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NE MENDOJME PER JU
Faleminderit pér blerjen e njé pajisjeje Elextrolux. Keni zgjedhur njé produkt gé sjell me
vete dekada eksperience dhe novatorizmi profesional. Origjinal dhe me stil, &shté
projektuar duke ju pasur ju né mendje. Késhtu gé sa heré qé ta pérdorni, mund té
bazoheni né faktin se do t& merrni rezultate optimale ¢do heré.
Miré se vini né Electrolux.
Vizitoni fagen toné té internetit pér:
Té marré késhilla mbi pérdorimin, broshura, informacion rreth zgjidhjes sé
@ problemeve, shérbimit dhe riparimit
www.electrolux.com/support
g Regjistrojeni produktin pér shérbim mé té miré:
a/ www.registerelectrolux.com

Blini aksesoré, pjesé konsumi dhe pjesé origjinale kémbimi pér pajisjen:
% www.electrolux.com/shop

KUJDESI DHE SHERBIMI NDAJ KLIENTIT

Pérdorni gjithmoné pjesé kémbimi origjinale.

Kur kontaktoni Qendrén toné té Autorizuar té Shérbimit, sigurohuni gqé té keni né
dispozicion té dhénat e méposhtme: Modeli, PNC, numri serial.

Ky Informacioni mund té gjendet né pllakén e klasifikimit.

A\ Paralajmérim / Té dhéna rreth sigurisé dhe kujdesit

@ T& dhéna t& pérgjithshme dhe késhilla

Té dhéna rreth ambientit

Rezervohet mundésia e ndryshimeve.
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1. A INFORMACIONI | SIGURISE

Pérpara instalimit dhe pérdorimit té pajisjes, lexoni me kujdes
udhézimet e ofruara. Prodhuesi nuk éshté pérgjegjés pér
léndimet apo démet si rezultat i instalimit apo pérdorimit té
papérshtatshém. Gjithmoné mbajini udhézimet né njé vend té
sigurt dhe ku mund té arrihen lehté pér t'iu referuar né té
ardhmen.

1.1 Siguria e fémijéve dhe personave me probleme

- Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé t& moshés 8 vjecg e
sipér dhe persona me aftési té kufizuara fizike, ndijimesh
ose mendore ose gé nuk kané eksperiencé dhe njohuri,
nése kéta mbahen nén mbikéqyrje ose udhézohen pér
pérdorimin e sigurt té pajisjes dhe i kuptojné rreziget e
pérdorimit. Fémijét nga nén 8 vje¢ dhe personat me aftési
té kufizuara shumé té theksuara dhe komplekse duhet té
mbahen larg nga pajisja, pérvegse kur mbahen nén
monitorim té vazhdueshem.

- Fémijét duhet té monitorohen pér t'u siguruar se nuk luajné
me pajisjen.

- Mbajeni té gjithé paketimin larg nga fémijét dhe hidheni até
si¢ kérkohet.

- PARALAJMERIM: Mbajini fémijét dhe kafshét shtépiake
larg pajisjes gjaté kohés qgé ajo éshté né puné ose gé
ftohet. Pjesét e arritshme nxehen gjaté pérdorimit.

- Nése pajisja ka njé mekanizém pér siguriné e fémijéve, ai
duhet aktivizuar.

- Fémijét nuk duhet té kryejné pastrimin dhe mirémbajtjen e
pajisjes pa mbikéqyrje.

1.2 Siguria e pérgjithshme

- Vetém njé person i kualifikuar duhet ta instalojé kété pajisje
dhe té ndérrojé kabllon.

- Mos e pérdorni pajisjen pérpara se ta instaloni né strukturén
inkaso.
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Pérpara mirémbaijtjes, shképuteni pajisjen nga rrjeti elektrik.
Pér té shmangur rreziget elektrike, nése kablloja e energjisé
elektrike éshté e démtuar, ajo duhet ndérruar nga

prodhuesi, gendra e autorizuar e shérbimit ose persona me

kualifikim t&€ ngjashém.

PARALAJMERIM: Pér té shmangur mundésiné e goditjes
elektrike, sigurohuni gé pajisja té fiket pérpara se té

ndérroni llambén.

PARALAJMERIM: Pajisja dhe pjesét e saj té arritshme
nxehen gjaté pérdorimit. Duhet té keni kujdes qgé té
shmangni prekjen e elementeve ngrohése.

Pérdorni gjithmoné doreza furre pér té&€ hequr ose pér té
futur aksesorét ose enét pér furré.

Pér té hequr mbajtéset e rafteve, né fillim higni pjesén e
pérparme té€ mbajtéses sé raftit dhe pastaj pjesén e pasme
nga muret anésore. Montojini mbajtéset e rafteve né rendin

e kundeért.

Mos pérdorni pastrues me avull pér té pastruar pajisjen.
Mos pérdorni pastrues gérryes té forté ose kruajtése té
mprehta metalike pér té pastruar derén prej xhami, pasi
mund té gérvishtet sipérfaqgja, gjé e cila mund té shkaktojé

krisjen e xhamit.

2. UDHEZIMET PER SIGURINE

2.1 Instalimi

PARALAJMERIM!
Vetém njé person i kualifikuar
duhet ta instalojé kété pajisje.

Higni té gjithé paketimin.

Mos instaloni ose mos pérdorni njé pajisje
té démtuar.

Ndigni udhézimet e instalimit t¢ dhéna me
pajisjen.

Gjithmoné béni kujdes kur e |évizni
pajisjen sepse éshté e réndé. Pérdorni
gjithnjé doreza sigurie dhe képucé té
mbyllura.

Mos e térhigni pajisjen nga doreza.
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Instalojeni pajisjen né njé vend té sigurt
dhe té pérshtatshém gé plotéson kérkesat
e instalimit.

Ruani largésité minimale nga pajisjet dhe
njésité e tjera.

Pérpara montimit té pajisjes, kontrolloni
nése dera e furrés hapet pa pengesé.
Pajisja vjen me njé sistem elektrik ftohjeje.
Duhet véné né puné pérmes lidhjes nga
priza.

Lartésia minimale e 590 (600) mm
mobilies (Mobilia nén

lartésiné minimale té

suprinés)

Gjerésia e mobilies 560 mm




Thellésia e mobilies 550 (550) mm

Lartésia e pjesés sé 594 mm
pérparme té pajisjes

Lartésia e pjesés sé pasme 576 mm
té pajisjes

Gjerésia e pjesés sé 595 mm
pérparme té pajisjes

Gjerésia e pjesés sé 559 mm
pasme té pajisjes

Thellésia e pajisjes 569 mm
Thellésia inkaso e pajisjes 548 mm
Gjerésia me derén té hapur 1022 mm
Madhésia minimale e 560x20 mm
hapjes sé ventilimit. Hapja

e vendosur né pjesén e

pasme poshté

Gjatésia e kabllos kryesore 1500 mm
té furnizimit. Kablloja éshté

vendosur né kéndin e

djathté té pjesés sé pasme

Vidat e montimit 4x25 mm

« Pajisjen futeni né prizé vetém né fund té
instalimit. Sigurohuni gé spina té jeté e
arritshme pas montimit té€ pajisjes.

* Nése priza éshté e liré, mos e futni
spinén.

* Mos e shképutni pajisjen nga rrjeti duke e
térhequr nga kablloja elektrike. Gjithmoné
térhigeni kabllon elektrike duke e kapur
nga spina.

« Pérdorni mjetet e duhura izoluese: ¢elésat
mbrojtés, siguresat (siguresat qé
vidhosen duhet té higen nga foleja),
salvavitat dhe kontaktorét.

« Instalimi elektrik duhet té keté njé pajisje
instaluese e cila ju lejon té shképusni
pajisjen nga rryma elektrike né té gjitha
polet. Pajisja instaluese duhet té keté njé
hapje kontakti me gjerési minimale 3 mm.

* Kjo pajisje ofrohet me spiné dhe kordon
elektrik.

Llojet e kabllove té pérshtatshme pér
instalim ose zévendésim pér Evropén:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, HO5 RRF, H05 VV-F, HO5
V2V2-F (T90), HO5 BB-F

2.2 Lidhja elektrike

PARALAJMERIM!
Rrezik zjarri dhe goditjeje
elektrike.

Té gjitha lidhjet elektrike duhen kryer nga
njé elektricist i kualifikuar.

Pajisja duhet tokézuar.

Sigurohuni qé parametrat né pllakén e
specifikimeve té pérkojné me vlerat
elektrike té rrjetit elektrik.

Pérdorni gjithmoné njé prizé té tokézuar
té instaluar si duhet.

Mos pérdorni pérshtatés me shumé spina
dhe kabllo zgjatuese.

Sigurohuni gé t&é mos démtoni prizén dhe
kabllon elektrike. Nése kablloja elektrike
duhet zévendésuar, kjo duhet béré nga
Qendra joné e autorizuar e shérbimit.
Mos i lini kabllot elektrike gé té prekin
derén e pajisjes ose t'i afrohen asaj apo
hapésirés poshté pajisjes, vecanérisht kur
éshté né puné ose dera éshté e nxehté.
Mbrojtja nga goditja e pjeséve me korrent
dhe té izoluara duhet té shtréngohet né
ményré té tillé gé té mos higet pa vegla.

Pér prerjen e kabllos, shikoni fuginé totale né
pllakén e specifikimeve. Mund t'i referoheni
edhe tabelés:

Korrenti gjithsej (W) Seksioni i kordonit

(mm?)
maksimumi 1380 3x0.75
maksimumi 2300 3x1
maksimumi 3680 3x15

Kordoni i tokézimit (kabllo e gjelbér/verdhé)
duhet té jeté 2 cm mé i gjaté se kabllot e
fazés dhe nulit (kabllot blu dhe kafe).

2.3 Pérdorimi

PARALAJMERIM!

Rrezik plagosjeje, djegiesh dhe
goditjeje elektrike ose
shpérthimi.

* Kjo pajisje éshté vetém pér pérdorim

shtépiak (t& brendshém).
* Mos i ndryshoni specifikimet e pajisjes.
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+ Sigurohuni gé vendet e ventilimit t&¢ mos
jené bllokuar.

* Mos harroni ta kontrolloni pajisjen gjaté
punés.

» Caktivizojeni pajisjen pas ¢do pérdorimi.

» Tregoni kujdes né hapjen e derés sé
pajisjes kur pajisja éshté né puné. Mund
té ¢lirohet avull i nxehté.

* Mos e vendosni né puné pajisjen me duar
té lagura ose kur keni pasur kontakt me
ujin.

* Mos ushtroni presion mbi derén e hapur.

» Mos e pérdorni pajisjen si sipérfage pune
ose si sipérfage mbéshtetése.

» Hapeni derén e pajisjes me kujdes.
Pérdorimi i pérbérésve me alkool mund té
krijojé njé pérzierje alkooli dhe ajri.

* Mos lejoni qé pajisja té bjeré né kontakt
me shkéndija apo flaké té hapura kur
hapni derén.

* Mos vendosni produkte gé marrin flaké
ose sende té lagura me produkte té
ndezshme brenda, prané pajisjes ose mbi
té.

PARALAJMERIM!
Rrezik démtimi i pajisjes.

» Pér té parandaluar démtimin ose
¢ngjyrosjen e emalit:

— mos fusni enét e furrés ose objekte té
tiera né pajisje drejtpérsédrejti né
fund.

— mos fusni letér alumini drejtpérdrejt né
pjesén e poshtme té hapésirés sé
pajisjes.

— mos hidhni ujé drejtpérdrejt né
pajisjen e nxehté.

— mos lini ené té lagura dhe ushgim né
pajisje pasi t& keni mbaruar gatimin.

— béni kujdes kur higni ose vendosni
aksesorét.

*  Cngjyrimi i emalimit ose i inoksit nuk
ndikon né funksionimin e pajisjes.

» Pérdorni tepsi té thellé pér keké té buté.
Léngjet e frutave shkaktojné njolla qé
mund té mbesin pérgjithmoné.

* Kjo pajisje pérdoret vetém pér gatim. Nuk
duhet té pérdoret pér géllime té tjera, pér
shembull ngrohja e dhomés.

» Gatuani gjithmoné me derén e furrés té
mbyllur.

* Nése pajisja éshté instaluar pas njé paneli
mobilieje (p.sh. njé deré), sigurohuni qé
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dera té mos mbyllet asnjéheré kur pajisja
éshté né puné. Pas njé paneli t&€ mbyllur
mobilieje mund té akumulohet nxehtési
dhe lagéshti, té cilat mund té shkaktojné
si rrjedhim déme né pajisje, banesé apo
dysheme. Mos e mbylini panelin e
mobilies derisa pajisja té jeté ftohur
plotésisht pas pérdorimit.

2.4 Kujdesi dhe pastrimi

PARALAJMERIM!
Rrezik plagosjeje, zjarri ose
démtimi té pajisjes.

* Pérpara se té kryeni mirémbaijtjen e
pajisjes, ¢aktivizojeni até dhe higeni nga
priza.

« Sigurohuni gé pajisja té jeté e ftohté. Ka
rrezik gé panelet prej xhami té thyhen.

* Ndérrojini menjéheré panelet prej xhami
té derés kur jané té€ démtuara. Kontaktoni
gendrén e autorizuar té shérbimit.

* Tregoni kujdes kur e higni derén nga
pajisja. Dera éshté e réndé!

« Pastrojeni pajisjen rregullisht pér té
parandaluar démtimin e materialit té
sipérfages.

« Pastrojeni pajisjen me njé lecké té buté té
lagésht. Pérdorni vetém detergjente
neutrale. Mos pérdorni produkte gérryese,
materiale pastruese té ashpra, tretés ose
objekte metalike.

* Nése pérdorni spérkatés pér furrén, ndigni
udhézimet e sigurisé né paketim.

* Mos e pastroni smaltin katalitik me
detergjent.

2.5 Ndricimi i brendshém

PARALAJMERIM!
Rrezik goditjeje elektrike.

* NE& lidhje me llambat brenda produktit dhe
llambat e pjeséve té kémbimit té shitura
vegmas: Kéto llamba jané prodhuar pér
kushte ekstreme fizike né pajisjet
elektroshtépiake, si p.sh. temperaturé,
dridhje, lagéshtiré, ose jané prodhuar pér
té sinjalizuar informacion rreth statusit té&
pérdorimit té pajisjes. Ato nuk jané
prodhuar pér t'u pérdorur né aplikacione
té tjera dhe nuk jané té pérshtatshme pér
ndrigim né ambiente shtépiake.



» Pérdorni vetém llamba me té njéjtat
specifike.

2.6 Shérbimi

» Pér té riparuar pajisjen kontaktoni me
gendrén e autorizuar té shérbimit.

» Pérdorni vetém pjesé rezervé origjinale.

2.7 Hedhja

PARALAJMERIM!
Rrezik plagosjeje ose mbytjeje.

3. INSTALIMI

PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér siguriné.

« Kontaktoni me autoritetin tuaj komunal pér
informacion se si ta hidhni pajisjen.

» Shképuteni pajisjen nga rrjeti i furnizimit
me energji.

« Priteni kabllon e rrjetit elektrik prané
pajisjes dhe hidheni até.

* Higni kapésen e derés pér té parandaluar
gé fémijét kafshét shtépiake té ngecin
brenda pajisjes.

3.1 Montimi inkaso
www.youtube.com/electrolux
°YOUTUbe www.youtube.com/aeg

How to install your AEG/Electrolux
Oven - Column installation

N
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4. PERSHKRIM | PRODUKTIT
4.1 Pasqyra e pérgjithshme

Paneli i kontrollit

Celési i funksioneve té ngrohjes
Simboli/llamba e energjisé
Ekrani

Celési i kontrollit (pér temperaturén)
Simboli/treguesi i temperaturés
Avull Plus

Elementi ngrohés

Llamba

Ventilatori

Relievi i hapésirés sé brendshme
m Suporti i raftit, i gmontueshém
Nivelet e furrés

EI%EE

BEERORNCEOENE

4.2 Aksesorét Pér pjekje dhe rosto ose si tavé pér
. s mbledhjen e yndyrés.
* Rafti me rrjets « Korridori teleskopik
Pér ené gatimi, forma keku, rosto. Me shinat teleskopike mund t'i vendosni
* Tava e pjekjes dhe higni raftet mé lehté.

Pér keké dhe kulegé.
» Tava e skarés/pjekjes

5. PANELI | KONTROLLIT

5.1 Dorezat e palosshme

Pér té pérdorur pajisjen shtypni ¢elésin.
Celési del jashté.

5.2 Butonat / fushat e sensorit

Pér vendosjen e orés.

Pér té vendosur funksionin e orés.

Pér vendosjen e orés.

Bl +|O

Pér té aktivizuar dhe gaktivizuar funksionin Gatimi me ventilator té ploté

. PLUS.
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5.3 Ekrani

A. Funksionet e orés
B. Kohématési

A

gA

Ad

]

6. PERPARA PERDORIMIT TE PARE

PARALAJMERIM!

Referojuni kapitujve pér siguriné.

6.1 Pérpara pérdorimit té paré

Furra mund té nxjerré eré té keqe dhe tym gjaté ngrohjes paraprake. Sigurohuni gé€ dhoma té

jeté e ajrosur miré.

Hapi 1

o

Hapi 2

—

Hapi 3

Vendosja e orés

Pastrimi i furrés

Nxehni paraprakisht furrén bosh

1. +_ - shtypeni pér té
caktuar kohén. Pas rreth 5
sekondash, pulsimi do té ndalet
dhe né ekran do té afishohet
ora.

Higni té gjithé aksesorét dhe
mbaijtéset e rafteve gé mund té
higen nga furra.

Pastroni furrén dhe aksesorét
me njé copé té buté me ujé té
ngrohté dhe njé detergjent té
buté.

1.

Vendosni temperaturén

maksimale pér funksionin: \z]
Koha: 1 oré.

2. Vendosni temperaturén

maksimale pér funksionin: E‘
Koha: 15 min.

3. Vendosni temperaturén

maksimale pér funksionin:

(G )

Koha: 15 min.

Fikni furrén dhe prisni derisa té ftohet. Vendosni né furré aksesorét dhe mbajtéset e rafteve qé mund té higen.

7. PERDORIMI | PERDITSHEM

PARALAJMERIM!

Referojuni kapitujve pér siguriné.
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7.1 Ményra e caktimit: Funksioni i
nxehjes

Hapi 1

Hapi 2 Rrotullojeni ¢elésin e kontrollit pér té
zgjedhur temperaturén.
L . . . Hapi 3 Kur té pérfundojé gatimi, kthejini
K_t.hejuem"(;elt.aan € fulrlksmneye 18 furrés celésat né pozicionin e fikjes pér té
pér té pérzgjedhur njé funksion fikur furrén

ngrohjeje.

7.2 Caktimi i funksionit: Gatimi me ventilator té ploté PLUS

PARALAJMERIM!
Mund té digjeni dhe t& démtoni pajisjen.

Hapi 1 Sigurohuni gé furra té jeté e ftohté.
Hapi 2 Mbusheni relievin e hapésirés sé
brendshme me ujé rubineti.
@ Kapaciteti maksimal i relievit té
hapésirés sé brendshme éshté 250 ml.
Mos e rimbushni relievin e hapésirés sé
brendshme gjaté gatimit ose kur furra
éshté e nxehté.
Hapi 3 Vendosni funksionin: .
Shtypni: . Treguesi ndizet. Funksionon vetém me funksionin: Gatimi me ventilator té ploté
PLUS.
Hapi 4 Rrotullojeni celésin e kontrollit t& temperaturés né temperaturén e vendosur.
Hapi 5 Nxehni paraprakisht furrén bosh pér 10 minuta pér té krijuar lagéshtiré.
Hapi 6 Futni ushgim né furré.
Shikoni kapitullin "Udhézime dhe Késhilla".
Mos e hapni derén e furrés gjaté gatimit.
Hapi 7 Kthejeni gelésin e funksioneve té nxehjes né pozicionin e fikjes pér té fikur furrén.
) - shtypni pér té fikur furrén. Treguesi fiket.
Hapi 8 Pasi pérfundon funksioni, hapni me kujdes derén. Lagéshtira e ¢liruar mund té shkaktojé djegie.
Hapi 9 Sigurohuni gé furra té jeté e ftohté. Higni ujin e mbetur nga relievi i hapésirés sé brendshme.

7.3 Funksionet e nxehjes

Funksioni i

nxehjes

Pozicioni fikur

0

Funksioni i Aplikimi
A nxehjes
Aplikimi
6 Pér té ndezur llambén.

Furra éshté e fikur.
Té lehta

SHQIP
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Funksioni i Aplikimi Funksioni i Aplikimi

nxehjes nxehjes
Pér té pjekur né deri né tre — Pér té pjekur nyja t& médha
pozicione té raftit njékohésisht Y mishi ose shpendésh me kocka
dhe pér té tharé ushgimin. né njé pozicion rafti. Pér té béré
(G;) Vendoseni temperaturén 20 - Skaré turbo gratina dhe pér t& karamelizuar.
40°C mé té ulét se pér Gatim — - —
Ventilator i ploté /  tradicional. Pér té pjekur pica. Pér
Gatimi me Pér t& shtuar lagéshtiré gjaté i karamelizim intensiv dhe njé
ventilator té ploté  gatimit. Pér t& marré ngjyrén e ——  fund kércités.
PLUS duhur dhe kore kércitése gjaté Funksioni i picés
pjekjes. Pér t& dhéné mé shumé — Pér t& pjekur ushgimin né njé
|éng gjaté ringrohjes. nivel furre.
 Aehtd nroi = — Referojuni kapitullit “Kujdesi dhe
[F]  Wmienmeronts | cammecons it o o
'y gatimit. Kur pérdomi kété Kataliza informacion rreth Pastrimit
Pjekje vent. me  funksion, temperatura né katalitik.
lagéshtiré hapésirén e brendshme mund té
ndryshojé nga temperatura e 7.4 Shénime mbi: Pjekje vent. me
vendosur. Fugia e ngrohjes . P
mund té jeté e ulét. Pér mé IageShtlre

shumé informacion, referojuni

Kapitullit "Pérdorimi i Ky funksion éshté pérdorur pér té gené né

pérditshém”, "Shénime mbi": pajtim me klasin e efikasitetit energjetik dhe
Pjekje vent. me lagéshtiré. kérkesat e ekodizajnit sipas BE 65/2014 dhe
- - BE 66/2014. Testet sipas EN 60350-1.
Pér pjekjen e kekéve me fund
kércités dhe pér ruajtien e Dera e furrés duhet té& mbyllet gjaté gatimit
— ushaimit. né ményré qé funksioni t& mos ndérpritet dhe
Nxehtésia e . .. . ) o ™
poshtme gé furra té funksionojé me efikasitetin mé té
larté t&é mundshém té energjisé.
Pér té shkriré ushgimin . . L - -
>‘3‘}-:< (zarzavate dhe fru?a)' Koha e Pér udhézimet e gatimit referojuni kapitullit
— shkrirjes varet nga sasia dhe "Udhézime dhe késhilla", Pjekje vent. me
Shkrirja madhésia e ushqimit té ngriré. lagéshtiré. Pér rekomandime té pérgjithshme
— Pér té pjekur né skaré ushgime ,t,e IfurSI.mlt. t.e energ.“i?’ refer."“ﬂ.”' kaplt.l.,lll_l_t
vy t& sheshta né sasi t& médha dhe Efikasiteti i energjis€", Kursimi i energjisé.
pér té thekur bukeé.
Skaré e shpejté
8. FUNKSIONET E ORES
8.1 Funksionet e orés
Funksioni i orés Aplikimi
@ Pér té vendosur, ndryshuar ose kontrolluar orén ditore.
Ora Ditore
I_)l Pér té vendosur sa kohé do té jeté né puné furra.
Kohézgjatja
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Funksioni i orés Aplikimi

Q Pér vendosjen e numérimit mbrapsht. Ky funksion nuk ndikon né punén e

furrés. Ju mund ta vendosni kété funksion né ¢do kohé, edhe kur furra

Kujtuesi i minutave &shté e fikur.

8.2 Si ta programoni: Funksionet e orés

Si ta programoni: Ora Ditore

@ - pulson kur lidhni furrén me prizén, nése ka pasur shképutje energjie ose kur kohématési nuk éshté
vendosur.

+ , - shtypeni pér t& caktuar kohén.
Pas rreth 5 sekondash, pulsimi do té ndalet dhe né ekran do té afishohet ora.

Ményra e ndryshimit: Ora Ditore

Hapi 1
apl @ - shtypeni né ményré té pérséritur pér té€ ndryshuar orén ditore. @ - fillon té pulsojé.

Hapi 2 + , - shtypeni pér té caktuar kohén.

Pas rreth 5 sekondash, pulsimi do té ndalet dhe né ekran do té afishohet ora.

Si ta programoni: Kohézgjatja

Hapi 1 Regjistruar njé funksion té furrés dhe temperaturén.

Hapi 2 @ - shtypeni né ményré té pérséritur. |9| - fillon té pulsojé.

Hapi 3 + , - shtypeni pér té caktuar kohézgjatjen.

Ekrani shfaq: |_)I

|_)| - pulson kur pérfundon koha e caktuar. Sinjali bie dhe furra fiket.
Hapi 4 Shtypni njé buton ¢farédo pér té ndaluar sinjalin.
Hapi 5 Kthejini gelésat né pozicionin e fikjes.

Si ta programoni: Kujtuesi i minutave

Hapi 1 @ - shtypeni né ményré té pérséritur. Q - fillon té pulsojé.
Hapi 2 + , - shtypeni pér té caktuar kohén.
Funksioni nis automatikisht pas 5 sekondash.
Kur koha e vendosur pérfundon, bie sinjali.
Hapi 3 Shtypni njé buton ¢farédo pér té ndaluar sinjalin.
Hapi 4 Kthejini gelésat né pozicionin e fikjes.

SHQIP
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Si té anuloni: Funksionet e orés

Hapi 1

@ - shtypeni né ményré té pérséritur derisa simboli i funksionit té orés fillon té pulsojé.

Hapi 2 Shtypni dhe mbani shtypur: — .

Funksioni i orés fiket pas pak sekondash.

9. PERDORIMI | AKSESOREVE

PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér siguriné.

9.1 Futja e aksesoréve

Njé dhémbézim i vogél né pjesén e sipérme
rrit siguriné. Dhémbézimet jané gjithashtu

Rafti me rrjeté:

Shtyni raftin mes shufrave udhézuese té
mbaijtéses sé raftit dhe sigurohuni gé kémbét té
jené me drejtim poshté.

pajisje kundér animit. Buzét e ngritura
pérreth skarés parandalojné rréshgqitien nga
rafti.

Tavé pjekjeje / Tigan i thellé:
Shtyjeni tavén midis shufrave drejtuese té
mbajtéses sé raftit.
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Rafti me rrjeté, Tavé pjekjeje / Tigan i thellé:
Shtyni tavén ndérmjet shufrave udhézuese té
mbajtéses sé raftit dhe raftin me rrjeté né shufrat
udhézuese mé sipér.

:

e

\

Wy

9.2 Pérdorimi i shinave teleskopike

Mos i lubrifikoni shinat teleskopike.

Nxirrni shinat teleskopike té anés sé
djathté dhe té majté.

Hapi 1

Sigurohuni gé shinat teleskopike t'i fusni
brenda plotésisht né furré pérpara se té
mbylini derén e furrés.

Vendoseni raftin me rrjeté mbi shinat
teleskopike e mé pas shtyjini ato me
kujdes brenda furrés.

Hapi 2

10. FUNKSIONET SHTESE

10.1 Ventilatori i ftohjes

Kur furra &€shté né puné, ventilatori ftohés
ndizet aktivizohet pér t'i mbajtur sipérfaget e
furrés té ftohta. Nése fikni furrén, ventilatori
ftohés mund té vazhdojé té punojé derisa té
ftohet furra.

11. UDHEZIME DHE KESHILLA

@ Referojuni kapitujve pér siguriné.

10.2 Termostati i sigurisé

Pérdorimi i pasakté i furrés ose pjesét me
defekt mund té shkaktojné mbinxehje té
rrezikshme. Pér ta parandaluar kété, furra ka
njé termostat sigurie gé ndérpret furnizimin
me energji. Furra ndizet aktivizohet pérséri
automatikisht kur bie temperatura.

11.1 Rekomandimet e gatimit

Furra ka pesé pozicione raftesh.

Numeérojini pozicionet e rafteve té furrés nga
poshté.
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Furra juaj mund té pjeké ndryshe nga furra
qé keni pasur mé paré.

Gatimi i kekéve
Mos e hapni derén e furrés para se té
mbarojné 3/4 e kohés sé caktuar té gatimit.

Nése pérdorni dy tava pér pjekje né té njéjtén
kohé&, mbani njé nivel bosh mes tyre.

Gatimi i mishit dhe peshkut

Pérdorni njé tigan té thellé pér ushgim shumé
té yndyrshém pér té parandaluar njollat e
furrés gé mund té jené té pérhershme.

Léreni mishin pér aférsisht 15 minuta para se
ta prisni né ményré qé Iéngu té€ mos dalé
jashté.

Pér té parandaluar shumé tym né furré gjaté
pjekjes, shtoni pak ujé né enén e thellé. Pér
té parandaluar kondensimin e tymit, shtoni
ujé ¢cdo heré pasi té thahet.

Koha e gatimit
Koha e gatimit varet nga lloji i ushqgimit,
géndrueshméria e tij dhe véllimi.

Fillimisht, monitoroni performancén kur
gatuani. Gjeni cilésimet mé té& mira (vendosja
e nxehtésisé, koha e gatimit, etj.) pér enét
tuaja té gatimit, recetat dhe sasité kur
pérdorni kété pajisje.

11.2 Pjekje vent. me lagéshtiré - aksesorét e rekomanduar

Pérdorni tava dhe ené té erréta dhe joreflektuese. Ato e thithin mé miré nxehtésiné se enét me

ngjyré té celur dhe reflektuese.

.~

Tavé pice Tavé gatimi

v

Tavé pér bazé
pandispanje

Tasa geramike

E errét, joreflektuese
28 cm diametér

E errét, joreflektuese
26 cm diametér

8 crszzzmlel‘(t?ér 5 E errét, joreflektuese
PN 28 cm diametér
cm lartési

11.3 Pjekje vent. me lagéshtiré

Pér rezultate optimale ndigni sugjerimet e
listuara né tabelén mé poshté.

¥ o= (-
\ U
(°C) (min)
Role té& émbla, 12 tavé pér pjekje ose tavé e 175 3 40 - 50
copé thellé
Roleta, 9 copé tavé pér pjekje ose tavé e 180 2 35-45
thellé
Picé e ngriré, 0,35 kg rafti rrieté 180 2 45 -55
Role biskotash tavé pér pjekje ose tavé e 170 2 30-40

thellé

16 SHQIP



¥ = Bk
\ uuru
(°C) (min)

Embélsiré “Brownie”  tavé pér pjekje ose tavé e 170 2 45-50
thellé

Sufle, 6 copé tasa geramike né raftin e telit 190 3 45-55

Bazé pandispanjé tavé baze pandispanje né raft 180 2 35-45
teli

Sandvig “Viktoria” tavé pjekjeje mbi raft me rrjet¢ 170 2 35-50

Peshk i zier, 0,3 kg tavé pér pjekje ose tavé e 180 2 35-45
thellé

Peshk i ploté, 0,2 kg  tavé pér pjekje ose tavé e 180 3 25-35
thellé

Fileto peshku, 0,3 kg  tavé pice mbi raft teli 170 3 30-40

Mish i zier, 0,25 kg tavé pér pjekje ose tavé e 180 3 35-45
thellé

Shashlik, 0,5 kg tavé pér pjekje ose tavé e 180 3 40 - 50
thellé

Kukit, 16 copé tavé pér pjekje ose tavé e 150 2 30-45
thellé

Amareta, 20 copé tavé pér pjekje ose tavé e 180 2 45 -55
thellé

Kek né kupa, 12 copé tavé pér pjekje ose tavé e 170 2 30-40
thellé

Embélsira pikante, 16 tavé pér pjekje ose tavé e 170 2 35-45

copé thellé

Biskota me kore té tavé pér pjekje ose tavé e 150 2 40 - 50

shkrifét, 20 copé thellé

Byrek i hapur, 8 copé tavé pér pjekje ose tavé e 170 2 30-40
thellé

Zarzavate, té ziera, tavé pér pjekje ose tavé e 180 2 35-45

0,4 kg thellé

Oméleté vegjetariane tavé pice mbi raft teli 180 3 35-45

Zarzavate tavé pér pjekje ose tavé e 180 4 35-45

mesdhetare, 0,7 kg

thellé

11.4 Informacion pér institutet e

testimit

Testet sipas IEC 60350-1.

SHQIP
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a=m

¥ B = E @
\ uru
(°C) (min)

Keké té Gatim Tavae 3 170 20-30 -
vegjél, 20 tradicional pjekjes
COpé pér
tepsi
Keké té Ventilator i Tavae 3 150 - 160 20-35 -
vegjél, 20 ploté pjekjes
COpéE pér
tepsi
Keké té Ventilator i Tavae 2 dhe 4 150 - 160 20-35 -
vegjél, 20 ploté pjekjes
COpé pér
tepsi
Embélsiré  Gatim Rafti me 2 180 70-90 -
me mollé, 2 tradicional rrieté
tava @20
cm
Embélsiré  Ventilator i Rafti me 2 160 70-90 -
me mollé, 2 ploté rrieté
tava @20
cm
Pandispanj Gatim Rafti me 2 170 40 - 50 Ngroheni furrén
&, formé tradicional rrieté paraprakisht pér 10
keku @26 minuta.
cm
Pandispanj Ventilator i Rafti me 2 160 40 - 50 Ngroheni furrén
é, formé ploté rrieté paraprakisht pér 10
keku @26 minuta.
cm
Pandispanj Ventilator i Rafti me 2 dhe 4 160 40 - 60 Ngroheni furrén
€, formé ploté rrieté paraprakisht pér 10
keku @326 minuta.
cm
Biskota Ventilator i Tavae 3 140 - 150 20-40 -

ploté pjekjes
Biskota Ventilator i Tavae 2 dhe 4 140 - 150 25-45 -

ploté pjekjes
Biskota Gatim Tavae 3 140 - 150 25-45 -

tradicional piekjes
Buké e Skaré Rafti me 4 maks. 2 -3 minuta  Ngroheni furrén
thekur, 4 - rrjeté njéra ané; 2 - paraprakisht pér 3
6 copé 3 minuta ana minuta.

tjetér
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a=m
¥ B = E @
\ uru
(°C) (min)
Qofte lope, Skaré Rafti rrieté 4 maks. 20-30 Vendosni raftin me
6 copé, 0,6 dhe tava e rrieté né nivelin e
kg kullimit katért dhe tavén e

kullimit né nivelin e
treté té furrés.
Rrotullojeni ushgimin
pasi té keté kaluar
gjysma e kohés sé
gatimit.

Ngroheni furrén
paraprakisht pér 3
minuta.

12. KUJDESI DHE PASTRIMI

PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér siguriné.

12.1 Shénime

<

mbi pastrimin

Pastroni pjesén e pérparme té furrés me njé copé té buté me ujé té ngrohté dhe njé
detergjent té buté. Pastroni dhe kontrolloni guarnicionin e derés rrotull kornizés sé hapésirés
sé brendshme.

Pérdorni njé solucion pastrues pér té pastruar sipérfaget metalike.

Agjentét e
pastrimit

Pastroni njollat me njé detergjent té buté. Mos e aplikoni mbi sipérfaget katalitike.

=

Pastrojeni hapésirén e brendshme pas ¢do pérdorimi. Grumbullimi i yndyrés ose mbetjeve té
tiera mund té shkaktojé zjarr.

[

Né furré ose né panelet e dyerve prej xhami mund té kondensohet lagéshti. Pér té ulur
kondensimin, Iéreni furrén té punojé pér 10 minuta para gatimit. Mos e ruani ushgimin né
furré pér mé shumé se 20 minuta. Thajeni brendésiné me njé lecké té buté pas ¢do

Pérdorimi i Irre per |
pérditshém pérdorimi.
Y Pastrojini té gjithé aksesorét pas ¢do pérdorimi dhe Iérini té thahen. Pérdorni njé lecké té
<+, buté me ujé té ngrohté dhe detergjent té buté. Mos i pastroni aksesorét né lavastovilje.
Mos i pastroni aksesorét gé nuk ngjisin duke pérdorur pastrues agresivé ose objekte me
majé té mprehté.
Aksesorét
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12.2 Si ta pastroni: Zbalcim i
brendshém

Pastroni relievin e hapésirés sé brendshme
pér té hequr mbetjet e gmérsit pas gatimit me

avull.

Hapi 1

Hapi 2

Hapi 3

Hidhni: 250 ml uthull né relievin e
hapésirés sé brendshme. Pérdorni
maksimumi 6% uthull pa aditivé.

30 minuta.

Léreni uthullén té tresé mbetjet e
¢meérsit né temperaturé ambienti pér

Fshijeni pjesén e brendshme me njé
lecké té buté.

Pér funksionin: Gatimi me ventilator té€ ploté PLUS pastroni furrén pér ¢do 5 - 10 cikle gatimi.

12.3 Ményra e hegjes: Mbajtéset e
rafteve / panelet katalitike

Higni mbajtéset e rafteve / panelet katalitike

pér té pastruar furrén.

Hapi 1

Fikni furrén dhe prisni derisa té ftohet.

Hapi 2

Térhigni pjesén ballore t& mbajtéses
nga pareti anésor. Mbajeni pjesén e
pasme té mbajtéses sé rafteve dhe
panelit katalitik né vend. Panelet
katalitike nuk jané ngjitur me paretet e
furrés. Ato mund té bihen kur higni
mbaijtéset e rafteve.

Hapi 3

Térhigni pjesén e pasme té mbajtéses
sé rafteve jashté paretit anésor dhe
higeni.

Hapi 4

Montojini mbajtéset e rafteve né
rendin e kundért.

Kunjat te shinat teleskopike nuk duhet
té jené vendosur pérpara.

——
[ S

12.4 Si ta pérdorni: Pastrimi

katalitik

Né hapésirén e brendshme ka panele
katalitike. Panelet katalitike absorbojné
yndyrén gjaté procesit té katalizés.

Fikni furrén dhe prisni derisa té

Pérpara pastrimit katalitik

ftohet.

Njollat ose ¢ngjyrosja e veshjes katalitike nuk
kané asnjé ndikim né pastrim.

Higni té gjithé aksesorét.

Pastroni dyshemené e furrés dhe

xhamin e brendshém té derés me

ujé té ngrohté, lecké té buté dhe
detergjent té buté.
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Pastroni furrén me pastrimin katalitik

Hapi 1 Hapi 2 Hapi 3
Vendosni funksionin dhe Pas pastrimit, rrotullojeni gelésin e Kur furra té ftohet, pastrojeni
temperaturén e furrés: Iz\ 250°C funksioneve té furrés né pozicionin e pjesén e brendshme me njé copé
Kohézgjatja: 1 oré caktivizimit. té njomé dhe té buté.

12.5 Ményra e heqjes dhe e instalimit: Dera

Dera e furrés éshté e pérbéré nga dy panele xhami. Mund té higni derén e furrés dhe panelin e
brendshém prej xhami pér ta pastruar. Lexoni té gjithé udhézimin "Hegja dhe instalimi i derés"
pérpara se té higni panelet prej xhami.

KUJDES!
Mos e pérdorni furrén pa panelet prej xhami.

Hapi 1 Hapeni derén plotésisht dhe mbani té dyja
menteshat.
Hapi 2 Ngrini dhe rrotulloni levat plotésisht mbi té

dyja mentesha.

Hapi 3 Mbylleni derén e furrés deri né gjysmé né
pozicionin e paré té hapjes. Mé pas ngrini
dhe térhigeni pérpara dhe higeni derén nga
vendi.

Hapi 4 Vendoseni derén mbi njé lecké té buté né
njé sipérfage té& géndrueshme.

Hapi 5 Kapeni kornizén (B) né buzén e sipérme té
derés nga té dyja anét dhe shtyjeni nga
brenda pér té gliruar mbértheckén.
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Hapi 6 Térhigeni kornizén e derés pérpara pér ta
hequr.

Hapi 7 Mbajeni panelin prej xhami té derés nga
pjesa e sipérme dhe nxirreni jashté me
kujdes. Sigurohuni qé xhami té rréshqasé
jashté mbéshtetéseve krejtésisht.

Hapi 8 Pastrojini panelet prej xhami me ujé dhe

sapun. Thajini me kujdes panelet prej xhami.

Mos i pastroni panelet e xhamit né

lavastovilje. :
Hapi 9 Pas pastrimit, instaloni panelin prej xhami

dhe derén e furrés.

Zona e afishimit duhet té vendoset pérballé anés sé A
brendshme té derés. Sigurohuni gé pas instalimit l_,_\
sipérfagja e kornizés sé panelit prej xhami né zonat e )
afishimit t& mos jeté e ashpér kur e prekni. e

Kur instalohet sakté korniza e derés kércet.
Sigurohuni gé té instaloni panelet e brendshme té
xhamit si¢ duhet né vendet e tyre.

12.6 Ményra e ndérrimit: Llamba Llambén halogjene kapeni gjithmoné me njé
peceté pér té evituar djegien e mbetjeve té
PARALAJMERIM! yndyrshme mbi llambé.

Rrezik goditjeje elektrike.
Llamba mund té jeté e nxehté.

Pérpara se té zévendésoni llambén e furrés:

Hapi 1 Hapi 2 Hapi 3
Fikni furrén. Prisni derisa furra té Shképuteni furrén nga priza e Vendosni njé pélhuré né fund té
jeté ftohur. korrentit. zgavrés.

Llamba e pasme

Hapi 1 Rrotullojeni kapakun e llambés pér ta hequr.

Hapi 2 Pastroni mbulesén prej xhami.

Hapi 3 Ndérroni llambén me njé llambé té pérshtatshme gé i reziston nxehtésisé 300 °C.
Hapi 4 Montoni kapakun prej xhami.
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13. ZGJIDHJA E PROBLEMEVE

PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér siguriné.

13.1 Cfaré duhet béré nése...

Né ¢do rast qé nuk pérfshihet né kété tabelé,

ju lutemi kontaktoni me
autorizuar shérbimi.

Problemi

Furra nuk nxehet.

njé gendér té

Kontrolloni nése...

Eshté djegur siguresa.

Guarnicioni i derés éshté
i démtuar.

Mos e pérdorni furrén.
Kontaktoni njé Qendér té

Problemi

Kontrolloni nése...

Ekrani tregon "12.00".

Pati njé ndérprerje té
energjisé. Caktimi i
periudhés sé dités.

Rrjedh ujé nga relievi i

hapésirés sé brendshme.

Ka shumé ujé né relievin
e hapésirés sé
brendshme.

Performancé e
pakénagshme né gatim
nga funksioni: Gatimi me
ventilator té ploté PLUS .

Keni mbushur relievin e
hapésirés sé brendshme
me ujé.

Llamba nuk punon.

Llamba éshté djegur.

Autorizuar té Shérbimit.

13.2 Té dhénat e shérbimit

Nése nuk e gjeni dot veté njé zgjidhje, kontaktoni me shitésin tuaj ose me njé gendér shérbimi
té autorizuar.

Té dhénat e nevojshme pér gendrén e shérbimit ndodhen né pllakén e specifikimeve. Pllaka e
specifikimeve éshté né kornizén ballore té brendésisé sé furrés. Mos e higni pllakén e
specifikimeve nga pjesa e brendshme e furrés.

Ju rekomandojmé t'i shkruani té dhénat kétu:
Modeli (MOD.)

Numri i produktit (PNC)

Numri i serisé (S.N.)

14. EFIKASITETI ENERGJETIK

14.1 Informacion i produktit dhe Fleta e Informacionit té produktit*

Emri i furnizuesit Electrolux

Identifikimi i modelit EOD3CS50TX 949499309
EOD5C50Z 949499311

Indeksi i Efigiencés sé Energjisé 95.3

Klasi i efikasitetit energjetik A

Konsumi i energjisé me ngarkesé standarde, regjimi tradicional 0.95 kWh/cikli

Konsumi i energjisé me ngarkesé standarde, regjimi me ventilim t&¢  0.81 kWh/cikli

detyruar

Numri i zgavrave 1
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Burimi i nxehtésisé

Elektriciteti

Volumi 721
Lloji i furrés Furré e integruar
EOD3C50TX 30.4 kg
Sasi
EOD5C50Z 30.5 kg

* Pér Bashkimin Evropian sipas Rregulloreve té BE-sé 65/2014 dhe 66/2014.
Pér Republikén e Bjellorusisé sipas STB 2478-2017, Shtojca G; STB 2477-2017, Anekset A dhe B.

Pér Ukrainén sipas 568/32020.

Kategoria e efikasitetit t& energjisé nuk aplikohet pér Rusiné.

EN 60350-1 - Pajisje shtépiake gatimi me energji elektrike - Pjesa 1: Gama, furrat, furrat me avull dhe skarat -

Metodat pér matjen e performancés.

14.2 Kursimi i energjisé

Furra ka disa karakteristika gé ju
ndihmojné té kurseni energji
gjaté gatimit té& pérditshém.

Sigurohuni qé dera e furrés té jeté e mbyllur
kur furra éshté né puné. Mos e hapni derén e
furrés shumé shpesh gjaté gatimit. Mbajeni
guarnicionin e derés té pastér dhe sigurohuni
qé té jeté i fiksuar miré né vend.

Pérdorni ené metalike pér t& pérmirésuar
kursimin e energjisé.

Kur éshté e mundur, mos e ngrohni furrén
pérpara se té gatuani.

Mbajini periudhat e pushimit mes gatimeve
sa mé té shkurtra gé té jeté e mundur kur
pérgatisni pak gatime njékohésisht.

Gatimi me ventilator
Kur éshté e mundur, pérdorni funksionet e
gatimit me ventilator pér té kursyer energji.

Nxehtésia e mbetur

Kur gatimi zgjat mé shumé se 30 minuta,
reduktoni temperaturén e furrés né minimum,
3 - 10 minuta pérpara pérfundimit t&€ gatimit.
Nxehtésia e mbetur brenda furrés do té
vazhdojé té gatuajé.

Pérdoreni nxehtésiné e mbetur pér té
ngrohur gatimet e tjera.

Pér ta mbajtur ushqgimin té ngrohté
Zgjidhni cilésimin mé té ulét t&€ mundshém té
temperaturés pér té pérdorur nxehtésiné e
mbetur dhe pér ta mbajtur ushqgimin té
ngrohté.

Pjekje vent. me lagéshtiré
Funksion i projektuar pér té kursyer energjiné
gjaté gatimit.

15. CESHTJE QE LIDHEN ME AMBIENTIN

Ricikloni materialet me simbolin £,
Vendoseni ambalazhin te kontejnerét e
riciklimit nése ka. Ndihmoni né mbrojtjen e
mijedisit dhe shéndetit t& njerézve dhe né
riciklimin e mbetjeve té pajisjeve elektrike
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dhe elektronike. Mos hidhni pajisjet e

shénuara me simbolin E e mbeturinave
shtépiake. Ktheni produktin né pikén lokale té
riciklimit ose kontaktoni me zyrén komunale.



MUCJIUM 3A BAC

Bnarogapum Bu, ye 3akynuxTe ypen Ha Electrolux. M3bpaxTe npoayKT, KOMTO HOCK B
cebe cu feceTuneTmsa npodecroHarneH onuT 1 nHoeauun. OpurnHaneH n CTUNEH, To e
cb3gageH ¢ mucbn 3a Bac. 3aToBa, koraTto ro usnonaeare, MOXeTe 4a CTe CUTYpHU, Ye
BCEKM MbT LLe NocTurate CTpaxoTHU pe3ynTaTu.

[ob6pe gownu B Electrolux.

MoceTeTe HawmA yebcanT 3a:

BwxTe nonesHu cbBeTu 3a ynotpeba, GpoLLypu, OTCTpaHsBaHe Ha HEU3NpaBHOCTY,
@ MH(OpMaLs 3a CEPBU3 Y PEMOHT:

www.electrolux.com/support

PervctpupanTte Bawmsa npogykT 3a no-gobpo obcnyxBaHe:

Z
a/ www.registerelectrolux.com

KyneTe akcecoapu, KOHCyMaTUBW U OPUrMHANHW pe3epBHW YacTu 3a Bawwms ypepn;
% www.electrolux.com/shop

OBCJTYXXBAHE HA KITUEHTH

BvHaru nanonsearte opurMHanHn pe3epBHU YacTy.

KoraTto ce cBbp3BaTe ¢ Hawms otopuampaH otaen ,O6cnyxsaHe”, TpsbBa Aa nmate nog
pbka cnegHata uHdopmaums: Mogen, PNC, cepueH Homep.

WHdopmauusaTa moxe aa 6bae oTkpuTa Ha Tabenkara ¢ OCHOBHW JaHHM

MpenynpexaeHue / BHumanne-MHdopmauus 3a 6e3onacHocT
® O6wwa nHdopmauns n cbBeTn
MHdopmaums 3a okonHarta cpega

3anasBame cu npaBoTO HA USMEHEHUA.
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1.

A UHOOPMALUA 3A BE3OINACHOCT

Mpean MmoHTMpaHeTo n ynotpebarta Ha ypeaa BHUMATENHO
npoyeTeTe NpeaocTaBeHNTe NHCTPYKUMK. [MponsBoantTenart
He e OTTOBOPEH 3a HapaHsABaHWS UM NOBPeAN B pe3ynTaT Ha
HenpaBunHa MHcTanaumsa unu ynotpeba. BuHarn gpbxre
NMHCTPYKUMnNTE Ha 6e3onacHO 1 NeCHO AOCTbMHO MACTO 3a
cnpaBka B 6baele.

1.

1 Be3onacHOCT 3a Aeua U Xxopa B HepaBHOCTOMHO

noJfioxeHue

Toau ypen moxe ga 6bae nanonseaH oT geua Hag 8-
roguLlHa Bb3pacT, KakTo 1 OT nnua ¢ HamaneHu
oM3NYECKN, CETUBHU U YMCTBEHN BH3MOXHOCTU UK OT
nnuya 6e3 onuT 1 NO3HaHUA, camMo ako Te ca NnoA
HabnogeHne unu 6baaT MHCTPYKTUPAHU OTHOCHO
BbesonacHata ynotpeba Ha ypefa n pa3dvpaTt Bb3MOXHUTE
puckoBe. [eua nog 8-roguilHa Bb3pacT N Xopa C TEXKU
NN KOMNINEKCHN yBpeXaaHus TpsabBa ga ce abpKaT ganed
OT ypeZa, OCBEH aKO He ca Nofj NOCTOSAHHO HabnaeHue.

- Heuata TpsibBa ga 6baaT nog HabnwgeHwe, 3a ga ce

rapaHTupa, Ye He Cu UrpasT ¢ ypeaa.

. D,p'b)KTe BCNYKK ONAKOBKWU Aaredye oT geua n N3XBbpriete

OMakoBKUTE N0 MECTHUTE npasuna.
NMPEOYTNPEXOEHWE: MNMaseTe geuata n gomMalluHuTe
nobumum ganede ot ypeaa, korato pabotm nnm koraTo
n3ctuea. Mima goCcTbnHM YacTu, KOUTO Ce HarpsieaT no
Bpeme Ha ynotpeba.

- AKo ypeabT Mma YCTPOMUCTBO 3a AeTcka 6e3onacHocCT, TO

TpsbBa Aa ce akTmBupa.

- [eua He TpsibBa ga U3BbPLUBAT NOYMCTBAHE NN
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nogapbxXKa Ha ypeda, Korato ca oes Haa30p.

.2 O6wa 6e3onacHocT

Camo kBanuduumpaHo nvue Tpsabea Aa nHcTanupa ypeaa
N aa cMeHun kabena.
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He nanonseanTte ypeaa, npeau ga ro HCTanupare BbB
BrpageHaTa KOHCTPYKLMSI.

- [Npeaun n3bpLIBAHETO HA KakBaTO M a € noaapbxkka,
N3KNYETe ypeaa OT enekTpo3axpaHBaHeTo.

- Ako 3axpaHBawmaT kaben e noBpeneH, Ton Tpsbea aa ce
CMEHW OT NPOM3BOAMUTESS, HErOB OTOPU3NPAH CEPBU3EH
LEeHTbP Unn kBanuduumpaHo nuue, 3a ga ce n3berHe
OMacHOCT.

- NMPEOAYNPEXOEHUE: YBepeTe ce, Ye ypeabT € U3KIOYEH,
npeav ga cMeHuTe namnaTa, 3a Aa nsberHete eBeHTyaneH
TOKOB yaap.

- NMPEOAYNPEXOEHUE: YpeabT n HeroBute AOCTBLNHM YacTn
ce HaropeLudasat no BpemMme Ha ynotpeba. TpsibBa ga ce
BHMMaBa n ga ce n3bsarea JOKOCBaAHE Ha HarpsiBawuTe ce
€NeMeHTH.

BuHaru nanonssante pbkasuum 3a pypHa npu n3saxgaHe
NN NOCTaBSIHE Ha akcecoapu U Cb40BE 3a NeYeHe.

- 3a ga cBanuTe HocauuTe Ha padoTa, MbpPBO M3gbprnanTe
npegHaTa vYacT Ha HocaunTe, a cref ToBa M 3aHUs Kpan
Ha HocauuTe OT CTpPaHM4YHUTE CcTeHW. [locTaBeTe HocaunTe
Ha padTa B obpaTHa nocrnegoBaTenHOCT.

He nouncTteante ypeaa ¢ napoyncrayka.

- He uanonseainTte rpybu, abpasmsHu, nouncTeaLm
npenapaTtu UM oCcTpu, MeTanHu CTbprasku 3a NoYMCcTBaHe
Ha CTBLKIIOTO Ha BpaTaTa, 3auloTo Te MoraT Aa Hagpackar
NOBBbPXHOCTTA M TOBa A4a AOBeAE A0 CHynBaHe Ha
CTbKNOTO.

2. NHCTPYKLUWW 3A BE3OIMNACHOCT

2.1 UHcTanauusn » CnepBaiiTe HCTPyKUMUTE 32
MHCTanvpaxe, NpUNoXeHu KbM ypeaa.
BHUMAHMUE! * BwHarv BHUMaBanTe, Korato MecTuTe
A Camo kanuuumpaH 4YoBek ypena, Thii kaTo e TexbK. BuHaru
MOXe [ja U3BBPLUN MOHTaxa Ha n3nonssanTte npeanasHy pbkasmum 1
ypena. 3aTBOpPEHUN 0BYBKMU.
* He gbpnaiite ypena 3a ApbxkkaTta.
MaxHeTe BCUYKM ONaKoBKM. * MoHTupaliite ypena Ha 6e3onacHo u
* He MoHTMpaliTe 1 He nsnonssavite NoAXoAsLLO MSACTO, KOeTO OTroBaps Ha
nospeaeH ypea. MOHTaXHUTE U3NCKBaHWS.
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+ Tpsbea ga cnaseate MUHUMaNHOTO
pascTosiHWe 40 ApYrv ypeau u
YyCTPOMCTBA.

+ [lpean oa MoHTUpaTe ypeda, nposepeTe
fanu BpaTtarta Ha dypHaTa ce oTBaps
0e3npobnemHo.

* YpeabT e obopyABaH ¢ enekTpuyecka
cucTemMa 3a oxnaxpaaHe. TpsibBa aa ce
N3non3Ba C enekTpo3axpaHBaHeTo.

MuvHMmManHa BucoYnHa Ha
oTBOpa 3a BrpaxaaHe (Mu-
HMMarHa BUCOYMHa Ha OT-
BOpa 3a BrpaxagaHe nog
paboTHusA nnoT)

590 (600) MM

LLinpnHa Ha oTBOpa 3a 560 mm
BrpaxxgaHe

[ObnboynHa Ha oTBOpa 3a
BrpaxagaHe

550 (550) mm

BucounHa B npegHaTta 594 mm
YacT Ha ypeda

BucouunHa B 3agHaTa YacTt 576 mm
Ha ypeaa

LLinprHa B NnpegHara yact 595 mm
Ha ypega

LLinprHa B 3agHaTa YacT Ha 559 mm
ypena

ObnboynHa Ha ypeaa 569 Mm

[ObnboynHa Ha BrpaxaaHe 548 mm
Ha ypeaa

Obn6ounHa npu oTBOpeHa 1022 mm
BpaTa

MuvHV“ManeH pasvep Ha oT- 560x20 mm
BOpa 3a BeHTUnaums. OT-
BOp pa3rnonoXeH B AONHa-

Ta 3afHa CTpaHa

[bmKnHa Ha OCHOBHUS 3a- 1500 mm
XpaHBaLy kaben. KabenbT

€ pasnonoXeH B AECHUS

bIbI Ha 3aaHaTa cTpaHa

MoOHTaXHW BUHTOBE 4x25 mm

2.2 EnekTpnyecko cBbp3BaHe

BHUMAHME!
Pvck ot noxap unu Tokos yaap.

* Bcwuyku en. Bpb3ku Tpsbea Aa ce

HanpassAT OT KBanMULMpaH
€nNeKTPOTEXHVK.
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YpenbT TpsibBa fa e 3a3eMeH.

YBepeTe ce, 4e napameTpuTe Ha
TabenkaTa ¢ TEXHNYECKN JaHHU ca
CbBMECTMMMU C eNIEKTPUYECKUTE AaHHUN Ha
3axpaHBalyaTa Mpexa.

BuHaru nsnonssante npaBuiHo
MOHTMpPaH KOHTAKT CbC 3aLyuTa OT TOKOB
yhAap.

He n3nonaeante pasknoHUTENU Unu
afanTtepu ¢ MHOro BXOA0BE.

BHumaBariTe ga He nospeguTe
3axpaHBaLLums Wencen n 3axpaHBallusi
kaben. Ako 3axpaHBalLusaT kaben TpsbBa
na 6bae nogmeHeH, ToBa TpsbBa aa
ObAe M3BBPLUEHO OT HaLLMS OTOPU3UPaH
CEPBU3EH LIEHTBP.

He ponyckanTe 3axpaHBawuTe kabenu ga
ce pobnwxkaeaT Ao BpaTMykaTta Ha ypeaa
WINN NPOCTPaHCTBOTO Mo, Hero, ocobeHo
KOraTo e BKIIIOYEH UMK KOraTo BpaTuykata
e ropeLya.

3awmTaTa OT TOKOB yAap Ha ropeLute un
n3onvpaHu Yyactu Tpsiba ga ovae
3aTerHaTa no TakbB HauvH, Ye aa He
MOXe [a ce OTCTpaHu 6e3 NHCTPYMEHTMU.
CebpxeTe kabena 3a 3axpaHBaHETO KbM
KOHTaKTa eqUHCTBEHO B Kpas Ha
MHCTanauusTa. YBepeTe ce, Ye WwencenbTt
3a 3axpaHBaHe e JOCTbNeEH cnep,
MHCTanMpaHeTo.

AKO KOHTaKTbT € pasxnabeH, He
CBbp3BaliTe 3axpaHBaLLus LWwencen.

He nagbpneaiite 3axpaHBalms kaben, 3a
Aa nsknunTte ypeaa. Bunarn
n3abprBanTe Lencena Ha 3axpaHBaHeTo.
V3nonsBarite camo npaBuiHM YCTPOCTBA
3a u3onauus: npegnasHu NpekbcBayn Ha
Mpexara, npegnasuTenu
(npegnasutenuTe OT BUHTOB TUM TpsibBa
Oa ce n3BagaT oT chacyHraTta),
W3KITIOYBAaTENN 1 KOHTAKTOPW 3a yTeuka Ha
3a3emMsABaHeTo.

EnektpnyeckaTa nHctanaymsa tpsbea ga
1MMa 13onupaLlo yCcTponcTeo, koeTo Bu
Nno3BosisiBa Aa U3kn4ynTe ypega ot en.
Mpexarta npu BCUYKM NOSOCK.
M3onupaluoTo ycTpoincTso TpsibBa Aa e ¢
LUMPUHA Ha OTBapsiHE Ha KOHTaKTa
MUHUMYM 3 MM.

Tosu ypep ce gocrass ¢
enekTpo3axpaHBaLLm wencen v kaben.



TunoBe kabenu, NnoaxoAsLM 3a UHCTana-
uusa unu nogmsiHa 3a Eepona:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, HO5 RRF, H05 VV-F, H05
V2V2-F (T90), HO5 BB-F

3a ceyeHuneTo Ha kabena BmxTe obwarta
MOLLHOCT B Tabenkata ¢ OCHOBHU AaHHW.
MoxeTe Aa HanpaBuTe cripaBka U B
Tabnuuara:

O6wa mowHoct (W) CeueHue Ha kabena

(mm?)
makcumym 1380 3x0.75
makcumym 2300 3x1
makcumym 3680 3x15

KabenbT 3a 3a3emsBaHe (3eneHo-XbnT
kaben) Tpsbea Aa 6bae 2 cM No-gbiAbr OT
kabenuTe 3a dasarta u HynaTa (CvH 1 KaaB
kaben).

2.3 U3non3BaHe

C BHUMAHME!
Puvck oT HapaHsiBaHe,
n3rapsiHusi, TOKOB yaap unu
eKCnnosusi.

* Tosu ypen e npegHasHayeH camo 3a
JomaluHa (Ha 3akputo) ynoTtpeba.

* He npomeHsanTe npegHa3Ha4YeHNETO Ha
ypeaa.

* YBeperTe ce, Ye BEHTUNALNOHHUTE OTBOPU
He ca GrnokmpaHu.

* He ocraesante ypena 6e3 Hagsop no
Bpeme Ha pabora.

*  WskniouBaritTe ypeaa cnepn BCsKO
n3nonasaHe.

+ BbgeTte BHMMaTenNHu, korato oTBapsATe
BpaTaTa Ha ypeda, 4oKaTo ypeabT
pabotu. Moxe aa nanese ropeLly Bb3ayx.

* He paborteTe c ypeaa ¢ MOKpY pbLie unm
KOraTo MMa KOHTaKT C BOAa.

* He okasBanTe HaTUCK BbpXy OTBOpeHaTa
Bpara.

* He n3nonsealite ypega kato pabotHa
MOBBPXHOCT U NMOBBPXHOCT 3a
CbXpaHeHue.

+ OrTBapsiTe BHMMaTENHO BpaTtarta Ha
ypena. Manon3saHeTo Ha CbCTaBkM C

ankoxon MoXe aa npeamnsBrka cMecBaHe
Ha ankoxor ¥ Bb3ayX.

He nossonsBanTe NCKPW UM OTKPUT
nrnamMbK 4a BNu3aT B KOHTAKT C ypeaa,
KoraTo oTBapsiTe Bparara.

He nocrassanTe 3ananvMu nNpoayKTu unm
npeaMeTy, KOUTO Ca HAMOKPEHMU CbC
3ananvmMu NpoaykTu, B 61mM3ocT o ypeaa
UM BbPXY Hero.

BHUMAHME!
OnacHocT oT noBpeaa B ypeaa.

3a pa ce n3berHat nospeam u
o6e3uBeT;|BaHe Ha emamnna:
He nocTaBsiTe CbAoBE 3a pypHa unm
Opyrv npeameT B ypeaa AUPEKTHO
BbPXY OBHOTO.

— He nocrassnTe anymmHmeBo gonmo
OVPEKTHO BbPXY ObHOTO Ha ypeaa.

— He nocTaesiiTe BoAa ANPEKTHO B
ropewus ypen.

— He nocTaesiiTe BraXHu cCbaoBe n
XpaHa B ypeaa, crnef kato
NPVKIIOYNTE C FTOTBEHETO.

— ObaeTe BHUMATENHW, KOraTto Maxarte
U NOCTaBATE akcecoapuTe.

O6esuBeTsiBaHETO Ha emaiina unum
HepbXaaemaTa CTOMaHa He OkasBa
BNUsIHWE BbPXy paboTaTa Ha ypeaa.
V3nonseaiTe Abnboka TaBa 3a BNaxHu
TopTW. [NogoBMTE COKOBE NPUYNHABAT
neTHa, KOUTO MoraT ga ObaaT TpanHu.
Tosun ypea e npegHasHayeH camo 3a
roTeeHe. Toli He TpsibBa Aa ce u3nonasa
3a Opyru Lenu, kato Hanpumep 3a
OTOMMEHNe Ha NOMELLEHNETO.

BuHaru rotBeTe cbC 3aTBOpPEHA BpaTa Ha
dypHarta.

AKO ypeabT e MHCTanvpaH 3ag nperpaga
oT mebeneH Tvn, Hanp. 3ag BpaTuyka B
wkad, Tasn BpaTnyka Tpsibea BMHaru aa
€ OTBOpPEHa, AokaTo ypeabT paboTtu. Ako
€ 3aTBOpeHa, MoraT Aa ce akymynupart
TONMMHa v Bnara, KOMTo BNocneacTeve aa
noBpeasT ypeaa, wkada nnm noga. He
3aTBapsiiTe nperpagarta, 4oKaTo ypeabT
He U3CTUHE HaMbMIHO crieq ynoTpeba.
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2.4 'pnxka M noYncTBaHe

BHUMAHMUE!
OnacHOCT OT HapaHsiBaHe,
noxap unv nospeaa Ha ypega.

» [lpeav nogapbxka usknioveTe ypeaa u
n3BageTe Lencena Ha 3axpaHBaHeTo OT
KOHTaKTa Ha en. Mpexara.

* YBeperTe ce, Ye ypeabT e cTyaeH. Viva
OMacHOCT CTbKIEHMTE NaHenu aa ce
cuynsr.

*  CwMmeHsaNnTe He3abaBHO CTbKINEHUTe
naHenu Ha BpaTuykara, korato ca
nospeaeHn. CBbpXeTe ce C oTopuampaH
CEepBU3EH LIEHTBP.

* BHumaBaWnTe, KoraTo cBansarte BpaTtuykaTa
oT ypeaa. Bpatuykarta e texkal

» [louncTBanTe pegoBHO ypeaa, 3a Aa
npegoTBpaTuTe pas3sansiHe Ha
NOBbPXHOCTHMA MaTepuan.

» [louncTeTe ypeaa ¢ MOKpa 1 Meka Kbpna.
V3nonsBavite camo HeyTpanHu
npenapaTtun. He nanonssarite abpasvBHu
NpoAayKTW, rpanasu, NOYUCTBALLM KbpPMK,
pasTBOPUTENU NN MEeTaNHW NpeaMeTu.

» AKo u3nonaeare crnpen 3a dypHa,
cnepfBaiite UHCTPYKUMUTE 3a
©e3onacHOCT BbpXy OmnakoBKkaTta my.

* He nouynctealite KatanMTUYHNS emanin ¢
noyncTBaLLm npenapaTu.

2.5 BbTpelwHo ocBeTneHne

BHUMAHME!
OnacHoCT OT TOKOB yAap.

* OTHOCHO Namnata(ute) BbTpe B TO3M
MPOAYKT ¥ pe3epBHUTE Namnu,

3. NUHCTAJITMPAHE

BHUMAHUE!
Bx. rmaea "besonacHocT".

30 BbBIIFAPCKM

npogaBaHu OTAENHO: Te3n namnu ca
npeaHasHayeHn aa n3gbpxaTt Ha
EeKCTPeMHU huanyeckn ycnosus B
[OMaKUHCKM ypeau, kaTto Temneparypa,
BMbpauum, BNaXHOCT nnu ca
npegHasHayeHn ga curHanuampar
MHpopmaumsa 3a paboTHOTO CbCTOSIHNE
Ha ypena. Te He ca npefHasHadeHu 3a
M3MNon3BaHe B APYr MPUIIOXKEHUS U He ca
noaxoasiLy 3a ocBeTsABaHe Ha
nomeLleHnsi B JOMaKUHCTBOTO.

*  M3nonaeanTe camo namnum CbC CbLUnUTE
cneundmrkaumnmn.

2.6 O6cnyxBaHe

» 3a nonpaBka Ha ypeaa ce CBbpXeTe C
OTOPU3NPAHNSA CEPBU3EH LIEHTBP.

* 3nonssante camMo OpuUrMHanHu
pesepBHM YacTu.

2.7 N3xBbpnsiHe

BHUMAHME!
Puck oT HapaHaBaHe nnm
3agyluaBaHe.

» CBbpxeTe ce c 06LMHCKUTE BNacTu 3a
MHopMaLUs Kak Aa U3XBbpruTe ypeaa.

*  W3knoveTe ypena ot
erneKkTpo3axpaHBaHeTo.

* W3Bapete 3axpaHBawusa en. kaben B
6nmM3oCT 0O ypeaa 1 ro u3xebpreTe.

» [MpemaxHeTe ApbxkaTa Ha BpaTuykara,
3a fa NpefoTBpaTuTe 3akeLBaHeTo Ha
Adeua, unv gomaluHu noéumMum B ypeaa.

3.1 BrpaxpaaHe

@ YouTube

How to install your AEG/Electrolux
Oven - Column installation

www.youtube.com/electrolux
www.youtube.com/aeg

Q

A




(*mm)

(*mm)

[™548 L 21
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N
w

3.2 3akpenBaHe Ha chypHaTa KbM
OoTBOpa 3a BrpaxgaHe
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4. ONMMCAHNE HA YPEJOA

4.1 O6w, nperneg

KOHTpOJ'IEH naHen

Kpbros npeskntoysaTten 3a yHKUMnTe
Ha 3aTonnsHe

Jlamna/cumBon 3a 3axpaHBaHe

EkpaH

KoHTponeH kntod (3a TemnepaTtypaTta)
MHaunkaTop/cumBon 3a Temneparypa
Plus Steam (Mntoc napa)

HarpsBsaly, enemeHT

Jlamna

BeHtunatop

Pened Ha BbTpelLHOCTTa

Onopwu 3a ckapa, morat aa ce
OeMOHTUpaT

HuBa Ha ckapaTta

NE

B éﬂﬂ

NEE QLN E S E

4.2 Akcecoapu 3a neveHe unu KaTo cbf 3a CbOMpaHe Ha
MasHHa.
* Ckapalpacpt «  TenecKkonuyHu Boaaun
3a cbAoBe 3a roTeeHe, Tasy 3a TopTU 1 C TeneckonuyHUTE BOgAauM MOXETe Aa
nedeHe. nocTaBsATe 1 canATe padToBeTe No-

* TaBa 3a neyeHe
3a TopTK N BUCKBUTH.
* Cbp 3arpun/ nevyeHe

NnecHo.

5. KOMAHOHO TABJ10

5.1 Mpubupawm ce Knr4oBe

3a pa nsnonsearte ypeaa, HaTUCHETE Kntoya.
KntoybT nanumsa.

5.2 CeH3opHU noneta/6yToHM

3a HacTpolika Ha BpemeTo.

3a HacTpoika Ha (PyHKLMS Ha YaCOBHYKA.

3a HacTpolika Ha BpemeTo.

Bl +|O

3a BKIoYBaHe 1 U3knoyBaHe Ha yHkumsTa Tonbn Bbaayx MIHOC.
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5.3 EkpaH

A B

B. Tanwep

A i:l -

Ad

6. NMPEOV MbPBOHAYAITHA YITOTPEBA

BHUMAHME!

Bx. rnaea "besonacHocT".

6.1 NMpeau nbpBa ynotpebda

A. ®yHKuMn Ha YacoBHuKa

OT chypHaTa Moxe Aa M3nusa MMpuamMa 1 MM Nno BpeMe Ha NpefBapuUTENIHOTO 3arpsiBaHe.
MorpwxeTe ce NomMeLLEHNETO Aa nva Ao6po NpoBeTpsBaHe..

Ctbnka 1

o

CTtbnka 2

Ctbnka 3

HacTtponTe yacoBHMKa

MouuncrteTe cpypHaTa

MNpeaBapuTenHo 3arpeiTe npas-
HaTa dypHa

1. +_ — HaTUCHeTe, 3a Ja 3a-
napete vaca. Cnep npnénuau-
TEnHo 5 cekyHan MUraHeTo
cnvpa v AucnnesT nokassa ya-
ca.

V3BageTe oT chypHaTa BCUYKK
NPUHAANEXHOCTU U NMOABUXHU-
Te onopu Ha ckapaTa.
MouyuncTeTe pypHaTa 1 npuHaa-
NEXHOCTUTE C Meka Kbprna, To-
nna Bofa u nek npenapar 3a
noyncTeaHe.

3apaviTe makcumanHarta Tem-

neparypa 3a yHkumsTa: Iz\
Bpewme: 14
3apaiiTe MmakcumanHaTta Tem-

nepaTypa 3a dyHKuusiTa: E
Bpewme: 15 muH

3apaiiTe MakcumanHaTa Tem-
neparypa 3a yHKuuaTa:

@]

Bpewme: 15 muH

MakntoveTte dypHaTa 1 n3vakanTe aa u3ctuHe. lNocrasete NpuHaAnNexHoCTUTE U AEMOHTUPyeMUTe onopu 3a

ckapaTta BbB pypHaTa.

7. BCEKMOHEBHA YINOTPEBA

BHUMAHUE!

Bx. rmaea "besonacHocT".
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7.1 Kak pa HacTpouTe: DYHKLUA Ha

3aTonngaHe Ctbnka2  3aBbpTeTe KOHTPOMHUSA KoY, 3a Aa

Ctbnka 1

nsbepeTe Temneparypara.

Ctbnka3  KoraTo roTBEHETO MPUKIOYN, 3aBbpTE-
Te KIoYOoBETE B U3KITIOYEHA NO3NLUS,
3a Aa usknouute gypHaTta.

3aBbpTeTe Ktoya 3a PyHKLMUTE 3a
HarpsisaHe, 3a Aa usbepete yHKLMS
3a HarpsiBaHe.

7.2 3apaBaHe Ha dyHKumaTa: Tonbn BeHTUnartop MIKOC

BHUMAHMUE!
OnacHoCT OT usrapsiHe 1 nospeda B ypeaa.

Ctbnka 1

YBepeTe ce, Ye pypHaTa e cTyaeHa.

Ctbnka 2

HanbnHeTe peneda BbB BbTPELIHOCTTa
C YellmMsiHa Boda.

@ MakcumarnHaTta BMECTUMOCT Ha pe-
neda BbB BbTpeLIHocTTa e 250 mn. He
MbIIHETe OTHOBO peneda BbB BbTPeLL-
HOCTTa Mo BpPeMe Ha roTBEHe WIn Korato
dypHarta e ropeuya.

Ctbnka 3

3apaiite yHKUuATA:

HaTtucHeTe: . MHpukatopbT cBeTBa. TA pabotu camo ¢ dpyHkumaTa: Tonbn BeHTunatop MIKOC.

Ctbnka 4

3aBbpTeTe KItoYa 3a ynpasrneHve Ha TemnepaTypara, 3a ja HacTpouTe TemnepaTypa.

Ctbnka 5

OcTaBeTe npasHaTa ypHa Aa 3arpee npeaBapuTENHO B NpoabIikeHne Ha 10 MUHYTK, 3a fa ce
obpasyBsa Bnara.

Ctbnka 6

MocTaBeTe A BLB hypHaTa.
BwxTe rnasa ,[Mpenopbku 1 cbBeTH".
He oTBapsifite BpaTaTta Ha pypHaTa no Bpeme Ha rotBeHe Ha napa.

Ctbnka 7

3aBbpTeTe KItoya 3a OYHKLMUTE 3a HarpsiBaHe B U3KITIOYEHa NO3ULMs, 3a ia U3KNiunTe dypHaTa.

— HaTWCHeTe, 3a Aa usknouute dypHara. ViHgnkaTopbT n3racsa.

Ctbnka 8

Cneq kato yHKUMATa NPUKITIOYM, BHUMATENHO oTBOpeTe BpaTaTa. OcBoGoaeHaTa BNaXKHOCT MOXe
[a npeaussuka n3rapsHus.

Ctbnka 9

YBepeTe ce, Ye pypHaTa e cTyaeHa. OTcTpaHeTe ocTaTbyHaTa Boda OT perneda BbB BbTPELIHOCT-
Ta.

7.3 ®YHKLMU Ha 3aTonnsHe

DYHKUMA Ha MpunoxeHue
3aTonnsiHe
®DYHKUUA Ha MpunoxeHne
3aTonsisiHe . 3a ga BKoYMTe namnuykaTa.
PypHaTa e U3KIoYeHa.
OcBeTneHue

M3kntoyeHa nosu-
uust
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DyHKUMNA Ha
3aTonnsiHe

MpunoxeHne

DYHKUMA Ha
3aronnisiHe

MpunoxeHue

3a neveHe Ha TpW HMBA eaHo-
BPEMEHHO U 3a CylleHe Ha Xpa-
Ha.
cf\) 3apaiite Temnepatypa ¢ 20 -
\l/ 40°C no-Hu1CKa OTKOMKOTO 3a
TpagnumMoHHO neyeHe.
3a pobaBsiHe Ha BMa)HOCT Mo
Bpeme Ha roTeeHe. 3a nonyua-
BaHe Ha NpaBUNHNA LBST 1
XpynkaBa Kopuyka fno Bpeme Ha
neyeHe. 3a NnoBeye COYHOCT Mpu
npeTonnsiHe.

[opewy Bb3ayx/
BeHTVUNVWp. / Tombn
BeHTMnaTop
nntoc

PyHKUMATa e pa3paboTeHa 3a
I Y | necTeHe Ha eHeprus no Bpeme
é Ha roTBeHe. KoraTto nanonasare
lMeveHe c BNax-  taau cpyHKUNS, TemnepaTypaTa
HOCT BbB BbTPELIHOCTTa MOXe Aa ce
pasnuyaBa OT 3ajafeHara.
CTeneHTa Ha HarpsiBaHe MoXxe
na 6bae HamaneHa. 3a noseve
MHopmaLums BUXTe rnasa
,BceknaHeBHa ynoTtpeba”, 3abe-
nexere: lNeyeHe ¢ BNAXHOCT.

3a neyeHe Ha CragKuLLn ¢ Xpyn-
KaBa [orHa YacT 1 3a 3anassa-
He Ha xpaHarTa.

[oneH HarpeBa-
Ten

3a pa3mpassiBaHe Ha xpaHa
be (nnonose u 3enenHyyun). Bpeme-
TO 3a pa3mpassiBaHe 3aBWCK OT

PasmpassiBaHe  konuuecTsoTO 1 pasmepa Ha 3a-
MpaseHaTa xpaHa.
—] 3a 3anunyaHe Ha TbHKU XpaHu B
rofiemMmmn Konn4yecTea Unu npenu-
YaHe Ha xnsi6.
[iBoeH rpun

8. PYHKUMN HA HACOBHUKA

8.1 ®yHKUMM Ha YacoBHuMKa

— 3a neyeHe Ha ronemu napyerta
V MECO UnMu NTULY C KOCTUTE Ha
e[HO HMBO. 3a OrpeTeHn n 3a

Typ6o rpun kacsiBa KopuiKa.
vvv 3a neyeHe Ha nuua. 3a xpynkas
¥ 1 3aneyeH Gnar.

PDyHKUMA NnLa

—_— 3a neyeHe Ha TECTEHW Y MECHU

XpaHu Ha eHO HUBO.

BwxTe rnasa ,['pmxa n noun-
TpagmumoHHo cTBaHe" 3a noseye MHopma-

neyeHe / Katanu-  uus oTHOCHO KaTanUTUYHOTO

3a noYncTBaHe.

7.4 Benexkn oTHocHoO: lNMeyeHe ¢
BNaXXHoOCT

Tasu dyHkuma Belue n3nonseaHa 3a
cnasBaHe Ha M3MCKBaHUSATA 3a Knac Ha
eHepruinHa eekTUBHOCT 1 eKoan3anH
cnopen EC 65/2014 n EC 66/2014. TecTtoBe
cbrnacHo EN 60350-1.

BpataTa Ha cpypHaTa TpsibBa aa ce 3aTBopu
no BpeMe Ha roTBeHe, Taka ye pyHkuusaTa ga
He ce nNpeKbecBa U [ja ce rapaHTupa, ve
dypHaTa paboTu ¢ Bb3MOXHO Hai-BMCOKa
eHeprunHa eqeKTMBHOCT.

3a MHCTPYKLUK 3a rOTBEHE BUXTE rMnasa
,CbBeTn", MNeyeHe ¢ BnaxHocT. 3a obu
npenopbKM OTHOCHO MECTEHE Ha eHeprus
BWXTe rnaea ,EHepruiiHa epekTMBHOCT®,
[ecTeHe Ha eHeprus.

DYHKLUA Ha YacOBHMKA MpunoxeHne
@ 3a HaCTpOﬁKa, npomMaHa Unn npoBepka Ha YaCoBOTO BpemMe.
Yac ot AEeHOHOoLKneTo
I_)l 3a onpepaensiHe Konko Bpeme ga paboTu dypHaTa.

BpewmeTp.
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@yHKLlVIﬂ Ha YaCoBHMKa anI.HO)KeHI/Ie

Q 3a HacTpolika Ha NpeAcTapToBOTO 6poeHe. Tasmn yHKUMS He BNnsie Bbp-
xy paboTaTa Ha pypHaTa. MoxeTe aa HacTpoiiBaTe Ta3u yHKLMS No BCs-

Taiimep KO BpeMe, BKMIOYMTENHO 1 KOraTo pypHaTa e U3KIoYeHa.

8.2 Kak pa HacTtpouTe: ®yHKLUMM HA YacoBHMKaA

Kak aa HacTpouTe: Yac oT AeHOoHowWmeTo

@ — CBETW, KOraTo CBbpKeTe hypHaTa KbM €NEKTPUYECKO 3axpaHBaHe, a Ce OKaxe, Ye HsMa TOK UNu TakmepbT
He e 3afajeH.

+ , T —HaTucHeTe, 3a [a 3aJafeTe vaca.
Crep NpubnusnTenHo 5 cekyHaM MUraHeTo Cnvpa 1 Ha ekpaHa ce nokassa YachT.

Kak ce cmeHs: Yac ot geHoHowmMeTo

Ctbnka 1
@ — HaTUCHeTe HEKONIKOKPaTHO, 3a la CMEHUTE Yaca. @ — 3anoysa Aa mwra.

Ctbnka 2 J—
+ , — HaTWUCHeTe, 3a Aa 3afafeTe Yaca.

Cneg HpM6HM3MTeﬂH0 5 CEeKyHON MUraHeTo cnupa U Ha ekpaHa ce NnokasBa 4acbT.

Kak na HacTtpoute: BpemerTp.

Ctbnka1  3apgante pyHKUMA U TemnepaTypa Ha dypHaTa.

CTbnka 2 @ I_)l
— HaTWCHETEe HSAKOMKO MbTH. - 3ano4sa ga mura.

CTtbnka 3 + —
, T —HaTucHeTe, 3a Aa 3afafeTe BpemeTpaeHe.

Ha ekpaHa ce nokassa: Iel

|_)| — CBETBA NpU NpUKIoYBaHe Ha HAaCTPOEHOTO Bpeme. Mpo3ByyaBa curHan, a dypHarta ce us-
KrouBa.

Ctbnka 4 HaTucHeTe nponssoneH 6yTOH, 3a [a cnpeTe curHana.

Ctbnka 5  3aBbpTeTe KMOYOBETE B U3KITHOYEHA MO3ULIMSA.

Kak na HacTtpouTe: Tanimep

Ctbnka 1
@ — HaTUCHeTE HSKOSIKO MbTK. D — 3ano4yea ga mura.

Ctbnka 2 + —
, — HaTuCHeTe, 3a [a 3apafeTe yaca.

DyHKUMATa 3anoYBa aBTOMaTUYHO cnea 5 cekyHaun.
Cnep kpasi Ha 3a4afeHoTo Bpeme Npo3ByyaBa curHar.

Ctbnka 3 HaTucHeTe nponssoneH 6yTOH, 3a [a cnpeTte curHana.

Ctbnka4  3aBbpTeTe KMOYOBETE B U3KIHOYEHA MO3NLIMSA.
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Kak ce anynupa: ®yHkumm Ha YacoBHuKa

Ctbnka 1 o
@ — HaTWUCKalTe HEKONMKOKPaTHO, A0KaTO CMMBONA 3a PYHKLMATA YAaCOBHMK 3anoyHe Aa mura.

Ctbnka 2 —_
HatucHeTe v 3agpwxTe: .

q)yHKLU/IFITa 4YaCOBHM Ce U3KIYBa crie HAKONKO CeKyHOW.

9. U3IMOJI3BAHE HA NMPNHAOJNEXHOCTUTE

BHUMAHUE!
Bx. rmaea "besonacHocT".

9.1 NocTaBsiHe Ha akcecoapu

MankaTta BgnbOHaT/Ha OTrope yBenu4yasa
©6e3onacHocTTa. BanbbHaTuHUTE CbLo ca

PeweTbyHa ckapa:
Bkapaiite padTta mexay BoAeLuTe pencu Ha ono-
puTe My 1 Ce yBEpPETE, Ye € C kpayeTaTa Hagony.

yCTpoicTBa NPOTMB NpeobpbliaHe.
Bucokuat pbb okono padTta npegotepaTsaBa
M3NTb3BaHETO Ha rOTBapCKN CbAOBE.

TaBa 3a ne4yeHe / JbN60OK TUraH:
BkapaiiTe TaBaTa Mexay BoAauMTe Ha OnopHUTe
pencwm.

BEBJITAPCKUN
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PeweTb4Ha ckapa, TaBa 3a neyeHe / Jbn6ok
TUraH:

Mnb3HeTe TaBaTa Mexay BoAauUTe Ha ONOpHUTE
percu, a pelleTbYHaTa ckapa Ha BogayuTe oTro-

pe.

:

—

\

Wy

9.2 U3no3nBaHe Ha
TenecKonM4yHuTe Bogayiu

He cmasBaiTe TeneckonMyHUTE Bogauu.

Ctbnka 1 VM3gbpnaiite HaBbH AECHUTE U NeBuTe
TENeckonM4H1 Boaaum.

YBepeTe ce, Ye TeNeckonuyHUTE BOAauu ca
HambJIHO BKapaHy BbB dypHaTa, npeam aa
3aTBOpUTE BpaTaTa Ha dypHarTa.

Ctbnka 2 [MocTaBeTe ckapaTa Ha Teneckonu4Hu-
Te BOAayu U BHUMATENHO 1 ByTHeTe
BbTPE BbB hypHaTa.

10. AOIMBJTHUTEITHA ®YHKLINA

10.1 Oxnaxpgaw, BeHTunaTop

Korato cpypHaTa paboTu, oxnaxgawmat
BEHTUNATOpP Ce BKMOYBa aBTOMAaTMYHO, 3a Aa
noaabpKa NOBbPXHOCTUTE Ha pypHaTa
xnagHu. Ako nskniounte dypHarta,
BEHTUMATOPBT 3a OXNaxaaHe Moxe Aa
npogbmku aa paboTtn, gokato dypHaTa ce
oxnaau.

10.2 NMpepnaseH TepmoctaTt

HenpaBunHata paboTa ¢ dypHaTa unm
noBpeaarta Ha HAKOW KOMMOHEHTN MOXe Aa
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[oBefe [0 onacHo nperpsisaHe. 3a aa
npefoTepaTh ToBa, dhypHaTa e obopyasaHa
¢ TepMocTar 3a 6e30MacHOCT, KOMTO
npekbcBa 3axpaHBaHeTo. dypHaTa ce
BKIIOYBa OTHOBO aBTOMATUYHO, Cried Kato
TemnepaTypaTa cnagHe.



11. MPEMOPBKN N CbBETU

@ Bx. rmaea "besonacHocT".

11.1 MpenopbKKU 3a roTBeHe
dypHaTa uma neT HMBa Ha padToBe.

MosnummnTe Ha padToBeTe ce BPosAT OT
OBbHOTO Ha dpypHaTa.

Bawara dypHa moxe ga neve no-pasnmyHo
OT JoceraluHara Bu dypHa.

Me4yeHe Ha KelKkoBe

He oTBapsiiTe BpataTa Ha pypHaTa npeam
na e usteksno 3/4 ot 3agafgeHoTo Bpeme 3a
rOTBEHE.

Ako nsnonsearte ABe TaBu 3a NeyveHe
€OHOBpPEMEHHO, OCTaBeTe €4HO Npa3HO HUBO
mMexay Tax.

FoTBeHe Ha meco u puba

M3nonasanTe gbnboka TaBa 3a MHOro MasHa
XpaHa, 3a Ja npegoTBpaTuTe netHa no
dypHaTa, KonTo Morat Aa 6baaT NOCTOSIHHM.

OcTaBeTe MecoTo 3a OKOMo 15 MUHYTK
npeau Aa ro HapexeTe, 3a ia He n3Teye
coka my.

3a ga usberHeTte npekaneHo MHOro AYM BbB
dypHaTa no BpemMe Ha neyexe, gobaeeTe
Marnko Boga B Abnbokata TaBa. 3a aa
npefoTBpaTUTE KOHAEH3auusa Ha auma,
noGaBsiiTe Boga BCEKU MbT, crneq KaTto
N3CbXHEe.

Bpeme 3a rorBeHe

BpemeTo 3a roTBeHe 3aBucK OT B/Aa Ha
XpaHaTa, HeliHaTa KOHCUCTEHLUS 1
KONMM4ecCTBO.

MbpBOHayanHo cnegete paboraTta, korato
roteBute. Hamepete Ha-gobpuTte HacTpOWiku
(HacTpolika Ha HarpsiBaHe, Bpeme 3a roTBeHe
1 T.H.) 3a BawwTe rotBapcku cbaose,
peLenTn 1 KonMyecTsa, koraTo usnonasaTte
TO3M ypeq.

11.2 MNMeyeHe ¢ BNaXXHOCT — NpenopbUYnUTesIHU akcecoapu

V3nonsBarite TbMHU, HeOTpassBaLm donma n cbaose. Te abcopbupaTt TonnmHa no-gobpe ot

CBETNNTE U OTpaXXaTesqiHh CbaoBe.

.~

Taea 3a nuua

Cbna 3a nevyeHe

He

MeTanHa ocHoBa 3a ¢hnaH

TbMmeH, HeoTpassaBsaly maTe-
pvan pvan
28 cm anameTbp

TbMeH, HeoTpassaBaly maTe-

26 cm anameTbp

KepamunyeH mate-
pvan
8 cm gnameTsp, 5
€M BUCOYMHA

TbMmeH, HeoTpasaBsaly Ma-
Tepuan
28 cm anameTbp

11.3 NeyeHe ¢ BNaxXHocCT

3a Han-gobpu pesynTtatu cnegante
NpeanoXxeHnaTa B gonHarta Tabnuua.
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\ uuru
(°C) (MuH)

Cnapku pyna, 12 TaBa 3a NneyeHe unm cbp 3a 175 3 40 - 50

6pos oTTU4aHe

Pyna, 9 6pos TaBa 3a NevyeHe Unu cbj 3a 180 2 35-45
oTTUYaHe

3ampaseHa nuua, ckapa 180 2 45-55

0,35 kr

LLIBeruapcko pyno TaBa 3a NeyeHe unv cbpa 3a 170 2 30-40
oTTMYaHe

BpayHun TaBa 3a neyeHe Unu cba 3a 170 2 45 -50
oTTMYaHe

Cydrne, 6 6pos KEepaMUYHN pameknHu Ha cka- 190 3 45 -55
paTa

OcHoBa 3a NaHAuW-  MeTanHa ocHoBa 3a chnaH Ha 180 2 35-45

naHeH dnax ckaparta

BukTopraHckm caHa-  CbA 3a NeYeHe Ha ckapaTta 170 2 35-50

BUY

Mowwupaxa puba, 0,3 TaBa 3a NneyeHe unu cbA 3a 180 2 35-45

Kr oTTMYaHe

Lisana pu6a, 0,2 kr TaBa 3a NneyeHe uUnm cbp 3a 180 3 25-35
oTThYaHe

dune ot puba, 0,3 kr  TUraH 3a nuua Ha ckaparta 170 3 30-40

MowwmpaHo meco, TaBa 3a NneveHe unm cbp 3a 180 3 35-45

0,25 kr OoTTUYaHe

Wawnwk, 0,5 kr TaBa 3a NneYyeHe Unmn cbp 3a 180 3 40 - 50
oTTMYaHe

BuckeuTku, 16 6pos TaBa 3a NneyeHe uUnmn cbp 3a 150 2 30-45
oTThYaHe

dpeHckn MakapoHX,  TaBa 3a NeyeHe UM cbpa 3a 180 2 45 -55

20 6pos oTTUYaHe

MbduHn, 12 6post TaBa 3a NevyeHe Unmn Cbp 3a 170 2 30-40
oTThYaHe

MNukaHTHO TecTo, 16 TaBa 3a neveHe uUnmn cbj 3a 170 2 35-45

6pos oTTU4YaHe

Kypabwuiiku oT neko TaBa 3a neyeHe v cba 3a 150 2 40 - 50

TecTo, 20 6pos oTTMYaHe

TapTaneTu, 8 6pos TaBa 3a neyveHe Unu cbpa 3a 170 2 30-40
oTTUYaHe

3eneHyyum, nowmpa- TaBa 3a NeyeHe U Cbpa 3a 180 2 35-45

HK, 0,4 kr

OoTTU4aHe
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(°C) (MuH)
BeretapuaHcku om- TWraH 3a nuua Ha ckaparta 180 3 35-45
net
3eneH4yyuy no cpegu- TaBa 3a NeYeHe Unv cba 3a 180 4 35-45

3eMHomopcku, 0,7 kr - OTTUYaHe

11.4 UHhbopmauma 3a usanutealum
naboparopum

M3nntBaHmna cbrnacHo 60350-1.

\/\

B = k

O

®

(°C) (MUH.)
Manku TpaguuymoHHo TaBa3ane- 3 170 20-30 -
Kekcyeta, nevyexe YeHe
20 6posi/
TaBa
Mankun lopely Bb3- TaBasane- 3 150 - 160 20-35 -
KekcyeTa,  AYX/BEHTUNUP. YeHe
20 6pos/
TaBa
Manku [opeLy Bb3- TaBa3ane- 2u4 150 - 160 20-35 -
KekcyeTa,  OyX/BEHTUNUP. YeHe
20 6posi/
TaBa
AbbnkoB TpaguuymonHo  Ckapal/padt 2 180 70-90 -
nan, 2 TaBu neveHe
@20 cm
A6bnkos [opeLy Bb3- Ckapa/padbt 2 160 70-90 -
nan, 2 TaBu Ayx/BEHTUNMP.
@20 cm
Mangvwna- TpaguuymonHo Ckapal/padt 2 170 40 - 50 3arpeiite pypHaTa
HOBa TOp- neyeHe npegsaputenHo 3a 10
Ta, hopma MUHYTH.
3a 6nar
@26 cm
Manguwna- opewy Bb3- Ckapa/padpt 2 160 40 - 50 3arpeiite pypHaTa
HOBa TOp-  AYX/BEHTUNMP. npeasapuTenHo 3a 10
Ta, dopma MUHYTH.
3a 6nar
@26 cm
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(°C) (MUH.)
Manguwna- opely Bb3- Ckapa/pacdt 2wn4 160 40 - 60 3arpeite ypHaTa
HoBa TOp-  AyX/BEHTUNUP. npeagaputenHo 3a 10
Ta, dhopma MUHYTW.
3a 6nar
@26 cm
MacneHkn  [opeLy Bb3- TaBasane- 3 140 - 150 20-40 -
OyX/BEHTUNMUP.  YeHe
MacneHkn  TopeLy Bb3- TaBa3ane- 2u4 140 - 150 25-45 -
DyX/BEHTUNMP. 4YeHe
MacneHkn  TpaguumoHHo TaBa3sane- 3 140 - 150 25-45 -
neyeHe YeHe
TocT-caHa- [pun Ckapa/padbt 4 Makc. 2 -3 MuHyTM 3arpeiite dypHaTa
BUY,4 -6 OoT egHaTa npeasapuTesnHo 3a 3
6pos CTpaHa; 2 -3  MWHYTK.
MWHYTK OT
apyrata
cTpaHa
TeneLuku Ipun CkapaunTta- 4 Makc. 20-30 MocTtaBeTe ckapaTta
6yprep, 6 Ba 3a oTLe- Ha YeTBbPTOTO HUBO U
6pos, 0,6 kr xaaHe TaBaTa 3a oTuexaaHe
Ha TPETOTO HWUBO Ha
dypHaTta. O6bpHeTe
SICTVETO Ha NoroBMHa-
Ta Bpeme 3a rotBeHe.
3arpeinTte cdypHaTta
npeasapuTenHo 3a 3
MWHYTW.
BHUMAHUE!
Bx. rmasa "besonacHocTt".
12.1 BeneXxKn OTHOCHO NOYNUCTBaHeTO
< MouucTeTe nuueBata YacT Ha pypHaTa ¢ Meka kbpra C Tonsa Bofa v ek npenapar 3a rno-
yncTBaHe. MouncTeTe M NpoBepeTe yNITbTHEHNETO HAa BpaTaTa OKOMO pamkaTa Ha BbTpeLu-

HOCTTa.

WManonsBaiite noyncTealy pasTeop, 3a Aa NoOYUCTUTE MeTanHUTe NOBbLPXHOCTU.

Mpenapatn 3a  [ouucTeTe neTHaTa C nek NoYncTBaLY Npenapar. He ro HaHacsiiTe BbPXy KaTanuTuuHnTe
nouncrsaHe MOBBbPXHOCTK.
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¢_ MouncTBaiiTe BbTPELLHOCTTa Cea Besika ynoTpeba. HatpynsaHus Ha MasHUHW Unu Apyrv
— ocTaTbLyW MoraT Aa AoBefart Ao noxap.

D BbB cbypHaTa nnu no cTbknata Ha BpaTuykata Moxe fa KoHaeHaupa Bnara. 3a Aa Hamanu-

Te KoHAeH3auusTa, octaBeTe dypHaTa aa pabotn 10 MuHyTU Nnpeam rotBeHe. He cbxpaHs-
BaViTe xpaHaTa BbB (pypHaTa 3a noBeye oT 20 MuHyTW. MoacyliaBaiiTe BbTPELLUHOCTTa Ha
dypHaTa ¢ Meka kbpna crnef Bcsika ynotpeba.

BcekugHeBHa
ynoTtpe6a

Y MoyuuncTBaiiTe NprHaanNexHocTUTe Ha dypHaTa crej BCAKO NOM3BaHe v rv ocTassiiTe Aa ns-
hs cbxHaT. MianonsgaiiTe mMeka kbprna ¢ Tonna Boga v nek noyncraealy npenapar. He noyum-

W‘ cTBalTe NPUHAANEXHOCTUTE B CbAOMUANHA.

He nouvcTeaiite HesanensawyuTe akcecoapu ¢ abpasnBHO NOYNCTBALLO CPEACTBO UK

npeameTu ¢ ocTpu pbGoBe.
Axkcecoapu pen pup

12.2 Kak ce nounctBa: BbTpelwHa
YacT Ha cpbypHaTa
MouncrteTe peneda Ha BbTPELLHOCTTA, 3a Aa

OTCTpaHUTE OCTaTbLM OT BapOBUK creq
roTBEHE C napa.

Ctbnka 1 Ctbnka 2 Ctbnka 3

Hanelite: 250 mn 6an oueT B pene-  OcTaBeTe oueTa Aa pa3TBopu octa- M3umcreTe BbTpeLHOCTTa ¢ Tonna
¢ha Ha BbTpeLUHOCTTa Ha dhypHaTa.  TbYHWS BApPOBWK Ha CTaliHa Temne-  BOAA W Meka Kbpra.

ManonsBaite makcumym 6% ouet patypa 3a 30 MUHYTU.

6e3 nobasku.

3a dyHkumsita: Tombn BeHTunatop MNIKOC nouncteaiite dypHarta Ha Bcekn 5-10 LuKbna Ha rotBeHe.

12.3 HaumH Ha oTcTpaHsiBaHe:
HHocaum Ha ckapaTa / KaTanuTU4HKU
naHenu

OTcTpaHeTe onopuTe Ha ckapara /
KaTann4yHute naHenu, 3a ga novncTute
dypHarta.

Ctbnka 1 MaknioveTe dypHaTa u n3vakanTe aa
M3CTUHE. Y
4

CTtbnka2 MagbpnaiTe npegHata yacT Ha oro-
puUTe Ha ckapaTa OT CTpaHuyHaTa cre-
Ha. [lpbxTe 3agHaTa yacT Ha oropa- all 7\
Ta Ha ckapara 1 KaTanuTU4HUs naHen
Ha MACTO. KaTanuTnyHuTe naHenm He
ca 3aKpereHu 3a CTeHnTe Ha dypHa-

Ta. Te moraT ga nagHar, Korato npe-
MaxBaHe ornopuTe Ha ckapara.
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Ctbnka 3 Vsgbpnavite 3agHaTa 4YacT Ha Hoca-
ynTe Ha ckapaTa OT cTeHaTa U s U3-
Bagerte.

Ctbnka4  [locTaBeTe HOcauuTe Ha ckapaTa B
obpaTHa nocnefoBaTenHoOCT.
3agbpxalwyTe WrdToBE HA TENECcKo-
nuyHUTE Bofdaym TpsibBa Aa ca o6bp-
HaTW Hanpea.

J

Il SN

12.4 HauymH Ha usnons3BaHe:
KaTtanutnyHo noynucrTBaHe

Mma kaTanuTuyHu naHenu BbB
BbTpelHocTTa. KatanutnyHmure naHenm
abcopbypat MasHUHUTE Mo Bpeme Ha
KaTanusa.

[MeTHaTa unn obesuBeTsiBAHETO Ha
KaTanuTUYHOTO MOKPUTUE HE BIUAST BbPXY
CBOWCTBATa Ha NOYMCTBAHETO.

I'Ipep,u KaTariIn”TUMHOTO NoYMCTBaHe

WaknoveTe dypHaTa n n3vakarirte V3BageTe BCMYKK akcecoapu. [MouncTeTe ObHOTO Ha bypHaTa u

Aa N3CTuHe.

BBTPELLHOTO CTBLKIO Ha BpaTaTta ¢
Tonna Bofa, Meka Kbprna 1 Mek no-
YuCTBALL Npenapar.

Mouncrtete (bypHaTa C KaTanmMTU4HO no4ncTtBaHe

Crtbnka 1 Ctbnka 2 Ctbnka 3
3apaiite hyHKUMATa M TEMNEPATY-  Cpep nouncTeaHe 3aBbpTeTe KonueTo  KoraTo cpypHaTa MacTiHe, noun-
pata Ha dhypHaTa: O 250°C 3a PYHKUMNTE Ha pypHaTa [0 MO3ULMA  CTeTe BLTPELLHOCTTa C MoKpa
BpemeTpaeHe: 1 4. M3Knto4eHo. MeKa Kbpra.

12.5 Kak pa npemaxHeTe U uHctanupare: Bpata

Bpatarta Ha dypHaTa nma ABa CTbkneHn naHena. MoxeTe fa oTcTpaHuTe BpaTaTa Ha
dypHaTa 1 BbTPELLHNS CTBKINEH NaHern, 3a Aa ro novuctute. [poyeTteTe n3yano
VMHCTpyKUuuuTe ,M3BaxagaHe 1 MOHTUpaHe Ha BpaTtaTta”, npeav Aa U3BaguTe CTbKNeHuTe

naHenu.

NPEOYNPEXOEHUE!

He n3nonaeante ypHaTa 6€3 CTbKNeHUTE NaHenu.

Ctbnka1  OTBopeTe fokpal BpaTaTa U XxBaHeTe ABeTe
N NaHTn.

Ctbnka2 [loBaurHeTte v 3aBbpTeETE NocTyeTaTta [o-
Kpaw 1 Ha ABeTe NaHTu.
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Ctbnka 3

3aTBOpeTe BpaTaTa Ha pypHaTa Hanonosu-
Ha [0 MbPBOTO BL3MOXHO MOMOXEHNE 3a OT-
BapsiHe. Cnep ToBa noBaurHeTe, ApbhHeTe
Hanpea v u3BageTe BpaTaTta OT rHe3AoTo.

Ctbnka 4

MocTaBeTe BpaTaTa BbpXy Meka Kbpna Ha
cTabunHa NoBbPXHOCT.

Ctbnka 5

XBaHeTe pamkaTta B ropHaTa 4acT Ha BpaTta-
Ta (B) oT ABeTe 1 CTPaHU 1 HAaTUCHETE HaBb-
Tpe, 3a Aa ocBoboauTe e3nyeTo.

Ctbnka 6

M3abpnalite pamkarta Ha BpataTta kbM cebe
cu, 3a fa A usBagute.

Ctbnka 7

XBaHeTe CTbKNeHWs NaHen Ha BpaTaTa 3a
ropHaTa 4acT 1 BHMMaTEeSHO ro u3gbpnanTe.
YBepeTe ce, Ye CTBKIOTO ce Nibara Hambr-
HO No nognopute.

Ctbnka 8

[MouncTeTe CTbKNEHUTE NaHenu ¢ Boga u ca-
nyH. BHumatenHo noacyulete CTbKneHuTe
naHenu. He nouncTeainTe CTbKNeHUTE naHe-
v B CbAOMUANHA MallunHa.

Ctbnka 9

Cref noYMcTBaHe MOHTUPANTE CTHKIIEHNS
naHen v BpataTa Ha gypHara.

LLlamnoBaHaTta MapkupoBka Tpsibea aa e o6bpHaTa
KbM BbTpeluHaTa cTpaHa Ha BpataTa. YBeperTe ce, Ye
Cref MOHTaXa, Korato AoKocBaTe 30HWUTE ChbC Lamna
Mo NOBBPXHOCTTA Ha pamKaTa Ha CTbKIEHUS NaHen,
He ycelaTe rpanaBuHu.

Mpu NpaBuneH MOHTaX rapHUTypaTa Ha BpaTaTta

Lipaksa.

YBepeTe Ce, 4Ye CTe MOHTUpanu BbTPELWHUA CTbKNEH
naHen npaBuinHoO B rHes3garta.
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12.6 Kak ga nogmeHuTe: Jlamna

BHUMAHUE!

OnacHoCT OT TOKOB yAap.
JlamnaTa moxe ga e ropetya.

Ctbnka 1

Mpeau aa cmeHuTe namnara:

Ctbnka 2

BuHaru APBXKTe XanoreHHata namna c
Kbpna, 3a fa npenorespatuTte n3rapaHeTo Ha
OCTaTb4HaTa Ma3HMHa BbpXYy JNlaMmnarta.

Ctbnka 3

Makntovete dpypHaTa. N3vakaiiTe,
AokaTo dypHaTa uscTuHe.

MaknioveTe dypHaTa OT enekTpude-
ckaTa Mpexa.

MocTtaBeTe napye nnaT BbPXY Ab-

HOTO Ha dhypHaTa.

3agHa namna

Ctbnka1  3aBbpTeTe CTbKMEHWA Kanak, 3a Aa ro nasagure.

Ctbnka2  [ouncrere CTbKIEHNS Kanak.

Ctbnka 3  CwmeHeTe cTapaTa KpyLuka C noaxoasilia HoBa KpyLuka, ycTonumnBa Ha Temnepatypa 300°C.
Ctbnka4  MoHTMpaiTe CTbKeHNs Kanak.

13. OTCTPAHABAHE HA HEN3MPABHOCTW

BHUMAHME!

Bx. rnaea "besonacHocT".

13.1 Kak ga noctbnure, ako...

3a cny4vyauTe, KOUTo nunceart B Ta6n|/|u,aTa,
MOJA, CBbpPXeTe Ce C OTOpU3npaH cepBuas.

Mpo6nem

dypHaTa He ce 3aTonns.

lMpoBepeTe Aanu...

Mpennasutenat e nuaro-
psn.

Mpo6nem

MpoBepeTte panu...

Ha ekpaHa ce nokasea
,12.00%.

Vmalue npekbcBaHe Ha
3axpaHBaHeTo. 3agjanTe
yac OT AEHOHOLLMETO.

Bopara n3tuya ot Bb-
TPELWHOTO oTaeneHue.

Vma npekaneHo MHOro
BOJa BbB BbTPELLUHOTO
oTaerneHuve.

YnnbTHEHWETO Ha BpaTa-
Ta e noBpeneHo.

He nanonssaiite dypHa-
Ta. CBbpXeTe ce € ynbi-
HOMOLLIEH CEPBU3EH LieH-
bp.

HesapoBonutenHu pe-
3ynTaTu OT U3MbITHEHWE-
TO Ha dyHKumsTa: Tonbn
BeHTunarop MNJKOC .

HanbnHeTe BbTPELIHOTO
oTAEnNeHve ¢ YelwmsiHa
BoAa.

Namnuukata He paboTw.

INamnuykata e naropsina.

13.2 [laHHM 3a cepBU3HO OGCnyXBaHe

Ako He MoxeTe fa HamMepuTe pelleHne Ha npo6nema camu, 06preTe Ce KbM Tbprosevya cun
Ui KbM YNMbJTHOMOLLIEH CEPBU3EH LIEHTDBP.

JaHHuTe, HeoBX0AMMM 3a CEPBU3HUS LIeHTBbP, Ca NocoYeHn Ha TabenkaTta ¢ AaHHU.
TabenkaTta ¢ JaHHW Ce Hamupa Ha npeJHaTa paMka Ha BbTPeLIHOCTTa Ha dypHaTa. He
oTCTpaHsBaiTe Tabenkara ¢ JaHHW OT BbTPELIHOCTTA Ha dypHaTa.
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I'Ipenop'bqaame Bu pa sanuweTe gaHHuTe TYK:

Mopgen (MOD.)

Homep Ha npoaykt (PNC)

CepueH Homep (S.N.)

14. EHEPITINMHA E®EKTUBHOCT

14.1 UHdopmauums 3a npoaykta n MHcdopmaumoHeH nucT 3a npogykra*

VMe Ha focTaBumk Electrolux

NaeHTudukaums Ha mogena EOD3C50TX 949499309
EOD5C50Z 949499311

MHaekc Ha eHepruiHa edheKTUBHOCT 95.3

Knac Ha eHepruiiHa edekTMBHOCT A

KoHcymaLwsi Ha eHeprus npy cTaHAapTHO HaToBapBaHe, KOHBEH-
LIMOHANEH PEXUM

0.95 kWh/unkbn

KoHcymauusi Ha eHeprusi npy cTaHaapTHO HaToBapBaHe, opcu-
paH pexuM Ha BeHTUnaTopa

0.81 kWh/unkbn

Bpoi kyxvHn

1

TONAMHEH U3TOYHMK EnexTpuyecTto
Cwuna Ha 3ByKka 721
Twn dpypHa BrpapeHa dypHa
EOD3C50TX 30.4 «kr
Maca
EOD5C50Z 30.5 kr

*3a EBponeiickusa cbloc cbrnacHo Pernamentu (EC) 65/2014 n 66/2014.
3a Penybnuka Benapyc cbrnacHo STB 2478 — 2017, Mpunoxexue G; STB 2477 — 2017, AHekcn A n B.

3a YkpaiiHa cbrnacHo 568/32020.

KnacbT Ha eHepruiiHa ehekTUBHOCT He e Npunoxum 3a Pycus.

EN 60350-1 - lomalwHu en. ypeau 3a roteeHe - Yact 1: [inanazoHu, pypHu, dbypHU Ha napa v rpunose - HaumHm

3a U3mepBaHe Ha eqeKTUBHOCTTA.

14.2 EHeprocnectsaBaLla
dypHaTa cbabpka yHKLMN,
KOWTO BM NO3BONSIBaT Aa
crnecTsiBaTe eHeprusi npu
€XE[HEBHOTO rOTBEHE.

YBepeTe ce, 4ye BpaTtarta Ha dypHaTa e
3aTBOpeHa, koraTo pypHaTa pabdotu. He
oTBapsaTe BpaTaTta Ha pypHaTa TBbpae

YEeCcTo No BpeMe Ha roTeeHe. [Nogabpxanite
YNMbTHEHNETO Ha BpaTaTa YMCTo U ce
yBepeTe, 4ye e fobpe mKcupaHo B CBosiTa
nosuums.

M3nonssarite MeTanHu roreapcku CbAose,
3a fa nogobpuTe eHeprocnecTsBaHeTo.

KoraTto e Bb3MOXHO, He 3arpsiBante
npegBapuTenHo gypHaTta, Npeam rotBeHe.
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KoraTto NPUroTBATE HAKOIKO ACTUA
HaBeOHbX, CBeXaanTe WUHTEpBannuTe mMexay
roOTBEHEeTO MM OO MUHUMYM.

FoTBeHe ¢ BeHTUNaTOp

[Mpn Bb3MOXHOCT n3nonssante QyHKUMnTe
3a roTBeHe C BeHTuUnaTop, 3a ga necture
erneKkTpoeHeprus.

OcTtaTb4Ha TonsunHa

Korato npoabmkMTenHocTTa Ha roTBeHe e
no-ronsiMa ot 30 MUHYTK, HamarneTe
TemnepaTypara Ha dypHaTa 40 MUHUMYM 3
— 10 MUHYTV Npean Kpas Ha rOTBEHETO.
OcTaTbyHaTa TonnMHa BbTpe BbB hypHaTa
LLie NPoABLIKA Aa roTBu.

M3nonaBanTe octaTbyHaTa TONMNMHa, 3a aa
3aTonnATE APYrn XpaHu.

MoarpsBaHe Ha xpaHa

M3bepeTe Hali-HMUCckaTa Bb3MOXHa
TemnepaTypHa HacTpoika, 3a Aa 13nonseare
ocTaTbyHaTa TONMAMHa 1 Aa nogabpxare
ACTUATA TOMNMMK.

MeyeHe ¢ BnaxHocT
®yHKLWs, paspaboTeHa 3a NecTeHe Ha
€Hepryis Mo BpeMe Ha roTBeHe.

15. ONMA3BAHE HA OKOJTHATA CPEOA

Peuvknupaiite Matepuanute cbC CUMBONa

C/:l). MocTaBsiiiTe ONAaKOBKUTE B CbOTBETHUTE
KOHTEWHepu 3a PeLuKIMpaHeTo UM.
MNMomorHeTe 3a onasBaHeTo Ha OKonHaTa
cpefa v HYOBELLKOTO 3[paBe, KakTo 1 3a
peumnKIMpaHeTo Ha oTnagbLUm OT
€NeKTPUYECKN 1 ENEKTPOHHM ypeau. He
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MISLIMO NA VAS

Hvala vam na kupniji Electrolux uredaja. Odabrali ste proizvod koji u sebi uklju€uje
desetlje¢a profesionalnog iskustva i inovacija. Genijalan i moderan, osmi$ljen prema
vasSim potrebama. Dakle, kad god ga koristite, mozete biti sigurni znajuci kako ¢ete svaki
put posti¢i izvrsne rezultate.

Dobro dosli u Electrolux.

Posjetite nase internetske stranice:

~ Dobit cete savjete o koriStenju, rieSavanju problema, broSure i informacije o servisu i
@ popravcima:

www.electrolux.com/support
g Registrirajte svoj proizvod za bolju uslugu:
a/ www.registerelectrolux.com

Kupite dodatnu opremu, potro$ni materijal i originalne rezervne dijelove za svoj
% uredaj:

www.electrolux.com/shop

KORISNICKA SLUZBA | SERVIS

Uvijek koristite originalne zamjenske dijelove.

Kada kontaktirate na$ ovlasteni servis trebate imati sljede¢e podatke: Model, PNC,
serijski broj.

Podaci se mogu naci na nazivnoj plocici.

A\ Upozorenje / oprez - sigurnosne informacije

® Opce informacije i savjeti

Ekologke informacije

Zadrzava se pravo na izmjene.

SADRZAJ

L INFORMACIJE O SIGURNOSTL. ...ttt ettt ee e ee e
. SIGURNOSNE UPUTE. ...ttt ettt et sn s
POSTAVLIANUIE ..o ettt ettt et et ee e,
L OPIS PROIZVODA . ..ottt eee s
CUPRAVLIACKA PLOCA. ..ottt
L PRIJE PRVE UPORABE. ... oottt et ettt ee et ee e
. SVAKODNEVNA UPORABA. ... ettt
. FUNKCIJE SATA
KORISTENUJE PRIBORA ..ot ee e eeeee s
10. DODATNE FUNKCIJIE ... oottt ettt e e
K TS NV A | = OSSR
12. ODRZAVANUIE | CISCENUE. ... .o oo
13. OTKLANJANJIE POTESKOCA ... oo et
14. ENERGETSKA UCINKOVITOST
15. BRIGA ZA OKOLIS ..o oot ettt ettt e e e

OCoONOOGOPLWN-=
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1.

A\ INFORMACIJE O SIGURNOSTI

Prije postavljanja i koristenja uredaja, pazljivo procitajte
isporucene upute. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu
ozljedu ili oStecenje koji su rezultat neispravnog postavljanja

koriStenja. Upute uvijek drzite na sigurnom i pristupacnom

mjestu za buducu upotrebu.

1.

1 Sigurnost djece i ranjivih osoba

- Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija

te osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili
znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost i rade po uputama koje se odnose na sigurno
koriStenje uredaja te razumiju ukljuCene opasnosti. Djeca
mlada od 8 godina i osobe s vrlo teSkim i slozenim
invaliditetom moraju se drzati podalje od uredaja, osim ako
su pod stalnim nadzorom.

- Djeca bi trebala biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da

se ne igraju s uredajem.

- Ambalazu drzite podalje od djece i zbrinite je na

odgovarajuci nacin.

- UPOZORENJE: Drzite djecu i kuéne ljubimce podalje od

uredaja dok radi ili tjekom hladenja. Dostupni dijelovi
postaju vruéi tijekom uporabe.

- Ako uredaj ima funkciju roditeljske zastite, mora se

aktivirati.

- Bez nadzora djeca ne smiju obavljati CiS¢enje uredaja i

1.

korisni¢ko odrzavanje.
2 Opca sigurnost

- Samo kvalificirana osoba moze postaviti ovaj uredaj i

zamijeniti kabel.

- Ne upotrebljavajte uredaj prije postavljanja u ugradbeni

50
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Iskljucite uredaj iz izvora napajanja prije obavljanja bilo

kakvog odrzavanja.

- Ako je mrezni kabel za napajanje oStecen, mora ga
zamijeniti proizvodac, ovlasteni servisni centar ili
kvalificirane osobe kako bi se izbjegao strujni udar.

- UPOZORENUJE: Prije zamjene zarulje pobrinite se da je
uredaj iskljucen kako biste izbjegli elektriCni udar.

- UPOZORENUJE: Uredaj i njegovi dostupni dijelovi
zagrijavaju se tijekom uporabe. Pripazite i nemojte dirati

grijace.

- Uvijek koristite rukavice za pecnicu da biste uklonili ili

umetnuli pribor ili posude.

Da biste uklonili nosace polica, najprije povucite prednji dio
nosaca police, a zatim straznji kraj dalje od boc¢nih stijenki.
Nosace polica vratite na mjesto obrnutim redoslijedom.

. Za CiS¢enje uredaja ne koristite uredaj za parno Cis¢enje.

- Ne koristite agresivna abrazivna sredstva za Ciséenije ili
ostre metalne strugacCe za CiS¢enje staklenih vrata jer mogu
ostetiti povrsinu, a to moze dovesti do loma stakla.

2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Instalacija

UPOZORENJE!
Samo kvalificirana osoba smije
postaviti ovaj ureda;j.

+ Odstranite svu ambalazu.

* Ne postavljajte i ne koristite osteceni
uredaj.

+ Slijedite upute za postavljanje isporucene
s uredajem.

» Prilikom pomicanja uredaja uvijek budite
pazljivi jer je uredaj tezak. Uvijek nosite
zastitne rukavice i zatvorenu obucu.

» Uredaj ne povlacite za rucku.

» Ugradite uredaj na sigurno i prikladno
mjesto koje udovoljava zahtjevima
instalacije.

» Odrzavajte minimalnu udaljenost od
drugih uredaja i kuhinjskih elemenata.

» Prije montaze uredaja provjerite otvaraju li
se vrata pecénice bez ogranicenja.

« Uredaj je opremljen elektricnim sustavom
za hladenje. Mora se prikljuciti na
napajanje.

Minimalna visina ormarica 590 (600) mm
(minimalna visina ormari¢a
ispod radne ploce)

Sirina ormari¢a 560 mm
Dubina ormarica 550 (550) mm
Visina prednje strane ure- 594 mm
daja

Visina straznje strane ure- 576 mm
daja

Sirina prednje strane ure- 595 mm
daja

Sirina straznje strane ure- 559 mm
daja

Dubina uredaja 569 mm
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Ugradna dubina uredaja 548 mm
Dubina s otvorenim vratima 1022 mm
Minimalna veli¢ina ventila- 560x20 mm
cijskog otvora. Otvor smje-
Sten na donjoj straznjoj
strani
Duzina prikljuénog kabela. 1500 mm
Kabel je smjesten u des-
nom kutu straznje strane
Vijci za montazu 4x25 mm
2.2 Elektricni prikljuc¢ak
UPOZORENUJE!
Opasnost od pozara i strujnog
udara.

» Svako povezivanje s elektricnom mrezom
treba izvrsiti kvalificirani elektricar.

» Uredaj mora biti uzemljen.

» Provjerite jesu li parametri na natpisnoj
plocici kompatibilni s elektri¢nim
vrijednostima mreznog napajanja.

» Uvijek koristite pravilno montiranu uti¢nicu
sa zastitom od strujnog udara.

* Ne koristite adaptere s viSe uti¢nica i
produzne kabele.

» Pazite da ne ostetite utikac i kabel
napajanja. Ako je potrebno zamijeniti
elektricni kabel, to mora izvrsiti ovlasteni
servisni centar.

* Ne dopustite da kabel napajanja dodiruje
ili dode blizu vrata uredaja ili nisi ispod
uredaja, posebice kada radi ili su vrata
vruca.

» Zastita od strujnog udara dijelova pod
naponom i izoliranih dijelova mora biti
pri¢vr§éena na takav nacin da se ne moze
ukloniti bez alata.

» Utika¢ kabela napajanja ukljucite u
uticnicu tek po zavrSetku postavljanja.
Provijerite postoji li nakon montaze pristup
utikacu.

» Ako je uticnica labava, nemojte
prikljucivati utikac.

* Ne povlacite kabel napajanja kako biste
izvukli utikac iz utiCnice. Uvijek uhvatite i
povucite utikac.

» Koristite samo odgovarajuce izolacijske
uredaje: automatske sklopke, osigurace
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(osiguraCe na uvrtanje izvaditi iz lezista),
sklopke i releje zemnog spoja.

« Elektri¢na instalacija mora imati izolacijski
uredaj koji vam omoguduje isklju¢ivanje
uredaja iz elektricne mreze na svim
polovima. Izolacijski uredaj mora imati
kontakte s otvorom minimalne Sirine 3
mm.

* Ovaj uredaj se isporucuje s glavnim
utikacem i glavnim kabelom.

Vrste kabela primjenjivih za ugradnju ili za-
mjenu u Europi:

HO7 RN-F, H05 RN-F, HO5 RRF, H05 VV-F, HO5
V2V2-F (T90), HO5 BB-F

Za presjek kabela pogledajte ukupnu snagu
na nazivnoj plo¢i. MozZete pogledati i tablicu:

Ukupna snaga (W) Presjek kabela
(mm?)

maksimum 1380 3x0.75

maksimum 2300 3x1

maksimum 3680 3x1.5

Kabel za uzemljenje (zeleni/zuti kabel) mora
biti 2 cm dulji od faznih i neutralnih kabela
(plavi i smedi kabeli).

2.3 Primjena

UPOZORENJE!
Opasnost od ozljede, opeklina,
strujnog udara ili eksplozije.

« Ovaj uredaj namijenjen je isklju€ivo
uporabi u kuéanstvu (u zatvorenom).

* Ne mijenjajte specifikacije ovog uredaja.

« Pazite da se ventilacijski otvori nisu
blokirani.

* Ne ostavljajte uredaj bez nadzora tijekom
rada.

« Iskljucite uredaj nakon svake uporabe.

» Budite oprezni prilikom otvaranja vrata
dok uredaj radi. Moze se osloboditi vruci
zrak.

* Ne rukujte uredajem mokrim rukama ili
ako ima kontakt s vodom.

* Ne pritiskajte otvorena vrata.

* Ne koristite uredaj kao radnu povrsinu ili
kao povrsinu za odlaganje.



« Pazljivo otvorite vrata uredaja. Koristenje
sastojaka s alkoholom moze uzrokovati
mjeSavinu alkohola i zraka.

» Kad otvarate vrata, ne dopustite da iskre
ili otvoreni plamen dodu u kontakt s
uredajem.

* Ne stavljajte zapaljive proizvode ili mokre
predmete sa zapaljivim proizvodima u
uredaj, blizu uredaja ili na uredaj.

UPOZORENJE!
Postoji opasnost od ostec¢enja
uredaja.

» Da biste sprijecili oSte¢enje ili promjenu
boje emajla:

— ne stavljajte posude ili druge
predmete izravno na dno uredaja.

— ne stavljajte aluminijsku foliju izravno
na dno unutradnjosti uredaja.

— ne stavljajte vodu izravno u vrugi
uredaj.

— ne drzite vlazno posude i hranu u
uredaju nakon zavrSetka kuhanja.

— budite oprezni prilikom uklanjanja ili
instaliranja dodatne opreme.

» Gubitak boje emajla ili nehrdajuceg celika
nema utjecaj na performanse uredaja.

» Koristite duboku pliticu za vlazne kolace.
Voéni sokovi uzrokuju mrlje koje mogu biti
trajne.

» Ovaj uredaj namijenjen je iskljucivo za
kuhanje. Ne smije se koristiti u druge
svrhe, na primjer za grijanje prostorije.

* Uvijek kuhajte s zatvorenim vratima
pecnice.

+ Ako je uredaj postavljen iza neke ploce
(npr. vrata) osigurajte da vrata nikad nisu
zatvorena dok uredaj radi. Toplina i vlaga
mogu se nakupiti iza takve ploce i
uzrokovati naknadna oStecenja uredaja,
kucista ili poda. Ne zatvarajte plo¢u dok
se uredaj potpuno ne ohladi nakon
uporabe.

2.4 Odrzavanje i ¢iS¢enje

UPOZORENUJE!
Postoji opasnost od ozljede,
vatre ili oSteéenja uredaja.

* Prije odrzavanja ureda;j iskljucite a utikac¢
izvucite iz utiCnice mreznog napajanja.

* Provjerite je li uredaj hladan. Postoji
opasnost od puknuca staklenih ploca.

« Staklene plo¢e vrata odmah zamijenite
kada su oSteéene. Obratite se ovlastenom
servisnom centru.

» Pazite pri uklanjanju vrata s uredaja.
Vrata su teska!

» Uredaj redovito oCistite kako biste
sprijeCili propadanje materijala povrsine.

« Uredaj ocCistite vlaznom mekom krpom.
Koristite samo neutralne deterdzZente.
Nikada ne koristite abrazivna sredstva,
abrazivne spuzvice za ribanje, otapala ili
metalne predmete.

« Ako koristite rasprSivac za Cis¢enje
pecnice, slijedite sigurnosne upute na
ambalazi.

« Kataliticki emajl nemojte Cistiti
deterdZentima.

2.5 Unutarnje osvjetljenje

UPOZORENJE!
Opasnost od elektri¢nog udara.

+ Sto se ti¢e zarulje(a) unutar ovog
proizvoda i rezervnih zarulja koje se
prodaju zasebno: Ove Zarulje namijenjene
su da izdrze ekstremne fiziCke uvjete u
kucanskim uredajima, poput temperature,
vibracija, vlage ili namijenjene su
signalizaciji informacija o radnom stanju
uredaja. Nisu namijenjene za druge
primjene i nisu pogodne za osvjetljenje u
kuéanstvu.

« Koristite samo Zarulje s istim
specifikacijama.

2.6 Servis

« Za popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru.

« Koristite samo originalne rezervne
dijelove.

2.7 Zbrinjavanje

UPOZORENUJE!
Opasnost od ozljede ili guSenja.

» Obratite se opéinskim vlastima za

informacije o nacinu zbrinjavanja uredaja.
« IskopcCajte uredaj iz napajanja.
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54

Odrezite kabel napajanja blizu uredaja i
odlozite ga.

POSTAVLJANJE

UPOZORENUJE!
Pogledajte poglavlja sa
sigurnosnim uputama.

* Uklonite bravu na vratima kako biste
sprijecili zatvaranje maloljetne ili kuénih
ljubimaca u uredaju.

3.1 Ugradivanje u ugradbene
ormarice

v T b www.youtube.com/electrolux
Ou u e www.youtube.com/aeg

How to install your AEG/Electrolux
Oven - Column installation

A

N
._
AT |

HRVATSKI



(*mm)

[™548 21
[~

3.2 Pricvrscivanje pecnice za
kuhinjski ormari¢
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4. OPIS PROIZVODA
4.1 Op¢i pregled

Upravljacka plo¢a
Regulator funkcija peénice

Svijetlo / simbol napajanja
Zaslon

Regulator (za temperaturu)

Indikator / simbol temperature

Para Plus
Grijac
Zarulja

EI%EE

Ventilator

4.2 Dodatna oprema

* Mreza za pecenje

Za posude, kalupe za torte, pe€enje.

* Pekac za pecivo
Za torte i biskvite.

* Duboka plitica za rostilj/przenje

Udubljenje u unutrasnjosti
Nosac polica, uklonjivo
Polozaiji police

ENEERERRENOENE

Za pecenije ili kao plitica za skupljanje
masnoce.

* Teleskopske vodilice
Pomocu teleskopskih vodilica mozete
lak$e staviti i ukloniti police.

5. UPRAVLJACKA PLOCA

5.1 Uvlacive tipke

Za pocetak koristenja uredaja pritisnite tipku.

Tipka se izvlaci.

5.2 Polja senzoraltipke

Postavljanje vremena.

Za postavljanje funkcije sata.

Postavljanje vremena.

Bl +|O

Al

Za ukljucivanje i iskljuc¢ivanje funkcije Vruéi zrak PLUS.
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5.3 Zaslon

A. Funkcije sata
B. Tajmer

-l

6. PRIJE PRVE UPORABE

UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlja sa
sigurnosnim uputama.

6.1 Prije prve upotrebe

Tijekom prethodnog zagrijavanja peénica moze stvarati neugodan miris i dim. Pobrinite se da

se soba prozracuje.

Korak 1

&

Korak 2

—

B
Korak 3

Postavite sat

Ocistite pecnicu

Prethodno zagrijte praznu pec¢ni-

cu

1. +_ - pritisnite za postavke
vremena. Nakon otprilike 5 se-
kundi, bljeskanje prestaje i na
zaslonu se prikazuje vrijeme.

Uklonite sav pribor i sve uklonji- 1.
ve nosace polica iz pecnice.

Pecnicu i pribor ocistite mekom
krpom, mlakom vodom i blagim

deterdzentom. 2

Postavite maksimalnu tempera-

turu za funkciju: Iz\
Vrijeme: 1 h.
Postavite maksimalnu tempera-

turu za funkciju: E
Vrijeme: 15 min.
Postavite maksimalnu tempera-

turu za funkciju: .

Vrijeme: 15 min.

Iskljucite peénicu i priCekajte da se ohladi. Vratite pribor i uklonjive nosace polica u peénicu.

7. SVAKODNEVNA UPORABA

UPOZORENUJE!
Pogledajte poglavlja sa
sigurnosnim uputama.
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7.1 Kako postaviti: Funkciju
pecénice

1. korak Okrenite regulator funkcija pe¢nice za

odabir funkcije peénice.

2. korak Okrenite kontrolni regulator za odabir
temperature.
3. korak Kad kuhanje zavrsi, da biste iskljucili

pecnicu, okrenite regulatore na polozaj
isklju¢eno.

7.2 Podesavanje funkcije: Vruéi zrak PLUS

UPOZORENJE!

Postoji opasnost od opekotina i oStecenja na uredaju.

1. korak Provjerite je li pe¢nica hladna.
2. korak Udubinu u unutrasnjosti peénice napuni-
te vodom iz slavine.
@ Maksimalni kapacitet udubine u unu-
trasnjosti iznosi 250 ml. Tijekom kuhanja
ili dok je pec¢nica jo$ vruéa ne nadopunja-
vajte udubinu u unutradnjosti.
3. korak Postavite funkciju:
Pritisnite: . Uklju€uje se indikator. Radi samo s funkcijom: Vru¢i zrak PLUS.
4. korak Okrenite regulator temperature za postavljanje temperature.
5. korak Prethodno zagrijte praznu pe¢nicu 10 min kako bi se stvorila vlaga.
6. korak Stavite hranu u peénicu.
Pogledajte poglavlje "Savijeti i preporuke”.
Nemojte otvarati vrata peénice tijekom pecenja.
7. korak Okrenite okretni gumb za funkcije peénice u polozaj isklju¢eno za iskljucivanje pecnice.
- pritisnite za isklju¢ivanje pec¢nice. Indikator se iskljucuje.
8. korak Nakon $to funkcija zavrsi, paZljivo otvorite vrata. Ispustena vlaga moze izazvati opekline.
9. korak Provjerite je li pec¢nica hladna. 1z udubine u unutrasnjosti uklonite preostalu vodu.

7.3 Funkcije pec¢nice

Funkcija pec¢ni- Aplikacija
ce

0 Pecnica je isklju¢ena.

Polozaj "Isklj."

Osvjetlienje unu-
tra$njosti

Za ukljucivanje svjetla.

58 HRVATSKI

Funkcija pec¢ni- Aplikacija
ce

Za pecenje na do tri razine poli-
ca istovremeno i za suSenje hra-
ne.

Podesite temperaturu 20 - 40 °C
nize nego za Konvencionalno
pecenje.

Za dodavanije vlaznosti tijekom
kuhanja. Da biste dobili pravu
boju i hrskavu koricu tijekom pe-
¢enja. Za vise soc¢nosti tijekom
podgrijavanja.

@) |

Vruéi zrak / Vruci
zrak PLUS




Funkcija pe¢ni- Aplikacija

Funkcija pecni- Aplikacija
ce

Ova funkcija napravljena je za
ustedu energije tijekom kuhanja.
Kad koristite ovu funkciju, tem-
peratura u unutradnjosti moze
se razlikovati od postavljene
temperature. Snaga zagrijavanja
moze se smanijiti. Za vie infor-
macija pogledajte poglavlje
"Svakodnevna uporaba", napo-
mene o: Vlazno pecenje.

Al

Vlazno pecenje

Za pecenje kola¢a s hrskavim
dnom i konzerviranje hrane.

Donji grija¢

Za odmrzavanije (povrce i voce).
Y Vrijeme odmrzavanja ovisi o ko-
liini i veli¢ini zamrznute hrane.

Odmrzavanje

— Za roétiljanje tankih komada

v . o we . .
hrane u velikim koli¢inama i pri-
premu tostiranog kruha.

Veliki rostilj
=l Za pecenje velikin komada me-
?? sa ili peradi s kostima na jed-

nom polozaju police. Za pripre-

Turbo rostilj mu zapedenih jela i tamnjenje.

8. FUNKCIJE SATA

8.1 Funkcije sata

v Za pecenje pizze. Za intenzivno
Y tamnjenje i hrskavo dno.

Funkcija za pizzu

—_— Za pecenje i przenje hrane na
jednoj razini police.

Pogledajte poglavlje "Odrzava-
Konvencionalno  nje i gigéenje" za vie informaci-
pecenje / Kataliza  ja o katalititkom &igéenju.

7.4 Napomene o: Vlazno pecenje

Ova funkcija koristena je za uskladivanje s
razredom energetske ucinkovitosti i
zahtjevima ekoloskog dizajna u skladu s EU
65/2014 i EU 66/2014. Ispitivanja u skladu s
EN 60350-1.

Vrata pe¢nice moraju biti zatvorena tijekom
pecenja tako da se funkcija ne ometa i da
pecnica radi s najviSom moguc¢om
energetskom ucinkovitoScu.

Upute za kuhanje potrazite u poglavlju
"Savjeti i preporuke”, Vlazno pecenje. Opce
preporuke za ustedu energije potrazite u
poglavlju "Energetska ucinkovitost", Usteda
energije.

Funkcija sata Aplikacija
@ Za postavljanje, promjenu ili provjeru vremena.
Vrijeme
I_)l Za postavljanje duljine rada pecénice.
Trajanje
Q Za postavljanje odbrojavanja. Ova funkcija nema utjecaja na rad peénice.

Zvucni alarm

Funkciju mozete bilo kada postaviti, takoder i kad je peénica isklju¢ena.
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8.2 Kako postaviti: Funkcije sata

Kako postaviti: Vrijeme

@ - treperi kad spojite peénicu na elektricno napajanje, ako je doslo do prekida napajanja ili kad tajmer nije po-
stavljen.

+ , - pritisnite za postavke vremena.
Nakon otprilike 5 sekundi, treperenje prestaje i na zaslonu se prikazuje vrijeme.

Kako promijeniti: Vrijeme

1. korak @ - pritisnite viSe puta za promjenu sata. @ - pocinje treperiti.

2. korak + , - pritisnite za postavke vremena.

Nakon otprilike 5 sekundi, treperenje prestaje i na zaslonu se prikazuje vrijeme.

Kako postaviti: Trajanje

1. korak Postavite funkciju pecnice i temperaturu.
2. korak . -
ora @ - pritisnite nekoliko puta. I_)l - pocinje treperiti.
3. korak —_— . _—
ora + , - pritisnite za postavljanje trajanja.
Na zaslonu se prikazuje: -,
|9| - treperi kad se postavljeno vrijeme zavrsi. Signal se oglasava i pe¢nica se iskljucuje.
4. korak Pritisnite bilo koju tipku za zaustavljanje signala.
5. korak Okrenite regulator u polozaj isklju¢eno.

Kako postaviti: Zvuéni alarm

1. korak . "
ora @ — pritisnite nekoliko puta. D - pocinje treperiti.
2. korak —_
ora + s - pritisnite za postavke vremena.
Funkcija se automatski pokreé¢e nakon 5 sek.
Po isteku postavljenog vremena, oglasava se zvuéni signal.
3. korak Pritisnite bilo koju tipku za zaustavljanje signala.
4. korak Okrenite regulator u polozaj isklju¢eno.

Kako ponistiti: Funkcije sata

1. korak . ) " . "
ora @ - pritisnite viSe puta dok simbol funkcije sata ne po¢ne treperiti.

2.korak b itsnite i drzite: —.
Funkcija sata iskljucuje se nakon nekoliko sekundi.
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9. KORISTENJE PRIBORA

UPOZORENUJE!
Pogledajte poglavlja sa
sigurnosnim uputama.

9.1 Umetanje dodatne opreme

Mala udubljenja na vrhu povecavaju
sigurnost. Te udubine ujedno su i dodatna

Mreza za pecenje:
Gurnite mrezu izmedu vodilica nosaca police i pro-
vjerite jesu li nozZice okrenute prema dolje.

mjera protiv prevrtanja. Visoki obod oko

police sprje€ava klizanje posuda s police.

Pekac za pecivo / Duboka plitica:
Gurnite pladanj za pe€enje izmedu vodilica police.

Y

Mreza za pecenje, Pekac za pecivo / Duboka
plitica:

Gurnite pekac¢ za pecivo izmedu vodilica na nosa-
¢u police i mreze za pec€enje na vodilicama iznad.

\\w//////////////////////

9.2 Uporaba sklopivih vodilica
Ne podmazujte sklopive vodilice.

Prije zatvaranja vrata pec¢nice sklopive

vodilice obavezno gurnite u pecnicu do kraja.
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1. korak Izvucite desnu i lijevu sklopivu vodilicu.

2. korak Stavite mrezu za pecenje na sklopive

vodilice i pazljivo ih gurnite u pecnicu.

10. DODATNE FUNKCIJE

10.1 Ventilator za hladenje

Kad pecnica radi, ventilator za hladenje
automatski se ukljucuje da ohladi povrSine
pecnice. Ako iskljucite pecnicu, ventilator za
hladenje moze nastaviti s radom dok se
pecnica ne ohladi.

11. SAVJETI

Pogledajte poglavlja sa
sigurnosnim uputama.

11.1 Preporuke za kuhanje
Pecnica ima pet razina polica.

Brojite polozaje polica od dna peénice.
Vas$a pecnica moze peci drugacije od
pecnice koju ste imali ranije.

Pecenje kolac¢a

Nemoijte otvarati vrata peénice prije isteka
3/4 podeSenog vremena kuhanja.

Ako istodobno koristite dva protvana za
pecenje, drzite jednu razinu praznu izmedu
njih.

Pecenje mesa i ribe

Koristite duboki protvan za vrlo masnu hranu
kako biste sprijecili pojavu mrlja u pecnici
koje mogu biti trajne.
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10.2 Sigurnosni termostat

Neispravan rad pecnice ili komponente u
kvaru mogu uzrokovati opasno pregrijavanje.
Kako bi se to sprijecilo, pacnica ima
sigurnosni termostat koji prekida napajanje.
Pecnica se ponovno automatski uklju€uje ¢im
se temperatura snizi.

Ostavite meso otprilike 15 minuta prije
rezanja na komade kako sok ne bi iscurio.

Kako biste sprijecili stvaranje previSe dima u
pecénici tijekom pecenja, dodajte malo vode u
duboku pliticu. Za sprjeCavanje kondenzacije
dima, dodajte vode svaki put nakon $to se
osusi.

Vremena pecenja

Vremena pecenja ovise o vrsti jela, njegovoj
konzistenciji i volumenu.

U pocetku pratite ucinkovitost pecenja. Kad
koristite ovaj uredaj, pronadite najbolje
postavke (postavka grijanja, vrijeme pecenja
itd.) za vaSe posude, recepte i koli€ine.



11.2 Vlazno pecenje - preporu¢eni dodaci

Koristite tamne i nereflektiraju¢e posude i spremnike. Imaju bolju apsorpciju topline od svjetle
boje i reflektiraju¢eg posuda.

.~

Tava za pizzu

Posuda za pecenje

Ramekin posude
Kalup za flan

Tamni, nereflektirajuci

Promjer 28 cm

Promijer 26 cm

Tamni, nereflektirajuci

Keramlka . Tamni, nereflektirajuci
Promjer 8 cm, visi- Promier 28 cm
na5cm !

11.3 Vlazno pecenje

Za najbolje rezultate slijedite preporuke
navedene u tablici ispod.

¥ = (.-
\ Lru
(°C) (min)

Slatka peciva, 12 ko-  pekac za pecivo ili plitica s cje- 175 3 40 -50

mada dilom

Pecivo-kiflice, 9 ko- pekac za pecivo ili plitica s cje- 180 2 35-45

mada dilom

Pizza, smrznuta, 0,35 reSetka za pecenje 180 2 45 -55

kg

Rolada pekac za pecivo ili plitica s cje- 170 2 30-40
dilom

Brownie pekac za pecivo ili plitica s cje- 170 2 45-50
dilom

Sufle, 6 komada keramicki kalupi na reSetkiza 190 3 45 -55
pecenje

Biskvitna podloga za  podloga za flan na resetki za 180 2 35-45

flan pecenje

Sendvi¢ Victoria posuda za pecenje na reSetki 170 2 35-50
za pecenje

Posirana riba, 0,3 kg  pekac za pecivo ili plitica s cje- 180 2 35-45
dilom

Riba, 0,2 kg pekac za pecivo ili plitica s cje- 180 3 25-35
dilom

Riblji file, 0,3 kg pizza na resetki za pecenje 170 3 30-40

Posirano meso, 0,25 pekac za pecivo ili plitica s cje- 180 3 35-45

kg

dilom
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Raznji¢, 0,5 kg pekac za pecivo ili plitica s cje- 180 3 40 - 50
dilom
Kolaci¢i, 16 komada  pekac za pecivo ili plitica s cje- 150 2 30-45
dilom
Kolaci¢i s bademima, pekac za pecivo ili plitica s cje- 180 2 45 -55
20 komada dilom
Muffini, 12 komada pekac za pecivo ili plitica s cje- 170 2 30-40
dilom
Slani kola¢, 16 koma- pekac za pecivo ili plitica s cje- 170 2 35-45
da dilom
Sitni prhki kola¢i, 20  pekac za pecivo ili plitica s cje- 150 2 40-50
komada dilom
Tortice, 8 komada pekac za pecivo ili plitica s cje- 170 2 30-40
dilom
Povrce, posirano, 0,4 pekac za pecivo ili plitica s cje- 180 2 35-45
kg dilom
Vegetarijanski omlet  pizza na reSetki za pe¢enje 180 3 35-45
Mediteransko povrée, pekac za pecivo ili plitica s cje- 180 4 35-45

0,7 kg

dilom

11.4 Informacije za ispitne ustanove
Ispitivanja u skladu s IEC 60350-1.

¥ B = k @&
\ C] ru

(°C) (min)
Sitni kolaci, Konvencional- Pekac¢ za pe- 3 170 20-30
po 20 na no pecenje civo
plitici
Sitni kolaci, Vruéi zrak Peka¢ za pe- 3 150 - 160 20-35
po 20 na civo
plitici
Sitni koladi, Vruéi zrak Pekat zape- 2i4 150 - 160 20-35
po 20 na civo
plitici
Pita od ja-  Konvencional- Mreza za pe- 2 180 70 -90
buka, 2 ka- no pecenje cenje
lupa @20
cm
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Pita od ja-  Vruéi zrak Mreza za pe- 2 160 70-90 -
buka, 2 ka- cenje
lupa @20
cm
Biskvit, ka- Konvencional- Mreza za pe- 2 170 40 - 50 Pecnicu prethodno za-
lup za torte  no pecenje cenje grijte 10 minuta.
@26 cm
Biskvit, ka-  Vruéi zrak Mreza za pe- 2 160 40 - 50 Pecnicu prethodno za-
lup za torte cenje grijte 10 minuta.
@26 cm
Biskvit, ka-  Vruci zrak Mreza zape- 2i4 160 40 - 60 Pecnicu prethodno za-
lup za torte cenje grijte 10 minuta.
@26 cm
Prhko tije-  Vruci zrak Pekac¢ za pe- 3 140 - 150 20-40 -
sto civo
Prhko tije-  Vruéi zrak Pekac zape- 2i4 140 - 150 25-45 -
sto civo
Prhko tije-  Konvencional- Pekac¢ za pe- 3 140 - 150 25-45 -
sto no pecenje civo
Tost, 4-6  Rostilj Mreza za pe- 4 maks. 2 -3 minute  Pecnicu prethodno za-
komada cenje prva strana;  grijte 3 minute.
2 - 3 minute
druga strana

Govedi bur- Rostilj Mreza za pe- 4 maks. 20-30 Stavite mrezu za pe-
ger, 6 ko- ¢enje i posu- ¢enje na Cetvrtu razinu
mada, 0,6 da za sakup- a posudu za sakuplja-
kg lianje masno- nje masnoce na trecu

ce razinu u peénici. Okre-

nite hranu na drugu
stranu nakon proteka
polovice vremena ku-
hanja.

Pecnicu prethodno za-
grijte 3 minute.

12. ODRZAVANJE | CISCENJE

UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa
sigurnosnim uputama.
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12.1 Napomene o ¢iSéenju

< Prednju stranu pecnice ogistite mekom krpom namo¢enom u mlaku vodu i blagim deterdZen-
tom. Ocistite i provjerite brtvu na vratima oko okvira unutrasnjosti pe¢nice.

Za Cis¢enje metalnih povrSina koristite otopinu za ¢iS¢enje.

... Mrlje ocistite blagim deterdZzentom. Nemojte ga primjenjivati na katalitickim povr§inama.
Sredstva za ¢is-

¢enje
¢_ Unutradnjost pecnice ocistite nakon svake uporabe. Nakupljanje masti ili drugih ostataka
— moze uzrokovati pozar.
D Vlaga se moze kondenzirati u pec¢nici ili na staklima vrata. Za smanjenje kondenzacije, uklju-
Cite pecnicu da radi barem 10 minuta prije kuhanja. Ne ¢uvajte hranu u pec¢nici dulje od 20

Svakodnevna  minyta. Nakon svake uporabe osusite unutradnjost mekanom krpom.

uporaba
oy Nakon svake upotrebe ocistite svu dodatnu opremu i pustite da se osusi. Koristite meku krpu
<+, namocenu u toplu vodu i blagi deterdZent. Pribor ne perite u perilici posuda.
=
W Ne Cistite pribor s neprijanjaju¢im povrS§inama pomocu abrazivnih sredstava za CiS¢enje ili

predmeta s o$trim rubovima.

Dodatna oprema

12.2 Kako o¢istiti: Udubljenje u
unutrasnjosti

Ocistite udubljenje u unutrasnjosti kako biste
uklonili ostatke kamenca nakon kuhanja s

parom.
1. korak 2. korak 3. korak
Ulijte: 250 ml alkoholnog octa u Ostavite ocat 30 minuta na sobnoj Unutrasnjost ocistite toplom vodom i
udubljenje u unutrasnjosti. Koristite  temperaturi da otopi naslage ka- mekanom krpom.
najvisSe 6%-ni ocat bez ikakvih doda- menca.
taka.

Za funkciju: Vruéi zrak PLUS ogistite pe¢nicu svakih 5 - 10 ciklusa kuhanja.

12.3 Kako ukloniti: Nosaci police /
kataliticke ploce

Kako biste ocistili pecnicu, skinite nosace
police / kataliticke ploce.
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1. korak Iskljucite peénicu i pricekajte da se
ohladi. 3

2. korak Predniji dio nosac¢a police povucite da-
ljie od boc¢ne stijenke. Drzite straznju 7\
stranu nosada polica i kataliti¢ku plo- @l
¢u. Kataliticke plo¢e nisu pricvr§éene

na stijenke pecnice. Mogu ispasti van
kada uklonite nosace polica.

3. korak Straznji dio nosaca police povucite s
boc¢ne stijenke i uklonite ga. ‘

4. korak Nosace police vratite na mjesto obr-
nutim redoslijedom.
Zatike za drzanje na sklopivim vodili-
cama morate usmijeriti prema napri-
jed.

12.4 Nacin upotrebe: KatalitiCko Mrlje ili promjena boje kataliticke obloge ne
CisScéenje utjeCu na ¢is¢enje.

U unutrasnjosti pec¢nice nalaze se katalitiCke
ploce. Kataliticke ploCe apsorbiraju masti
tijekom katalize.

Prije katalitickog ¢iS¢enja

Iskljucite peénicu i pricekajte da se Izvadite sav pribor iz pe¢nice. Ocistite dno pecnice i unutarnje sta-
ohladi. klo vrata toplom vodom, mekom
krpom i blagim deterdzentom.

Ocistite pecnicu katalitiCkim ¢iS¢enjem

1. korak 2. korak 3. korak
Postavite funkciju i temperaturu Kad se peénica ohladi, ogistite
E Nakon ¢i$¢enja regulator funkcija pecni- o K ’ K
pecnice: =] 250 °C ce okrenite u polozaj iskljuéeno. unutrasnjost mekanom mokrom

Trajanje: 1 h krpom.

12.5 Kako ukloniti i postaviti: Vrata

Vrata pecnice sastoje se od dvije staklene plo¢e. Mozete skinuti vrata pecnice i unutarnju
staklenu plo¢u kako biste ih o€istili. Prije nego $to uklonite staklene ploCe, procitajte cijele
upute "Skidanje i postavljanje vrata".

OPREZ!
Pecnicu ne upotrebljavajte bez staklenih ploca.
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1. korak Potpuno otvorite vrata i drzite obje Sarke.

2. korak Podignite i potpuno okrenite poluge na obje-
ma Sarkama.

3. korak Zatvorite vrata pecnice napola, do prvog po-
loZaja. Zatim podignite i povucite vrata pre-
ma naprijed i izvadite ih iz lezZiSta.

4. korak Stavite vrata na stabilnu povrsinu zasticenu
mekom krpom.

5. korak Uhvatite okvir (B) na gornjem rubu vrata s
dvije strane i pritisnite prema unutra kako bi-
ste oslobodili kopcu.

6. korak Povucite okvir vrata prema naprijed kako bi-
ste ga skinuli.

7. korak Drzite staklenu plo¢u vrata za gornji rub i
pazljivo je izvucite. Provijerite je li staklo pot-
puno iskliznulo iz lezista.

8. korak Staklene ploc¢e odistite sapunom i vodom.
Pazljivo osusite staklene ploce. Staklene plo-
¢e ne perite u perilici posuda.

9. korak Nakon ¢i$¢enja, postavite staklene ploce i

vrata pecnice.
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Zona s tiskom mora biti okrenuta prema unutrasnjoj
strani vrata. Nakon postavljanje provjerite da povrsina
okvira staklene ploce na dijelovima s tiskom nije gru-
ba na dodir.

Kada se pravilno postavi, okvir vrata klikne.
Osigurajte da unutarnju staklenu plo¢u postavite
ispravno na mjesto.

12.6 Kako zamijeniti: Zarulju

UPOZORENJE!
Opasnost od elektricnog udara.
Zarulja moze biti vruca.

Uvijek drzite halogenu zarulju krpom kako
biste sprijecili izgaranje naslaga masti na

Zarulji.

Prije zamjene zarulje:

1. korak

2. korak

3. korak

Iskljucite pecnicu. Pri¢ekajte dok se
pecnica ne ohladi.

Iskljucite pecnicu iz elektri¢nog na-
pajanja.

Na dno unutrasnjosti pecnice stavite

krpu.

Straznja zarulja

1. korak Okrenite stakleni poklopac Zarulje i skinite ga.

2. korak Ocistite stakleni poklopac.

3. korak Zamijenite Zarulju odgovaraju¢om zaruljom koja je otporna na toplinu od 300 °C.
4. korak Postavite stakleni poklopac.

13. OTKLANJANJE POTESKOCA

UPOZORENUJE!
Pogledajte poglavlja sa
sigurnosnim uputama.

13.1 Sto uginiti ako ...
Za svaki slu¢aj koji nije uklju¢en u ovu tablicu

obratite se ovlaS§tenom servisnom centru.

Problem Provjerite ako ...

Pecnica se ne zagrijava.  Osigurac je pregorio.

Ne koristite pe¢nicu. Kon-
taktirajte ovlasteni servis-
ni centar.

Brtva na vratima je oste-
¢ena.

Problem

Provijerite ako ...

Na zaslonu se prikazuje
"12.00".

Nestalo je struje. Podesi-
te sat.

Voda curi iz udubljenja u
unutrasnjosti.

Previ$e je vode u udubini
unutradnjosti pecnice.

Nezadovoljavajuc¢a ugin-

kovitost kuhanja funkcije:

Vruéi zrak PLUS .

Udubinu u unutra$njosti
pecnice ispunili ste vo-
dom.

Svjetiljka ne radi.

Zarulja je pregorjela.
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13.2 Podaci o servisu

Ako sami ne uspijete pronaci rieSenje za problem, obratite se prodavacu ili ovlastenom
servisnom centru.

Podaci potrebni za servisni centar nalaze se na natpisnoj plocici. Natpisna plocica nalazi se na
prednjoj strani okvira unutrasnjosti peénice. Ne uklanjajte natpisnu plocicu iz unutradnjosti
pecnice.

Preporucujemo da podatke upiSete ovdje:

Model (MOD.) s

Broj proizvoda (PNC) s

Serijskibroj (S.N.)

14. ENERGETSKA UCINKOVITOST

14.1 Informacije o proizvodu i obrazac s informacijama o proizvodu*

Naziv dobavljaca Electrolux

Identifikacija modela Egggggg;ﬁfgfggg??g
Indeks energetske ucinkovitosti 95.3

Klasa energetske ucinkovitosti A

Potro$nja energije uz standardno opterecenje, konvencionalni na-  0.95 kWh/ciklus
¢in rada

Potro$nja energije uz standardno opterecenje, nacin rada s ventila- 0.81 kWh/ciklus

torom

Broj Supljina 1

Izvor topline Struja

Glasnoca zvuka 721

Vrsta pecnice Ugradbena peénica
EOD3C50TX 30.4 kg

Mass
EOD5C50Z 30.5 kg

* Za Europsku uniju u skladu s uredbama EU-a 65/2014 i 66/2014.
Za Republiku Bjelorusiju prema STB 2478-2017, Dodatak G; STB 2477-2017, Dodaci A i B.
Za Ukrajinu prema 568/32020.

Razred energetske ucinkovitosti nije primjenjiv za Rusiju.

EN 60350-1 - Kuéanski elektriéni uredaji za kuhanje - 1. dio: Stednjaci, peénice, parne pecnice i rostilji - Metode
za mjerenje izvedbi.
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14.2 USteda energije

Uvjerite se da su vrata pecnice zatvorena
dok pecnica radi. Tijekom kuhanja ne
otvarajte vrata peénice precesto. Brtvu vrata
odrzavaijte Cistom i uvjerite se da je dobro
pri¢vr§éena u svom polozaju.

Peénica sadrzi znacajke koje
vam pomazu ustedjeti energiju
tijekom svakodnevnog kuhanja.

Da biste povecali ustedu energije, koristite
metalno posude.

Kad je to moguce, nemojte prethodno
zagrijte pecnicu prije pecenja.

Tijekom istovremene pripreme nekoliko jela,
neka vremenske pauze izmedu pecenja budu
Sto krace.

Kuhanje s ventilatorom
Ako je moguce, koristite funkcije kuhanja s
ventilatorom kako biste ustedjeli energiju.

15. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom C)
Ambalazu za recikliranje odlozite u prikladne
spremnike. Pomozite u zastiti okolisa i
ljudskog zdravlja, kao i u recikliranju otpada
od elektricnih i elektroni¢kih uredaja. Uredaje

Preostala toplina

Kad je vrijeme kuhanja duze od 30 min, 3 -
10 min prije zavrSetka kuhanja smanjite
temperaturu pec¢nice na minimum. Preostala
toplina unutar pecnice nastavit ¢e kuhanje.

Koristite preostalu toplinu za zagrijavanje
ostalih jela.

Odrzavajte jela toplim

Za koriStenje preostale topline i odrzavanje
hrane toplom, odaberite najnizu mogucu
postavku temperature.

Vlazno pecenje
Funkcija je namijenjena je za ustedu energije
tijekom kuhanja.

oznacene simbolom E ne bacajte zajedno s
kuénim otpadom. Proizvod odnesite na
lokalno reciklazno mjesto ili kontaktirajte
nadleznu sluzbu.
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MYSLIME NA VAS
Dékujeme vam, ze jste si zakoupili spotfebi¢ znacky Electrolux. Produkt, ktery jste si
zvolili, Cerpa z desetileti profesionalnich zkuSenosti a inovaci. Pfi navrhovani tohoto
dimysIného a stylového spotiebice jsme mysleli na vase potfeby. MUZete se proto vzdy,
kdyz jej pouzivate, spolehnout, Ze pokazdé dosahnete skvélych vysledku.
Vita vas Electrolux.
Navstivte nase webové stranky:
Rady k pouzivani, brozury, poradce pfi potizich a informace o servisu a opravach
@ ziskate na:
www.electrolux.com/support
g Zaregistrujte svij spotiebic a ziskejte lepsi servis:
a/ www.registerelectrolux.com

Nakup pfislusenstvi, spotfebniho materialu a originalnich nahradnich dild pro vas
’% spotrebic:

www.electrolux.com/shop

PECE O ZAKAZNIKY A SERVIS

Doporucujeme pouzivat originalni nahradni dily.

V pfipadé kontaktovani naseho autorizovaného servisniho stfediska méjte u sebe
nasledujici udaje: Model, PNC, sériové Cislo.

Tyto informace naleznete na typovém §titku.

/N Varovani / Dilezité bezpecnostni informace

® Vgeobecné informace a rady

Informace o ochrané zivotniho prostredi

Zmény vyhrazeny.
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1. A\ BEZPECNOSTNi INFORMACE

Tento navod si peclivé prectéte jesté pred instalaci spotfebice
a jeho prvnim pouzitim. Vyrobce nenese odpovédnost za
zadny uraz ani Skodu v dusledku nespravné instalace nebo
pouziti. Navod k pouziti vzdy uchovavejte na bezpec¢ném a
pristupném misté pro jeho budouci pouziti.

1.1 Bezpecénost déti a zranitelnych osob

- Tento spotfebi€ smi pouzivat déti starSi osmi let nebo
osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo osoby bez patficnych zkuSenosti a
znalosti, pouze pokud tak €ini pod dozorem nebo obdrzely
instrukce tykajici se bezpeéného provozu spotiebice a
pokud rozumi rizikim spojenym s provozem spotiebice.
Déti mladSi osmi let a osoby s rozsahlym a komplexnim
postizenim bez stalého dozoru udrzujte z dosahu
spotrebice.

- Nenechte déti hrat si se spotrebicem.

- V8echny obaly uschovejte mimo dosah déti a radné je
zlikvidujte.

- VAROVANI: Je-li spotfebi¢ v provozu nebo pokud chladne,
nedovolte détem a domacim zvifatim, aby se k nému
priblizovaly. Pfistupné Casti se pfi pouziti zahfivaji na
vysokou teplotu.

- Je-li spotfebi¢ vybaven détskou bezpecnostni pojistkou,
doporucuje se ji aktivovat.

- Cisténi a uzivatelskou udrzbu spotfebice by nemély
provadét déti bez dozoru.

1.2 VSeobecné bezpecnostni informace

- Tento spotrebi¢ smi instalovat a vyménu kabelu provadét
jen kvalifikovana osoba.

- Nepouzivejte spotiebi€, dokud neni nainstalovan do
vestavné konstrukce.
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Pfed provadénim jakékoli udrzby vzdy spotfebi¢ odpojte od
napajeni.

- Je-li napajeci kabel poskozeny, smi ho vyménit pouze
vyrobce, autorizované servisni stfedisko nebo osoby
s podobnou pfislusnou kvalifikaci. Jinak by mohlo dojit
k urazu elektrickym proudem.

VAROVANI: Pfed vyménou zarovky se ujistéte, ze je
spotrebi¢ vypnuty, abyste zabranili moznému urazu
elektrickym proudem.

VAROVANI: Spotrebi€ a jeho pfistupné Casti se pfi pouziti
zahfivaji na vysokou teplotu. Nedotykejte se topnych
clanku.

- P¥i vkladani nebo vyjimani pfislusenstvi €i nadobi vzdy
pouzivejte kuchynské chnapky.

- Chcete-li odstranit drazky na rosty, vytahnéte z boCnich
stén nejdriv jejich predni ¢ast a poté zadni ¢ast. Drazky na
roSty nainstalujte stejnym postupem v opacném poradi.

- K Cisténi spotrebiCe nepouzivejte Cistici zafizeni na paru.
K Cisténi sklenénych dvifek nepouzivejte drsné Cistici
prostfedky nebo ostré kovové Skrabky. Mohly by posSkrabat
povrch, coz by mohlo nasledné vést k rozbiti skla.

2. BEZPECNOSTNI POKYNY

2.1 Instalace » Dodrzujte minimalni vzdalenosti od
ostatnich spotiebicli a nabytku.
VAROVAN:I! « Pred instalaci spotrebiCe ovérte, zda se
Tento spot‘r"ebn‘f smi instalovat dvirka trOUby OteVI’rajl’ bez omezeni.
jen kvalifikovana osoba. * SpotFebiC je vybaven elektrickym
chladicim systémem. Musi byt zapojen do
» Odstrante veskery obalovy material. elektrické sité.
» PoSkozeny spotfebi¢ neinstalujte ani
nepouzivejte. Minimalni vy$ka skFifiky 590 (600) mm
» Ridte se pokyny k instalaci dodanymi (minimalni vyska skfinky
spolu s timto spotfebicem. pod pracovni deskou)
 P¥i pfemistovani spotfebiCe budte vzdy Sitka skfifiky 560 mm
opatrni, protoze je tézky. Vzdy pouzivejte
ochranné rukavice a uzavienou obuv. Hloubka skfifiky 550 (550) mm
Netahejte spotrebic za drzadlo. Vy3ka predni &ésti spotfe- 594 mm
» Spotfebi¢ nainstalujte na bezpec¢ném a bice
vhodném misté, které splfiuje pozadavky
na instalaci.
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VySka zadni ¢asti spotrebi- 576 mm
ce

Sitka predni ¢asti spotfebi- 595 mm
ce

Sitka zadni ¢asti spotfebi- 559 mm
ce

Hloubka spotfebice 569 mm
Vestavna hloubka spotfebi- 548 mm
ce

Hloubka s otevienymi dvif- 1022 mm
ky

Minimalni velikost ventilac- 560x20 mm
niho otvoru. Otvor umisté-

ny na spodni zadni strané

Délka napajeciho sitového 1500 mm
kabelu. Kabel se nachazi v

pravém rohu zadni strany

Montazni Srouby 4x25 mm

2.2 Pripojeni k elektrické siti

VAROVANI!
Hrozi nebezpeci pozaru nebo
urazu elektrickym proudem.

» Veskera elektricka pfipojeni by méla byt
provedena kvalifikovanym elektrikafem.

» Spotfebi¢ musi byt uzemnén.

» Zkontrolujte, zda udaje na typovém Stitku
souhlasi s parametry elektrické sité.

* Vzdy pouzivejte spravné instalovanou
sitovou zasuvku s ochranou proti Urazu
elektrickym proudem.

* Nepouzivejte rozboCovaci zastréky ani
prodluzovaci kabely.

» Dbejte na to, abyste neposSkodili napajeci
kabel a sitovou zastréku. Jestlize
potfebujete pfivodni kabel vyménit, musi
vymeénu provést nami autorizované
servisni stfedisko.

» Sitové kabely se nesmi dotykat nebo se
nachazet v blizkosti dvifek spotfebice
nebo vyklenku pod spotrebicem,
obzvlasté je-li spotfebi€ v provozu nebo
jsou-li dvifka horka.

* Ochrana prfed urazem elektrickym
proudem u zivych &i izolovanych ¢asti
musi byt pfipevnéna tak, aby nesla
odstranit bez pouZiti nastrojl.

Sitovou zastréku zapojte do sitové
zasuvky az na konci instalace spotfebice.
Po instalaci musi zlstat sitova zastrc¢ka
nadale dostupna.

Pokud je sitova zasuvka uvolnéna,
nezapojujte do ni sitovou zastréku.
Neodpojujte spotfebi¢ ze zasuvky tahem
za kabel. Vzdy tahejte za zastrcku.
Pouzivejte pouze spravna izolacni
zafizeni: ochranné vypinace vedeni,
pojistky (pojistky Sroubového typu se musi
odstranit z drzaku), ochranné zemnici
jistiCe a stykace.

Je nutné instalovat vhodny vypina¢ nebo
izola¢ni zafizeni k fadnému odpojeni
vSech napadjecich vodicl spotiebice. Toto
izola¢ni zafizeni musi mit mezeru mezi
kontakty alespon 3 mm Sirokou.

Spotrebi¢ se dodava se sitovou zastrékou
a napajecim kabelem.

Typy kabell vhodné pro instalaci nebo vy-
ménu v Evropé:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, HO5 RRF, H05 VV-F, HO5
V2V2-F (T90), HO5 BB-F

Prifez kabelu viz celkovy pfikon uvedeny na
typovém stitku. Také se muzete ridit
tabulkou:

Celkovy vykon (W)  Prafez kabelu (mm?)

maximalné 1 380 3x0.75
maximalné 2 300 3x1
maximalné 3 680 3x15

Zemnici vodi¢ (zlutozeleny) musi byt
pfiblizné o 2 cm delSi nez fazovy a nulovy
vodi¢ (modry a hnédy).

2.3 Pouzijte

VAROVANI!

Hrozi nebezpedi zranéni,
popaleni, Urazu elektrickym
proudem ¢&i vybuchu.

Tento spotiebic je uren pouze

k domacimu (vnitfnimu) pouziti.

Neménte technické parametry spotfebice.
Ujistéte se, ze vétraci otvory nejsou
zablokované.
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» Béhem provozu nenechaveijte spotfebi¢
bez dozoru.

» Po kazdém pouziti spotrebi€ vypnéte.

» Pokud je spotfebi¢ v provozu, budte pfi
otevirani jeho dvitek opatrni. Mlize
uniknout horky vzduch.

* Nepouzivejte spotiebi¢, mate-li vihké
ruce, nebo kdyz je v kontaktu s vodou.

+ Na oteviena dvifka netlacte.

* Nepouzivejte spotiebi€ jako pracovni
nebo odkladaci plochu.

» Duvirka spotrebice otvirejte opatrné.
Pouzivate-li pfisady obsahujici alkohol,
mUze vzniknout smés alkoholu a vzduchu.

» Pfi otvirani dvifek nesmi byt v blizkosti
spotrebice jiskry ani otevieny oheri.

» Do spotrebiCe, do jeho blizkosti nebo na
spotfebi¢ neumistujte hoflavé pfedméty
nebo predméty nasaklé hoflavinami.

VAROVANI!
Hrozi nebezpedi poskozeni
spotrebice.

* Aby nedoslo k poSkozeni nebo zménam
barvy smaltu:

— Nepokladejte nadoby ani jiné
predméty pfimo na dno spotrebice.

— Nepokladejte hlinikovou folii pfimo na
dno vnitfku spotrebice.

— Nenalévejte vodu pfimo do horkého
spotrebice.

— Po dokonceni pfipravy jidla
nenechavejte ve spotfebici vinké talife
ani jidlo.

— P¥i vkladani nebo vyjimani
pfisluSenstvi budte opatrni.

* Barevné zmény na smaltovaném povrchu
nebo nerezové oceli nemaji vliv na vykon
spotrebice.

» PFi peceni vlaénych mouénikd pouzijte
hluboky plech. Ovocné St'avy mohou
zanechat trvalé skvrny.

» Spotrebic je ur€en vyhradné pro pfipravu
jidel. Nesmi byt pouzivan k jinym tceliim,
napfiklad k vytapéni mistnosti.

* Vzdy pecte se zavienymi dvirky trouby.

» Je-li spotrebic instalovan za nabytkovym
panelem (napf. dvirky), dvifka nabytku
nesmi byt nikdy zaviena, kdyz je
spotfebi¢ v provozu. Za zavienym
nabytkovym panelem muze dochazet k
narlstu horka a vihka, coz mize nasledné
poskodit spotfebi€, pouzdro nebo
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podlahu. Nezavirejte nabytkovy panel,
dokud spotfebi¢ po pouziti zcela
nevychladne.

2.4 Cisténi a udrzba

VAROVANI!

Hrozi nebezpeci poranéni,
pozaru nebo poskozeni
spotrebice.

» Pred Cisténim nebo udrzbou spotfebic
vzdy vypnéte a vytahnéte sitovou
zastrcku ze zasuvky.

» Presvédcte se, Ze spotfebi€ uz vychladl.
Mohlo by dojit k prasknuti sklenénych
paneld.

* Poskozené sklenéné panely okamzité
vymeénite. Kontaktujte autorizované
servisni stredisko.

« Pri snimani dvifek spotfebice budte
opatrni. Dvifka jsou tézka!

« Spotrebic Cistéte pravidelné, abyste
zabranili poSkozeni materialu jeho
povrchu.

« Vycistéte spotrebi¢ vihkym mékkym
hadrem. Pouzivejte pouze neutralni myci
prostiedky. Nepouzivejte prostredky s
drsnymi Casticemi, draténky, rozpoustédla
nebo kovové predméty.

« Pouzijete-li sprej do trouby, fidte se
bezpecnostnimi pokyny uvedenymi na
jeho baleni.

» Nedcistéte katalyticky smalt pomoci
Cisticich prostredku.

2.5 Vnitini osvétleni

VAROVANI!
Nebezpedi Urazu elektrickym
proudem!

* Pokud jde o zarovku (zarovky) v tomto
spotrebi¢i a samostatné prodavané
nahradni zarovky: Tyto zarovky jsou
navrzeny tak, aby odolaly extrémnim
fyzickym podminkam v domacich
spotfebicich, at’ uz jde o teplotu, vibrace ¢i
vlhkost, nebo jsou uréeny k signalizaci
informaci o provoznim stavu spotrebice.
Nejsou ur€eny k pouziti v jinych
spotrebiCich a nejsou vhodné k osvétleni
mistnosti v domacnosti.



» Pouzivejte pouze Zarovky se stejnymi
vlastnostmi .

2.6 Servis

» Je-li nutna oprava spotiebiCe, obrat'te se
na autorizované servisni stfedisko.

» Pouzivejte pouze originalni nahradni dily.

2.7 Likvidace
VAROVAN!

Hrozi nebezpedi urazu i
uduseni.

3. INSTALACE

VAROVANi!
Viz kapitoly o bezpec¢nosti.

* Pro informace ohledné spravné likvidace

spotrebiCe se obratte na mistni Gfady.

« Odpojte spotiebi€ od elektricke sité.

« Odfiznéte sitovy kabel v blizkosti
spotrebice a zlikviduijte jej.

» Odstrante dverni zapadku, abyste
zabranili uvéznéni déti a domacich zvirat
ve spotrebidi.

3.1 Vestavba
www.youtube.com/electrolux
°YOUTUbe www.youtube.com/aeg

How to install your AEG/Electrolux
Oven - Column installation

N

(mm)
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4. POPIS SPOTREBICE
4.1 Celkovy pohled

Ovladaci panel

Ovlada¢ pecicich funkci
Kontrolka / symbol napajeni
Displej

H Ovladag (teploty)
o A Ukazatel / symbol teploty
S pérou
—ilY Bl Topny &lanek
El Osvétleni

Ventilator

Vlis vnitfku trouby

m Drazky na rosty, vyjimatelné
Polohy rosta

4.2 Prislusenstvi K pedeni a opékani jidel nebo jako plech
L. na zachytavani tuku.
* Tvarovanyrost + Teleskopické vysuvy
Pro nadoby na peceni, kolacove formy, Teleskopické vysuvy usnadiuji vkladani
pecene. nebo vytahovani rost.

* Plech na peceni
Pro kolace a susenky.
* Hluboky pekac/plech

5. OVLADACI PANEL

5.1 Zasunovaci ovladace

Chcete-li spotfebi¢ pouzit, stisknéte ovladac.
Ovladac se vysune.

5.2 Senzorova tlacitka / tlacitka

Slouzi k nastaveni ¢asu.

Slouzi k nastaveni funkce hodin.

Slouzi k nastaveni ¢asu.

Bl+|O

o K zapnuti a vypnuti funkce Pravy horky vzduch PLUS.

CESKY
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5.3 Displej
A B

gA

Ad

]

6. PRED PRVNIM POUZITIM

VAROVANI!
Viz kapitoly o bezpecénosti.

6.1 Pied prvnim pouzitim

A. Funkce hodin
B. Casovac

Béhem predehfivani maze z trouby vychazet zapach a kouf. Mistnost musi byt vétrana.

o

—

555

Krok 1

Krok 2

Krok 3

Nastavte hodiny

Vycistéte troubu

Predehfejte prazdnou troubu

Stisknutim + ~ nastavite
Cas. Asi po 5 sek. blikani pres-
tane a na displeji se zobrazi
¢as.

Odstrante z trouby vesSkeré pfi-
sluSenstvi a vyjimatelné drazky
na rosty.

Troubu a prisluSenstvi otfete
mékkym hadfikem, teplou vo-
dou a Setrnym mycim prostfed-
kem.

1.

Nastavte maximalni teplotu pro

funkci: E\

Cas: 1h.

Nastavte maximalni teplotu pro
funkci: ﬁ

Cas: 15 min.

Nastavte maximalni teplotu pro

2

funkci:
Cas: 15 min.

Vypnéte troubu a vyckejte, dokud nevychladne. PrisluSenstvi a vyjimatelné drazky na rosty vlozte do trouby.

7. DENNi POUZIVANI

7.1 Jak nastavit: Pecici funkce

VAROVANiI!

Viz kapitoly o bezpecnosti.

Krok 2

Otocenim ovladace zvolte teplotu.

Krok 3

Po ukonéeni pfipravy troubu vypnéte
oto¢enim ovladacu do polohy vypnuto.

Krok 1 Otocenim ovladacem pecicich funkci
zvolite pecici funkci.
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7.2 Nastaveni funkce: Pravy horky vzduch PLUS

VAROVANI!
Hrozi nebezpeci poranéni nebo poskozeni spotrebice.

Krok 1 Presvédcte se, Ze je trouba chladna.
Krok 2 Naplnte vlis vnitfku trouby vodou z ko-
houtku.
@ Maximalni objem vlisu vnitfku trouby
je 250 ml. Neplnte vlis vnitfku trouby vo-
dou béhem peceni, nebo kdyz je trouba
horka.
Krok3 Nastavte funkci: (ﬂb.
Stisknéte: . Kontrolka se rozsviti Funkce je kompatibilni pouze s funkci: Pravy horky vzduch
PLUS.
Krok 4 Otocte ovladacem teploty na pozadovanou teplotu.
Krok 5 Pfedehfejte prazdnou troubu po dobu 10 minut k vytvofeni vihkosti.
Krok 6 Vlozte jidlo do trouby.
Viz kapitolu , Tipy a rady".
Béhem pripravy neotvirejte dvirka trouby.
Krok 7 Troubu vypnete oto¢enim ovladace pecicich funkci do polohy vypnuto.
— stisknutim vypnete troubu. Kontrolka zhasne.
Krok 8 Po ukonceni funkce opatrné oteviete dvifka. Uvolnéna vihkost mize zpUsobit popaleniny.
Krok 9 Presvédcte se, Ze je trouba chladna. Odstrarite zbyvajici vodu z vlisu vnitfku trouby.

7.3 Pecici funkce

Pecici funkce  Pouziti

Pecéici funkce Pouziti I I Tato funkce slouzi k Uspore
Y energie pfi peceni. Pfi pouziti té-
Trouba je vypnuta. ¢ to funkce se teplota ve vnitfku
0 Vihky konvekeéni  trouby méze lisit od nastavené
vzduch teploty. Miize dojit ke snizeni te-
Poloha Vypnuto pelného vykonu. Dal3i informa-

ce naleznete v kapitole ,Denni
pouzivani“, Poznamky: Vihky
konvekéni vzduch.

K zapnuti osvétleni.

osvétleni K peceni kolacu s kfupavym
K peceni jidel na tfech drovnich — \I;%rpusem a zavarovani potra-
soucasné a k suseni potravin. P :
(ﬁ) Nastavte teplotu 0 2040 °C ni- Spodni ohfev
: - Z8i nez pro Horni/spodni ohfev. K rozmrazovéni potravin (zeleni-
Pravy horky K dodani vihkosti béhem pece- ;& ny a ovoce). Doba rozmrazovani
vzduch /Pravy  ni. K ziskani spravné barvy a L Zzévisi na mnozstvi a velikosti
horky vzduch kfupavé kirky béhem peceni. K Rozmrazovani  zmrazenych potravin.
PLUS zajisténi vétsi Stavnatosti pfi

opétovném ohrevu.
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Pedici funkce  Pouziti
— Ke grilovani tenkych kusu potra-
v . 2 > . -
vin ve velkém mnozstvi a opé-
kani chleba.
Velkoplo$ny gril
=l K peceni velkych kusi masa ne-
? bo driibeze s kostmi na jedné
urovni. K zapékani a pe€eni do-
Turbo gril Zlatova.
vvv K peceni pizzy. K intenzivné&;jsi-
¥ mu opeceni dozlatova a dosaze-
ni kifupavého korpusu.
Funkce pizzy
— K peceni a opékani jidel na jed-
né drovni trouby.

Dalsi informace ke katalytické-
mu c¢isténi naleznete v ¢asti ,Ci-
Sténi a udrzba“.

Horni/spodni
ohfev / Katalyza

8. FUNKCE HODIN
8.1 Funkce hodin

7.4 Poznamky: Vlhky konvekéni
vzduch

Tato funkce byla pouzita ke spinéni
energetické tfidy a pozadavkd na ekodesign
podle smérnice EU 65/2014 a EU 66/2014.
Testy podle normy EN 60350-1.

Dvirka trouby by méla byt béhem peceni
zavfena, aby nedoslo k pferuseni funkce a
aby trouba fungovala co nejuspornéji.

Pokyny k peceni najdete v kapitole , Tipy a
rady”, VIhky konvekéni vzduch. Pro obecna
doporuceni ohledné uspory energie viz
kapitolu ,Energeticka uc¢innost”, Uspora
energie.

Funkce hodin Pouziti
@ K nastaveni, zméné nebo kontrole denniho ¢asu.
Denni ¢as
I_)l Slouzi k nastaveni délky provozu trouby.
Trvani
Q K nastaveni odpoc?ité\!?ni Casu. Tato funkqe pemé iédn}'/ vliv na provoz
Minutka trouby. Tuto funkci mlzete zapnout kdykoliv, i u vypnuté trouby.

8.2 Jak nastavit: Funkce hodin

Jak nastavit: Denni ¢as

@ - blika po pfipojeni trouby k elektrické siti, po vypadku elektrické energie nebo neni-li nastaven ¢asovac.

+ , - stisknutim nastavte cas.

Asi po 5 sek. blikani prestane a na displeji se zobrazi ¢as.

Jak zménit: Denni cas

Krok 1

@ — opakovanym stisknutim zménite denni ¢as. @ — zacne blikat.
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Jak zmeénit: Denni cas

Krok 2 + , - stisknutim nastavte ¢as.

Asi po 5 sek. blikani pfestane a na displeji se zobrazi ¢as.

Jak nastavit: Trvani

Krok 1 Nastavte funkci trouby a teplotu.
Krok 2 @ — opakované stisknéte. I_)l — zacne blikat.
Krok 3 + , - stisknutim nastavte trvani.
Na displeji se zobrazi: I_)l
|9| - blika po uplynuti nastaveného ¢asu. Zazni zvukova signalizace a trouba se vypne.
Krok 4 Chcete-li signal vypnout, stisknéte libovolné tlacitko.
Krok 5 Otocte ovladace do polohy vypnuto.

Jak nastavit: Minutka

Krok 1 @ — opakované stisknéte. Q — zacne blikat.
Krok 2 + , - stisknutim nastavte ¢as.
Funkce se automaticky spusti po péti sekundach.
Po uplynuti nastaveného ¢asu zazni zvukovy signal.
Krok 3 Chcete-li signal vypnout, stisknéte libovolné tlacitko.
Krok 4 Otocte ovladace do polohy vypnuto.

Jak zrusit: Funkce hodin

Krok 1

@ — opakované stisknéte, dokud nezacne blikat symbol funkce hodin.

Krok 2 Stisknéte a podrzte: — .

Funkce hodin po nékolika sekundach zhasne.

9. POUZITi PRISLUSENSTViI

VAROVANI!
Viz kapitoly o bezpecnosti.
9.1 Vkladani prislusenstvi

Maly zafez nahore zajistuje vyssi
bezpecnost. Tyto zarezy také funguji jako

ochrana proti pfeklopeni. Vysoky okraj kolem
ro$tu slouzi jako ochrana proti sklouznuti
varnych nadob z rostu.

CESKY 83



Tvarovany rost:
Rost zasurite mezi vodici listy drazek rostl a uji-
stéte se, Ze nozicky sméfuji doll.

Plech na peceni / Hluboky pekac / plech:
Zasurite plech mezi drazky zvolené Urovné rostu.

Y

Tvarovany rost, Plech na peceni / Hluboky pe-
kac / plech:

Plech zasurite mezi drazky zvolené urovné rostu a
tvarovany rost v drazkach nad nimi.

\\\\(/////////////////////

-

9.2 Pouzivani teleskopickych
vysuvi

Vysunovaci drazky ni¢im nemazte.

Krok 1 Vysurite pravy a levy teleskopicky vysuv.

Pred tim, nez zavrete dvifka trouby, se
ujistéte, Ze jste vysunovaci drazky zcela
zasunuli do trouby.

Krok 2

Na teleskopické vysuvy polozte tvaro-
vany rost a opatrné je zasurite do trou-
by.
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10. DOPLNKOVE FUNKCE

10.1 Chladici ventilator

Kdyz je trouba v provozu, chladici ventilator
se automaticky zapne, aby udrzoval povrch
trouby chladny. Jestlize troubu vypnete, bude
chladici ventilator pokracovat v chlazeni az
do Uplného ochlazeni trouby.

10.2 Bezpecnostni termostat

Nespravna obsluha trouby nebo vadné
soucasti mohou zpUsobit nebezpecné

11. TIPY A RADY

@ Viz kapitoly o bezpecénosti.

11.1 Doporuceni k peceni
Trouba ma pét poloh rostu.
Polohy rostu v troubé se pocitaji zdola.

Vase trouba mulze péct jinak, nez jak jste byl
zvykli u pfedchozi trouby.

Peceni dortd
Neotevitejte dvirka trouby pfed 3/4
nastavené doby pfipravy.

Pokud pouzivate dva plechy na peceni
souc€asné, ponechte mezi nimi jednu
prazdnou pozici.

prehrati. Aby se tomu zabranilo, je tato
trouba vybavena bezpecnostnim
termostatem, ktery prerusi napajeni. Po
poklesu teploty se trouba opét automaticky
zapne.

Vareni masa a ryb

Pro velmi mastné potraviny pouzijte hluboky
pekac/plech, abyste zabranili vzniku skvrn,
které mohou byt trvalé.

Maso nechte pred krajenim priblizné 15
minut odstat, aby nevytekla Stava.

Do hlubokého plechu na peceni pridejte
trochu vody, aby v troubé nevzniklo pfili§
mnoho koufe. Abyste zabranili srazeni koure,
pfidavejte pokazdé po vysuseni vodu.

Casy peéeni
Casy peceni zavisi na druhu pokrmu, jeho
konzistenci a objemu.

Predevsim sledujte postup béhem pfipravy.
PFi pouzivani tohoto spotfebice zjistéte
optimalni nastaveni (nastaveni teploty, Casy
peceni atd.) s vaSim nadobim, recepty a
mnozstvim.
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11.2 Vlhky konvekéni vzduch - doporuéena prislusenstvi

Pouzivejte formy a nadoby z tmavého kovu a s povrchovou vrstvou. Pohlcuji teplo I1épe nez
nadoby ze svétlého kovu a s reflexni upravou.

.~

Pedici salky

Plech na pizzu Zapékaci misa Dortovy korpus
Tmavy, nereflexni Tmavy, nereflexni . K%ram|ka , Tmavy, nereflexni
A A Pramér 8 cm, vy- A
Pramér 28 cm Prdmér 26 cm “ Prdmér 28 cm
Ska 5 cm
11.3 Vihky konvekéni vzduch
Nejlepsich vysledkd dosahnete, budete-li se
fidit doporu¢enou dobou peceni v tabulce
nize.
¥ = B I
\ uuru
(°C) (min)
Sladké pecivo, 12 ku- plech na peceni nebo pekac 175 3 40 - 50
sl na zachyceni tuku
Pecivo, 9 kusu plech na peceni nebo pekacé 180 2 35-45
na zachyceni tuku
Pizza, mrazend, 0,35 tvarovany rost 180 2 45 -55
kg
Rolada plech na peceni nebo pekaé 170 2 30-40
na zachyceni tuku
Susenka brownie plech na peceni nebo pekacé 170 2 45 -50
na zachyceni tuku
Suflé, 6 kusl keramické pecici $alky na tva- 190 3 45 -55
rovany rost
Kola€ovy korpus z pi-  dortovy korpus na tvarovany 180 2 35-45
Skotového tésta rost
PiSkotovy dort zapékaci misa na tvarovany 170 2 35-50
rost
PoSirovana ryba, 0,3  plech na peceni nebo pekaé 180 2 35-45
kg na zachyceni tuku
Cela ryba, 0,2 kg plech na peceni nebo pekacé 180 3 25-35
na zachyceni tuku
Rybi filé, 0,3 kg plech na pizzu na tvarovany 170 3 30-40

rost

86 CESKY



¥ = B X
\ uuru
(°C) (min)

PosSirované maso, plech na peceni nebo pekacé 180 3 35-45

0,25 kg na zachyceni tuku

Saslik, 0,5 kg plech na peceni nebo pekac 180 3 40-50
na zachyceni tuku

Susenky, 16 kusu plech na peceni nebo pekac 150 2 30-45
na zachyceni tuku

Makronky, 20 kust plech na peceni nebo pekacé 180 2 45 -55
na zachyceni tuku

Muffin, 12 kust plech na peceni nebo pekac 170 2 30-40
na zachyceni tuku

Slané pecivo, 16 kust plech na peceni nebo pekac 170 2 35-45
na zachyceni tuku

Susenky z kiehkého  plech na pec¢eni nebo pekac 150 2 40 - 50

tésta, 20 kusl na zachyceni tuku

Ovocné kolacky, 8 plech na peceni nebo pekac 170 2 30-40

kust na zachyceni tuku

Zelenina, posirovana, plech na peceni nebo pekac 180 2 35-45

0,4 kg na zachyceni tuku

Vegetarianska omele- plech na pizzu na tvarovany 180 3 35-45

ta rost

Stfedomorska zeleni- plech na peceni nebo pekac 180 4 35-45

na, 0,7 kg

na zachyceni tuku

11.4 Informace pro zkusSebny
Testy podle normy IEC 60350-1.

%

i3 O ®

(°C) (min.)
Malé kolaé- Horni/spodni  Plech nape- 3 170 20-30
ky, 20 kou-  ohfev ceni
skd na
plech
Malé kolag- Pravy horky Plech nape- 3 150 - 160 20-35
ky, 20 kou-  vzduch éeni
skd na
plech
Malé kola¢- Pravy horky Plechnape- 2a4 150 - 160 20-35
ky, 20 kou-  vzduch ceni
skl na
plech
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a=m
¥ B = E @
\ uru
(°C) (min.)

Jable¢ny Horni/spodni ~ Tvarovany 2 180 70-90 -
kolag, 2 for-  ohfev rost
my, @ 20
cm
Jable¢ny Pravy horky Tvarovany 2 160 70-90 -
kolag, 2 for- vzduch rost
my, & 20
cm
PiSkotovy Horni/spodni  Tvarovany 2 170 40 - 50 Nechte troubu 10 mi-
kolag, v ko- ohrev rost nut predehfrat.
lacové for-
mé @26 cm
PisSkotovy Pravy horky Tvarovany 2 160 40 - 50 Nechte troubu 10 mi-
kola¢, v ko- vzduch rost nut pfedehrat.
lacové for-
mé @26 cm
Piskotovy Pravy horky Tvarovany 2a4 160 40 - 60 Nechte troubu 10 mi-
kolag, v ko- vzduch rost nut predehfrat.
lagové for-
mé @26 cm
Maslové Pravy horky Plech nape- 3 140 - 150 20-40 -
susenky vzduch ceni
Maslové Pravy horky Plechnape- 2a4 140 - 150 25-45 -
suSenky vzduch ceni
Maslové Horni/spodni  Plech nape- 3 140 - 150 25-45 -
suSenky ohfev ceni
Topinky, 4- Gril Tvarovany 4 max. 2-3 minuty Nechte troubu 3 minu-
6 kusu rost z jedné stra-  ty predehrat.

ny; 2-3 mi-

nuty z druhé

strany
Hovézi Gril Tvarovany 4 max. 20-30 Tvarovany rost viozte
hamburger, rost a odka- na ¢tvrtou Uroven a
6 kusu, pavaci plech odkapavaci plech na
0,6 kg tfeti Groven trouby.

V poloviné pfipravy ji-
dlo otocte.

Nechte troubu 3 minu-
ty predehrat.

12. CISTENi A UDRZBA

VAROVANI!
Viz kapitoly o bezpecnosti.
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12.1 Poznamky k ¢isténi

< Predni stranu trouby otfete mékkym hadfikem namocenym v roztoku teplé vody a Setrného
myciho prostfedku. Ocistéte a zkontrolujte tésnéni dvifek kolem ramu vnittku trouby.

Kovoveé plochy ocistéte pomoci Eisticiho roztoku.

e ey . Skvrny vycistéte pomoci Setrného Cisticiho prostfedku. Nenanasejte ho na katalytickou vr-
Cistici prostied- gtyy.

ky
¢_ Vnitfek trouby ocistéte po kazdém pouziti. Hromadéni mastnoty ¢i zbytk( jidel mGze zpuso-
— bit pozar.
|:] V troubé nebo na sklenénych panelech dvifek se mize srazet vihkost. Ke sniZzeni kondenza-
ce troubu pfed pfipravou jidla vzdy na 10 minut pfedehfejte. Neuchovavejte potraviny v trou-

Kazdodenni pou- pg déle nez 20 minut. Osuste vnitiek mékkym hadrem po kazdém pouZiti.

ziti
oy Vycistéte vSechno prisluSenstvi po kazdém pouziti a nechte jej vysusit. Pouzijte mékky hadr
2+, a vlaznou vodu s Setrnym mycim prostredkem. Necistéte prisluSenstvi v myéce nadobi
=
W Nepfilnavé pfislusenstvi necistéte pomoci abrazivnich isticich prostfedkd nebo ostrych

predmétd.

Prislusenstvi

12.2 Jak provadét ¢isténi: Vyryta
€ast vnitiku trouby

Po peceni v pare vycistéte vlis vnitfku trouby
a odstrante usazeniny vodniho kamene.

Krok 1 Krok 2 Krok 3
Nalijte do vlisu vnitfku trouby 250 ml  Nechte ocet rozpustit usazeniny Vnitfek trouby umyijte vlaznou vodou
bilého octa. Pouzijte maximalné 6% vodniho kamene pfi pokojové teplo- a mékkym hadrem.
ocet bez jakychkoliv pfisad. té po dobu 30 minut.

V pfipadé funkce: Pravy horky vzduch PLUS ¢istéte troubu kazdych 5-10 cykl( peceni.

12.3 Jak vyjmout: Drazky na rosty /
katalytické panely

K vycisténi trouby vyjméte drazky na rosty /
katalytické panely.
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Krok 1

Vypnéte troubu a vyckejte, dokud ne-
vychladne.

Krok 2

QOdtahnéte predni ¢ast drazek na ro-
Sty od stény trouby. Zadni ¢ast drazek
na rosty a katalyticky panel podrzte
na misté. Katalytické panely nejsou
upevnény ke sténam trouby. Kdyz vy-
jmete drazky na rosty, panely vypad-
nou.

Krok 3

Odtahnéte zadni konec drazek na ro-
Sty od stény trouby a vytahnéte je
ven.

Krok 4

Drazky na rosty instalujte stejnym po-
stupem v opacéném poradi.

Zarazky na teleskopickych vysuvech
musi sméfovat dopredu.

——
[ S

12.4 Pokyny k pouziti: Katalytické

cisténi

UvnitF trouby jsou katalytické panely.
Katalytické panely absorbuji tuk béhem

Skvrny nebo zména zbarveni katalytické
vrstvy nema na cisténi vliv.

katalyzy.

Vypnéte troubu a vyckejte, dokud
nevychladne.

Pred katalytickym ciSténim

Vyjméte vSechno pfislusenstvi.

Dno trouby a vnitini sklo dvifek otfe-
te mékkym hadfikem namocenym
v roztoku teplé vody a Setrného my-
ciho prostifedku.

Vycisténi trouby pomoci katalytického cisténi

Krok 1

Krok 2

Krok 3

Nastavte funkci a teplotu trouby:

Ij 250 °C

Délka: 1 h

Po vycisténi otocte ovladacem funkci
trouby do polohy vypnuto.

Jakmile trouba vychladne, vy¢i-
stéte jeji vnitfek pomoci vihkého
mékkého hadfiku.

12.5 Jak odstranit a nainstalovat: Dvirka

Dvifka trouby jsou osazena dvéma sklenénymi panely. Dvifka trouby a vnitini sklenény panel
Ize za ucelem cisténi demontovat. Pfed demontazi sklenénych panell si prectéte celou
kapitolu ,,Odstranéni a instalace dvirek".

POZOR!

Troubu bez sklenénych panell nepouzivejte.
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Krok 1

Dvitka trouby zcela oteviete a podrzte oba
dverni zaveésy.

Krok 2

Zvednéte a zcela otocte packy na obou za-
vésech.

Krok 3

Priviete dvifka trouby do prvni polohy ote-
vieni (do poloviny). Pak dvifka nadzdvihnéte
a vytahnéte smérem dopfedu z jejich umisté-
ni.

Krok 4

Dvirka poloZte na pevnou plochu na mékkou
latku.

Krok 5

Uchopte okrajovou listu (B) na horni strané
dvifek na obou stranach a zatlatenim smé-
rem dovnitf uvolnéte svorku tésnéni.

Krok 6

Vytahnéte okrajovou listu dopfedu a odstran-
te ji.

Krok 7

Uchopte sklenény panel dvifek za horni
okraj a opatrné jej vytahnéte ven. Ujistéte se,
ze sklo zcela sklouzne z drzaku.

Krok 8

Sklenéné panely omyjte vodou se sapona-
tem. Sklenéné panely peclivé osuste. Skle-
néné panely nemyjte v my¢ce nadobi.

Krok 9

Po vycisténi sklenény panel a dvitka trouby
opét nasadte.
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Oblast potisku skla musi sméfovat k vnitfni strané
dvifek. Po instalaci se dale ujistéte, ze povrch ramu
tohoto sklenéného panelu neni na potisku skla na do-
tek drsny.

PFi spravné instalaci dverni lista zacvakne.

Ujistéte se, Ze jste vnitini sklenény panel usadili do
spravné polohy.

12.6 Jak vyménit: Osvétleni
C VAROVANI!
Nebezpeci urazu elektrickym
proudem.
Zarovka mUze byt horka.

Halogenovou Zarovku vzdy drzte v kusu
latky, aby na jejim povrchu nedoslo k

pfipaleni mastnoty.

Pred vyménou osvétleni:

Krok 1

Krok 2

Krok 3

Vypnéte troubu. Pockejte, dokud
trouba nevychladne.

Odpojte troubu od elektrické sité.

Na dno vnitfku trouby polozte utér-

Kku.

Zadni zarovka

Krok 1 Sklenénym krytem otocte a sejméte jej.

Krok 2 Sklenény kryt vycistéte.

Krok 3 Zarovku vyméfite za vhodnou zarovku zaruvzdornou do 300 °C.
Krok 4 Nasadte sklenény kryt.

13. ODSTRANOVANI ZAVAD

VAROVANI!
Viz kapitoly o bezpec€nosti.

13.1 Co délat, kdyz...

Ve vSech pripadech, které nejsou v této
tabulce zahrnuty, se obrat'te na autorizované
servisni stfedisko.

Problém Zkontrolujte, zda...

Trouba nehreje. Je spalena pojistka.

Tésnéni dvifek je posko-
zené.

Troubu nepouzivejte. Ob-
rat'te se na autorizované
servisni stfedisko.
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Problém

Zkontrolujte, zda...

Na displeji se zobrazi
,12.00“.

Doslo k vypadku proudu.
Nastavte denni Cas.

Z vlisu vnitfku trouby vy-
tékéa voda.

Ve vlisu vnitfku trouby je
pfili§ mnoho vody.

Neuspokojivé vysledky
pFipravy pomoci funkce:
Pravy horky vzduch
PLUS .

Vlis vnitfku trouby jste
naplnili vodou.

Osveétleni nefunguje.

Spélena Zarovka.




13.2 Servisni udaje

Pokud problém nemuzete vyresit sami, obratte se na svého prodejce nebo autorizované

servisni stfedisko.

Potfebné Gdaje pro servisni stfedisko najdete na typovém stitku. Typovy Stitek se nachazi na
prednim ramu vnitfku trouby. Nesundaveite typovy Stitek z vnitini ¢asti trouby.

Doporucujeme vam zapsat si udaje sem:

Model (Mod.)

Vyrobni &islo (PNC)

Sériové ¢&islo (S.N.)

14. ENERGETICKA UCINNOST

14.1 Informace o vyrobku a list s udaji o vyrobku*

Jméno dodavatele Electrolux

Oznaceni modelu EOD3C50TX 949499309
EOD5C50Z 949499311

Index energetické ucinnosti 95.3

TFida energetické ucinnosti A

Spotieba energie pfi standardnim zatiZeni, konvenéni ohfev

0.95 kWh/cyklus

Spotieba energie pfi standardnim zatiZeni, rezim nuceného vétra-
ku

0.81 kWh/cyklus

Pocet dutin 1
Zdroj tepla Elektricka energie
Hlasitost 721
Typ trouby Vestavna trouba

EOD3C50TX 30.4 kg
Hmotnost

EOD5C50Z 30.5 kg

* Pro Evropskou unii v souladu se smérnicemi EU 65/2014 a 66/2014.
Pro Béloruskou republiku v souladu s STB 2478-2017, pfiloha G; STB 2477-2017, dodatky A a B.

Pro Ukrajinu v souladu s 568/32020.

TFida energetické Uc€innosti neplati pro Rusko.

EN 60350-1 - Elektrické spotiebice na vareni pro domacnost — ¢ast 1: Rozsahy, trouby, parni trouby a grily - Me-

tody méfeni vykonu.

14.2 Uspora energie

PFi provozu spotrebiCe se presvédcte, ze

jsou dvifka trouby zaviena. Béhem peceni

Trouba je vybavena funkcemi,
které vam pomohou usSetfit
energii pfi kazdodennim peceni.

neotvirejte dvirka trouby pfili§ ¢asto. Tésnéni
dvifek udrzujte Cisté a kontrolujte, zda je na
svém misté fadné uchyceno.
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Pro u¢innéjsi usporu energie pouzivejte
kovové nadobi.

Je-li to mozné, troubu pred pecenim
nepredehfrivejte.

PFipravujete-li nékolik jidel najednou, snazte
se, aby prodlevy pfi peceni byly co nejkratsi.

Horkovzdusné peceni

Je-li to mozné, pro Usporu energie pouzivejte
funkce peceni s ventilatorem.

Zbytkové teplo

Je-li doba peceni delSi nez 30 minut, snizte
teplotu trouby na minimum 3-10 minut pred

koncem peceni. Peceni bude pokraovat i
diky zbytkovému teplu uvnitf trouby.

Zbytkové teplo mlzete vyuzit k ohfevu jiného
jidla.

Uchovani teploty jidla

Chcete-li vyuzit zbytkové teplo k uchovani

nastaveni teploty.

Vihky konvekéni vzduch
Tato funkce slouzi k Uspore energie pfi
peceni.

15. POZNAMKY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

Recyklujte materialy oznacené symbolem

L/:X Obaly vyhodte do pfislusnych odpadnich
kontejneru k recyklaci. Pomahejte chranit
zivotni prostredi a lidské zdravi a recyklovat
elektrické a elektronické spotfebice uréené k
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likvidaci. Spotfebi¢e oznacené prislusnym

symbolem E nelikvidujte spolu s domovnim
odpadem. Spotfebi¢ odevzdejte v mistnim
sbérném dvore nebo kontaktujte mistni urad.



MOTLEME TEILE

Taname, et ostsite Electroluxi seadme. Olete valinud toote, mille loomisel on rakendatud
pikaaegset professionaalset kogemust ja innovatsiooni. Geniaalne ja stiilne, loodud teile
mdeldes. Selle kasutamisel voite olla alati kindel, et tulemused on suureparased.

Tere tulemast Electroluxi kasutajate hulka.

Kiilastage meie veebisaiti, kust leiate

&1 Noéuandeid, broSidre, térkeotsingu, remondi- ja hooldusteavet:
@ www.electrolux.com/support

www.registerelectrolux.com

Ostke oma seadmele lisaseadmeid, tarvikuid ja originaalvaruosi aadressil
’% www.electrolux.com/shop

KLIENDITEENINDUS JA HOOLDUS

Alati tuleb kasutada originaalvaruosi.

Volitatud teeninduskeskusesse pdérdumisel peaksid teil olema varuks alljargnevad
andmed: mudel, PNC, seerianumber.

Teave on toodud andmeplaadil.

/\ Hoiatused / Ettevaatusabindud — ohutusteave

® Uldine teave ja vihjed

Keskkonnateave

a/ Paremaks teeninduseks registreerige oma toode aadressil

Jaetakse 6igus teha muutusi.
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1. A OHUTUSINFO

Enne seadme paigaldamist ja kasutamist lugege kaasasolev
juhend tahelepanelikult 1abi. Tootja ei vota endale vastutust
vigastuste voi varalise kahju eest, mis on tingitud
paigaldusnouete eiramisest voi vaarast kasutusest. Hoidke
kasutusjuhend kindlas kohas alles, et saaksite seda vajadusel
vaadata.

1.1 Laste ja haavatavate inimeste turvalisus

- Vahemalt 8-aastased ja vanemad lapsed ning piiratud
fuusiliste, sensoorsete voi vaimsete voimete voi vaheste
kogemuste ja teadmistega isikud tohivad seda seadet
kasutada jarelevalve all vai kui neid on opetatud seadet
ohutul viisil kasutama ja mdistma kaasnevaid ohte. Lapsed
vanuses kuni 8 aastat ning raske voi vaga keerulise
puudega isikud tuleks hoida seadmest eemal, kui neil ei saa
pidevalt silma peal hoida.

- Tuleb jalgida, et lapsed ei mangiks seadmega ega.

- Hoidke pakendimaterjal lastele kattesaamatus kohas ja
korvaldage see nouetekohaselt.

- HOIATUS: Hoidke lapsed ja lemmikloomad seadmest
eemal, kui see to6tab voi jahtub. Kasutamisel voivad
juurdepaasetavad osad minna kuumaks.

- Kui seadmel on olemas laste ohutusseade, tuleks see sisse
lUlitada.

- Lapsed ei tohi ilma jarelvalveta seadet puhastada ega
hooldustoiminguid labi viia.

1.2 Uldine ohutus

. Seadme paigaldamine ja toitekaablit vahetamine on lubatud
ainult kvalifitseeritud elektrikule!

- Arge kasutage seadet enne, kui see on kd6gimooblisse
sisse ehitatud.

- Enne mis tahes hooldust6id Ghendage seade vooluvorgust
lahti.
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Kui toitejuhe on vigastatud, laske see elektriohutuse
tagamiseks valja vahetada tootja, selle volitatud
hoolduskeskuse v0i vastavat kvalifikatsiooni omava isiku
poolt.

HOIATUS: Elektril6dgi tekkimise valtimiseks veenduge, et
seade on enne lambi vahetamist valja lulitatud.

HOIATUS: Seade ja selle juurde kuuluvad osad l&dhevad
kasutamise ajal kuumaks. Olge ettevaatlik, et te
kutteelemente ei puutuks.

Tarvikute voi ahjunbude eemaldamiseks voi sisestamiseks
kasutage alati ahjukindaid.

Ahjuriiuli tugede eemaldamiseks tdommake esmalt riiulitoe
esiots ja seejarel tagumine ots kulgseina kuljest lahti.
Asetage ahjuresti toed tagasi vastupidises jarjekorras.
Arge kasutage seadme puhastamiseks aurupuhastit.

Arge kasutage klaasukse puhastamiseks
abrasiivpuhastusvahendid voi teravad metallkaabitsad, sest
need voivad klaasi pinda kriimustada, mille tagajarjel voib
see puruneda.

2. OHUTUSJUHISED

2.1 Paigaldamine + Seade on varustatud elektrilise
jahutussiisteemiga. See tuleb ihendada
HOIATUS! elektritoitesusteemiga.
Seadet tohib paigaldada ainult
kvalifitseeritud tehnik. Kapi minimaalne korgus 590 (600) mm
(tédpinna all asuva kapi mi-
Eemaldage kdik pakkematerjalid. nimaalne korgus)
Kahjustatud seadet ei tohi paigaldada ega Kapi laius 560 mm
kasutada. —
Jargige seadmega kaasasolevaid Kapi sligavus 550 (550) mm
paigaldusjuhiseid. Seadme esiosa korgus 594 mm
Kuna seade on raske, olge selle -
ligutamisel ettevaatlik. Kasutage Seadme tagaosa korgus 576 mm
t@éki“‘?aid ja kinnisi jala'jﬁu.Sid- Seadme esiosa laius 595 mm
Arge tommake seadet kaepidemest. .
Paigaldage seade ohutusse ja sobivasse Seadme tagaosa laius 559 mm
kohta, mis vastab paigaldusnduetele. Seadme siigavus 569 mm
Tagage minimaalne kaugus muudest . - -
seadmetest ja moobliesemetest. Sisseehitatud seadme sii- 548 mm
Enne seadme paigaldamist kontrollige, gavus
kas ahjuuks avaneb takistusteta.
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Siligavus avatud uksega 1022 mm
Ventilatsiooniava minimaal- 560x20 mm
ne suurus. Ava asub pdhja

tagumises osas

Toitejuhtme pikkus. Juhe 1500 mm
asub tagumisel kiljel pa-

rempoolses nurgas

Kinnituskruvid 4x25 mm

2.2 Elektrithendus

HOIATUS!
Tulekahju- ja elektrildogioht!

» KOoik elektriihendused peab teostama
kvalifitseeritud elektrik.

» Seade peab olema maandatud.

» Kontrollige, kas andmeplaadil olevad
elektriandmed vastavad teie kohaliku
vooluvorgu naitajatele.

» Kasutage alati nduetekohaselt
paigaldatud elektriohutut pistikupesa.

+ Arge kasutage mitmikpistikuid ega
pikenduskaableid.

* Veenduge, et te ei vigastaks toitepistikut
ega -juhet. Kui seadme toitekaabel tuleb
valja vahetada, siis po6rduge meie
hoolduskeskusse.

« Jalgige, et toitejuhe ei puutuks vastu
seadme ust ega oleks uksele lahedal voi
seadme all olevas nisis, eriti siis, kui
seade t66tab voi uks on kuum.

* Isoleeritud ja isoleerimata osad peavad
olema kinnitatud nii, et neid ei saaks ilma
todriistadeta eemaldada.

+ Uhendage toitepistik seinakontakti alles
parast paigalduse |6puleviimist.
Veenduge, et parast paigaldamist sailib
juurdepaas toitepistikule.

» Kui seinakontakt logiseb, arge pange
sinna toitepistikut.

» Seadet vooluvdrgust eemaldades arge
tdbmmake toitekaablist. Votke alati kinni
pistikust.

» Kasutage ainult igeid
isolatsiooniseadiseid: kaitsellliteid,
kaitsmeid (keermega kaitsmed tuleb
pesast eemaldada), maalekkevoolu
kaitsmeid ja kontaktoreid.

» Seadme lihendus vooluvorguga tuleb
varustada mitmepooluselise
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isolatsiooniseadisega. Isolatsiooniseadise
lahutatud kontaktide vahemik peab olema
vahemalt 3 mm.

* Seadmega kaasnevad toitekaabel ja
toitepistik.

Kaablitiilibid, mis sobivad paigaldamiseks
voi asendamiseks Euroopas:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, HO5 RRF, H05 VV-F, HO5
V2V2-F (T90), HO5 BB-F

Kaabli ristldike pindala peab vastama
andmesildil ndidatud koguvdimsusele. Vt ka
tabelit:

Koguvéimsus (W) Kaabli ristloige

(mm?)
max 1380 3x0.75
max 2300 3x1
max 3680 3x15

Maandusjuhe (roheline/kollane kaabel) peab
olema 2 cm pikem kui faasi- ja nullkaablid
(sinine ja pruun kaabel).

2.3 Kasutamine

HOIATUS!
Vigastuse, pdletuse, elektrilddgi
voi plahvatuse oht!

« See seade on ette nahtud ainult koduseks
(siseruumides) kasutamiseks.

* Arge muutke seadme tehnilisi omadusi.

* Veenduge, et ventilatsiooniavad pole
kinni.

» Arge jatke tdotavat seadet jarelvalveta.

« Deaktiveerige seade iga kord parast
kasutamist.

* Olge seadme to6tamise ajal ukse
avamisega ettevaatlik. Kuum 6hk voib
vabaneda.

* Arge kasutage seadet margade katega
ega veega kokku puutudes.

. Arge avaldage avatud uksele survet.

* Arge kasutage seadet t66- ega
hoiupinnana.

* Avage seadme uks ettevaatlikult.
Koostisosade kasutamine koos alkoholiga
voib tekitada alkoholi ja 6hu segu.



+ Arge laske ukse avamisel sddemetel ega
lahtisel leegil seadmega kokku puutuda.

» Arge pange tuleohtlikke voi tuleohtliku
ainega margunud esemeid seadmesse,
selle lahedusse ega peale.

HOIATUS!
Seadme vigastamise voi
kahjustamise oht!

* Emailkihi kahjustamise véi varvimuutuse
arahoidmiseks:

— arge pange ahjundusid ega muid
esemeid otse seadme pohjale.

— &rge asetage alumiiniumfooliumit
vahetult seadme sisemuse pdhjale.

— arge pange vett vahetult kuuma
seadmesse.

— arge hoidke parast kiipsetamise
|I6petamist seadmes niiskeid ndusid ja
toitu.

— olge lisavarustuse eemaldamisel voi
paigaldamisel ettevaatlik.

+ Emaili vi roostevaba terase varvi
muutumine ei mojuta seadme t66d
kuidagi.

» Mahlasemate kookide puhul kasutage
stigavat vormi. Puuviljamahlad tekitavad
plekke, mis vdivad olla pisivad.

+ See seade on ette ndhtud ainult toidu
valmistamiseks. Seda ei tohi kasutada
muudel eesmarkidel, nditeks ruumi
soojendamiseks.

» Kipsetage alati suletud ahjuuksega.

» Kui seade paigaldatakse k66gimoobli
paneeli (nt ukse) taha, siis jalgige, et
seadme téotamise ajal oleks uks alati
lahti. Vastasel korral voib kinnise
mooblipaneeli taha kogunev niiskus
kahjustada nii seadet, mooblit kui ka
pdrandat. Arge sulgege paneeli voi ust,
enne kui seade pole péarast kasutamist
taielikult maha jahtunud.

2.4 Puhastus ja hooldus

HOIATUS!
Vigastuse, tulekahju v6i seadme
kahjustamise oht!

» Enne hooldust lulitage seade vélja ja
Uhendage toitepistik pistikupesast lahti.

* Veenduge, et seade on maha jahtunud.
Klaaspaneelid voivad puruneda.

» Kui ukse klaaspaneeli tekib mora, tuleb
see kohe valja vahetada. Po6rduge
volitatud hoolduskeskusse.

* Olge ukse seadme kuljest eemaldamisel
ettevaatlik. Uks on raske!

» Puhastage seadet regulaarselt, et valtida
pinnamaterjali kahjustumist.

* Puhastage seadet pehme niiske lapiga.
Kasutage ainult neutraalseid pesuaineid.
Arge kasutage abrasiivseid tooteid,
kldrimisSvamme, lahusteid ega metallist
esemeid.

* Ahjupihusti kasutamisel jargige pakendil
olevaid ohutusjuhiseid.

» Arge puhastage katalutilist emaili
pesuainega.

2.5 Sisevalgustus

HOIATUS!
Elektrilddgi oht!

* Teave selles seadmes olevate lampide ja
eraldi mildavate varulampide kohta:
Need lambid taluvad ka koduste
majapidamisseadmete darmuslikumaid
tingimusi, naiteks temperatuuri,
vibratsiooni, niiskust voi on moéeldud
edastama infot seadme t66oleku kohta.
Need pole méeldud kasutamiseks
muudes rakendustes ega sobi ruumide
valgustamiseks.

» Kasutage ainult samasuguste naitajatega
lampe .

2.6 Hooldus

« Seadme parandamiseks votke Ghendust
volitatud teeninduskeskusega.
« Kasutage ainult originaalvaruosi.

2.7 Korvaldamine

HOIATUS!
Lambumis- véi vigastusoht!

* Seadme nduetekohase kdrvaldamise
kohta saate tapsemaid juhiseid kohalikust
omavalitsusest.

« Eemaldage seade vooluvorgust.

» Lobigake elektrijuhe seadme lahedalt 1&bi
ja visake ara.

« Eemaldage uksesulgur, et valtida laste voi
lemmikloomade seadmesse |6ksu jaamist.
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3. PAIGALDAMINE

100

HOIATUS!
Vt ohutust kasitlevaid peatiikke.

3.1 Sisseehitamine

v T b www.youtube.com/electrolux
Ou u e www.youtube.com/aeg

How to install your AEG/Electrolux
Oven - Column installation

Q
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3.2 Seadme kinnitamine
koogimooblisse

4. TOOTE KIRJELDUS

4.1 Uldine iilevaade

=
i
TN
2| é o ]

4.2 Lisatarvikud

* Traatrest
Klpsetusndudele, koogivormidele,
praadidele.

» Kiipsetusplaat
Kookide ja kiipsiste jaoks.

* Grill-/kiipsetuspann

Juhtpaneel
Kipsetusreziimide juhtnupp
Toitetuli/-stimbol

Ekraan

Temperatuuri juhtnupp

A Temperatuuri indikaator / siimbol
Lisaaur

Bl Kutteelement

El Lamp

Ventilaator

Stvend

Restitugi, eemaldatav
Ahjuriiuli tasandid

Klpsetamiseks ja rostimiseks voi pannina
rasva kogumiseks.

* Teleskoopsiinid
Teleskoopsiinid voimaldavad reste
hdélpsamalt sisestada ja eemaldada.
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5. JUHTPANEEL

5.1 Sisseliikatavad nupud

Seadme kasutamiseks vajutage nuppu. Nupp
tuleb valja.

5.2 Sensorvaljad / nupud

Kellaaja valimiseks.

@ Kella funktsiooni maaramiseks.
+ Kellaaja valimiseks.
Funktsiooni P66rdéhk PLUSS sisse ja valja lulitamiseks.
5.3 Ekraan
A B A. Kella funktsioonid
| B. Taimer
A g o L o
A REE00 o
gy
-_— S s S

ol |

6. ENNE ESMAKORDSET KASUTAMIST

HOIATUS!
Vt ohutust kasitlevaid peattikke.

6.1 Enne esmakordset kasutamist

Eelkuumutuse ajal voib ahjust tulla Idhna ja suitsu. Veenduge, et ruum on hasti ventileeritud.

o

1. samm 2. samm 3. samm

Seadke kell 6igeks Puhastage ahi Eelkuumutage tiihja ahju
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1.

+, ~ - vajutage aja seadmi-
seks. Umbes 5 sekundi parast

vilkumine lakkab ja ekraanil ku-
vatakse aeg.

1.

Eemaldage ahjust kdik tarvikud
ja eemaldatavad restitoed.
Puhastage ahju ja tarvikuid
pehme lapi, sooja vee ning
pehmetoimelise pesuvahendi-

1. Seadke maksimumtemperatuur
funktsioonile: \z]
Aeg: 1 h.

2. Seadke maksimumtemperatuur

ga.

funktsioonile: ﬁ
Aeg: 15 min.
3. Seadke maksimumtemperatuur

funktsioonile:
Aeg: 15 min.

Lilitage ahi vélja ja oodake, kuni see on jahtunud. Pange tarvikud ja eemaldatavad restitoed ahju.

7. IGAPAEVANE KASUTAMINE

HOIATUS!
Vt ohutust kasitlevaid peatiikke.

7.1 Kuidas valida: Kupsetusreziim

1. samm Ahjufunktsiooni valimiseks keerake ah-

jufunktsioonide nuppu.

7.2 Funktsiooni seadmine: Poordohk

HOIATUS!
Pdletuse ja seadme kahjustamise oht!

2. samm Temperatuuri valimiseks keerake juht-
nuppu.

3. samm Parast klipsetamise 16ppu keerake nu-
pud valjas-asendisse, et ahi valja lilita-
da.

PLUSS

1. samm Veenduge, et ahi on jahtunud.
2. samm Kallake ahjuddnsuse slivendisse kraani-

vett.

@ Ahjuddnsuse siivendi maksimaalne

maht on 250 ml. Klipsetamise ajal voi

siis, kui ahi on veel kuum, ei tohi ah-

judonsuse suvendisse vett valada.
3. samm Seadke funktsioon: .

Vajutage: . Indikaator lulitub sisse. Tootab ainult funktsiooniga: P66rddhk PLUSS.
4. samm Temperatuuri valimiseks keerake temperatuurinuppu.
5. samm Niiskuse tekitamiseks eelkuumutage tiihja ahju 10 minutit.
6. samm Pange toit ahju.

Vt jaotist "Vihjeid ja ndpunaiteid”.
Arge avage ahju ust kiipsetuse ajal.
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7. samm
=

Keerake kiipsetusreziimide nupp valjas-asendisse, et ahi valja lilitada.

— ahju vélja lilitamiseks vajutage. Indikaator kustub.

8. samm

Kui funktsioon on I16ppenud, avage ettevaatlikult uks. Eralduv aur voib pohjustada nahapdletust.

9. samm

Veenduge, et ahi on jahtunud. Eemaldage ahjuddnsuse siivendist sinna jaanud vesi.

7.3 Kupsetusreziimid

Kiipsetusre- Rakendus
ziim
0 Ahi on véljas.
Valjas-asend

Valgusti sisselllitamiseks.

Sisevalgustus

Kiipsetamiseks korraga kuni kol-

mel tasandil ja toidu kuivatami-

seks.

Seadke temperatuur 20 — 40 °C
(ﬂ;) madalamaks kui funktsiooniga

Ulemine + alumine kuumutus.
Niiskuse lisamiseks kiipsetami-
se ajal. Oige varvi ja krdbeda
kooriku saavutamiseks. Toidu
soojendamisel mahlasuse lisa-
miseks.

P&6rddhk / Poor-
dohk PLUSS

Funktsioon kiipsetamise ajal
energia saastmiseks. Selle
funktsiooni kasutamisel voib ah-
ju sisemine temperatuur erineda
valitud temperatuurist. Kuumu-
tusvéimsus véib vaheneda. Li-
sateavet leiate jaotisest "Igapae-
vane kasutamine", Mérkused:
Niiske kiipsetus péérdéhuga.

)

Niiske klipsetus
péorddhuga

Krobeda pohjaga kookide kiip-
setamiseks ja toidu hoidistami-
seks.

Alumine kuumutus

Toidu sulatamiseks (puu- ja
be juurviljad). Sulatamise aeg sol-
tub kilmutatava toidu kogusest
ja suurusest.

Sulatamine

104 EESTI

Kiipsetusre- Rakendus
ziim
—_— Suuremas koguses Shemate pa-
lade grillimiseks ja leiva réstimi-
seks.
Kiirgrillimine
— Suurte kondiga liha- v6i linnuli-
Y hatlkkide réstimiseks thel ahju-
. tasandil. Gratineerimiseks ja
Turbogrill pruunistamiseks.
vvv Pitsa klipsetamiseks. Intensiiv-
Y seks pruunistamiseks ja krobe-
da pdhja saavutamiseks.
Pitsa funktsioon
— Uhel ahjutasandil kiipsetami-
seks ja rostimiseks.

B ) ) Vt jaotist "Hooldus ja puhastus",
Ulemine + alumine kust leiate lisateavet kataliiitili-

kuumutus / Kata-  se puhastuse kohta.
lGus

7.4 Markused: Niiske kiipsetus
poéordéhuga

Seda funktsiooni kasutati energiaklassi ja
Okodisaini noduete jargimiseks vastavalt
maarustele EL 65/2014 ja EL 66/2014. Testid
vastavalt standardile EN 60350-1.

Ahjuuks peab kipsetamise ajal olema
suletud, et valtida kasutatava funktsiooni
katkestamist ja tagada ahju t66tamine
voimalikult suure energiatdohususega.

Toiduvalmistamisjuhised leiate jaotisest
-NGuanded ja ndpunéited”, Niiske kiipsetus
pdordohuga. Uldiseid
energiasaastunouandeid leiate jaotise
+Energiatdhusus” alajaotisest Energiasaast.



8. KELLA FUNKTSIOONID

8.1 Kella funktsioonid

Kellafunktsioon Rakendus
(_D Kellaaja maaramiseks, muutmiseks voéi kontrollimiseks.
Kellaaeg
Iel Ahju todaja kestuse maaramiseks.
Kestus
Q Poordloenduse seadistamiseks See funktsioon ei mdjuta ahju t66d. Saate

P . funktsiooni valida igal ajal, ka siis, kui ahi on vélja llitatud.
Minutilugeja

8.2 Kuidas seadistada: Kella funktsioonid

Kuidas seadistada: Kellaaeg

@ — vilgub, kui ihendate ahju elektrivorku, kui on olnud elektrikatkestus voi kui taimer pole seatud.

+, ~ - vajutage aja seadmiseks.
Umbes 5 sekundi parast vilkumine lakkab ja ekraanil kuvatakse aeg.

Kuidas muuta: Kellaaeg

1.
samm @ — vajutage korduvalt kellaaja muutmiseks. @ — hakkab vilkuma.

2, — ) ) ’
samm + - vajutage aja seadmiseks.

Umbes 5 sekundi parast vilkkumine lakkab ja ekraanil kuvatakse aeg.

Kuidas seadistada: Kestus

1. samm Seadke ahju funktsioon ja temperatuur.

2. samm @ — vajutage korduvalt. I_)l — hakkab vilkuma.

3.samm + , - vajutage, et valida kestus.

Naidikul kuvatakse: 2|

|_)| — vilgub, kui seatud aeg 16peb. Kdlab helisignaal ja ahi lulitub valja.

4. samm Kasutage suvalist nuppu, et signaal valja lulitada.

5. samm Keerake nupud véljas-asendisse.

Kuidas seadistada: Minutilugeja

1.samm (1) vajutage korduvalt. [\ _ hakkab vilkuma.
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Kuidas seadistada: Minutilugeja

2. samm + ~ - vajutage aja seadmiseks.

Funktsioon kaivitub automaatselt 5 sekundi parast.
Kui valitud aeg saab téis, kostab helisignaal.

3. samm Kasutage suvalist nuppu, et signaal valja lilitada.

4. samm Keerake nupud véljas-asendisse.

Kuidas tiihistada: Kella funktsioonid

1. samm @ — vajutage korduvalt, kuni kellafunktsiooni simbol hakkab vilkuma.

2. samm Vajutage ja hoidke all: ~.

Kellafunktsioon lUlitub mdne sekundi parast valja.

9. TARVIKUTE KASUTAMINE

libisemisvastast abindud. Kérged servad
1
HOIATUS! aitavad dra hoida ahjundude restilt

Vt ohutust kasitlevaid peatiikke. mahalibisemist.

9.1 Tarvikute sisestamine

Vaike Ulaosas asuv salk suurendab
turvalisust. Sélgud kujutavad endast ka

Traatrest:
Liikake rest ahjuriiuli toe juhtsoontele ja jalgige, et
restikumerused oleksid allpool.
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Ahjuplaat / Siigav pann:
Lukake ahjurest riiuliraami juhtsoonte vahele.

I

Traatrest, Ahjuplaat / Siigav pann:
Lukake plaat restitugede juhikutesse ja traatrest
selle kohal olevatesse juhikutesse.

2

=T

\

Wy

9.2 Teleskoopsiinide kasutamine Enne ukse sulgemist peavad teleskoopsiinid
olema taielikult ahju sisse lUkatud.

Arge teleskoopsiine dlitage.

Asetage traatrest teleskoopsiinidele ja

1. samm tdbmmake parem- ja vasakpoolne tele- 2. samm
likake siinid ettevaatlikult ahju sisse.

skoopsiin valja.

10. LISAFUNKTSIOONID

10.1 Jahutusventilaator 10.2 Turvatermostaat

Ahju t66 ajal lulitub jahutusventilaator Ahju vale kasutamine voi katkised osad

automaatselt sisse, et hoida seadme pinnad voivad pohjustada ohtlikku Glekuumenemist.

jahedana. Ahju vélja lulitades voib Selle drahoidmiseks on ahjul olemas

jahutusventilaator jatkata t66d seni, kuni ahi ohutustermostaat, mis katkestab

on maha jahtunud. toitevarustuse. Ahi lUlitub uuesti automaatselt
sisse, kui temperatuur on langenud.
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11. VIHJEID JA NAPUNAITEID

@ Vt ohutust kasitlevaid peatiikke.

11.1 Soovitused
soogivalmistamiseks

Ahjus on viis tasandit.
Ahjutasandeid loetakse altpoolt Ules.

Teie ahi voib kiipsetada voi praadida
erinevalt teie eelmisest ahjust.

Kookide kiipsetamine
Arge avage ahjuust enne, kui 3/4
toiduvalmistamisajast on médédunud.

Kui kasutate korraga kaht kiipsetusplaati,
jatke nende vahele (ks tasand tuhjaks.

Liha ja kala valmistamine

Kasutage vaga rasvase toidu korral stigavat
panni, et ahjule ei tekiks plekke, mis voivad
olla pusivad.

Enne lahtildikamist laske lihal ligikaudu 15
minutit seista, et mahlad valja ei ndrguks.

Liigse suitsu valtimiseks ahjus praadimise
ajal lisage sligavale pannile veidi vett. Suitsu
kondenseerumise valtimiseks lisage vett,
niipea kui see on kuivanud.

Toiduvalmistamisajad
Toiduvalmistamisajad soltuvad toidu tlubist,
konsistentsist ja mahust.

Algul jalgige toiduvalmistamise ajal ahju t66d
Leidke selle seadme kasutamisel oma
toiduvalmistamisndude, retseptide ja koguste
kohta parimad seadistused (kuumuse
seadistus, toiduvalmistamisaeg jne).

11.2 Niiske kiipsetus p66rddhuga - soovitatavad tarvikud

Kasutage tumedaid ja mittepeegeldava pinnaga ndusid. Need tdmbavad kuumust paremini

sisse kui heledad ja peegelduvad pinnad.

.~

Pitsapann

Kiipsetusnou

Portsjonindu

Tume, mittepeegelduv
28 cm labimodduga

Tume, mittepeegelduv
26 cm labimodduga

Pirukavorm
Keraamika .
8 om labimddduga, T;?g’nn?;g?ﬁ%%%i'd;v
5 cm korged 9

11.3 Niiske kiipsetus p66rdohuga

Parimate tulemuste saamiseks jargige
alltoodud tabelis olevaid soovitusi.
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¥ = = E
\ uuru

(°C) (min)
Magusad kuklid, 12 kiipsetusplaat véi rasvapann 175 3 40 - 50
takki
Saiakesed, 9 tlkki kiipsetusplaat véi rasvapann 180 2 35-45
Pitsa, kilmutatud, ahjurest 180 2 45 -55
0,35 kg
Rullbiskviit kiipsetusplaat voi rasvapann 170 2 30-40
Sokolaadikook kiipsetusplaat voi rasvapann 170 2 45 -50
Suflee, 6 tikki keraamilised ahjuvormid traa- 190 3 45 -55

trestil

Biskviittaignast pohi pirukavorm traatrestil 180 2 35-45
Victoria kook ahjuvorm ahjurestil 170 2 35-50
Poseeritud kala, 0,3 kiipsetusplaat v&i rasvapann 180 2 35-45
kg
Kala, terve, 0,2 kg klipsetusplaat v6i rasvapann 180 3 25-35
Kalafilee, 0,3 kg pitsaplaat traatrestil 170 3 30-40
PoSeeritud liha, 0,25  kipsetusplaat voi rasvapann 180 3 35-45
kg
SasIokk, 0,5 kg kiipsetusplaat véi rasvapann 180 3 40 - 50
Kipsised, 16 tukki kiipsetusplaat v&i rasvapann 150 2 30-45
Makroonid, 20 tukki kiipsetusplaat véi rasvapann 180 2 45 -55
Muffinid, 12 tukki klipsetusplaat voi rasvapann 170 2 30-40
Soolased kipsetised, kupsetusplaat voi rasvapann 170 2 35-45
16 tiikki
Muretainakupsised, kiipsetusplaat véi rasvapann 150 2 40 - 50
20 tlkki
Koogikesed, 8 tikki klipsetusplaat voi rasvapann 170 2 30-40
Kodgivili, poSeeritud,  kiipsetusplaat voi rasvapann 180 2 35-45
0,4 kg
Vegan-omlett pitsaplaat traatrestil 180 3 35-45
Vahemereparane kiipsetusplaat v&i rasvapann 180 4 35-45
koogivili, 0,7 kg

11.4 Teave katseasutustele
Testid vastavalt standardile IEC 60350-1.
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¥ 8B = E @
\ uru
(°C) (min)

Vaikesed Ulemine + alu- Kiipsetus- 3 170 20-30 -
koogid, 20  mine kuumu-  plaat
tk kiipse- tus
tusplaadil
Vaikesed P66rdéhk Klpsetus- 3 150 - 160 20-35 -
koogid, 20 plaat
tk kipse-
tusplaadil
Vaikesed P&6rdéhk Kipsetus- 2jad 150 - 160 20-35 -
koogid, 20 plaat
tk kiipse-
tusplaadil
Ounakook, Ulemine + alu- Traatrest 2 180 70-90 -
2 vormis @ mine kuumu-
20 cm tus
Ounakook, P&drddhk Traatrest 2 160 70-90 -
2 vormis @
20 cm
Tordipshi,  Ulemine + alu- Traatrest 2 170 40 - 50 Eelsoojendage ahju
26 cm koo- mine kuumu- 10 minutit.
givormis tus
Tordipohi,  P&6rddhk Traatrest 2 160 40 - 50 Eelsoojendage ahju
26 cm koo- 10 minutit.
givormis
Tordipdhi,  P&6rddhk Traatrest 2ja4 160 40 - 60 Eelsoojendage ahju
26 cm koo- 10 minutit.
givormis
Muretaina-  Pd6rdohk Kipsetus- 3 140 - 150 20-40 -
kiipsetised plaat
Muretaina-  P66rdohk Kupsetus- 2ja4 140 - 150 25-45 -
kiipsetised plaat
Muretaina-  Ulemine + alu-  Kiipsetus- 3 140 - 150 25-45 -
kipsetised mine kuumu-  plaat

tus
Rostleib/- Grill Traatrest 4 max 2-3 minutit Eelsoojendage ahju
sai, 4-6 tk Uhelt poolt; 3 minutit.

2-3 minutit
teiselt poolt

Veiseliha-  Grill Ahjurest ja 4 max 20-30 Pange ahjurest neljan-
burger, 6 rasvapann dale ahjutasandile ja
tk, 0,6 kg rasvapann kolmandale

tasandile. Keerake toi-
tu poole klipsetusaja
moddumisel.
Eelsoojendage ahju

3 minutit.
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12. PUHASTUS JA HOOLDUS

HOIATUS!
Vt ohutust kasitlevaid peatiikke.

12.1 Juhised puhastamiseks

< Puhastage ahju esikililge pehme lapi, sooja vee ning pehmetoimelise pesuvahendiga. Kont-
rollige ja puhastage ahjuédnsuse raami Umber olevat tihendit.

Metallpindadel kasutage puhastusvahendi lahust.

Plekkide eemaldamiseks kasutage pehmetoimelist puhastusvahendit. Arge kasutage seda
Puhastdl{zvahe"- kataluiitilisel pinnal.
i

¢_ Puhastage ahi parast igakordset kasutamist. Toidujadkide kogunemine voib kaasa tuua sit-

— timise.

D Niiskus v&ib kondenseeruda ahju voi selle klaaspaneelidele. Kondenseerumise vahendami-
seks laske ahjul enne kiipsetamist 10 minutit todtada. Arge jatke toitu ahju kauemaks seis-

Igapdevane kasu- ma kui 20 minutit. Kuivatage parast kasutamist ahju sisemust pehme lapiga.

tamine
Y Parast iga kasutuskorda puhastage k&ik ahjutarvikud ja laske neil kuivada. Kasutage pehmet
<+, lappi sooja vee ja drna puhastusvahendiga. Arge peske tarvikuid ndudepesumasinas.

Arge puhastage mittenakkuva pinnaga tarvikuid abrasiivse puhastusvahendi voi teravate
esemetega.

Tarvikud

12.2 Kuidas puhastada: Veesiivend

Puhastage ahjuddnsuse sivendit, et
eemaldada lubjasettejaagid parast

auruklpsetust.
1. samm 2. samm 3. samm
Kallake 250 ml vett ahju p&hjas ole- Laske 30 minuti jooksul aadikal lub- Puhastage ahjudonsus sooja vee ja
vasse suvendisse. Kasutage max jasettejaagid toatemperatuuril lahus- lahja pesuvahendiga.
6%-list ilma lisanditeta aadikat. tada.

Funktsiooni seadmine: P66rddhk PLUSS puhastage ahju iga 5 — 10 kiipsetuststikli jarel.

12.3 Kuidas eemaldada: restitoed /
kataliilitilised paneelid

Ahju puhastamiseks eemaldage restitoed /
kataltutilised paneelid.
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1. samm

Lulitage ahi vélja ja oodake, kuni see
on jahtunud.

2. samm

Tdmmake ahjuresti tugede esiosa
kilgseina kiljest lahti. Hoidke restitu-
gede tagaosa ja kataludtilist paneeli
paigal. Katallutilised paneelid ei ole
ahjuseinte kdljes kinni. Restitugede
eemaldamisel vdivad need vélja kuk-
kuda.

3. samm

Tdmmake ahjuresti toe tagaosa kuilg-
seina kiiljest lahti ja eemaldage tugi.

4. samm

Paigaldage ahjuplaadi toed tagasi
vastupidises jarjekorras.
Teleskoopsiinide tokked peavad ole-
ma suunatud ettepoole.

——
[ S

12.4 Kuidas kasutada: Kataliiiitiline

puhastus

Ahjuddnsuses asuvad katallutilised
paneelid. KatallUsipaneelid imavad kataltusi
kaigus rasva.

KatalUutilise kihi laigud vdi varvimuutused ei
avalda moju puhastamisele.

Lilitage ahi valja ja oodake, kuni
see on jahtunud.

Enne kataluiitilist puhastust

Eemaldage kéik tarvikud.

Puhastage ahjupdhja ja sisemist uk-
seklaasi sooja vee, pehmetoimelise
ndudepesuvahendi ja pehme lapiga.

Ahju puhastamine kataliiiitilisel meetodil

1. samm

2. samm

3. samm

Valige ahju funktsioon ja ahju tem-

peratuur: E\ 250 °C
Kestus: 1 h

Pérast puhastamist keerake ahjufunkt-
sioonide nupp véljas-asendisse.

Kui ahi on jahtunud, puhastage
sisemust niiske ja pehme lapiga.

12.5 Kuidas eemaldada ja paigaldada: Uks

Ahjuuksel on kaks klaaspaneeli. Puhastamiseks saate ahjuukse ja seesmise klaaspaneeli
eemaldada. Enne klaaspaneelide eemaldamist lugege tahelepanelikult 1abi kogu peatikk
"Ukse eemaldamine ja paigaldamine".

ETTEVAATUST!

Arge kasutage ahju iima klaaspaneelideta.
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-

. samm

Avage uks taielikult ja hoidke mélemast uk-
sehingest kinni.

samm

Tdstke mdlema hinge hoovad ules ja keera-
ke neid.

. samm

Sulgege ahjuuks poole peale esimesse ava-
misasendisse. Seejarel tdmmake ust ette-
poole ja tdstke oma kohalt ara.

. Samm

Asetage uks tasasele pehme riidega kaetud
pinnale.

samm

Votke mdlemalt poolt ukseliistu (B) tlemis-
test servadest kinni ja suruge sissepoole, et
vabastada kinnitusnaga.

. samm

Eemaldamiseks tdmmake ukseliistu ettepoo-
le.

. samm

Votke kinni ukse klaaspaneeli Glemisest ser-
vast ja tdommake see ettevaatlikult valja. Jal-
gige, et klaas libiseks hoidikutest taielikult
valja.

. samm

Puhastage klaaspaneele seebiveega. Kuiva-
tage klaaspaneele hoolikalt. Arge peske te-
rakomplekti n6udepesumasinas.

. samm

Parast puhastamist paigutage klaaspaneel ja
ahjuuks tagasi kohale.
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Trikitud pind peab jadma ukse sisemisele poolele.
Pérast paigaldamist veenduge, et klaaspaneeli raami
pind ei oleks kirja piirkonnas puudutades kare.
Ukseliistu 6igel paigaldamisel kostab klops.
Veenduge, et paigaldate sisemise klaaspaneeli oma
kohale Gigesti.

12.6 Kuidas asendada: lamp

HOIATUS!
Elektrilodgi oht!
Lamp voib olla kuum.

Hoidke halogeenlampi alati riidelapiga, et
lambile ei sattuks rasvajaake.

Enne lambi vahetamist:

1. samm

2. samm

3. samm

Lulitage ahi valja. Oodake, kuni ahi
on jahtunud.

Eemaldage ahi vooluvérgust.

Pange ahju pohjale riie.

Tagumine lamp

1. samm Klaaskatte eemaldamiseks keerake seda.

2. samm Puhastage klaaskate.

3. samm Asendage lamp sobiva 300 °C taluva kuumakindla lambiga.
4. samm Paigaldage klaaskate.

13. VEAOTSING

HOIATUS!
Vt ohutust kasitlevaid peatiikke.

13.1 Mida teha, kui...

Tabelis loetlemata variantide puhul pé6érduge
volitatud teeninduskeskuse poole.

Probleem Kontrollige, kas:

Ahi ei kuumene. Kaitse on vallandunud.

Arge kasutage ahju. Vét-
ke Ghendust volitatud
teeninduskeskusega.

Uksetihend on katki.
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Probleem

Kontrollige, kas:

Ekraanil kuvatakse
,12.00%.

Toimus elektrikatkestus.
Seadke kellaaeg.

Vesi valgub ahjuddnsuse
stivendist valja.

Ahjuddnsuse suivendis on
liiga palju vett.

Ebarahuldavad kiipsetus-
tulemused funktsiooniga:
P66rddhk PLUSS .

Taitsite veesuivendi vee-
ga.

Lamp ei todta.

Lamp on labi pdlenud.




13.2 Hooldusandmed

Kui te ei suuda probleemile ise lahendust leida, siis votke ihendust edasimidija voi

teeninduskeskusega.

Vajalikud teeninduskeskuse andmed leiate andmesildilt. Andmesildi leiate ahju sisepinna

esiraamilt. Arge andmesilti ahju sisemusest eemaldage.

Soovitame kirjutada andmed siia:

Mudel (MOD) .

Tootenumber (PNC) L.

Seerianumber (SN .

14. ENERGIATOHUSUS

14.1 Tooteinfo ja toote infoleht*

Tarnija nimi Electrolux

Mudeli tunnus EOD3C50TX 949499309
EOD5C50Z 949499311

Energiatéhususe indeks 95.3

Energiatéhususe klass A

Energiatarve standardse koormusega, tavareziim

0.95 kWh/tsliklis

Energiatarve standardse koormusega, ventilaatoriga reziim

0.81 kWh/tsliklis

Kambrite arv

1

Soojusallikas Elekter
Helitugevus 721
Ahju titp Integreeritud ahi
EOD3C50TX 30.4 kg
Mass
EOD5C50Z 30.5 kg

* Euroopa Liidu puhul vastavalt EL-i maarustele 65/2014 ja 66/2014.

Valgevene Vabariigi puhul vastavalt standardile STB 2478-2017, lisa G; STB 2477-2017, lisad A ja B.

Ukraina puhul vastavalt dokumendile 568/32020.

Energiatdhususe klass ei kehti Venemaa puhul.

EN 60350-1 — Kodumajapidamises kasutatavad elektrilised toiduvalmistusseadmed - 1. osa: Pliidid, ahjud, au-
ruahjud ja grillid — Efektiivsuse mddtmise meetodid.

14.2 Energia kokkuhoid Veenduge, et ahjuuks on ahju té6tamise ajal
suletud. Arge kiipsetamise ajal ahjuust liiga
tihti avage. Jalgige, et uksetihend oleks

Seadmel on funktsioonid, mis
ﬁg puhas ja korralikult omal kohal.

aitavad saasta energiat
igapaevasel toiduvalmistamisel.
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Energia kokkuhoiu tagamiseks kasutage
metallndusid.

Kui voimalik, arge eelkuumutage ahju enne
kipsetamist.

Kui valmistate jarjest mitu kipsetist, pttidke
need ahju panna véimalikult lUhikeste
vahedega.

Kiipsetamine p66rdéhuga
Voéimalusel kasutage energia kokkuhoiuks
poorddhuga kipsetusreziime.

Jadakkuumus
Kui kiipsetusaeg on pikem kui 30 minutit,
vahendage vahemalt 3 —10 minutit enne

15. JAATMEKAITLUS

Simboliga C/.\l) tahistatud materjalid voib
ringlusse suunata. Selleks viige pakendid
vastavatesse konteineritesse. Aidake hoida
keskkonda ja inimeste tervist ja suunake
elektri- ja elektroonilised jaatmed ringlusse.

Arge visake siimboliga & tanistatud
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kipsetusaja 16ppu ahju temperatuuri. Ahju
sees oleva jaakkuumuse abil kiipsemine
jatkub.

Muude toitude soojendamiseks kasutage
jadkkuumust.

Toidu soojashoidmine

Jadkkuumuse kasutamiseks ja toidu
soojashoidmiseks valige madalaim voimalik
temperatuur.

Niiske kiipsetus p66rdéhuga
Funktsioon, mis saastab kiipsetamise ajal
energiat.

seadmeid muude majapidamisjaatmete
hulka. Viige seade kohalikku ringluspunkti voi
poorduge abi saamiseks kohalikku
omavalitsusse.
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1. A TAHPO®OPIEZ I'l|A THN AZ®AAEIA

Mpiv a1Td TNV £yKATAOTACHN KAI TN XPHON TNG OUOKEUNG,
dlaBacTeE TTPOTEKTIKA TIC TTAPEXOMUEVES 00nyies. O
KATAOKEUAOTHG OEV €ival UTTEUBUVOG yia TUXOV TPAUMATIOUOUG
N NMIES TTOU €ival aTTOTEAETPA AavBaapévng eyKaTaoTaong n
xpnons. Na QuAGOOETE TTAVTA AUTEG TIG 0ONYiES O€ Eva
QOQANEG HEPOG PE EUKOAN TTPOCRaaCN yia HEAAOVTIKI) ava@opd.

1.1 Ao@dA&ia TTaIdIWV Kol EUTTAO0WYV ATONWYV

- H ouokeun autr ptTopei va xpnaoigotroinBei ammo maidia
NAIKIag 8 €TwV Kal avw Kal atro ATOUA PE PEIWMEVES
OWWATIKEG, AITONTNPIOKES 1 TIVEUPATIKEG OUVATOTNTEG N
ENNEIYN EPTTEIPIAG KAI YVWONG, €AV ETTIBAETTOVTAI 1] £XOUV
AGBel 00NyieG OXETIKA WE TN XPNON TNG CUOKEUNG PE QOQPAAN
TPOTTO KAl KATAVOOUV TOUG KIVOUVOUG TTou gveéxovTal. MNaidid
NAIKIAG HIKPOTEPNG TwV 8 ETWV KAl ATOA PE EKTEVEIG KAl
TTEPITTAOKEG QVATINPIEG TTPETTEI VA TTAPAPEVOUV PAKPIA OTTO
TN GUOKEUN, EKTOG €AV ETTIBAETTOVTAI TUVEXWG.

- Ta TTaudIA TTPETTEl VA ETTOTTTEVOVTAI WATE VA dlIoa@aAideTal
ot &gV TTaiCOuUV JE TN TUOKEUN.

- DQuAdaoeTe OAa Ta UAIKG CUOKEUOTIAG JOKPIA ATTO Ta TTaIdIA
Kl aTTOPPIYTE Ta KATAAANAQ.

- MPOEIAOMNOIHZH: Kpartdre Ta TTaudid kai Ta kartoikidia wa
MOKPIA aTTd Tr OUOKEUN OTaV AEITOUPYEi N OTav YUXeTal. Ta
TTPO0RACIPa PEPN BeppaivovTal KATA TN XPRON.

- Edav n guokeun diab¢Tel diatagn acealciag yia maidia, 6a
TTPETTEI VA EivVAl EVEPYOTTOINUEVN.

- Ta maidid dev TTPETTEI VA EKTEAOUV TOV KOBAPIOHUO Kal TN
guVvTAPNON TTOU EKTEAEI O XPrOTNG OTN CUOKEUN XWPIG
ETTIBAEWN.

1.2 'evikEéG TTANPOPOPIES YIA THV ACo@PAAEIA

- H eykaraoTaon auTthg TNG CUCKEUNG Kal N avTIKaTaaTaon
TOU KOAWDSIOU TTPETTEI VA EKTEAEITAI JOVO ATTO KATAGAANAQ
KATOPTIOWEVO ATOWO.
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- Mnv XpNOIYOTTOIEITE TN TUOKEUN TTPIV TV EYKOTACTHOETE
aTnNV EVOWUATWHEVN doUN.

- piv atTo OTTOI0BNATTOTE EPYATia OUVTAPNONG, ATTOCOUVOEETE
TN GUOKEUN aTTO TNV TTRICA.

- Eav 10 kKaAwdio Tpopodoaiag xel UTTOOTEI POBOPEC, Ba
TTPETTEI VA QVTIKATAOTOBOEI ATTO TOV KATAOKEUAOTH, TO
ECoualodotnuévo KEvTpo ZEPPIG R Eva KATAAANAa
KATOAPTIOPEVO ATOUO, WATE VA ATTOPEUXOEI TUXOV KivOUVOog
Q17O TO NAEKTPIKO PEUNA.

- NMPOEIAOMNOIHZH: BeBaiwBeite 611 N ouoKeun gival
QTTEVEPYOTTOINKEVN TTPOTOU QVTIKATACTHTETE TOV AQUTITAPA
yla TV aTTOoQUYN TTIBAvVOTATAG NAEKTPOTTANSIOG.

- MPOEIAOMNOIHZH: H guokeur kal Ta TTpoaRAaiya pEpN NG
BepuaivovTal KaTa Tn Xpnaon. Xpeialetal TTpogoxn yia va unv
ayyiCeTe TIG AVTIOTATEIG.

- XPNOIYOTTOIEITE TTAVTA YAVTIO POUPVOU OTAV APAIPEITE I
EICAYETE £CAPTAMUATA 1| TKEUN.

- Na va agaipéagete Ta oTNPIYMOTA OXapwy, TPARAELTE TTpwTa
TO UTTPOCTIVO TUNMA TOU OTNPIYUATOS OXOPWYV Kal, OTN
OUVEXEIQ, TO TTIOW TUAMA YIA VO TO ATTOCTTACETE ATTO TA
TTAdiVa TolXwpaTa. TOTTOBETAOTE T OTNPIYUATA OXAPWY,
OKOAOUBWVTAG TNV TTAPATTAVW dIAdIKATIA E TNV
avTioTpogn oeIpa.

- Mn xpnaoigotroigite atpokabapIaTn yia TOV KaBapIoPo TNG
OUOKEUNG.

- Mn xpnoiyotroleiTe 1I0XUPG AEIQVTIKA KABAPIOTIKA | QIXUNPES
METAAAIKEG EUOTPEG yIa va KaBapioeTe TN YUAAIvn TTOPTQ,
KABOTI UTTOPEI va XapAgouV TNV ETTIPAVEIA KOl QUTO YTTOPEI
va TTPOKAAETEI Bpauan Tou yuaAiou.
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2. OAHIMEZ I'IA THN AZ®PAANAEIA

2.1 EykardoTaon

MPOEIAOMOIHZH!

H eykataoTaon autng tng
OUOKEUNG TTPETTEI VA eKTEAEITAI
pOvVOo atrd KatdAAnAa
KOTOPTIGUEVO ATOO.

+  Ag@aipéaTe OAa T UNIKA TNG OUOKEUOTIAG.

* EaQv n guokeun €xel UTTOATEN CnNUIA, PNV
TTpoBeiTe g€ eyKaTAOTAON R XPHON TNG.

* AkoAouBgiTte TIG 0dnyieg EyKATATTOONG
TTOU TTOPEXOVTQI E TN GUTKEUN).

o TlavTa va TTPOCJEXETE OTAV PETAKIVEITE TN
gugkeun kabwg gival Bapid. Na
XPNOIPOTTOIEITE TTAVTA YAVTIA ATPOAEiag
Kal KAEIOTA TTOTTOUTOIA.

*  Mnv TpaBarte TN guokeun atd Tn Aapn.

*  TomoBeTATTE TN OUOKEUN O€ KATAAANAO
KOl Q0QAAEG HEPOG TTOU TTANPOI TIG
OTTQITAJEIG EYKATAOTOONG.

*  Tnpeite TNV EAGXIOTN ATTOCTACN OTTO AAAEG
OUOKEUEG KOl JOVADEG.

* [lpIv TOTTOBETATETE TN TUOKEUNR, EAEYETE Qv
n TTOPTA TOU POUPVOU AVOIiYEl XWPIG
guykpdrtnan.

* H guoakeun gival eEOTTAIOPEVN PE NAEKTPIKO
ouaTnua Wuéng. Mpétrel va Acitoupyei pe
TNV NAEKTPIKI TTAPOXT).

EAdyioTo Uwog vrouAatTiou
(EAdayioTo Uyog viouAa-
o0 KATW OTTo TOV TTAYKO)

590 (600) mm

EAaxioTo péyeBog avoiypa- 560x20 mm
T0G £§aepIapOU. Avolypa
OTO KATW PEPOG TNG TTIOW

TTAEUPAG

Mrkog KaAwdiou nAekTpI- 1500 mm
KNG TPOYod0aiag. To KaAw-

dlo gival ToTroBeTNUEVO OTN

O€e€1d ywvia aTtnv Tiow

TTAEUPA

Bideg TorroBéTnNONg 4x25 mm

MAaTog vTouAarriou 560 mm

B&Bog vrouAatriou 550 (550) mm

YWog PTTpOaTIVOU PEPOUG 594 mm
TNG CUOKEUNG

Yyog Tiow pépoug TnG au- 576 mm
OKEUAG

MAd&TOG PTTPOCTIVOU PEPOUG 595 mm
TNG GUOKEUNG

MAdTOG TTioW pépPoug TNG 559 mm
OUOKEUNG

BdBog Tng guakeung 569 mm
BaBog evToiyiopou Tng ou- 548 mm
OKEUNG

BaBog pe avoiyTn TopTa 1022 mm
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2.2 HAekTpIKA OUVOEON

MPOEIAOMOIHZH!
Kivduvog TTupkayidg Kai
NAEKTPOTTANEiaG.

*  OAeg 01 NAEKTPIKEG TUVOETEIG TTPETTEI VO
TTPAYHATOTTOIOUVTAI ATTO ETTAYYEAUOTIO
NAEKTPOAGYO.

* H guokeun TTpETTEl va gival YEIWPEVN.

*  BeBaiwbeite 0TI 01 TTAPAUETPOI OTNV
TTVAKIOQ TEXVIKWY XAPAKTNPIOTIKWY Eival
QUPBATEG JE TIG OVOUATTIKEG TIMEG
NAEKTPIKOU PEUPATOG TNG TTAPOXNG
PEUNATOG.

¢ XpnolPoTrolgite TTAvTa owaTd
€YKATETTNHEVN TTPICA E TTPOTTATIO KATA
TNG NAEKTPOTTANEIaG.

¢ Mn xpnaoipoTroigite TTOAUTTPILO KOl
MTTaAQVTECEG.

* [poaéxeTe va punv TTPoKANBEi ¢nuid aTo
@IG TPOYODOTIag Kal T KAAWdDIO
TPO®OdOTiag. e TTEPITITWAN TTOU TTPETTEI
VO avTIKOTaaTaBei To KaAwdio
TPO®OJOTiag TNG GUTKEUNG, N
QAVTIKOTAOTAON TTPETTEl VA YiVEI OTTO TO
E€ouaiodotnuévo Kévtpo ZEpRIG pag.

e Mnv emTPETTETE G€ KOAWDIA TPOPODOTIiag
va BpigkovTal KOVTa 1 va épXovTal og
ETTAPN PE TNV TTOPTA TNG CUTKEUNG I UE
TNV €00XN KATW OTTO T GUJKEUT), 1B1aiTEPA
oTav BpigkeTal ge AeiIToupyia ) n TTOPTA
givai CeaTn.

* H 1mpoaTagia ammd nAekTpoTTANgia Twv UTTO
TAON A HOVWHEVWY TUNUATWY TTPETTEI VA
OTEPEWVETAI JE TETOIO TPOTTO, WATE VA PNV
gival duvaTr n agaipean TG Xwpig
epyaAcia.



+  ZuvdEaTE TO QIG TPOPOBOTIag aTnV TTPifa
HOvov agou £xel OAoKANPpwOEi n
eykaraaTtaan. Metd Tnv eykataaTtaan,
BeBaiwBeite oT €ival duvaTr n TTPocaan
aTo QIG TPOYOBOTiag.

« Edv n mpica gival xahapr), pn guvoEETE TO
@IG TPOPOBOTiag.

*  Mnv TpaBdre To KOAWDIO TPOPOSOTIAg YIa
va atmmoguvOETETE TN auakeur. Tpapdare
TTAVTA TO QIS TPOPODOTiag.

*  XpPnOIYOTIOIEITE HOVO TWATEG HOVWTIKEG
OIOTAEEIG: AOPAAEIODIAKOTITEG, ATPAAEIEG
(B1IOWTEG aoPAAEIEG APAIPOUPEVEG ATTO TV
uttod0oXn), OIAKOTITEG dIAPUYNG PEUPATOG
Kol PEAE.

e ZTNV NAEKTPIKN €yKATAOTOON TNG
OUOKEUNG TTPETTEI VO TTPORAETTETA
povwTIKr SIATAEN TTOU VA ETTITPETTEI TNV
QTTO0UVOEDN TNG TUTKEUNG aTTO TO OiKTUO
PEUPATOG OTTO OAOUG TOUg TTOAOUG. H
MOVWTIKN SIATagn TTPETTEI VO EXEI EAAXITTN
amoaTagn 3 mm PETAEU TWV ETTAPWV.

* AuTH n GUOKEUN TTAPEXETAI PE PIG KAl
KaAwdIo Tpoodoaiag.

KatdAAnAoi TUTTOI KAAWSiOU yIa EyKATA-
oTOoN N AVTIKATACTACN Yia TNV Eupwrn:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, HO5 RRF, H05 VV-F, H05
V2V2-F (T90), HO5 BB-F

Mo 1o TUAMA Tou KaAwdiou avaTpeETe aTn
GUVOAIKN I0XU TG TTivakidag. Mrropeite
€TMIONG VA AVATPEEETE ATOV TTIVOKA:

2uvoAikn 10xXUg (W)  TpApa kaAwdiou

(mm?)
péyioto 1380 3x0.75
péyiaTto 2300 3x1
péyioto 3680 3x15

To kaAwdio yeiwaong (TTPAaivo / KiTpIivo
KOAWwdI0) TTPETTEN Va gival KATd 2 cm
HOKPUTEPO aTTd TO KAAWDIO PACNG Kal TO
0udETEPO KOAWDIO (UTTAE KOl KOE KAAWDIA).

2.3 XpAon

é NPOEIAOMOIHZH!

Kivduvog TpaupaTigpou,
EYKAUPATWY KAl NAEKTPOTTANEiag
N €kpngng.

AuUTH n GUOKEUN TTPOOPIZETAI POVO YIa
OIKIOKI) XPNan (ECWTEPIKOI XWpOl).

Mnv aAAdZeTe TIG TTPOSIAYPOPESG AUTAG TNG
OUOKEUNG.

®povTiaTe Ta avoiypaTa agpigpoU va gival
eAeUBepa aTTd EPTTOdIAL.

Mnv a@rVveTe TN CUOKEUR XWPIG ETTITAPNAON
KaTa TN AgIToupyia.

ATTEVEPYOTTOINATE TN GUOKEUN PETA ATTO
KGOe xpron.

MpogéxeTe OTAV AVOIYETE TNV TTOPTA TNG
OUOKEUNG PE TN GUOKEUN g€ AelToupyia.
Mrropei va atreAeuBepwBei (eaTdg agpag.
Mnv AeIToupyeiTe TN CUOKEUN PE BPEYHEVT
XEPIO 1) OTAV €ival g€ ETTAPN PE VEPO.

Mnv aokeite TTiean aTnv avoixTh mopTa.
Mn XpnOIYOTTOIEITE TN TUOKEUR WG
ETTIQAVEIN EPYATIOAG ) WG ETTIPAVEIT
ATTOBNKEUTNG QVTIKEIUEVWV.

AvOigTe TNV TTOPTA TNG GUOKEUNG
TTPOTEKTIKA. H Xprian GUOTATIKWY ME
aAKOOAN PTTOPEi VO dnuIoupynaEl Eva
peiypa aAKoOANG Pe agpa.

Mnv a@rveTe aTTiBEG 1 YUUVEG GAOYEG va
£€pBouv ae £TTAPN PE TN CUTKEUR OTAV
QVOIYETE TNV TTOPTA.

Mnv TOTTOBETEITE EUPAEKTA TTPOTOVTA
aToIxEia TTou gival Bpeypéva e EUPAEKTA
TTPOIOVTA PETQ, KOVTA 1 TTAVW OTN
JUOKEUN.

MPOEIAOMOIHZH!
Kivduvog TrpokANang ¢nuidg atn
JUOKEUN.

MNa v atmroeuyn BAGRNG N
ATTOXPWHATIOHOU OTO GUAATO:

— PNV TOTTOBETEITE OKEUN ) GAAQ
QVTIKEIMEVO PECA TN GUOKEUN
aTTEUBEIOG OE ETTAQN PE TO KATW PEPOG
™nG.

— PNV TOTTOBETEITE AAOUUIVOXAPTO
aTTEUBEING TE ETTOPH PE TO KATW PEPOG
TOU EOWTEPIKOU TNG GUOKEUNG.

— KNV TOTTOBETEITE VEPO aTTeUBEiag Peaa
aTn (eaTr) GUOKEUN.
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— pnv diatnpeite uypd TATA KAl TPOPIUA
TN OUOKEUR aQOU TEAEIWTETE TO
Jayeipeua.

— TTPOCEXETE OTAV APAIPEITE
TOTTOBETEITE T Agegoudp.

* O amoxpwuaTIgUOG TNG EPAYIE ETTIPAVEING
1 TNG ETTIPAVEIAG ATTO AVOEEIdWTO ATTAAI
Oev eTTNPEACEl TNV ATTOSOAT TNG CUCKEUNG.

«  XpnaipotroinaTte £va Babu Tayi yia uypa
KEIK. O1 XUpoi ¢poUTwyV TTPOoKaAoUV
AeKEDEG TTOU PTTOPET VA gival POvIOL.

* Autn n guakeun TTpoopileTal POvVo yia
Mayelpikn xpnan. Aev ptropei va
Xpnaipotroindei yia dAAoug gKoTToug,
OTTWG YIO TTAPAdEIYUA VIO TN BEppavan
dwpariou.

*  Na payelpeUeTe TTAVTA PUE TNV TTOPTA TOU
@OUPVOU KAEITTH.

* AV n guoKeun €xel eykaTaaTaBei Tiow atro
£€va TTAQICIO ETTITTAOU (TT.X. MIa TTOPTA)
PPOVTIOTE N TTOPTA VO PNV €ival TTOTE
KAEIOTH 600 N CUOKEUN BPITKETAI OE
Aeiroupyia. MTTopei va cugowpeuTei
BeppdTNTa KOI UYpPATia g€ Eva KAEIOTO
TTAQigIo €TTITTAOU Kal va TTPOKANBEi ¢nuid
aTn GUOKEUTN, TNV KATOIKIa ) TO dATTEdO.
Mnv kAgiveTe TO TTAQiGIO TOU ETTITTAOU
TTPOTOU N GUOKEUN KPUWOEI HETA TN
xenon.

2.4 ®povTida ka1 KABApIoHA
é MPOEIAOMOIHZH!
Kivduvog TpaupaTigpou,
TTupKayldg, f BAGBNG Tng
OUOJKEUNG.

* [lpiv oTT0 TNV TTPAYUATOTTOINGN
JUVTHPNONG, OTTEVEPYOTTOINCTE TN
OUCJKEUN KOl OTTOTUVOEDTE TO PIG
TPOYOdOaiag armo TV Tpida.

*  BeBaiwbeite 0TI n guakeun ival kpua.
YTrapxel kivduvog 8pauang Twv TCapIwy.

* AvVTIKATQOTAOTE AUETa Ta TCAMIA TNG
TTOPTAG OTAV £XOUV UTTOOTEI CNUIA.
EmikoivwviaTte pe To E€ouaiodoTnuévo
Kevtpo ZEpPIg.

* ATraiteital TTPOCOXNA KATA TNV aQaipean
TNG TTOPTAG OTTO TN CUCKEUN. H TopTa
gival Bapic!

»  KaBopileTe TAKTIKA T CUOKEU YA va
QTTOTPATTEI N POOPA TOU UAIKOU TNG
ETTIPAVEING.
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*  KabapiaTte TN ouaKeun WE Eva uypo
MOAOKO TTavi. XpNaIUOTTOIEITE HOVO
oudéTepa aTTOPPUTTAVTIKA. Mn
XPNOIUOTTOIEITE AEIQVTIKA TTPOIOVTA,
J@OUYYAPAKIA TTOU XaPAaaouV, dIaAUTEG
1 METOAAIKA QVTIKEIPEVA.

* Av xpnaigotrolgite aTrpél KaBapigpou yia
POUPVOUG, aKOAoUBEITE TIG 0dNYieg
ag@algiag aTn guagkeuaaia.

* Mnv KaBapileTe TNV KATAAUTIKI EPAYIE
ETMIOTPWAON YE OTTOPPUTTAVTIKA.

2.5 EowTepikOG pWTIOUOG

MPOEIAOMOIHZH!
Kivduvog nAekTpotTAnéiag.

o XIXETIKA PE TOV/TOUG AQUTITAPO/AQUTTTHPEG
€VTOG AUTOU TOU TTPOIOVTOG KAl TOUG
QAVTOAAOKTIKOUG AQUTITAPEG TTOU
TTWAOUVTAI EEXWPIOTA: AUTOI OI AQUTTTIPEG
TTPoopPICovTal WATE VA AVTEXOUV T€
€CAIPETIKA DUTKOAEG GUVONKEG O€ OIKIOKEG
OUOKEUEG, OTTWG 0€ BEPUOKPATIEG,
dovnaeig, uypaaia r TTpoopifovTal va
anUaTodoTOUV TTANPOYOPIEG OXETIKA UE TN
AEITOUPYIKA KOTAOTAGN TNG GUOKEUNG. Agv
TTpoopifovTal yia Xprian g€ AAAEg
€QApPUOYEG Kal Ogv gival KataAAnAol yia Tov
PWTIOUO OIKIOKWY XWPWV.

¢ XPNOIUOTIOIEITE HOVO AQUTITHPEG HE TIG
idlEG TTPOSIAYPAPEG.

2.6 ZépBig

» Tla TNV €TMOKEUN TNG GUOKEUNG,
€TMKOIVWVNATE e To EEoualodotnuévo
Kévrtpo Zéppig.

¢ XPNOIYOTTOIEITE POVO YVATIa AVTAAAOKTIKA.

2.7 Aréppiyn

NPOEIAOMOIHZH!
Kivduvog TpaupaTiopou n
aoQuéiag.

o EmIKOIVWVAQJTE PE TIG DNUOTIKEG APXES TNG
TIEPIOXNG TG YIa TTANPOPOPIEG OXETIKA UE
TOV TPOTTO ATTOPPIYNG TNG TUTKEUNG.

*  AmoguvOETQTE T GUOKEUN aTTd TNV
TTapoxn PEUMATOG.

*  Kowrte To KaAwdIo Tpo@odoaiag Kovtd aTtn
COUOKEUR KOl ATTOPPIYTE TO.



+ Agaipéate To pdvtaho TnG TTOPTAG yia va
QTTOTPATTEI O EYKAEITUOG TTAIBIWV 1} {WWV
META OTn OUOKEUN.

3. EFTKATAXTAZH

NPOEIAOMOIHEH! 3.1 Evroixiopog
AvVOTPEETE OTA KEPANQIO TXETIKA
A www.youtube.com/electrolux
He mv AO'(PG)\iIG. u YOUTUhe www.youtube.com/aeg
How to install your AEG/Electrolux
Oven - Column installation

(*mm)

(*mm)

1
|
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3.2 Z1epéwon Tou oupvou OTO
VTOUAAQTTI

4. MEPIFPA®H MPOIONTOX

4.1 l'evIKA €MIOKOTTNON

=
i
Z0INY
H é o )

4.2 Ageocoudp

*  MeTaAAIKA oxdapa
o payeipikd gkeln, QOPUES YIa KEIK,
wnTa.

* Tayi ynoiparog
Mo KEIK Kal PTTIOKOTA.

* Tayi ynoiparog / ykpIiA
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XelpiaThpIo

AIOKOTTTNG TTPOYPAUHATWY

Auyvia / aupBoAo Aeitoupyiag

066vn

AIakoTITNG AgIToupyiag (Beppokpaaiag)

A Evdeién / aupBolo Beppokpaaiag

EmiTAéov aTpog

B Avriotaon

Bl Naummpag

AVELIOTAPOG

AvayAuQoO TUAPA ECWTEPIKOU TOU
poupvou

ZTAPIYHA OXAPAG, ATTOTTTWHEVO

O£0EIC PAPIWY

MNa WYATIPO 1) WG OKEUOG YIa TN GUAAOY
TOU AiTTOUG.

¢ TnAeokoTriKoi Bpayioveg
Me Toug TNAETKOTTIKOUG Bpaxioveg,
UTTOPEITE VO TOTTOBETEITE KAI VO OQAIPEITE
TIG OXAPEG EUKOAQ.



5. [MINAKAZ XEIPIZTHPIQN

5.1 BuBi{opevol S1akOTTEG

Ma va XpNOIUOTIOINTETE T GUOKEUN, TTIECTE
ToVv O1aKOTITN. O JIOKOTITNG TTETAYETAI TTPOG TO
£Cw.

5.2 MNedia apng / Kouptrida

J— MNa puBuion TG WPAG.

@ Ma puBuian TG Aeitoupyiag poAoyioU.
+ MNa puBuian TG WPAG.
lMNa evepyoTToinan Kal atmevepyoTroinan Tng Aeiroupyiag Oeppog Aépag
PLUS.
5.3 006vn
A B A. Aeimoupyieg poAoyiou
| B. XpovodiakotTng
o B A u g
A RERE0 o
(I

= |

6. MPIN AMO THN NPQTH XPHZH

MNPOEIAOMOIHZH!
AvaTpEgTe T KEQPAAQIO TYETIKA
pe TNV Ao@dAcia.

6.1 Mpiv TNV TPpWTN XPAON

A6 TOV QOUPVO UTTOPEI VO avadubei pia oaur Kal KaTTvog Katd T SIApKEIa TG TTPOBEPUAvanG.
BeBaiwBeite 011 T0 dwudTio agpileTal.

8" =

BAua 1 BAua 2 BAua 3

PuBuioTe To poAdI KaBapioTe Tov @oUpvo MpoBeppdvere Tov delo PoUpvo
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+,_ - TMETTE yIa va pubpioe-
Te TNV wpa. MeTa atmd mepitTou
5 BeuT., n £€vOeIgn aTapaTdel va
avaBoaBrvel kal aTnv 08ovn
EPPAVIZETAI N WPA.

AgpaipeéaTe OAa Ta ageaoudp Kai
TO APAIPOUPEVA aTNPiyHaTa
TXAPWY atrd TOV GoUpVo.
KaBapioTte Tov @oUpvo kai Ta
€COPTAPATO PE EVA PAAQKO TTO-
vi, eaTo vepo Kal éva ATTIO
QATTOPPUTTAVTIKO.

1.

PuBpioTe Tn péyiaTn Bepuokpa-
aia yia Tn Acitoupyia: E
Qpa: 1w

PuBpioTe Tn péyiaTn Bepuokpa-

gia yia Tn Aeiroupyia: ﬁ
Qpa: 15 A.

3. PuBpiarte Tn péyiaTn Beppokpa-

aia yia Tn Agitoupyia:
Qpa: 15 A.

XBAOTE TOV POUPVO Kal TIEPIPEVETE VA KPUWOEL. TOTTOBETATTE Ta EEAPTAPATA KAl TAl ATTOCTIWHEVA OTNPIYHATA OX0-
pWV aTOV GOUPVO.

7. KAOGHMEPINH XPHZH

MPOEIAOMNOIHZH!

AvanégTs OTA KEQAAAIT TXETIKG BApa 2 ZTpELpTE' TOV BIAKOTITN )\squupwag yia
. va €TIAEEETE TN BeppoKpaaia.
pe TNV Ag@aAcia.
Bripa 3 Otav T0 payeipepa oAoKANpwoEi,

OTPEWTE TOUG JIAKOTITEG OTN BEON OTTE-
VEPYOTTOINONG VIO VO ATTEVEPYOTTOINTETE
TOV QOUpVO.

7.1 Tpoétrog pUBuIoNG: AsiToupyia
0éppavong

BApa 1 2TPEWTE TOV DIAKOTITN TTPOYPAUHATWV

Yo va €TMAEEETE Eva TTPOYPAHA.

7.2 PUBuion Tou rpoypdppaTog: Oeppog Aépag PLUS

MNPOEIAOMOIHZH!
Y1apxel Kivduvog eykaupdTwy, Kabwg kail ¢nuIdg atn UTKEUN.

BApa 1 BeBaiwBeite 6TI 0 PoUpPVOG gival KPUOG.
BAua 2 [epioTe TO AvAyAUQO TUAPO TOU ECWTEPI-
KOU TOU QOUPVOU HE VEPO TNG BpUanG.
H péyiatn xwpnTikETNTa TOU avayAu-
(OU TUAPATOG TOU ETWTEPIKOU TOU poUp-
vou gival 250 ml. Mn yepiZeTe To avayAu-
@O TUAKA TOU ETWTEPIKOU TOU GOUPVOU
KaTA TN SIAPKEIN HAYEIPEPATOG 1) OTAV O
@OoUpVOoG gival {eaTOG.
Bna 3 PubpioTe Tn Aeiroupyia: .
MatAoTe: . AvdBer n évdeign. Aeiroupyei povo pe tn Aeiroupyia: @epuog Aépag PLUS.
BApa 4 ZTpEéWTe TOV DIAKOTITN BEPUOKPATiag yia va pubpigeTe Tn Beppokpaaia.
BApa 5 MpoBeppdveTe Tov kevd Goupvo yia 10 AeTr. yia va dnuioupynBei uypaaia.
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Bfipa 6

ToToBeTAOTE TO PAYNTO GTOV POUPVO.

AvarpégTe aTo KeQAAaIo «YTTOBEIGEIG Kal ZUPBOUAEGY.
Mnv avoiyeTte TNV TTGPTA TOU GOUPVOU KOTA TO YayEipEUA.

BApa 7

TTOINTETE TOV POUPVO.

ZTPEWTE TOV DIAKOTITN TTPOYPAUMATWY (ETTAPATOG OTN B£0N ATTEVEPYOTTOINANG YIA VO ATTEVEPYO-

- TMEQTE VIO VA OTTEVEPYOTTOINTETE TOV PoUpvo. H EvdeIgn aprvel.

BAua 8

UTTOPEi va TTPOKAAETEI EyKaUaATa.

A@oU n Aeitoupyia oAokAnpwBei, avoitte TTPoaeKTIKA TNV TTOPTA. H uypaadia Trou ameAeuBepwveTal

BApa 9

€0WTEPIKOU TOU POUpVOU.

BeBaiwBeite 0TI 0 poUpVOg gival KpUOG. APaIpETTE TO UTTOAOITTO VEPO ATTO TO AVAYAUPO TURHA TOU

7.3 NMpoypauuata

Mpéypappa

0

©¢éan atrevepyo-

E@appoyn

O @oupVog €ival ATTEVEPYOTTOIN-
HEvOgG.

TToinang
6 Ma gvepyoTtroinan Tou AapTrTn-
N pa.
PwTIopog Poup-
vou

@) |

Oeppog Aépag /
Oeppog Aépag
PLUS

Mo wnaipo péxp! Kal ae TPeig B€-
JEIG TXOPWV TAUTOXPOVA KAl yia
gnpavan eaynTou.

PuBpioTe Tn Bepuokpaaia katd
20 - 40 °C xapnAotepa atmd o,
yia Tn Aerroupyia Mavw/Katw
Oépuavan.

MNa Tnv Tpoadikn uypaagiag Ka-
Ta 1O payeipepa. MNa TNV e§oopa-
ANign owaoToU XPWHATOG KAl TPO-
YaVAG KpoUOTAG KATA TO WAJIUO.
Ma va yivel To @aynTo o {oupe-
pd Kard 1o EavaléaTaa.

Mpéypappa Egappoyn
MNa To YAOIYO KEIK PE TPpayavr
Bdaon kai Tn ouvTAPNON TPOYI-
— HwV.
Kdatw ©¢ppavan
MNa v améwugn Tpoipwv (Aa-
vy XaVIKG kal @pouTa). O xpovog
- aTroYugng egaptaral atmoé Tnv
Atroyugn TTOOOTNTA Kall TO PEYEBOG TV
KOTEWUYHEVWV TPOPIPWV.
— Mo WAGIPo aTo YKPIA AETITWV
KOMMOTIWY QaynToU O€ JEYAAES
. ) TTO0OTNTEG KABWG KAl VIO GPUya-
FPriyopo WroIgo  vigpa Ywpiou.
aTO YKPIA

WV
Yypog aépag peTa-
popag

AuTn n AerToupyia axedIAOTNKE
yIa VO £E0IKOVOUEITE EVEPYEID KO-
Té T0 Yoipo. Otav xpnaiyo-
TIOIEITE QUTA TN AeIToupyia, n
BepPoKPaTia OTO ETWTEPIKO TOU
poUpvou PTTopEi va SIaPEPEI
atd TN pubpIguévn BepUoKPa-
aia. H BeppavTikr 100G PTTopei
va pEIwBEi. MNa TepIoaoTepeg
TTANPOPOPIES, AVATPESTE OTO KE-
@aiaio «Kabnpepivi xpnan»,
ZNUEIWTEIG OXETIKA PE: YYPOg
aéPag PETAPOPAG.

I'kpIA pe Oeppod

MNa Wynaoipo peyaAwv pepidwyv
KPEATOG I TIOUAEPIKWYV PE KOKO-
Aa og pia B¢an axapag. MNa
YKPATIVAPITHA Kal yia podigua.

MNa ynaoipo mitaag. MNa evrarko
pOdIgua Kal Tpayavr Baan.

Neiroupyia Nitoa
— MNa wAagipo e pia B€an axapag.
Avarpégte aTo kepaAaio «Ppo-
— vTida kal KabBdpiapa» yia Trepio-
Mavw/Katw OOTEPEC TTANPOPOPIEC TXETIKA HE
OéPHGXUﬂ / Katé-  1ov KataAuTiko KaBapiopo.
uon

7.4 INUEIWOEIG OXETIKA JE: YYPOG
AEPOG METAPOPAS

AuTn n AsIToupyia XpNOIUOTTOIOUVTAY VIO
TUUMOPPWAN HE TNV TAEN EVEPYEIOKAG
amodoang Kal TIG ATTAITATEIS VIO TOV
OIKOAOYIKO OXEDIQTUO TUPGWVA HE TA
mpoTtutra Tng EE 65/2014 kai EE 66/2014.
Aokipég aupewva pe 1o EN 60350-1.
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H mopTa TOU PoUpvou Ba TTPETTEN va gival
KAEIOTH KATA TN OIAPKEIA TOU PAYEIPEPATOG,
£€T01 WATE N AcIToupyia va pn dIOKOTITETAI KAl
0 POUPVOG Va AEITOUPYEI JE TNV UYPNAOTEPN
duvaTh £VEPYEIOKN atTodoan.

Ma 11 00nyieg payeIpEPATOG AVATPEETE ATO
KEPAAQIO «YTTOBEICEIG KAl TUUPBOUAESY, Yypdg

8. AEITOYPIIEZ POAOTIOY
8.1 Aeitoupyieg poAoyiou

aéPag PETAPOPAG. MNa YEVIKEG TUOTATEIG
€€0IKOVOUNONG EVEPYEIAG, AVATPEETE OTO
Ke@aAaio «Evepyelakn ATmédoany,
E€oikovounan Evépyeiag.

AeiToupyia poAoyiou Xpnon
@ Ma pUBuian, aAAayn 1 €AeyXo TNG WPaG.
Qpa
I_)l MNa puBuion Tng dIAPKEIaG AeIToupyiag Tou poupvou.
Aldpkeia
D MNa va puepigaTs GVTiO‘:I'pO(pr‘] péTpnon. Autnn )\FITOUpViC(@EV éxm €midpaan
XpovopETonTiC oTn AeiToupyia Tou @oupvou. Mropeite va puBpioeTe auTr Tn PUBION

OTTOIadNTTOTE OTIYHN, ETTIONG OTAV O POUPVOG EiVAI ATTEVEPYOTTOINPEVOG.

8.2 TpéTtrog pUBMIONG: AsiToupyieg poAoyioU

Tpoétog pubuiong: Qpa

@ - avaBoafrvel 6Tav GUVOETETE TOV POUPVO OTNV TPOPodOaia PeUUATOG, OTAV UTTAPEE SIQKOTTH) PEUPATOG 1) OTaV

Oev £X€I PUBUIOTEI O XPOVODIAKOTITNG.

+,_ - TMETTE YIA VA PUBICETE TNV WPA.

MeTd atré mrepitrou 5 SeuT., n €vOEIEn aTapaTdel va avaBoaBhvel Kal atnv 086vn eugavideTal n wpa.

Tpoémog aAAayng: Qpa
BAua 1

@ - TMEQTE ETTAVEIANUPEVA VIO va GANAEETE TNV Wpa. @ - apxicel va avaBoaBnvel.

BAua 2

+,_ - METTE IO VO pUBUITETE TNV WPA.

MeTa atré mrepitrou 5 SeuT., n €vOeIgn aTapaTdel va avaBoaBhvel Kal aTnv 086vn epgavideTal n wpa.

Tpotog puBuIong: Aldpkeia
Brpa 1

PuBpioTe Tn Acitoupyia kai Tn BepUoKpaaia TOU GoUpvou.

Bripa 2

@ - TMEQTE ETTAVEIANUUEVA. I_)l - apxicel va avaBoaBAvel.
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Tpotog pUbuiong: AidpKeia

Biua 3 + , T - MECTTE yIa va puBpioeTe T SIAPKEIQ.
Z1nv 006vn epgavidetal n EvOeign: Iel
|_) - avaBoaBrvel 6Tav oAokAnpwOei 0 puBuIoPéVog XPOvog. AKOUYETAI TO OAPA KAl O YOUPVOG
QTTEVEPYOTTOIEITA.

Brpa 4 MEQTE OTTOIOOATTOTE KOUWTTI YIA VO OTAPATATTE TO NXNTIKO TRja.

BAua 5 ZTPEYETE TOUG BIOKOTITEG OTN BE€aN aTTEVEPYOTTOINDNG.

Tpotog pUuBHIoNG: XpOVOUETPNTAG

Bpat @ - MEQTE ETTAVEIANUPEVA. D - apyidel va avaBoaBrvel.
BrApa 2 — . . ,
nua + - TMECTE yIA VA PUBHICETE TNV WPA.
H Aeimoupyia gekivd autdpata Yetd armod 5 deuT.
MOAIG TTapEABeI 0 pUBUITUEVOG XPOVOG, KOUYETAI EVa ORMA.
BApa 3 MEQTE OTTOIOOATTOTE KOUWTTI YIA VO OTAPOTATTE TO NXNTIKO TRja.
BAua 4 ZTPEYETE TOUG BIOKOTITEG OTN BEaN aTTEVEPYOTTOINDNG.

Tpotmog akUupwong: AsiToupyieg poAoyiou

Bripa 1

@ - MEaTE eTTaveEIAnpPEVa péx Pl To aUPBoAO TNG AsIToupyiag poAoyioU va apxigel va avaBoaBrvel.

Bripa 2

MiéaTe TapaTeTapéva: — .
H Aeitoupyia poAoyloU aTreVEPYOTTOIEITAI JETA ATTO HEPIKG SEUTEPOAETTTA.

9. XPHXH TQON EZAPTHMATQN

9.1 Eicaywyn ageooudp

Mia PIKPr EYKOTTF) OTO TTAVW PEPOG AUEAVEI
TNV ag@dAeia. O1 eyKOTTEG AITOUpyoUV €TTIONG

MPOEIAONMOIHZH!
AvaTpegTe OTA KEQAAQIO TXETIKA
pe TNV Ao@aAcia.

EAAHNIKA

WG ATPAAEIEG AVATPOTING. TO UTTEPUYWWHEVO
TTAQiCI0 YUPW ATTO TN OXAPA ATTOTPETTEI THV
oAigBnan Twv PaYEIPIKWY OKEUWY ATTO QUTHV.
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MeTaAAIKO pd@i:

ZTTPWETE TN OXAPa avaPeaa aTig pAaRdoug 0dRyn-
ang Tou aTNPiYMaTOG TNG OXApag Kal BeBaiwBeite
OTI TO TTOIA EiVal TTPAPUEVA TTPOG TA KATW.

Toawi / BaBu Tayi:
ZTTPWETE TO TOWI avapeaa aTig paBdoug odrynang
TOU OTNPIYHATOG OXAPWV.

Y

MeTaAAIk6 pdei, Tayi / BaBU Tayi:

ZTTpwETE TO TaWi avdapeaa aTig papdoug odrynang
TOU OTNPIYHATOG OXOPWY Kal TN PETAAAIKF) OXapa
aTIG ETTAVW PARSOUG 0dryNang.

-

\\\\(/////////////////////

9.2 Xpon Twv TnAECKOTTIKWV
Bpaxiovwyv

Mn Aitraivete TOUG TNAEOKOTTIKOUG BPAXIOVEG.

Brpa 1 TpaBngre £€w Tov degIO Kal apIaTEPO TnAE-

OTKOTTIKO Bpayxiova.

BeBaiwBeite 0TI £xeTE OTTPWEEI TOUG
TNAETKOTTIKOUG Bpaxioveg TTANpwGS YETa aToV
@OoUPVO TIPIV KAEITETE TNV TTOPTA TOU
poupvou.

Brpa 2 ToTroBeTATTE TN PETAAAIKR OXdpa TTA-
VW 0TOUG TNAEOKOTTIKOUG Bpaxioveg Kal
OTTPWETE TOUG TTPOTEKTIKA OTO ETWTEPI-
KO TOU OUPVOU.
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10. MPOZOETEZ AEITOYPI'IEZ
10.1 AvepioThpag

Ortav AeiItoupyei 0 poUpPVOoG, O AVEUITTHPOG
WUENG EVEPYOTTOIEITAI AUTOPATA VIO VO
dI0TNPOUVTAI WUXPEG O ETTIPAVEIEG TOU
@oupvou. Edv atrevepyoTtroinaeTe Tov
(OUPVO, O AVEUIOTHPAG UTTOPEI VA GUVEXITEI
VO AEITOUPYEI PEXPI VO KPUWOEI O POUPVOG.

10.2 OgppooTdTnG ACPaAEiag

H eg@aApévn Asiroupyia Tou goupvou A Ta
eAATTWUATIKA EEOPTAMATA UTTOPOUV VO

TTPOKaAEgouv eTmikivduvn utrepBeppavan. MNa
Va aTTOTPATTEN KATI TETOIO, O POUPVOG dIABETEI
BepPOaTATN AOPAAEIOG, O OTTOIOG SIOKOTITEI
TNV TTapoxn peupatog. O Poupvog
evepyoTTolEiTal {ava auTopaTa HOAIG PEIWBE N
Bepuokpaaia.

11. YNOAEI=ZEIZ KAl ZYMBOYAEZ

AvaTPEETE OTA KEPANQIO TXETIKA
pe TNV Ag@dAcia.

11.1 ZuoTdoeig payEIpEUATOG
O @oUpVOG £XEI TTEVTE BETEIG TXOAPWV.

MEeTPNOTE TIG BETEIG TWV TXAPWV ApXiCovTag
aTro TO KATW HEPOG TOU OUPVOU.

O @oUpvOog 0ag PTTopEi va WAVE PE
OIAPOPETIKO TPOTTO OE OXEQN HE TOV POUPVO
TTOU €iXaTE.

YhAoipo kéik

Mnv avoiyeTe TNV TTOPTA TOU GOUPVOU TTPIV
TEPATouV Ta 3/4 TOU XPOVOU PAYEIPEUATOG
TTOU £XETE OpITEl.

Edv xpnaipotroigite dU0 TaWId YnaipaTog
TAUTOXPOVA, APrATE EVa KEVO PAPI HETAEU
TOUG.

Mayeipepa KpEaTog Kal Wpapiou
XpnaiyotroinaTe éva Babu Tawi yia KaBe
NITTapO TPOPIMO VIO VO ATTOPUYETE AEKEDEG
TTOU PTTOPEI VA YiVOUV POVIUOL.

AQNOTE TO KPEAG VA «EEKOUPATTEI» YIA
TTEPITTOU 15 AETTTA TTPIV TO KOWETE, YIA VA Pnv
XAOoel Ta uypd Tou.

Mo va ammo@UyeTe TOV UTTEPRBOAIKO KATTVO
aTov @oUpVvo KaTtd To YACTIYo, TTPOTBEaTE
VEPO aTO BabU Tawi. MNa va armopuyeTe TN
QUUTTUKVWAON TOU KATTVOU, TIPOTBETETE VEPO
KABe popd TTou £CaTHICETAN.

Xpovog payeipEPaTog

O xpOVvoG PayeIpEPOTOG EEAPTATAI OTTO TOV
TUTTO @AynTOU, TN oUCTACH TOU Kal TOV OYKO.
ApxIKaA, TTapakoAouBbnaTe Tnv amodoan otav

payelpeveTe. OTAV XPNTIUOTTOIEITE AUTAV TN
OUOKEUN, BPEiTe TIG KOAUTEPEG pUBITEIG
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(pUBUION BePPOTNTAG, XPOVOG PAYEIPEPATOG,
K.ATT.) IO TO JAYEIPIKA 0OG OKEUN, TIG
TUVTAYEG KOl TIG TTOOOTNTEG.

11.2 Yypog aépag HETAPOPAS - TTPOTEIVOHEVA AEETOUdp

XpnaoiyoTrolgite akoUpa Kal hn avakAaoTIKA Badid Tawid/@oppeg Kal doxeia. Exouv kaAUTepn
aTTOPPOPNAN BEPPOTNTAG ATTO TO AVOIXTOXPWHA KAl AVAKAQTTIKA OKEUN.

.~

Kepapikd @oppua-

Tayi Titoag Mupipayo Towi KIQ BaB0 Tayi/@épua Bdong
TApTOG
>koUpo, YN avakAaaTIKO >koUpo, Un avakAaaTikd Al K;p(é%";ocm >koUpo, Un avakAaaTikd
Alapétpou 28 cm Alapétpou 26 cm HETP ’ Alapétpou 28 cm

Uyoug 5 cm

11.3 YypOg aépag HETAPOPAS

Ma KaAUTEPa ATTOTEAETATA, AKOAOUBNATE TIG
TIPOTACEIG TTOU avaypAa@ovTal GTOV
TTAPAKATW TTIVOKA.

% =

e O

(°C) (Aemr.)

FAuka ywpdkia, 12 Tayi ynaipaTog ) Tayi yia Ta 175 3 40-50

KOMMATIO NiTTn

Ywpdkia, 9 koppdma  Tayi ynaipartog r Tayi yia Ta 180 2 35-45
NiTTn

Mitoa, katewuypévn,  PETAANIKR) aXapa 180 2 45 -55

0,35 kg

Kéik koppog TaWi WynaipaTog ) Tayi yia Ta 170 2 30-40
Nitrn

Kéik Brownie Tayi YynaipaTog ) Tayi yia Ta 170 2 45-50
Nitrn

ZOUQPAE, 6 KopudTia HIKPEG KEPAUIKEG POPUES OE 190 3 45-55
METAAAIKA axapa

Baon taptag amo BaBU Tayi/pdppa Baong Tap- 180 2 35-45

aepaTn ¢uun Tag o€ PETAAAIKR axdpa

KEIK «advTouITG» OKEUOG YNOilaTog ae PeTalhi- 170 2 35-50
K oxapa

Yapi moaé, 0,3 kg TaWi YynaipaTog ) Tayi yia Ta 180 2 35-45

Nitrn
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¥ = = E
\ uuru
(°C) (AeTr.)

Wapi OAOkANpo, 0,2  Tawi ynaiyarog r Tayi yia Ta 180 3 25-35

kg il

Yapi @iAéTo, 0,3 kg Tayi TiTgag g€ peTalAikr oxa- 170 3 30-40
pa

Kpéag moagé, 0,25 kg Tawi wnaiparog A Tayi yia Ta 180 3 35-45
NiTTn

ZouBAakia, 0,5 kg TaWi YynaipaTog ) Tayi yia Ta 180 3 40 - 50
Nitrn

MmmokéTa, 16 Koppd-  Tawi Wnaipatog f Tayi yia Ta 150 2 30-45

Tia il

Makapdv, 20 koypd-  Tawi ynaiparog A Tayi yia Ta 180 2 45-55

Tia NiTTn

Kéik Muffins, 12 kop-  Tawi wnaiparog A Tayi yia Ta 170 2 30-40

paria Nitrn

ANuupa pe opoNidTa,  Tawi WnaoipaTog A Tawi yia Ta 170 2 35-45

16 KoppaTa NiTTn

Mmmiokéta BouTtUpou,  Tawi Ynaiparog A Tayi yia Ta 150 2 40 - 50

20 koppdTia Nitrn

Mikpég TapTEG, 8 KO- TaWi YnaipaTog f Tayi yia Ta 170 2 30-40

para AiTTn

Aaxavika, mooé, 0,4  Tawi wnaipatog A Tayi yia Ta 180 2 35-45

kg ATt

XopTo@ayikr) OpeAETA  Tawi TTiTOAg € PETAAAIKN axd- 180 3 35-45
pa

Megoyeiakd Aaxavikd, Tawi ynaiparog A Tayi yia Ta 180 4 35-45

0,7 kg

Nitrn

11.4 TAnpo@opieg yia 15pUpaTa

SoKipwyv
Aokipég aupewva pe 1o TTpoTuTio IEC
60350-1.

\/0 = R «

N L] uu

Mikpa kéik,  Mavw/Karw Tawi ynai- 3

20 Tepaxio/  ©épuavan parog

TaWi

i3 O ®

(°C)
170

(Aerr.)
20-30

EAAHNIKA
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¥ B = E O ®
™
< B8 s
(°C) (Aer.)
Mikpa k€K, Oepudg Aépag  Tayi wnai- 3 150 - 160 20-35 -
20 Tepayia/ parog
Tawi
Mikpa k€K, Oepudg Aépag  Tayi wnai- 2 kal 4 150 - 160 20-35 -
20 Tepayia/ parog
Tayi
MnAommita,  Méavw/Karw MeTaAAIkn 2 180 70-90 -
2 podppeg O¢ppavan axapa
@20 cm
MnAommita,  ©epuog Aépag  MeTahAikn 2 160 70-90 -
2 podppeg axapa
@20 cm
Agparo Navw/Katw MeTaAAIkn 2 170 40 - 50 MpoBeppdveTe TO
KEIK, pOpPa  Oépuavan axapa @oupvo yia 10 AeTTTa.
yia KEIK
@26 cm
Agparo Oeppog Aépag  MeTaAAikA 2 160 40 - 50 MpoBeppdvete TO
KEIK, POPHQ axdapa @oUpvo yia 10 AeTTTd.
yia KEIK
@26 cm
Agppdro Oeppog Aépag  MeTaAAkA 2 kal 4 160 40 - 60 MpoBeppdvere TO
KEIK, POPPA axapa @oupvo yia 10 AeTrTa.
yla KEIK
@26 cm
Mmokéta  Oepudg Aépag  Tawi wnai- 3 140 - 150 20-40 -
TOPTUTTPEVT parog
Mmiokéta  @epupog Aépag  Tawi wnai- 2 kol 4 140 - 150 25-45 -
TOPTUTTPEVT paTog
MmiokéTa Mavw/Katw Tawi ynai- 3 140 - 150 25-45 -
TOPTUTTPEVT  @¢ppavan parog
Toot,4-6 TkpIA MeTaAAIkn 4 HEY. 2 -3 Aemrtan  MpoBeppavete Tov
TEPAYIA axapa TPWTN TTAEU-  @OUPVO yia 3 AeTTTd.
pa, 2 - 3 Ae-
TITA N OeUTE-
pn TTAeupd
Moayxapigio TkpiA MeTaAAIkn 4 HEY. 20-30 ToTtroBeTraTE TN PETOA-
UTTIQTEKI, 6 axdapa Kai AIKR) oxdpa aTo TETap-
Tepayia, 0,6 TOWi yia Ta TO ETTITTEDO KOl TO TAWI
kg NiTrn yla Ta AiTTn gTO TPITO

€TTITTEDO TOU POUPVOU.
TupiaTe 1O ayNTO PO-
NIG TTEPATEI O MITOG
XPOVOG HAYEIPEUATOG.
MpoBeppdveTe TOV
@OUPVO yia 3 AeTTTA.
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12. PPONTIAA KAI KAGAPIZMA

MPOEIAOMOIHZH!
AvVaTPEETE OTA KEQAAQIO TXETIKA
pe TNV Ag@dAcia.

12.1 Inpaiwoeig yia Tov Kabapioud

< KaBapiaTte TNV Tpdaown Tou @oupvou JE Eva PaAaKO TTavi, (EaTO vepd Kal £€va ATTIO ATTOpPU-
TTavTIkG. KaBapiaTte kail eAéyETte To AaTIXO TNG TTOPTAG YUPW aTTO TO TTACITIO TOU ECWTEPIKOU
TOU OoUpVOoU.

XpnaiyotroinaTte éva SIGAUPa KABAPITPOU YIa va KaBapigeTe TIG HETAANIKEG ETTIQAVEIEG.

MNpoiévra KaBa-  KaBapioTe Toug AekESEC e £va ATTIO ATTOPPUTTAVTIKO. Mn) TO XPNOIUOTTOIATETE OTIC KATAAUTI-

pIopoU KEG ETTIPAVEIEG.
KaBapideTe T0 E0WTEPIKO TOU POUPVOU PETA aTTo KABe Xprion. H auoowpeuan Aitroug 1 aA-
=|¢' AWV UTTOAEIUPATWY PTTOPET VO TTPOKAAETEI TTUPKAYIC.

MTTopEi va oXnNUaTIOTOUV GUPTTUKVWHEVOI OTHOI OTO ECWTEPIKO 1) aTA T{APIA TG TTOPTAG TOU
D poupvou. lNa va YEIWOETE TN CUPTTUKVWON USPATHWY, A@ATTE TOV POUPVO Va AEITOUPYNTEI
- _yia 10 AeTrT@ TTPIV aTTO TO payeipea. Mnv atroBnKeVETE GaynTO GTOV POUPVO YIA TTEQIOTOTE-
Kabnuepiviy Xpi-  po ammd 20 AeTrTd. SKouTTZeTe TO ECWTEPIKG TOU POUPVOU LE £Va HOAAKO TTAVI JETA aTTO KABE

on xenan.
% KaBapidete OAa Ta agegoudp PETA aTTO KABE XPAON KAl AQrVETE T VO OTEYVWOOUV. XpNalyo-
<+, TTOIEITE €va HOAOKO TTavi, XAlapo vepd Kail €va ATTIO atToppuTravTiko. Mnv kabapideTte Ta age-

W gouap Og TTAUVTAPIO TTIATWV.

Mnv kaBapilete Ta avTIKOAANTIKA ageTOUdp XPNOIMOTIOIWVTAG ITXUPA KABAPIaTIKA i aixunpd

Ageooudp QVTIKEIMEVQ.
12.2 Tp61TOG KOBAPICUOU: KOTAAOITTA GAATWY HETA TO LAYEIPEUD PE
AvVAyAuUQO TUAMO ECWTEPIKOU TOU arpo.
@oupvou

KaBapioaTe T0 avayAu@o Turua Tou
ETWTEPIKOU TOU (POUPVOU VIO VO OPAIPETETE

Brpa 1 Bipa 2 Bipa 3
Pigre: 250 ml Aeukd §udi aTo ava- Aonare 10 {UdI va diaAuoel Ta kata-  KaBapiaTe To EGWTEPIKO TOU PoUp-
YAUQO TUAMA TOU ETWTEPIKOU TOU Aoitra aAdTwyv o€ BepUoKpaaTia TTEPI-  VOu PE CeaTO VEPS Kal HOAAKO TTavi.

@oupvou. XpnalpotroiaTte §udl 6%  BAAAovTOG yia 30 AeTTTA.
Xwpig TpoaBeTa.

MNa 1 Aeiroupyia: @eppdg Aépag PLUS kaBapileTe Tov goupvo KaBe 5 - 10 KUKAOUG payelpéuaTog.
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12.3 TpoTTOG APAipEONG:
ZTnpPiyMaTa oXapwyv / KAOTAAUTIKOI
mivaKeg

AQaIpETTe TA OTNPIYHATO OXAPWY / TOUG
KOTAAUTIKOUG TTIVOKEG Y1 VO KOBAPITETE TOV

poupvo.

BAua 1 2BACTE TOV POUPVO Kal TIEPIPEVETE VA

KPUWOEI. .
H—

BAua 2 TpaPNnETe TO PTTPOCTIVO TUAPA TOU
aTNPIYHATOG OXAPWY YIa va TO OTTo- Q—f\
aTragete atmd 1o TAdivo Toixwpa. Kpa- 7\
TAOTE TO TMOW GKPO TOU OTNPIYHATOG @il

OXapWV Kal TOV KATAAUTIKO TTivaka
aTn 8¢an Toug. O1 KATaAUTIKOI TTIVOKES
Oev €ival GTEPEWPEVOI OTA TOIXWHATA
TOU @oupvou. MTTopei va Trégouv oTav
AQAIPETETE TA OTNPIYUATA TYXAPWV.

BAua 3 TpaPn&re TO TOW GKPO TOU ATNPiyHa-
TOG OXOPWV aTTé TO TTACiVE ToiXWHA
Kal aQaIPETTE TO.

BApa 4 ToTToBeTATTE TO OTNPIYHATA TXAPWY,
akoAouBwvTag TNV TTapatrdvw diadi-
Kagia Pe TNV avtioTpogn geipd.
O Treipor aTeEpEWaNG TwV TNAETKOTTI-
KWV BaxIovwy TTPETTEI Va €ival
OTPAPPEVOI TTPOG TA EUTTPOG.

12.4 Tpotrog Xpriong: KaraAuTikog O1 KNNIBEG 1) 0 ATTOXPWHATIOPOG TNG

KaOAPITHOS KOTAAUTIKAG ETTIOTPWANG dEV ETTNPEALEI TOV
KaBapIgpo.

YTTapX0ouv KATaAUTIKOI TTIVOKEG OTO ETWTEPIKO

TOU @OUpPVOU. Ta KATAAUTIKA TTAVEA

QATTOPPOPOUV Ta AITTN KATA TN SIAPKEIA TNG

KaTaAUaNG.
Mpiv a1ré Tov KAaTaAuTIKO KaBapiouo
2BAaTE TOV GOUPVO KAl TIEPIPEVETE A@aipéaTe Ta eEapTAPATA KaBapiaTe To ddmmedo Tou poupvou
VO KPUWOEL. KOl TO ETWTEPIKO TAUI TNG TTOPTAG ME
CeaTo vepO, £va paAako TTavi kal éva
ATTIO ATTOPPUTTAVTIKO.
KaBapioTe TOV oUpVO PE KATAAUTIKO KOBAPIOHO
Brpa 1 Brpa 2 Bpa 3

EmAESTe Tn Aeimoupyia kai N Bep- Ve Tov kaBapiopd, aTpéyTe Tov Biaks-  OTav KpULOE! 0 GoUPVOS, KaBa-
HOKPaGTia QOUPVOU: E] 250 °C TN A&IToupyIwv @oUpvou aTn Béan PIOTE TO ETWTEPIKO TOU GOUPVOU

Nigpkeia: 16 QTTEVEQYOTTOINTNG. e £va uypo PaAako Travi.
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12.5 TpoTTOG APaipecn Kal ToTToBéTNONG: MdpTOA

H 1mopTa TOU Poupvou diabETel dUo TCapIa. MTTOPEITE va AQAIPETETE TNV TTOPTA TOU (POUPVOU KAl
TO E0WTEPIKO TCAI VIO KaBapITPO. AlaBAaTe OAOKANPEG TIG OONYIEG TXETIKA PE TNV «AQaipean
KQI EYKATAOTOON TNG TTOPTAG», TTPOTOU QPAIPETETE TA TCAMIA.

MPOZOXH!

Mn xPnGoIMOTTOIEITE TOV POUPVO XWPIiG Ta T¢AIA.

BApa 1 AvoigTe EVTEAWG TNV TTOPTA KAl KPATATTE KAl
TOUG BUO HEVTETEDEG.

BAua 2 AvaonKwaTe Kal GTPEWTE TTANPWG TOUG PO~
XAOUG Kal aTOuG dUO PEVTETEDEG.

BAua 3 KAegioTe TNV TOPTA TOU OUPVOU PEXPI TN pé-
an NG TTPWTNG B£aNG avoiydaTog. XTn auv-
£XEI0, AVATNKWOTE KAl TPARAETE TNV TTOPTA
TIPOG TA EPTTPOG KAl AQAIPETTE TNV OTTO TNV
£0pa TnG.

BAua 4 ToToBeTAOTE TNV TTOPTA ETTAVW TE €V ATTA-
G TTavi Kal gg aTaBEPN ETTIPAVEIQ.

BAua 5 KpatAioTe 10 Adiaio Tng mopTag (B) aTo ma-
VW AKPO TNG TTOPTAG KAI ATTO TIG dUO TTAEUPEG
Kal OTTPWETE TO TTPOG TA PECA YIA VA ATTO-
g@alIgTeEi TO KAITT.

BrAua 6 Tpafngte To TACITIO TNG TTOPTAG TTPOG T
EUTTPOG VIO VA TO OQAIPETETE.

BApa 7 KpaTtAaoTe 10 T¢AMI TNG TTOPTAG ATTO TNV ETTA-
VW TTAEUPA TOU Kal TPARAETE TO TTPOTEKTIKA
TTPOG Ta £§w. BeBaiwbeite o011 TO T¢AUI OAI-
agBaivel eVIEAWG EKTOG TWV TTNPIYHATWY.
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BAua 8 KaBapioTe Ta 1¢apIa pe vepod Kal gatrouvi.
ZKOUTTIOTE TTPOTEKTIKA Ta T¢AUIA. Mnv TTAEve-
TE TO TCAPIO OTO TTAUVTAPIO TTIATWV.

BApa 9 MeTd Tov KaBapIgpo, TOTTOBETATTE TO TCAI
Kal TNV TTOPTA TOU GOUPVOU.

H ekTuTTWPEVN CWVN TTPETTEN Va gival OTPAUPEVN TTPOG A
TNV ECWTEPIKNA TTAEUPA TNG TTOPTAG. BePBaiwbeite oI, ,:\
META TNV EYKOTATTAAN, N €TTIPAVEIQ TOU TTAITGIOU TOU D
T{apIOU OTIG EKTUTTWHEVEG {veG Bev gival dypla aTnv
uen otav Tnv ayyideTe.

Orav To1m00eTNBOUV OWATA, TO TTAGITIO TNG TTOPTAG
Kavel KAIK KaBwg ag@aAidel atn B€an Tou.
BeBaiwBeite OTI €XETE EYKATAOTATEI TO ECWTEPIKO TCAMI
OTIG UTTODOXEG TWOTA.

12.6 Tp6TTOG AVTIKATACTAONG: Miavete TavTa TOV AQUTITPA aAOyOVOU pE
AapTtrTipag €va TTavi, yIa VO aTTOTPEWETE TO KAWIUO
UTTOAEIPATWY AITTOUG ETTAVW OTOV AQUTITAPQ.
C MPOEIAOMOIHZH!
Kivduvog nAekTpoTtrAngiag.
O Aaptrmpag ptropei va ivai
CeaTog.

MpoToU avTIKATOOTAOETE TOV AQUTITHPA:

Bipa 1 BAipa 2 BApa 3

ATTevepyoTToinaTe Tov @oupvo. Mepi-  ATToouvOEOTE TOV POUPVO atmO TO  TOTTOBETAOTE £va TTAVI OTO KATW pé-
HEVETE VO KPUWOEI 0 POUPVOG. peUpa. POG TOU ECWTEPIKOU TOU PoUPVOU.

Miow AaptrThpag

Brpa 1 ZTPEWTE TO YUGAIVO KAAUPUA YIO VO TO OQOIPETETE.

BApa 2 KaBapioTe To yudAivo KGAuppa.

BApa 3 AVTIKATOOTAOTE TOV AQUTITAPA pE KaTaAANAo AapTiTriipa avBekTIKO aTn Beppotnta €éwg 300 °C.

BAua 4 ToTmoBeTAOTE TO YUGAIVO KAAUpUA.

13. ANTIMETQIMIZH MPOBAHMATQN

MPOEIAOMOIHZH!
AvaTpegTte aTa KEQAAQIO TXETIKA
pe TNV Ao@dAcgia.

138 EAAHNIKA



13.1 T1 va KAVETE aV...

MNa mepimTwaelg Tou dev TepIAapBAavovTal og
auTtdv ToV TTiVAKA, ETTIKOIVWVNAOTE JE TO
E€ouaiodoTtnuévo Kévrpo ZEpRIg.

Mpo6BAnpa

O poupvog dev TTpoBep-
paiveTal.

EAéySTe €dv...

‘Exel kagi n ag@dAeia.

MpoBAnpa

EAéygre dv...

Tnv 08dévn gypavigetal n
£vdeign "12.00".

YTApge pia SIOKOTTA peu-
patog. PuBpioTe Tnv wpa.

To vepo diappéel atrd To
avAayAu@o TURUa Tou
€£0WTEPIKOU TOU POUPVOU.

YTapxel Tapa oAU vepo
aT0 avAyAUQO TUAHA TOU
€0WTEPIKOU TOU PoUpPVOU.

To A&aTixo aTeyavoTroin-
ang TNG TTOPTAG £XEI UTTO-
atei {nuIa.

Mn xpnaipoTrogite Tov
@oUpvo. ETTikoIvwvAaTeE
ve éva Egoualodotnuévo
Kévrpo ZépPig.

Mn ikavoTroInTikr amédo-
an POYEIPEPATOG TNG AEl-
Toupyiag: Oepuog Aépag
PLUS .

[epioare 10 avayAugo
TUAMO TOU E0WTEPIKOU
TOU (OUPVOU PE VEPO.

13.2 Aedopéva oépfig

Edv dev PTTOpEITE VA QVTIUETWTTIOETE TO TIPORANMA POVOI TOG, ETTIKOIVWVATTE PE TOV
QAVTITTPOOWTTO Pag 1 To E€ouaiodotnuévo Keévrpo ZEpPIG.
Ta atmapaitnTa aToIXEIa YIa TO KEVTPO GEPPRIG BpioKovTal aTnV TTIVOKIOO TEXVIKWY
XOPOKTNPIOTIKWY. H TTIVAKIda TEXVIKWY XAPAKTNPIOTIKWY BPICKETAI TO PUTTPOCTIVO TTAQITIO TOU
€0WTEPIKOU TOU YOoUPVOU. MnV aQaIpeiTe TNV TTIVAKIOA TEXVIKWY XOPAKTNPITTIKWY OTTd TO
ETWTEPIKO TOU POUPVOU.

O Aapmripag Sev Ael-
TOUPVYEI.

O AauTITAPAG €XEI KOE.

2uVIOTOUUE Va YPAWeTE Ta deSopéva edw:

Movtého (Mod.):

Kwdikog Mpoiovtog (PNC)

ApiBpdg oeipag (S.N.)

14. ENEPI'EIAKH ANOAOZH
14.1 NMAnpogopieg Mpoidvrog ka1 PuAAo NMAnpogopiwyv Mpoidvrog*

Ovopa TpopnBeuTn Electrolux

. . EOD3C50TX 949499309
Tautémra povieAou EOD5C50Z 949499311
AgikTNG EVEPYEIOKAG OTTOd00NG 95.3
Ta&gn evepyelakng amodoang A

KatavaAwaon evépyeiag pe Baaikod goptio, cupBaTIkn AeiToupyia 0.95 kWh/kukho

KaravaAwan evépyeiag pe Baaikd @oprtio, Aeiroupyia pe utroBondn-  0.81 kWh/kukAo

an aveuIoTAPaA

Ap1Bu6G KolhoTATWY 1
Mnyn BeppoTtnTag HAekTpIKR evépyela
‘Evtaon 721
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TuTTOG POUpVoU

EvToII1{opEVOG GoUpvog

MéZa

EOD3C50TX 30.4 kg

EOD5C50Z 30.5 kg

* MNa v Eupwtraikn Evwan oupewva pe Toug Kavoviopoug Tng EE 65/2014 kai 66/2014.
MNa TN Anpokparia Tng Asukopwaiag aupewva Pe To TpoTutro STB 2478-2017, MapapTtnua G kal To TTPATUTTO

STB 2477-2017, Mapaptpata A kai B.

lMNa v Oukpavia gUpQwva Pe Tov Kavoviauod 568/32020.

H 16¢&n evepyelakng amddoang dev IoxUel yia Tn Pwaia.

EN 60350-1 - OIKIOKEG NAEKTPIKEG TUOKEUEG payelpEpaTog - Mépog 1: Zeipég, poUpvol, poupvol aTpoU Kal YKPIA -

MéBodol pétpnang Tng aredoang.

14.2 E§oikovopnon evépyeiog
O poupvog diabéTel SUVATOTNTEG

TTOU GUPBAAAouV aTnVv
€E0IKOVOUNGN EVEPYEIAG KATA TN
SIAPKEID TOU KABNUEPIVOU
HayeIpEUaTOG.

BeBaiwBeite 0TI N TTOPTA TOU POUPVOU Eival
KAEIOTH) evw 0 OoUPVOG BpigkeTal og
Aeiroupyia. Mnv avoiyete TV TTOPTA TOU
@OoUpPVOU gUXVA KaTd Tn IGPKEIQ TOU
payeipépatog. Alatnpeite kaBapod To AdaTixo
NG TTOPTAG Kal BeBaiwBeiTe OTI gival KAAA
aTEPEWMEVO aTn BEaN TOU.

XpnaolpoTtrolgite HETAAAIKA POYEIPIKA TKEUN IO
va BeEATIWOETE TNV €EOIKOVOUNON EVEPYEIQG.

Orav eival eQIKTO, PNV TTPOBEPUAIVETE TOV
@oUpPVO TIPIV TO JaYEIPEUQ.

OTav JayeIpeUETE PEPIKA AYNTA TN QOPQ,
UNV a@rveTe va TTapéABEl HeYAAO XPOVIKO
S1aaTNUa PETAEU TOU YNaipaToG TOUG.

Mayeipepa pe aépa

OTroTE €ival QIKTO, XPNOIUOTTIOINTTE TIG
AEITOUPYIEG PAYEIPEPOTOG HE AEPA yIa vVa
€COIKOVOUNTETE EVEPYEIQ.

15. NMEPIBAAAONTIKA OEMATA

AVOKUKAWGOTE TA UAIKA TTOU QEPOUV TO

guuBoAo L/.&) TotroBeTraTE Ta UNIKA
guogkeuaaiog ae katdAAnAa doxeia yia
QAVOKUKAWGN. ZUPBAAETE OTNV TTPOCTATIA TOU
TEPIBAAAOVTOG KA TG AVOPWTTIVNG UYEIQG
QAVOKUKAWVOVTOG TIG AXPNOTEG NAEKTPIKES KOl
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YtroAgimropevn BepudtTnTa

Ortav n SIAPKEIQ PAYEIPEUATOG Eival
peyaAUTepn a1d 30 AETTTA, PEIWATE TN
Bepuokpaaia Tou poUupvou aTo EAAXITTO 3 -
10 AeTTTa TTPOTOU OAOKANPWOEI TO payeipepa.
H utroAeiTopevn BeppdTnTa ECWTEPIKAE TOU
@oupvou Ba guveyiael To payeipepa.

XpPNOIYOTTIOINATE TNV UTTOAEITTOUEVN
BeppoTnTa yia va (eTTAVETE AAAQ PayNTA.

Alatiipnon Tng Beppokpaciag Tou
@aynTou

EmAEEETE TN XapNnAOTEPN duvaTr puBuIan
BepuoKpaaTiag yia va XpnNOILOTTOINTETE TNV
UTTOAEITTOEVN BEPUOTNTA KAl VO IOTNPATETE
CeaTo TO QaAyNTO.

Yypog aépag ueTagpopdg
AeiToupyia TTou oXedIATTNKE YIO VO
€COIKOVOUEITE EVEPYEIT KATA TO PAYEIPEUQ.

NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG. MV QTTOPPITITETE PE
TA OIKIOKA OTTOPPIMPATO GUTKEUEG TTOU
@EpPouV To aUpBOAO E EmoTpéyTe TO
TIPOIOGV OTNV TOTTIK 0AG Hovada
QAVAKUKAWGNG A ETTIKOIVWVACJTE E TN
dnuoTIKA apxn.



GONDOLUNK ONRE

Kdszonjuk, hogy Electrolux készuléket valasztott. Egy olyan terméket valasztott, amely
magaban hordozza évtizedek szakmai tapasztalatat és innovacidjat. Zsenialitasat és
stilusos megjelenését az On igényei ihlették. Valahanyszor csak hasznalja, biztos lehet
abban, hogy a benne foglalt tudas a siker garanciaja.
Udvozoljik az Electrolux honlapjan
Latogasson el weboldalunkra az alabbiakeért:
Hasznalattal kapcsolatos tanacsok, prospektusok, hibaelharitasi, szerviz- és javitasi
@ informaciok kérése:

www.electrolux.com/support

g Regisztralja termékét a még kivalobb szolgaltatasokert:
a/ www.registerelectrolux.com

Tartozékok, segédanyagok és eredeti alkatrészek vasarlasa a készilékhez:
% www.electrolux.com/shop

UGYFELSZOLGALAT ES SZERVIZ

Mindig eredeti cserealkatrészeket hasznaljon.

Amikor felveszi a kapcsolatot a hivatalos szervizkézponttal, gondoskodjon arrél, hogy a
kovetkez6 adatok kéznél legyenek: Tipus, PNC (termékszam), sorozatszam.

Az informacidk az adattablan talalhatok.

A\ Figyelem / Vigyazat — Biztonsagi informaciok
@ Altalanos informaciok és tanacsok
Kdérnyezetvédelmi informaciok

A valtoztatasok jogat fenntartjuk.

TARTALOM

1. BIZTONSAGI INFORMACIOK. ... oottt 142
2. BIZTONSAGI UTASITASOK ...ttt ettt 143
3. UZEMBE HELYEZES. ... eeeeeeeeee oottt ettt ettt ee e 146
4. TERMEKLEIRAS. ... oo ettt ettt 148
5. KEZELOPANEL. ... oottt ettt et et e et eee e eee e een s 148
6. AZ ELSO HASZNALAT ELO T T oottt 149
T NAPT HASZNALAT oo ettt ettt ettt et et e et e, 149
8. ORAFUNKCIOK ...ttt ettt ettt 151
9. TARTOZEKOK HASZNALATA. ... oottt ettt 153
10. TOVABBI FUNKCIOK ..ottt ettt ettt ee e 154
11. HASZNOS TANACSOK ES JAVASLATOK ...ttt 154
12. APOLAS ES TISZTITAS ..o ettt 157
13, HIBAELHARITAS ...ttt ettt 161
14. ENERGIAHATEKONYSAG. ... oottt 162
15. KORNYEZETVEDELMI TUDNIVALOK ... oottt 163
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1. A\ BIZTONSAGI INFORMACIOK

Az Uzembe helyezés és hasznalat el6tt gondosan olvassa el
a mellékelt utmutatét. A gyarté nem vallal felel6sséget a
helytelen beszerelés vagy hasznalat miatt keletkezett
sérulésekért és karokért. Tartsa biztonsagos és elérhetd
helyen az utmutatét, hogy szikség esetén mindig a
rendelkezésére alljon.

1.1 Gyermekek és fogyatékkal él6 személyek

biztohnsaga

- Ezt a késziléket 8 év feletti gyermekek, csdkkent fizikai,
érzékelési vagy szellemi képességekkel rendelkezé
felndttek, illetve megfeleld tudassal vagy gyakorlattal nem
rendelkez6 személyek csak feligyelet mellett, vagy abban
az esetben hasznalhatjak, ha megfelel6 oktatast kaptak a
készUllék biztonsagos hasznalatara, és megeértik az
esetleges veszélyeket. A 8 évesnél fiatalabb gyermekek,
illetve a sulyos, komplex fogyatékossaggal élé személyek
allandé felUgyelet nélkil nem tartozkodhatnak a készulek
kdzelében.

- Gondoskodni kell a gyermekek felligyeletérél, hogy ne
jatsszanak a készulékkel.

- Minden csomagoléanyagot tartson tavol a gyermekektél, és
megfelel6en artalmatlanitsa.

- FIGYELEM: A gyermekeket és kedvenc haziallatokat tartsa
tavol a készuléktdl mikodés kozben, és mikodés utan,
lehlléskor. Hasznalat kdzben a készilék hozzaférhetd
részei felforrésodnak.

- Ha rendelkezik gyermekbiztonsagi zarral a készUllék, akkor
azt be kell kapcsolni.

- Gyermekek felugyelet nélkil nem végezhetnek tisztitasi
vagy karbantartasi tevékenységet a készlléken.

1.2 Altalanos biztonsag

- A készllék Uzembe helyezését és a halozati kabel cseréjét
csak képesitett szemeély végezheti el.
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A butorba valo beépités el6tt ne hasznalja a késziléket.
Barmilyen karbantartas megkezdése el6tt valassza le a
készulléket az elektromos haldzatrol.

Ha a haldzati kabel megseéril, azt a gyartonak vagy a
markaszerviznek vagy mas hasonléan képzett személynek
kell kicserélnie, nehogy elektromos veszélyhelyzet alljon
elé.

FIGYELEM: Az izz6 cseréje el6tt gy6z6djon meg arrél, hogy
a készulék ki van kapcsolva, hogy megel6zze aramutést.
FIGYELEM: Hasznalat k6zben a készilék és hozzaférhet6
részei nagyon felforrésodhatnak. Legyen 6vatos, hogy ne
érjen a fatéelemekhez.

Amikor a sutébdl kiveszi vagy behelyezi a tartozékokat vagy
edényeket, mindig hasznaljon konyhai edényfogo kesztydit.
A polctartok eltavolitasahoz el6szdr a polctarté elejét, majd
a hatuljat huzza el az oldalfaltdl. A polctartdkat a
kiszereléssel ellentétes sorrendben helyezze vissza.

A készulék tisztitasahoz ne hasznaljon nagy nyomasu gozt.
Ne hasznaljon suroldszert vagy éles fém kaparoeszkdzt a
sutdajtd Uvegének tisztitasara, mivel ezek megkarcolhatjak
a felUletet, ami az Uveg megrepedését eredmeényezheti.

2. BIZTONSAGI UTASITASOK

2.1 Uzembe helyezés +  Akészilléket az lizembe helyezési
kovetelményeknek megfeleld,
FIGYELMEZTETES! biztonsagos helyre telepitse.
A késziiléket csak képesitett * Tartsa meg a minimalis tavolsagot a tobbi

személy helyezheti izembe.

» Tavolitsa el az 6sszes
csomagoldanyagot.

* Ne helyezzen Gizembe, és ne is
hasznaljon sérult készlléket.

* Tartsa be a készilékhez mellékelt
Uzembe helyezési utmutatéban

készuléktdl és egysegtol.

A készllék felszerelése el6tt ellendrizze,
hogy a sitd ajtaja akadalytalanul nyithato-
e.

A késziilék elektromos hitérendszerrel
van felszerelve. Ezt az elektromos
tapegységgel kell miikddtetni.

foglaltakat. Konyhaszekrény minimalis 590 (600) mm
A készllék nehéz, ezért legyen magassaga (konyhaszek-
korultekinté a mozgatasakor. Mindig reny minimalis magassaga

a munkalap alatt)

hasznaljon munkavédelmi keszty(it és zart
labbelit.

+ Soha ne hlzza a késziléket a
fogantyujanal fogva.
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Konyhaszekrény szélessé- 560 mm

ge

Konyhaszekrény mélysége 550 (550) mm

Készulék elilsd részének 594 mm
magassaga

Késziilék hatulso6 részének 576 mm
magassaga

Készlilék ellils6 részének 595 mm
szélessége

Késziilék hatulso6 részének 559 mm
szélessége

Késziilék mélysége 569 mm
Készilék beépitett mélysé- 548 mm
ge

Mélység nyitott ajtonal 1022 mm
Szell6zényilas minimalis 560x20 mm
mérete. A hatsoé oldal aljan

elhelyezett nyilas

Halozati tapkabel hosszu- 1500 mm
saga. A kabel a hatsé oldal

jobb sarkanal helyezkedik

el

Régzitécsavarok 4x25 mm

2.2 Elektromos csatlakozas

FIGYELMEZTETES!
Tlz- és aramutésveszély.

* Minden elektromos csatlakoztatast
szakképzett villanyszerelének kell
elvégeznie.

+ A késziléket kotelez6 foldelni.

» Ellenérizze, hogy az adattablan szerepld
adatok megfelelnek-e a helyi elektromos
halézat paramétereinek.

» Mindig megfeleléen felszerelt, aramutés
ellen védett aljzatot hasznaljon.

* Ne hasznaljon halézati elosztdkat és
hosszabbit6 kabeleket.

« Ugyeljen a halozati csatlakozédugé és a
halozati kabel épségére. Amennyiben a
késziilék haldzati vezetékét ki kell
cserélni, a cserét markaszervizinknél
végeztesse el.

« Ugyeljen arra, hogy a halozati kabelek ne
keruljenek kozel, illetve ne érjenek hozza
a készulék ajtajahoz vagy a készilék
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alatti rekeszhez, kuléndsen akkor, ha a
készulék mikodik, vagy ajtaja forrd.

« Afesziltség alatt allo és szigetelt
alkatrészek érintésvédelmi részeit ugy kell
rogziteni, hogy szerszam nélkil ne
lehessen eltavolitani azokat.

* Csak az Uzembe helyezés befejezése
utan csatlakoztassa a halozati
csatlakozddugot a halozati
csatlakozodaljzatba. Ugyeljen arra, hogy a
halézati dugasz lizembe helyezés utan is
kénnyen elérhetd legyen.

* Amennyiben a halézati konnektor
rogzitése laza, ne csatlakoztassa a
csatlakozddugot hozza.

¢ A készllék csatlakozasanak bontasara,
soha ne a halézati kabelnél fogva huzza
ki a csatlakozédugét. A kabelt mindig a
csatlakozédugonal fogva huzza ki.

« Kizarolag megfeleld szigeteléberendezést
alkalmazzon: haldzati talterhelésvédd
megszakitot, biztositékot (a tokbal
eltavolitott csavaros tipusu biztositékot),
féldzarlatkioldét és védorelét.

* Az elektromos készlléket
szigeteléberendezéssel kell ellatni, amely
lehet6vé teszi, hogy minden fazison
levalassza a készliléket az elektromos
halozatrol. A szigetel6berendezésnek
legalabb 3 mm-es érintkezétavolsaggal
kell rendelkeznie.

* Ez a készUllék halozati csatlakozokabellel
és dugasszal ker(l szallitasra.

Az iizembe helyezéshez vagy cseréhez
hasznalhat6 vezetéktipusok Eurépa sza-
mara:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, H05 RRF, H05 VV-F, HO5
V2V2-F (T90), HO5 BB-F

A kabel keresztmetszetéhez nézze meg az
adattablan szerepl6 dsszteljesitményt.
Hivatkozhat a tablara is:

Osszteljesitmény Vezeték keresztmet-

(W) szet (mm?)
maximum 1380 3x0.75
maximum 2300 3x1
maximum 3680 3x1.5




A foldel6 (zOld/sarga) vezeték 2 cm-rel
hosszabb legyen, mint a fazis és a nulla (kék
és barna vezeték).

2.3 Hasznalat

FIGYELMEZTETES!
Sérilés-, égés-, aramités- és
robbanasveszély.

» Ez a készllék kizarolag haztartasi (beltéri)
célokra hasznalhato.

» Ne valtoztassa meg a készulék miszaki
jellemzait.

« Ugyeljen arra, hogy a szell6zényilasokat
ne zarja el semmi.

» Mdukddés kézben ne hagyja felligyelet
nélkul a készuléket.

* Minden hasznalat utan kapcsolja ki a
késziléket.

» Korultekintéen jarjon el, ha mikddés
kdzben kinyitja a készllék ajtajat. Forro
levegd tavozhat a készulékbdl.

* Ne mikddtesse a késziiléket nedves
kézzel, vagy amikor az vizzel érintkezik.

» Ne gyakoroljon nyomast a nyitott ajtéra.

* Ne haszndlja a késziiléket munka- vagy
tarolofellletként.

» Ovatosan nyissa ki a készulék ajtajat. Az
alkoholtartalmu alkotéelemek alkoholos
levegbelegyet hozhatnak létre.

+ Ugyeljen arra, hogy szikra vagy nyilt lang
ne legyen a késziilék kdzelében, amikor
kinyitja az ajtot.

* Ne tegyen gyulékony anyagot vagy
gyulékony anyaggal szennyezett targyat a
késziilékbe, annak kozelébe, illetve annak
tetejére.

FIGYELMEZTETES!
A készUlék karosodasanak
veszélye all fenn.

* A zomanc karosodasanak vagy
elszinez6désének megel6zéséhez:

— ne tegyen edényt vagy egyéb targyat
kozvetlendl a készulék sutéteréenek
aljara.

— ne tegyen aluféliat kozvetlendl a
készulék sutdterének aljara.

— ne engedjen vizet a forré késziilékbe.
— af6zés befejezése utan ne tarolja a
nedves edényeket vagy az ételt a

készulékben.

— atartozékok kivételekor vagy
berakasakor 6vatosan jarjon el.

* A zomanc vagy rozsdamentes acél
elszinezédése nincs hatassal a készllek
teljesitmeényére.

* A nagy nedvességtartalmu stitemények
esetében mély tepsit hasznaljon a
sUtéshez. A gyliimdlcsok leve maradandoé
foltokat ejthet.

« A készilék kizardlag ételkészitési célra
szolgal. Tilos barmilyen mas célra,
példaul helyiség fltésére hasznalni.

» Sltés kdzben a siitd ajtajat mindig tartsa
csukva.

* Ha a késziléket butorlap (pl. ajtd) mogott
helyezi el, Gigyeljen arra, hogy az ajtd
soha ne legyen becsukva, amikor a
készulék mikodik. A hd és a nedvesség
felhalmozodhat a zart butorlap mogott, és
ennek kévetkeztében karosodhat a
készllék, a készllék boritasa vagy a
padlo. Hasznalat utan ne csukja be addig
a butorlapot, mig a késziilék teljesen le
nem hilt.

2.4 Apolas és tisztitas

FIGYELMEZTETES!
Személyi sérllés, tiz vagy a
készulék karosodasanak
veszélye all fenn.

« Karbantartas el6tt kapcsolja ki a
készUléket, és huzza ki a halézati
csatlakozédugét a csatlakozoaljzatbol.

* Ellenérizze, hogy leh(lt-e a készilék.
Maskuldnben fennall a veszély, hogy az
Uveglapok eltornek.

* A sitéajtéd sérllt Uveglapjat haladéktalanul
cserélje ki. Forduljon a markaszervizhez.

» Legyen 6vatos, amikor az ajtot leszereli a
készllékrdl. Az ajtdé nehéz!

* Rendszeresen tisztitsa meg a késziléket,
hogy elkertlje a felllet karosodasat.

* A késziiléket puha, nedves ruhaval
tisztitsa. Csak semleges tisztitoszert
hasznaljon. Ne hasznaljon surolészert,
suroloszivacsot, oldoszert vagy fém
targyat.

* Amennyiben sitétisztitd aeroszolt
hasznal, tartsa be a tisztitoszer
csomagolasan feltiintetett biztonsagi
utasitasokat.
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* Ne tisztitsa tisztitdszerrel a katalitikus
zomancréteget.

2.5 Belsé vilagitas

FIGYELMEZTETES!
Vigyazat! Aramutés-veszély!

+ Atermékben talalhatoé izzé(k)ra és a kildn
kaphato pétizzokra vonatkozé tudnivalok:
Ezek az izzok arra készlltek, hogy
megfeleljenek a haztartasi készilékekben
fennall6 szélséséges fizikai feltételeknek,
mint példaul hémeérséklet, rezgés, magas
paratartalom, illetve arra hasznalatosak,
hogy jelezzék a készllék mikodési
allapotat. Nem alkalmasak egyéb
felhasznalasra, valamint helyiségek
megvilagitasara.

» Kizarolag az eredetivel megegyezd
mUszaki jellemzdkkel rendelkezé lampat
hasznaljon.

3. UZEMBE HELYEZES

FIGYELMEZTETES!
Lasd a ,Biztonsag” cimi
fejezetet.

146  MAGYAR

2.6 Szolgaltatasok

e A késziilék javitasat bizza a
markaszervizre.
* Mindig eredeti cserealkatrészt hasznaljon.

2.7 Artalmatlanitas

FIGYELMEZTETES!
Sérulés- vagy fulladasveszély.

* A készilék artalmatlanitasara vonatkozo
tajékoztatasért Iépjen kapcsolatba a helyi
hatésagokkal.

» Valassza le a készlléket ez elektromos
halézatrol.

* A készilék kdzelében vagja at a halozati
kabelt, és tegye a hulladékba.

« Szerelje le az ajtdkilincset, hogy
megakadalyozza gyermekek vagy
haziallatok készulékben rekedését.

3.1 Beépités
www.youtube.com/electrolux
uvouTube www.youtube.com/aeg

Q

N

How to install your AEG/Electrolux
Oven - Column installation
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3.2 A siit6 rogzitése a
konyhaszekrényhez
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4. TERMEKLEIRAS

4.1 Altalanos attekintés

EI%EE

4.2 Tartozékok

» Siitéracs
F6z6edényekhez, tortaformakhoz,
valamint husstitéshez.

+ Siit6 talca
Tortakhoz és stiteményekhez.

+  Mély tepsi

5. KEZELOPANEL

5.1 Visszahuzhaté gombok

A készllék hasznalatahoz nyomja meg a

gombot. A gomb kiugrik.

5.2 Erzékel6mezék /| Gombok

Kezel6panel

Sitéfunkcidk szabalyozégombja
Uzemi jelz6lampa / szimbdélum
Kijelzd

Hémérséklet-szabalyoz6é gomb
HOmérséklet-visszajelzb / szimbolum
Plus Steam

Fltébetét

Lampa

Ventilator

Sutétér meélyedése

Polctarto, eltavolithato
Polcszintek

ENEERCEREBENOEN

Sltemények és husok sitéséhez, illetve
zsirfelfogd edényként.

* Teleszkopos sinek
A teleszkopos sitdsinek segitségével
kénnyebben lehet behelyezni és
eltavolitani a polcokat.

A pontos id6 beallitasa.

Egy o6rafunkcié beallitasa.

A pontos id6 beallitasa.

Bl+|O

Al

A Forré légbefuvas PLUSZ funkci6 be- és kikapcsolasa.
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5.3 Kijelzé

A

B. 1d&zitd

gA

Ad

]

6. AZ ELSO HASZNALAT ELOTT

FIGYELMEZTETES!

Lasd a ,Biztonsag” ciml

fejezetet.

6.1 Az els6 hasznalat el6tt

A. Ora funkciok

Elémelegités kdzben szagot és fiistdt bocsathat ki a siité. Ugyelien arra, hogy a helyiség

szellztetve legyen.

1. lépés

&

2. lépés

—

555

3. lépés

Ora beallitasa

A siité tisztitasa

Melegitse el6 az iires siitét

1. +_ — nyomja meg a pontos
id6 beallitasahoz. Korlilbelll 5
masodperc elteltével a villogas
megszinik, a kijelzé pedig a
beallitott id6t mutatja.

Vegyen ki minden tartozékot a
sutétérbél és a kiveheté polc-
tartot is tavolitsa el.

Puha ruhaval, langyos vizzel és
enyhe mosogatoszerrel tisztitsa
meg a siitét és a tartozékokat.

1.

Allitsa be a maximalis hédmér-

séklet ennél a funkcional: E
Id6tartam: 1 éra.
Allitsa be a maximalis hdmér-

séklet ennél a funkcional: ﬁ
Idétartam: 15 perc.

Allitsa be a maximalis hémér-
séklet ennél a funkcional:

@ll@]

Idétartam: 15 perc.

Kapcsolja ki a sutét, és varja meg, hogy lehiljon. Helyezze a sitébe a tartozékokat és a kivehetd polctartokat.

7. NAPI HASZNALAT

FIGYELMEZTETES!
Lasd a ,Biztonsag” cim(
fejezetet.

1. lépés

7.1 Hogyan allitsa be: Suté6funkcio

A sutéfunkciok gombjat forgassa el a
sutéfunkciod kivalasztasahoz.
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2. lépés

A hémérséklet kivalasztasahoz forditsa
el a szabalyoz6 gombot.

3. lépés

Amikor a sutés véget ér, a siité kikap-
csolasahoz forditsa a gombokat kikap-
csolt helyzetbe.

7.2 A funkcio beallitasa: Hélégbefuvas, nagy héfok PLUSZ

FIGYELMEZTETES!
Egési sérlilés és a készlilék kdrosodasanak veszélye all fenn.

1. lépés Ellenérizze, hogy lehdilt-e a siit.
2. lépés Csapvizzel toltse fel a sutétér mélyedé-
sét.
@ A sutétér mélyedésének maximalis
GUrtartalma 250 ml. Ne toltsén vizet a si-
tétér mélyedésébe siités kdzben, vagy
amikor a siit6 forro.
3-16Pés  Llitsa be a funkciot:
Nyomja meg: . A visszajelz6 vilagitani kezd. A funkcioé csak ezzel a funkciéval mikodik: Hélég-
befuvas, nagy héfok PLUSZ funkciét.
4. lépés Forgassa a hémérséklet-szabalyozé gombot a kivant hémérsékletre.
5. lépés Melegitse el az ures sutét 10 percig, hogy parat hozzon létre.
6. lépés Tegye az ételt siitébe.
Olvassa el a ,Hasznos tanacsok és javaslatok” c. fejezetet.
Sités kdzben ne nyissa ki a sité ajtajat.
7. lépés A siité kikapcsolasahoz forditsa a sitéfunkciok gombjat kikapcsolt helyzetbe.
- nyomja meg a st kikapcsolasahoz. Kialszik a visszajelz6.
8. lépés A funkcié befejez6dése utan 6vatosan nyissa ki a késztilék ajtajat. A kiszabaduld para égési séri-
|ést eredményezhet.
9. lépés Ellenérizze, hogy lehdlt-e a sit6. Tavolitsa el a sutétér bemélyedésébdl a maradék vizet.

7.3 Sitéfunkciok

Sutéfunkcio Alkalmazas

0

A siitd ki van kapcsolva.

Kikapcsolt allas

Siit6funkcio

Alkalmazas

A sitélampa bekapcsolasa.

Sitd vilagitas

@) |

Hélégbefluvas,
nagy héfok / H6-
légbeflvas, nagy

héfok PLUSZ

Sités egyszerre maximum ha-
rom sitészinten, illetve aszalas.
20 - 40 °C-kal alacsonyabbra al-
litsa be a hémérsékletet, mint
Hagyomanyos siités esetén.
Nedvesség hozzaadasa a sités
soran. Megfeleld szin és ropo-
gos kéreg elérése sutés kdzben.
Ujramelegitéskor szaftosabb al-
lag elérése.
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Alkalmazas

Siitéfunkcio Alkalmazas

Siit6funkcio
I | A funkciét arra tervezték, hogy
Y energiat takaritson meg a fézés
é soran. A funkcié hasznalatakor
Konvekcios levegd  a siitétér hémérséklete eltérhet
(nedves) a bedllitott hémérséklettsl. A fi-
tési teljesitmény lecsdkkenhet.
Tovabbi tudnivalékért olvassa el
a ,Napi hasznalat” c. fejezetben
ezt a részt; Megjegyzések: Kon-
vekcids levegd (nedves) funkci-
ot.

Ropogés alju stitemények készi-
téséhez és étel tartdsitasahoz.

Alsé sités

Elelmiszerek felolvasztasahoz
ee (z6ldségek és gyimolcsok). A
felolvasztas idétartama a fa-

Kiolvasztas gyasztott étel méretétsl és
mennyiségétdl fligg.
—_— Vékony szelet élelmiszerek
v

nagy mennyiségben torténd gril-
lezéséhez és piritds készitésé-
Grill + Fels6 Siutés hez.

=l Nagy stilt husdarabok vagy nem
? kicsontozott szarnyas sutéséhez
egy polcszinten. Csében siités-

Infrasités hez és piritashoz.
(oo Pizza sitéséhez. Intenziv piri-
V tashoz és ropogos alju ételek

készitéséhez.
Pizza funkcio

8. ORAFUNKCIOK
8.1 Ora funkciok

— Egy sitészinten torténd siités-
hez, valamint pérkodléshez.

A katalitikus tisztitasra vonatko-
Hagyomanyos sl-  z¢ tovabbi tudnivaldkért olvassa
tés / Katalizis el az ,Apolas és tisztitas” cimii

fejezetet.

7.4 Megjegyzések a Konvekcios
leveg6 (nedves) funkciohoz

A funkcié megfelel az EU 65/2014 és EU
66/2014 sz. szabvanyok szerinti
energiahatékonysagi besorolasnak és
Okoldgiai kialakitasra vonatkozd
kovetelményeknek. Vizsgalati médszerek az
EN 60350-1 szabvanynak megfeleléen.

A sut6ajtot sutés kdzben be kell csukni, hogy
a funkcio ne legyen megszakitva, és hogy a
suté a lehetd legnagyobb
energiahatékonysaggal mikddjon.

F6zési utmutatasokért olvassa el a ,Hasznos
tanacsok és javaslatok” cimii fejezetet,
Konvekciés levegd (nedves). Altalanos
energiatakarékossagi javaslatokért olvassa el
az ,Energiahatékonysag” fejezet
Energiatakarékosséag c. részét.

Ora funkcié Alkalmazas
@ A pontos id6 beallitasahoz, modositasahoz vagy ellenérzéséhez.
Pontos id6
Iel Segitségével beallithatd, hogy mennyi ideig miikodjon a siité.
Idétartam
Q Visszaszamlalas beadllitasa. Ez a funkcié nincs hatassal a siité miikddésé-

Percszamlalé

re. Barmikor, a sitd kikapcsolt allapotaban is beallithatja ezt a funkciot.
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8.2 Ora funkciok beallitasa

Pontos id6 beallitasa

@ - villog, amikor a sitét az elektromos halozatra csatlakoztatja, vagy aramsziinetet kdvetden, illetve ha az éra
nincs beallitva.

+ , - nyomja meg az id6 beallitasahoz.
Korulbelll 5 masodperc elteltével a villogas megsziinik, a kijelzé pedig a beallitott id6t mutatja.

Hogyan moédosithat6: Pontos id6

1.1épés @ — nyomja meg tébbszor a pontos idé6 modositasahoz. @ - villogni kezd.

2.16pés 4 — _ yomja meg az idd bedlitasahoz.
Korilbelul 5 masodperc elteltével a villogas megszinik, a kijelzé pedig a beallitott id6t mutatja.

Id6tartam beallitasa

1. lépés Allitson be egy siitéfunkcict és a hémérsékletet.
2.1épés @ — nyomja meg tébbszér a gombot. |_)| — villogni kezd.
3. Iépés + , - nyomja meg az id6tartam beallitasahoz.
A kijelzén a kévetkez6 lathato: I_)l funkciot.
|9| — a beallitott id6 leteltekor villogni kezd. Hangjelzés hallhatd, és a siit6 kikapcsol.
4. lépés A jelzés kikapcsolasahoz nyomja meg barmelyik gombot.
5. lépés Forditsa a gombokat kikapcsolt helyzetbe.

Percszamlalo beallitasa

1. lépé
opes @ — nyomja meg tébbszér a gombot. D — villogni kezd.
2. lépé — ) e e
opes + , — nyomja meg az id6 beallitasahoz.
A készllék 5 masodperc elteltével automatikusan elinditja a funkciét.
Amikor a beallitott id6é véget ér, hangjelzés hallhaté.
3. lépés A jelzés kikapcsolasahoz nyomja meg barmelyik gombot.
4. lépés Forditsa a gombokat kikapcsolt helyzetbe.

Hogyan torolje: Ora funkciok

1. lépé Lo . . o
opes @ — nyomja meg tdébbszor, mig villogni nem kezd az 6ra funkcié szimbdluma.

2. lépé b - "
opes Tartsa megnyomva az alabbi gombot: funkciot.
Az érafunkcio kijelzése néhany masodperc mulva eltlnik.
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9. TARTOZEKOK HASZNALATA

FIGYELMEZTETES!
Lasd a ,Biztonsag” cim(
fejezetet.

9.1 Tartozékok behelyezése

A felll talalhatd mélyedés a biztonsagot
noveli. Ezek a mélyedések megakadalyozzak

Huzalpolc:

Csusztassa be a polcot a polctartd vezetdsinjei
kozé, és lgyeljen arra, hogy labai lefelé mutassa-
nak.

a megbillenést. A polc korlli magas perem
megakadalyozza a f6z6edény lecsliszasat a
polcrél.

Siitétalca / Mély tepsi:
Csusztassa be a talcat a polctartd vezetésinjei ko-
zé.

Y

Huzalpolc, Siitétalca / Mély tepsi:
Csusztassa be a talcat a polctartd vezetésinjei ko-
zé, és a huzalpolcot a felettik levé vezetdsinekre.

\\w//////////////////////

9.2 A teleszképos sinek hasznalata
A teleszkdpos polctartdkat tilos olajozni!

Miel6tt becsukna a sutbajtot, ellendrizze,
hogy a teleszkopos polctartokat (itkdzésig a
helylkre tolta-e.
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1. lépés Huzza ki a jobb és bal oldali teleszképos

sineket.

2. lépés Helyezze a huzalpolcot a teleszkopos
sutésinekre, majd 6vatosan tolja be a

sitd belsejébe.

10. TOVABBI FUNKCIOK

10.1 Hiitoventilator

Amikor a siité Gzemel, a hitéventilator
automatikusan bekapcsol, hogy hidegen
tartsa a suto feluletét. Amikor kikapcsolja a
sutdt, a hGtéventilator tovabbra is mikodni
fog, amig a siité le nem hil.

10.2 Biztonsagi termosztat

A st nem megfelelé hasznélata vagy a
részegységek meghibasodasa veszélyes

tulmelegedést okozhat. Ennek
megakadalyozasa céljabdl a sité biztonsagi
hékapcsoléval rendelkezik, amely
megszakitja az aramellatast. A sutd a
hémérséklet csdkkenése utan automatikusan
Ujra bekapcsol.

11. HASZNOS TANACSOK ES JAVASLATOK

Lasd a ,Biztonsag” cimi
fejezetet.

@

11.1 Siitési javaslatok

A sutében 6t polcszint talalhato.

A polcszintek szamozasa a suté aljatol felfelé
torténik.

Elséfordulhat, hogy az Uj siité az On korabbi
készulékétdl eltéréen fogja siitni a husokat
vagy a sliteményeket.

Siitemény siitése

Ne nyissa ki addig a siit6 ajtajat, amig a
sitési id6 3/4-e el nem telt.

Ha egyszerre két tepsit hasznal, legyen egy
Ures szint kozottik.
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Hus és hal siitése

Nagyon zsiros husok sltésekor hasznaljon
mély tepsit, hogy megovja a sutét a
zsirfoltoktol, amelyek esetleg ra is éghetnek.

Hagyja a hust kb. 15 percig allni a szeletelés
elétt, hogy a szaftja ne folyjon ki.

Husslités kozben a tulzott fiistképzddés
megelézése érdekében 6ntson egy kis vizet
a mély tepsibe. A fist lecsapddasanak
megel6zése érdekében mindig potolja az
elparolgott vizet.

F6zési idétartamok
A sutés id6tartama az étel fajtajatol, annak
allagatol és mennyiségétdl fligg.

Az els6 idékben figyelje a sttés folyamatat.
Talalja meg a legjobb beallitasokat



(hédmérséklet-beallitas, sitési id6 stb.) mennyiségeihez, mikdzben hasznalja a
f6z6edényeihez, receptjeihez és késziléket.
11.2 Konvekcios leveg6 (nedves) - ajanlott tartozékok

Hasznaljon sotét, nem visszatlkroz6 fellletl tepsiket és edényeket. Ezek jobb héelnyerd
képességliek, mint a vilagos szinl és visszatikrézd fellletd edények.

Bogrés siitemény

Pizzaserpeny6 Siitéedény Tortasiité forma
Sotét, nem visszatlikroz6 Sotét, nem visszatlikrozo fel- Keramia Sotét, nem visszatikrozd
fellilettel Ulettel 8 cm-es atméro, 5 felllettel
28 cm-es atmérd 26 cm-es atmérd cm magassag 28 cm-es atmérd

11.3 Konvekcios leveg6 (nedves)

A legjobb eredmény érdekében hasznalja az
alabbi tablazatban szerepld ajanlasokat.

¥ = 5§ Ik O

(°C) (perc)
Eges sttemény, 12 sltétalca vagy csepptalca 175 3 40 - 50
Péksutemény, 9 db sitétalca vagy csepptalca 180 2 35-45
Fagyasztott pizza, huzalpolc 180 2 45 -55
0,35 kg
Piskotarolad sltétalca vagy csepptalca 170 2 30-40
Brownie slitétalca vagy csepptalca 170 2 45-50
Szufflé, 6 db keramiapoharak huzalpolcon 190 3 45 -55
Gyumodlcstorta alap tortaforma huzalpolcon 180 2 35-45
Lekvaros piskota sutéforma huzalpolcon 170 2 35-50
Parolt hal, 0,3 kg sutétalca vagy csepptalca 180 2 35-45
Hal egészben, 0,2 kg slitétalca vagy csepptalca 180 3 25-35
Halfilé, 0,3 kg pizzaserpenyd huzalpolcon 170 3 30-40
Parolt hus, 0,25 kg sltétalca vagy csepptalca 180 3 35-45
Saslik, 0,5 kg sutétalca vagy csepptalca 180 3 40 - 50
Qgrésutemények, 16  sutétalca vagy csepptalca 150 2 30-45
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¥ = B X
\ uuru

(°C) (perc)
Puszedli, 20 db sut6talca vagy csepptalca 180 2 45 -55
Muffin, 12 db sltétalca vagy csepptalca 170 2 30-40
Pikans péksltemény, sutétalca vagy csepptalca 170 2 35-45
16 db
Aprésitemény omlés  sltétalca vagy csepptalca 150 2 40 - 50
tésztabol, 20 db
Mini gylimdlcstorta, 8  sltétalca vagy csepptalca 170 2 30-40
db
Zoldség, parolva, 0,4  sitétalca vagy csepptalca 180 2 35-45
kg
Vegetarianus omlett  pizzaserpenyé huzalpolcon 180 3 35-45
Mediterran zoéldsé- sltétalca vagy csepptalca 180 4 35-45

gek, 0,7 kg

11.4 Informacioé a bevizsgalé
intézetek szamara

Tesztek az IEC 60350-1 szabvanynak

megfeleléen.

i3 O ®

(°C) (perc)
Aproslte- Hagyomanyos Siit6 talca 3 170 20-30
mény, 20 sUtés
db/tepsi
Aprosite- Holégbefuvas, Sité talca 3 150 - 160 20-35
mény, 20 nagy héfok
db/tepsi
Aprosiite-  Hoélégbefuvas, Siité talca 2és4 150 - 160 20-35
mény, 20 nagy héfok
db/tepsi
Almatorta, Hagyomanyos Sitéracs 2 180 70-90
2 forma, sités
atméré: 20
cm
Almatorta, Hélégbefuvas, Sitéracs 2 160 70 -90
2 forma, nagy héfok
atméro: 20
cm
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a=m

¥ B = E @
\ uru
(°C) (perc)

Piskota Hagyomanyos Sitéracs 2 170 40 - 50 Melegitse el a sutét
@26 cm ke- sités 10 percig.
rek sitéfor-
maban
Piskota Hoélégbefuvas, Sutéracs 2 160 40 - 50 Melegitse el6 a sutét
@26 cm ke- nagy héfok 10 percig.
rek sttéfor-
maban
Piskota Hélégbefuvas, Sitéracs 2és4 160 40 - 60 Melegitse el a sutét
@26 cm ke- nagy héfok 10 percig.
rek sutéfor-
maban
Linzer Hélégbefuvas, Sité talca 3 140 - 150 20-40 -

nagy héfok
Linzer Holégbefuvas, Sité talca 2és4 140 - 150 25-45 -

nagy héfok
Linzer Hagyomanyos Siité talca 3 140 - 150 25-45 -

slités
Piritos, 4 - Girill Sitéracs 4 max. 2 - 3 perc Melegitse el6 a sutét 3
6 db egyik oldal; 2 percig.

- 3 perc ma-
sik oldal

Marhahus  Girill Huzalpolc és 4 max. 20-30 Helyezze a huzalpol-
hamburger, csepptalca cot a negyedik szintre,
6 db, 0,6 kg mig a csepptalcat a

harmadik szintre. A
sUtési id6 félidejében
forditsa meg az ételt.
Melegitse el6 a sutét 3
percig.

12. APOLAS ES TISZTITAS

FIGYELMEZTETES!
Lasd a ,Biztonsag” cimi
fejezetet.

12.1 Tisztitassal kapcsolatos megjegyzések

<

Tisztitészerek

A siit6 elejét meleg vizes és enyhe mosogatdszeres puha ruhaval tisztitsa meg. Tisztitsa
meg és ellendrizze a sutdtér kereténél kdrbefutd ajtotomitést.

A fémfelileteket haztartasi tisztitdszerekkel tisztitsa meg.

A szennyezédéseket enyhe mosogatdszerrel tavolitsa el. Ne juttassa azt a katalitikus felile-

tekre.
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A sit6teret minden hasznalat utan tisztitsa meg. A lerakodott zsir vagy egyéb maradvany ti-
zet okozhat.

[

Napi hasznalat

A nedvesség lecsapddhat a készlléken vagy az ajtd lveglapjain. A paralecsap6das csok-
kentése érdekében a sités megkezdése el6tt 10 percig lzemeltesse a sitét. Ne tarolja az
ételeket tobb, mint 20 percig a siitében. Minden hasznalat utan puha térléruhaval torélje sza-

razra a sutd belsejét.

e,
c24

Tartozékok

Minden hasznalat utan tisztitsa és szaritsa meg az 6sszes tartozékot. Puha ruhaval, langyos
vizzel és enyhe mosogatdszerrel végezze a tisztitast. A tartozékokat tilos mosogatégépben

tisztitani.

A teflon bevonatos tartozékokat ne tisztitsa surold hatasu tisztitészerekkel vagy éles tar-
gyakkal.

12.2 Hogyan tisztitsa: Sutétér

mélyedése

Gézben sités utan tisztitsa ki a sitétér
bemélyedéseébdl a lerakddott
vizkémaradvanyokat.

1. lépés 2. lépés 3. lépés

Ontsén 250 mi fehér ecetet a siité- 30 percig hagyja kérnyezeti hémér-  Egy puha kendével és meleg vizzel
tér mélyedésébe. Legfeljebb 6%-0s, sékleten, hogy az ecet feloldja a viz- tisztitsa meg a sutéteret.
adalékoktol mentes ecetet hasznal-  kémaradvanyokat.

jon.

Az alabbi funkcional: Hélégbefuvas, nagy héfok PLUSZ 5 - 10 siitési ciklusonként takaritsa ki a sitét.

12.3 Hogyan tavolitsa el:
Polctartok / katalitikus panelek

A sit6 tisztitdsahoz vegye ki a polctartdkat /
katalitikus paneleket.

1. lépés Kapcsolja ki a sutét, és varja meg, A
hogy lehdiljon. 3
2. lépés Huzza el a polctarto ellilsé részét az

oldalfaltol. Tartsa a polctartd hatuljat ;\
és a katalitikus panelt a helyén. A ka- @il

talitikus panelek nincsenek a sité fa-
laihoz rogzitve. Kieshetnek, amikor ki-
veszi a polctartdkat.
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3. lépés Huzza el a polctartd hatuljat az oldal-
faltél, majd vegye ki. ‘

4. lépés A polctartdkat a kiszereléssel ellent- s
étes sorrendben tegye vissza. 2
A teleszkopos siitésineken talalhaté 1

tartécsapok elére nézzenek. \_

—
12.4 Hasznalata: Katalitikus A katalitikus bevonat elszinezédése vagy a
tisztitas rajta megjelend foltok nincsenek hatassal a

tisztitasra.
A sutétérben katalitikus panelek talalhatok. A
katalizis soran a katalitikus panelek elnyelik a
zsiros szennyezddéseket.

Katalitikus tisztitas el6tt

Kapcsolja ki a sutét, és varjameg, Vegyen ki minden tartozékot a siité- Puha ruhaval, langyos vizzel és eny-
hogy lehdiljon. térbdl is tavolitsa el. he mosogatoszerrel tisztitsa meg a
sutétér aljat és a sutdajto tvegének
bels6 oldalat.

Sutétisztitas katalitikus tisztitassal

1. lépés 2. lépés 3. lépés
Allitsa be a funkciot és a siité h6-  Tigztitas utan forgassa a siitéfunkciok  Miutan a siitd lehilt, nedves, pu-
mérsékletét: i:] 250 °C szabalyozogombijat kikapcsolt helyzet-  ha ruhaval tisztitsa meg a siitéte-
Id6tartam: 1 6 be. ret.

12.5 Eltavolitas és visszaszerelés: Ajté

A sitdajtoban két lveglap talalhatéd. A siitdajté és belsd liveglapja a tisztitashoz kivehetbek.
Az lveglapok kiszerelése el6tt olvassa el ,Az ajté eltavolitasa és visszaszerelése” c. rész
Osszes utasitasat.

VIGYAZAT!
Ne hasznalja a sutét az tveglapok nélkiil.

1. lépés Nyissa ki teljesen az ajtot, és fogja meg
mindkét zsanért.

2. lépés Emelje meg és teljesen forditsa el mindkét
zsanéron a kart.
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3. lépés

Csukja vissza félig a sut6ajtét az elsé nyitasi
pozicidig. Ezutan emelje fel és huzza elére,
majd vegye ki az ajtét a helyérdl.

4. lépés

Helyezze az ajtot egy stabil fellletre leteritett
puha ruhara.

5. lépés

Tartsa meg két oldalon az ajt6 felsé szélénél
|évd B diszlécet, majd nyomja befelé a tomi-
tésrogzitd kapocs kioldasahoz.

6. lépés

Huzza el6re a diszlécet az eltavolitashoz.

7. lépés

Fogja meg az ajto Uveglapjat a felsé szélénél
fogva, és 6vatosan huzza ki. Ugyeljen arra,
hogy az lveglap teljesen kicsusszon a sin-
bél.

8. lépés

Tisztitsa meg az liveglapokat mosogatdsze-
res vizzel. Ovatosan szaritsa meg az ajté
Uiveglapjait. Az Giveglapokat tilos mosogaté-
gépben tisztitani.

9. lépés

A tisztitas utan tegye vissza az liveglapot és
a slitéajtot a helyére.

Az Uveglap filmnyomott oldalanak az ajté belseje felé
kell néznie. Gy6z6djon meg arrol, hogy behelyezés
utan az tveglap kerete a filmnyomott részeken nem
érdes fellletli-e, amikor hozzéér.

Helyes felszereléskor az ajtd diszléce kattand hangot

ad.

Ellenérizze, hogy a belsé lveglapot megfeleléen he-
lyezte-e az agyazatba.
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12.6 Hogyan cserélje: Lampa A zsirmaradék raégésének elkeriilésére
mindig kenddvel fogja meg a halogénizzét.

FIGYELMEZTETES!
Vigyazat! Aramutés-veszély!
Az izz6 forro lehet.

A sitovilagitas izzojanak cseréje el6tt:

1. lépés 2. lépés 3. lépés

Kapcsolja ki a sutét. Varja meg, mig Huzza ki a sitét a haldzati aljzatbol.  Tegyen egy kendét a sutétér aljara.
a suté lehdl.

Hatso lampa

1. lépés Az livegbura eltavolitdsahoz forditsa azt az 6ramutatd jarasaval ellentétes iranyba.
2. lépés Tisztitsa meg az livegburat.

3. lépés Cserélje ki az izzét egy megfeleld, 300 °C-ig héall6 izzora.

4. lépés Szerelje fel az livegburat.

13. HIBAELHARITAS

FIGYELMEZTETES! . -

Lasd a ,Biztonsag” cimii Probléma Ellendrizze, ha...

fejezetet. A kijelzon ,12:00” lthaté. Aramkimaradas tértént.

Allitsa be a pontos idét.
13.1Mia teendo’ ha... A viz kifolyik a sutétér be- Tul sok viz van a sttétér
A tablazatban nem szerepld barmilyen mas meélyedésébdl. melyedésében.
esetben forduljon a markaszervizhez. Az ételkészitési teljesit- A siitétér mélyedését viz-
mény nem kielégité ennél zel toltétte fel.
Probléma Ellenérizze, ha... a funkciénal: Hélégbefu-

vas, nagy héfok PLUSZ .

A sité nem melegszik fel. Leolvadt a biztositék. A l4mpa nem mikadik. Kiégett az izz6.

Megsériilt az ajté tomité- Ne haszndlja a sitét. Ve-
se. gye fel a kapcsolatot egy
hivatalos szervizzel.

13.2 A szerviz szamara sziikséges adatok

Ha nem talal megoldast egyedil a problémara, forduljon a markakereskedéhoz vagy a
hivatalos markaszervizhez.

A markaszerviz szamara sziikséges adatok az adattablan talalhatéak. Az adattabla a sutétér
elllsé keretén talalhatd. Ne tavolitsa el az adattablat a készlilék siitéterének keretérdl.
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Javasoljuk, hogy irja ide az adatokat:

Modell (Mod.)

Termékszam (PNC)

Sorozatszam (S.N.)

14. ENERGIAHATEKONYSAG

14.1 Termékismerteté és Termékismerteté adatlap*®

Gyarto neve Electrolux
Modellazonosité EOD3C50TX 949499309

EOD5C50Z 949499311
Energiahatékonysagi szam 95.3
Energiahatékonysagi osztaly A

Villamosenergia-fogyasztas normal terhelés, alsé + felsd siités

mellett

0.95 kWh/ciklus

Energiafogyasztas normal terhelésnél, Iégkeveréses izemmod

mellett

0.81 kWh/ciklus

Sitéterek szama

1

Héforras

Elektromossag

Hangerd

721

A sit6 fajtaja

Beépithetd siitd

Témeg

EOD3C50TX 30.4 kg

EOD5C50Z 30.5 kg

* Az Eurdpai uni6 szamara az EU 65/2014 és 66/2014 sz. rendeletek szerint.
Fehéroroszorszag szamara az STB 2478-2017, G fuiggelék; STB 2477-2017, A és B fliggelék szerint.

Ukrajna szamara az 568/32020 sz. rendelet szerint.

Az energiahatékonysagi osztaly nem alkalmazhatd Oroszorszag esetében.

EN 60350-1 - Haztartasi elektromos f6z6készulékek — 1. rész: Tlizhelyek, siitdk, gézsitdk és grillezék - A teljesit-

mény mérésére szolgalé modszerek.

14.2 Energiatakarékossag

A s(ité tobb funkcioval is segit
energiat megtakaritani a

mindennapos f6zés soran.

Ugyeljen ra, hogy hasznalat kézben a siité
ajtaja be legyen csukva. Sutés kdzben ne
nyissa ki tul gyakran a sit ajtajat. Tartsa
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tisztan az ajtotdmitést, és tgyeljen ra, hogy
megfeleléen legyen a helyére rogzitve.

Fém f6z6edényeket hasznaljon az
energiatakarékossag javitasa érdekében.

Amikor lehetséges, kerllje a sutd
elémelegitését.

Ha egyszerre tobb ételt készit, a siitések
kozotti sziinet legyen a lehetd legrévidebb.



Légkeveréses siités

Amikor csak lehetséges, a sutéfunkciokat
légkeveréssel hasznalja az
energiatakarékossag érdekében.

Maradékho

A 30 percnél hosszabb ideig tarto siités
soran a befejezés el6tt 3 - 10 perccel
csokkentse a sité hdmérsékletét a minimum
értékre. A sutében levé maradékhd tovabb
folytatja a siitést.

A maradékhét mas ételek felmelegitéséhez
is hasznalhatja.

Etelek melegen tartasa

A maradékhét hasznalhatja az étel melegen
tartdsahoz. Ehhez valassza a lehetd
legalacsonyabb hémérséklet-beallitast.

Konvekciés leveg6 (nedves)
A funkciét arra tervezték, hogy energiat
takaritson meg a stités soran.

15. KORNYEZETVEDELMI TUDNIVALOK

A C/:) kovetkezd jelzéssel ellatott anyagokat
hasznositsa Ujra. Ujrahasznositashoz tegye
a megfeleld konténerekbe a csomagolast.
Jaruljon hozza kérnyezetiink és
egészsegunk védelméhez, és hasznositsa
Ujra az elektromos és elektronikus

hulladékot. A g tilté szimbolummal ellatott

késziiléket ne dobja a haztartasi hulladék
kézé. Juttassa el a készlléket a helyi
Ujrahasznosito telepre, vagy lépjen
kapcsolatba a hulladékkezelésért felelés
hivatallal.
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BI3 CI3 TYPAIlbl ONJTAUMBI3

Electrolux KypbInFbICbIH caTbin anFaHbiHbi3fa pakmeT. Ci3 oH XblngaraH kacibn Texipnte
»KoHe MHHOBaLMs apKbirbl Naaa 6onFaH eHiMai TaHaaablHbI3. biperew xeHe cTunbai, on
ci3ai eckepe oTbIpbIn XobanaHraH. OHbl 8p NanganaHFaHga Tamalla HaTukenep
anaTblHbIHbI3Fa ceHimai 6ona anachi3.

Electrolux komnaHusicblHa KoL KenAiHis.

MbiHay ywWiH Be6-canTbIMbI3Fa KipiHi3:

MarpanaHy Typanel aknapatTbl, KiTanwanapAapl, akaynblKTbl X0 Kypanbl, KblaMmeT
@ KOpCeTY XaHe XeHaey Typarnbl aknapaTTbl MbIHA XepAeH anblHbl3:
www.electrolux.com/support
Xakcblpak KbI3aMeT any YLUiH eHiMIHi3ai TipKeHis:

Z
a/ www.registerelectrolux.com

KypbInFbIHBI3 YLUIH akceccyapnapabl, WbIFbIH MaTepuangapbiH XXeHe Kocankbl
% GenLekTepai caTbin anblHbI3:

www.electrolux.com/shop

T¥TbIHYLWbBIJTAPFA KOJIOAY XOHE KbIBMET KOPCETY

OpKaluaH TynHyckanblk kocasnkel 6enwekTepai nanganaHbiHpI3.

OKineTTi KbI3MET KepceTy opTanbiFbiMbI3Fa xabapnackaHaa, MbiHa AepekTepAiH 60nybiH
KamTamachbl3 eTiHi3: Ynri, PNC, cepusanbik Hemip.

Byn aknapaTTbl TeXHVKanbIK AepekTep TakTanwacbiHaH Tabyra 6onagbl.

A\ EckepTy/cakTbIk-Kkayincisgik Typansl aknapaT
Xannel aknapar neH keHecTep
KopLuaraH opTa Typanel aknapat

OHipyLLi ecKkepTycCi3 e3repic eHridy KyKkblfbiHa 1e.
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1. A KAYINCI3AIK AKMNMAPATDI

KypbInfbIHbI OpHAThIN icke KongaHap angbiHaa bipre
XeTKi3inreH Hyckaynapabl MyKUAT OKbIN WbIFbIHbI3. [ypbIC
opHaTnay Hemece navganaHbay HaTUXecCiHOe OpbIH anFaH
XapakaT Hemece 3akblMFa eHAIpYyLUi XayanTbl eMec.
HyckaynbiKTapabl KEWiH Kapan Xypy YLUiH 8pKallaH Kayinci3
XOHe KO XeTiMAi Xepae cakTaHbI3.

1.1 bananap meH ocan agampap Kayincisgiri

- byn KypbInfbiHbI 8 XXacTaH ackaH bananap MeH AeHe, cesim
He akbln-on KabineTTepi WwekTeyni He Toxipmbeci a3
agampap e3 KayincisgiriH kamTamachbI3 eTeTiH ajaMHbIH
Kadaranaybl He KypblfifFblHbl Kayinci3 KongaHy 6orbiHLwa
GepreH HyckayblHa CyineHin, aypbic KongaHbay cangapbiH
TyCiHCe, oHa KornaaHybiHa 6onaabl. 8 xacka TonmMaraH
Gananap MeH MyMKIHAIKTepi eTe WwekTeyni myregek
agampapabl 6ackanap kagaranamaraH xafganga
KYPbIIFbIOaH anbIC yCTay Kepek.

- bananapablH KypbinfFbIMEH XaHe 6ap mobunbai
KYpbIiFblflapMeH oMHamayblH Kaaranay Kepek.

- Bapnbik opam matepmangapbiH 6ananapgaH ansic ycran,
KOKbICKa TWUICTI Type Tactay Kepek.

- ECKEPTY: Kypblnifbl XXyMbIC iCTEN TypFraHga HEMeCe OJ
CyblIn XaTkaHaa, bananap MeH yi XaHyaprapblH ofaH
XakblHOaTnaHbl3. KomkeTimai 6enwekrep nariganany
Ke3iHAe bICTbIK 605ybl MYMKIH.

- Kypbinfbiga 6ana kayincisgiridib, Kypans! 6ap 6orca, oHbl
B6enceHaipy Kepek.

- Bbananap KypbInfbIHbI XXeHOEY XaHe Tasanay XXYMbICTapbIH
Bakpinaycbl3 opblHAaMaybl Kepek.

1.2 XXannbl Kayinci3gik
- BinikTi MamaH FaHa oCbl KypbIFblHbl OPHATYbI XXoHe
kabenbai aybICTbIPYbI THIC.
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KypbUiFbIHbI KIPICTIpiNreH KypbifibiMFa opHaTy angbiHga
nanganaHbaHbI3.

Kes kenreH TexHukanbIK KbI3MeT KepceTyai opbiHaay
anablHOa KYPbUFbIHbI KyaT Ke3iHEH aXblpaTbIHbI3.

KyaT cbiMblHa 3aKbIM Kerce, aneKkTp KaTepiHeH cakTaHabIpy
YLiH OHbl OHAIPYLI HEMECe OHbIH YaKiNneTTi KbI3MeT KepceTy
opTarnblfbl HeMece Con CUAKTbI BiNiKTi MaMaH aybICTbIpYbI
THiC.

ECKEPTY: OnekTp TorbiHbIH COFYy KayniH 6onabipmac yLuiH
LWamAabl aybICTbIpy angbliHAa KYPbIFbIHbIH, ©LWipyri eKeHiHe
KO3 XeTKi3iHi3.

ECKEPTY: Kypbinfbl MEH OHbIH, KorkeTiMai 6enikrepi
nanganany kKesiHae Kbldaabl. Kel3abIpfFbill afieMeHTTepre
THin KeTney yuwiH abarinay Kepex.

Tymwanew bigblCTapblH HEMECE KepeK-XapaKTapblH anblmn-
carFaH Kese yHeMi KosiFan KuiHi3.

Cepe cbipfbiTnanapbIH any yLiH angbiMeH cepe
CbIpfFbITNAChIHbIH anAblHFbI XXaFblH, COAaH KeWiH apTKbl
XafblH Oynip kabblpFanapbiHaH apbl TapTbiHbI3. Cepe
CbipfbiTNanapbiH Kepi 6aFbiTTa OpHaTbIHbI3.

Kypanabl TazapTy ywiH 6ymeH TasapTKbILWThI
navaanaHbaHbI3.

LLbIHBI eCiKTi Ta3anay yLwWiH KaTTbl XXeMipriw 3atTapabl
Hemece eTKip TeMip KblpFblluTapabl nanganaHéaHbls,
cebebi cbI3aTt TyCipin, WbIHbI WhITbIHAM KETYi MYMKIH.

2. KAYINCI3AOIK HYCKAYIIAPBI

2.1 OpHaty

ECKEPTY!
Byn KypbInfFblHbI TEK BiniKTi
MaMaH FaHa opHaTyFfa Tuic.

+ Opam maTepuanaapblHbiH 6apnbifbiH
anblHbI3.

* ByniHreH KypbinfFbiHbI OpHaTNaHbI3
Hemece icke KocnaHbI3.
KypbinFeiMeH Gipre xeTkisinreH opHaTy
HyCkaynapblH OpblHAAHbI3.

166  KA3AK

KypbliniFbl aybip 60nFaHAbIKTaH, OpHbIHaH
XKbIMMKbITKAH Ke3ae apkallaH abai
BonbiHbI3. DpKaLLaH Kayincisaik KonFabbl
MeH 6iTey asik KMim KUiHi3.

KypbInfbIHbI TYTKACbIHaH TapTnaHbI3.
KypblInFblHbl OpHaTYy TanantapblHa CorKec
bIHFaNIbI XXaHE Kayincia xxepre
OpHaTbIHbI3.

KypbInfFbinap MeH 3aTTapablH
apacblHAaFbl MUHUMYM KaLlbIKTbIKTbI
CaKTaHpI3.



KypbInfFblHbl OpHaTnac 6ypbiH,
TyMLUANELWTiH eciri kegepricia awbinbIn
TYPFaHbIH TEKCEPIH;i3.

KypbInFbl anekTp cankblH4aTy XynecimeH
xabgblktanFaH. On anekTp KyaT Ke3iHeH
XYMbIC iCTeYi Kepek.

KopnycTbiH MUHUManbab 590 (600) mm
6uikTiri (Kopnyc neH >xymbic

6eTiHiH apacbliHaarbl

MUHMManbAbl OUIKTIK)

KopnycTbIH eHi 560 mm
KopnycTbiH TepeHairi 550 (550) mm
KypbInfFbIHbIH anablHfbl 594 mm
JKaFbIHbIH OUIKTIri

KypbInfFbiHbIH apTKbl 576 mm
XKaFbIHbIH OUIKTiri

KypbInfFbIHbIH, angblHFbl 595 mm
KaFblHbIH eHi

KypbInFbIHbIH apTKbl 559 mm
XKaFbIHbIH eHi

KypbInfFbIHbIH TEepeRairi 569 mm
KypbInfbiHbIH KipikTipinreH 548 mm
TepeHairi

Ecik awbik ke3geri 1022 mm
TepeHairi

YKenpeTkilw caHpinayblHbIH, 560x20 mm

€H TeMeHTri enwemi.
TemeHri apTkpbl 6enikte
opHanackaH caHbinay

Keninik CbIMHbIH, 1500 mm
y3blHAbIFbl. Kabenb apTkbl

6enikTiH OH Xak bypbIwbIHa
opHanacTbIpblfiFaH

Bekity 6ypaHganapbl 4x25 mm

2.2 3neKTp TorbiHa KOCy

ECKEPTY!
OpT XoeHe aneKTp kaTepiHe
ylwbipay kayni 6ap.

OneKTPTOFbIHA KOCY >KyMbICTapbIHbIH
GapnblFbIH BINIKTI ANeKTpLUi FaHa icke
acbIpybl Kepek.

KypbInfFbiHbl MiIHOETTI TYpAE XKepre
TYMbIKTay KaXeT.

TexHukanblK aKnapar TaktacblHAaFbl
napameTprepain, Herisri KyaTneH
xabablkTay >xeniciHaeri anekTp

napameTpnepiHe covikec KeneTiHiHe Ke3
KETKI3iH3.

* OpKallaH AypbIC OpHATbIMFAH, COKKbIFa
Te3iMai po3eTKaHbl KONAaHbIHbI3.

» Ken TapmakTbl agantep MeH y3apTKbiLL
cbiMabl KOnaaHbaHbI3.

e KypbInfbiHbIH alacbl MeH eninik
CbIMblHa eLwbip 3akpiM kenTipMeH;i3. Kopek
CbIMbIH aybICTbIPY KaxeT 6onca, OHbl
MIHAETTi TYPAE KbI3MET KepceTy
opTanblfbl Xy3ere acblpyfa Tuic.

*  OneKTp cbiMaapblHa KON TUridyre Hemece
KYPbINFbIHbIH, €CIriHE HE KYPbINFbIHbIH,
TOMEHT I XafblHa, acipece bICTbIK TypFaH
€ecikke XakblHoayFa 6onManabl.

e Tok Xypin TypFaH xaHe rmgpon3onsaumschbl
Gap GerniekTepai anekTp kaTepiHeH
KOpFay YLUiH Kypancbl3 anbiHOanTbIH eTin
MbIKTan opHaTy Kepek.

*  KypbInFblHbIH allackliH po3eTkara Tek
KYPbINFbIHbI OpHATbIN GoNFaHHaH KeniH
FaHa KocblHbI3. OpHaTbin 6onFaHHaH KewiH
aluaHbIH KoM XeTeTiH Xepae TypraHblHa
KO3 XEeTKi3iHi3.

» Erep poseTtka bekitinmereH 6onca,
aluaHbl XanfFamaHbi3.

*  KypbInfblHbl @XblpaTy YLUiH 3NeKTp
CbIMblHaH TapTnaHpI3. OpaanbliM Kopek
aluaHbl KONMEeH TapTbin LUblFapblHbI3.

» Tek gypbiC OKLWaynarbILW Kypangapabl
KONAaHbIHbI3: XeniHi KOPFanTbIH
axblpaTKbILWTapabl, CakTaHAbIPFbILITAPAbI
(ycTaTkblWTaH anblHFaH 6ypaHgans
caKkTaHAbIpFbILITap), Xepre TyhblkTanyaaH
KopFay TeTiKTepi MeH TyMbIKTarbILUTapAbI
nanganaHbliHbI3.

*  DneKTp KOHABIPFbIChIHAA KYPbINFbIHbI KE3
KenreH TOK NOMCTEPIHEH axblpaTyFa
MYMKiHAIK 6epeTiH oKwaynaFbILL KypbInFbl
bonybl kepek. OKLwaynarbllWw KypbinFbiaa
KeHAiri 3 MM-4eH kem emec caHblinay bony
Kepek.

*  Byn KypbinFbl Xeninik alameH >xaHe
Xeninik kabenbmeH >xabablKTanraH.

Eyponafa apHanfaH opHaTyfa Hemece
aybICTbIpFaHAa NanpanaHyfa 6onartbiH
kabenb Typnepi:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, H05 RRF, H05 VV-F, HO5
V2V2-F (T90), HO5 BB-F

KabenbpaiH, KumacblH 6iny yLiH TeXHMKanbIK
AepeKTep TakTaillacbliHAarbl Xannbl KyaTTbl
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KkapaHbl3. CoHali-aK MblHa KeCTeHi Kkapai
anacbl3:

Xannbl Kyathl (BT) Ka6enb cekumscbl

(mm?)
eH kebi 1380 3x0.75
eH kebi 2300 3x1
eH kebi 3680 3x1.5

Kep cbiMbl (>kacbin/capbl kabenb) dasanbik
XoHe GeliTapan kabenbaepaeH (KoK xaHe
KOHbIP kabenbaep) 2 cM y3blH 60Mybl Kepek.

2.3 ManpanaHy

é ECKEPTY!
XKapakat any, kyvin kany,

3MEKTP KaTepiHe ylublpay He
XapbInbIC WbIFY Kayni 6ap.

*  Byn TypMbICTbIK (Kal iWwiHae) makcaTTa
faHa naviganaHyFa apHanfaH KypbinFbl.

*  Byn KypbInfFbIHbIH TEXHUKANbIK
cunaTTamacblH e3repTreH;s.

+ Kenpety caHblinaynapbiHblH
OiTenmereHiH TEKCEPIH,3.

» XyMbIC icTen TypFaH KypbInFbiHbI
HasapgaH TbIC KanablpMaHbI3.

» KypbniFbiHbl NaviaanaHbin 6onFaHHaH
KeWiH apKallaH CeHAIpiHi3.

*  KypblFbl )XyMbIC iCTEN TypFaH Ke3ae eCiKTi
awkanaa abarinanpl3. blcTbik aya LbIFybI
MYMKiH.

*  KypblFblHbI AbIMKbIN KONAapMeEH Hemece
cyFa Tuin TypraHga nanganaHbaHbl3.

*  ALWbIK eCikKe KyLl canMaHpl3.

»  KypbInfFbiHbI XXyMbIC 6€Ti HEMece cakTay
OeTi peTiHAe nanganaHbaHbI3.

*  KypbIfFbIHbIH eciriH abavinan allbiHpI3.
Ankoronbai MHrpeaveHTTepai
KonpaHFaHaa, ankorosib MeH aya Kocnachl
nanga 6onybl MyMKiH.

» EcikTi awkaH Kke3ge xapkpin Hemece
allbIK OTTbIH KYPbIFbIMEH XXaHacyblHa
Xon 6epmeH;s.

» TyTaHFbIW 6HIMAepai HEMeCe TyTaHFbILL
eHIMAEepMEH binFangaHablpbinFaH
3aTTapAbl KypbUIFbIHbIH iLiHE, XaHblHa
Hemece YCTiHe KOMMaHbI3.
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ECKEPTY!
KypbInfbiHbl Bynaipin anybiHbI3
MYMKiH.

OmanbaiH 3akpiMganyblH Hemece
OHCi3aeHyiH Gonabipmay YLUiH:

— MeLlKe apHarnfaH bigbicTapabl Hemece
Oacka 3aTTapapl KypbinFbl ilWiHae
Tikenen Ty6iHe KOMMaHbI3.

—  anioMUHWI XYKanTbipabl KYPbInFbIHbIH,
TabaHblHa Typa KOMMaHbI3.

— CyAbl TIKENew bICTbIK KyPbINFbiFa
KOVMaHpI3.

— o3ipneyai askTaraHHaH KeniH
KypbInFblAa biiFangpl biabICTapabl
XoHe Taramapabl cakTaMaHbl3.

— Kepek-Xapakrapabl anbin Hemece
opHaTkaH ke3ge abari 605bIHbI3.

KypbInfFbIHbIH 3Marb KanTamachlHbiH,

Hemece ToT BacnanTbiH bonat GeniriHiH
TYCiHiH ©3repyi KypblFbl XXyMbICbIHa 8cep
eTnenai.

Cynbl KOCnagaH xacarnfaH TopTTbl ficipy
YLWiH WYHFbIN TabaHbl KONaaHbIHbI3.
YKemic woipblHAapbl KETNEWTIH AaKTap
Kangplpagbl.

Byn Tek Taram nicipyre apHanfaH
KypbinFbl. OHbl 6acka MakcaTTapra
nanganaHyfa 6onmarigbl, Mbicansbl,
GenmeHi XbInbITy.

OpKallaH newTiH eciri xabblK kyinge
a3ipneHis.

Erep Kypbinfbl xxmnhas naHeniHiy, (Mbicansl,

€CiKTiH) apTblHa opHaTblfica, oHAa
KYPbINFbI XXYMbIC iCTEN TypFaH Kesae
€CIKTIH eLuKallaH xabblMManTbIHbIHA Ke3
XKeTKI3iHi3. XKuhas naHeniHiH apTkpl
XKaFblHOA Kby XOHe binFan XuHanybl
XoHe KeliH KypblSiFbiFa, Koprycka Hemece
e[ieHre 3akblM TUridyi MyMKiH. Kypbinfbl
naviganaHygaH KeviH TonblFbIMeH
cyblFaHLua xunhas naHeniH xannaHpl3.

2.4 Kyty meHeH Ta3anay

ECKEPTY!

>Kapakat any, epT kayni Hemece
KypbInFbIHbI Oyngipin any kayni
bap.

KypbinfbiHbl XXeHAeY anablHha aekTp
XKENICiHEeH aFblTbIHbI3 KaHe allacblH
po3seTkadaH CyblpblHbI3.



*  KypblFbiHbIH CYbIK €KEHIHE KO3 XeTKi3iHi3. KYPbINFbIHBIH XXYMbIC XaFgavibl Typanbl

LLbIHBI NaHeni CbiHbIN Kanybl MyMKiH. curHan 6epyre apHanfaH. Onap 6acka
+ 3akbIM KenreH 6onca ecikTiH LWbIHbI KongaHb6anapaa nanganaHyra
naHenbAepiH Aepey aybICTbIPbIHbI3. apHarnmaraH xaHe TypFblH ynnepai
YaKineTTi KpI3MeT KepceTy opTarnbifbiHa XapblKTaHAbIpPyFa Corikec kenmenai.
xabapnacblHbI3. *  TexHuvkanblk napameTprepi cam KkeneTiH
» KypbinFblgaH ecikTi anfaH kesae aban Liamaapapbl FaHa nanganaHblHp3..
6onbIHbI3. ECikTiH canvarbl ayblp!
+  KypbinsbiHbiH 6eTiHAeri Matepuanapiy 2.6 KbiameT
canacbl Tycnec yLiH Me3rin-mesrin « KypbinFiHb XeHZey YLLiH yoKineTTi
TasanaHbl3.

Kbl3MeT kepceTy opTasblfbiHa
xabapnacblHbl3.

»  Tek TynHyckanblk kocankbl benwekrepai
nanganaHblHbI3.

*  KypbliFblHbI AbIMKbIN XyMcaK
wybepekneH TasanaHbl3. beritapan
XYFbIL 3aTTapAbl FaHa KonaaHblHbI3.
XKewmipriw 3aTTapgpl, Typnini xxekenepai,
epiTKiwTepai Hemece meTann 3aTTapabl
naviganaHbaHpI3.

»  Tymwaneww BypikkilWiH KONAaHCaHbI3,
OHblIH, OpaMblHAAFbI Kayinci3aik
HyCKaynapblH OpblHAaHbI3.

+ KatanutTi amanbabl XyFbill 3aTTapMeH
Taszanamaspl3.

2.7 Kokbicka TacTtay

ECKEPTY!
>KapakaT any Hemece TYHLUbIFbIMN
Kany kayni 6ap.

*  KypbinfblHbl yTUNMU3aUmsanay »*onbl
Typanbl aknapar any yLiH MyHuuunangbl
opraHfa xabapnacbiHbl3.

e KypbInfbiHbl 3NEKTP KeriCiHeH

axbIpaTbiHpbI3.

KypblInfbiFa akplH OpHanackaH anekTp

CbIMbIH KeCiMn, KOKbICKa TacTaHbl3.

» KameneTtke TonmaraHbananapably
Hemece Y1 aHyapnapblHbIH Kypbinfblaa
TYpbIN KanMaybl YLUiH ecik KaknarbiH

2.5 lwki xapblKkTama

ECKEPTY!
OnekTp katepi 6ap. R

* Ocbl eHiMHIH iWwiHaeri wam(gap) meH
LaMAaapablH Kocankbl 6enLuekTepi xxeke
catbinagbl: Byn wamaap Temnepatypa,
4ipin, bINFanApInbIK CUAKTbI TOTEHLLE

busmKanbIK xargavinapra TYpMbICTbIK anblHbI3.
KypbInFbinapabiH Kapcbl TYpyblHa Hemece
3. OPHATY
ECKEPTY! 3.1 KipikTipin opHaTty
Kayincisgik TapaynapbiH
www.youtube. /electrolux
KapanpI3. u YOUTUbe www;Zutub:.zzzl::gc ©
How to install your AEG/Electrolux Q
Oven - Column installation

N
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4. BYVIbIM CUMATTAMACHI

4.1 Xannb! wony

EI%EE

4.2 Kepek-xapakrap

* Top cepe
blabicTapra, TOpT KaneinTapeiHa,
KyblpbifiFaH TaramgapFa apHasnfsaH.
* Micipy Hayachbl

TopTTap MeH neyeHbernepre apHanFraH.

* Tpunb-/ Kyblpy Tabacbl
[Ticipy MeH KyblpyFa Hemece man
XVMHanNTbIH Taba peTiHae nanganaHyra
apHarnFraH.

5. BACKAPY TMAHEI

5.1 Batbipma TeTikTep

KypbInfbiHbI iCke nanganaHy YLUiH OHbIH,
TeTiriH 6acbiHbI3. TeTik 6epi WhiFagbl.

5.2 CeHcopnbik anaHgap / Tynmenep

ENEERERRENOENE

—_ YaKbITTbl OpHATY YLUiH.

Backapy naHeni

KbI3abIpy dyHKUMANAPbIHbIH TETIri
KyaTt wambl / 6enrici

Oucnnen

(TemnepatypaHbl) 6ackapy TeTiri
Temnepatypa nHamkaTopsl / 6enrici
Plus Steam

Kbl3abIpFbIlL 3nemMeHT

Lam

YKengeTkiw

KopnycTbiH 6enrineHreH gexreni
CepeHiH, anmarnsl cbipFbiTnanapsbl
Cepe geHrevinepi

ChIpfbiTna xongap

TeneckonTblk 6aFbITTarbILITaP apKblbl
cepenepai oHamblpak KotoFa eHe anyra

Oonapgpl.

@ CaraT (pyHKLUMUACBIH OpHATY YLUiH.

+ YaKbITTbl OpHATY YLUiH.

KA3AK
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W)

blcTbik )xengeTkiwneH nicipy MITKOC dyHKUMACBIH KOCYFa XaHe Conaipyre
apHanfaH.

5.3 Oucnnen

A B

B. Tanwep

a\ i:l -

d

6. EH ANFALL NAVLOANAHY ANObIHOA

ECKEPTY!

Kayincisgik TapaynapbiH

KapaHpl3.

6.1 BipiHwi nanganaHy angbiHga

A. Carat pyHKumsinapbl

AngblH ana Kpi3gblpy KesiHae TyMLIaneLTeH Mic XaHe TYTiH WweiFagbl. benveHiH xengeTinyi

KamTamachbI3 eTiH;i3.

1-kagam

R

2-kapam

3-kapgam

CaraTThbl OpPHaTbIHbI3

TymwanewTi TazanaHbI3

Boc TymwanewTi angbiH ana
KbI3AbIPbIHbI3

1. +_ - YaKbITTbl OpHATY YLUiH
6acbiHbI3. LLamameH 5
CeKyHATaH KeniH XbinblnbiKTay
TOKTan, gucnnenae yakbIt
KepceTineai.

TyMLaneLwTeH kepek-
XapakTapblH 6apnbiFblH XaHe
anmMansl cepe CbipFbiTnanapbiH
anbiHbI3.

TyMwanew neH
akceccyapnapgpl XXymcak
Ly6epekneH, Xbinbl CymeH
XKaHe XyMcaK XyFblLLl 3aTneH
TasanaHpl3.

Keneci pyHkums yLiH
MaKkcumanabl TemnepaTypaHbl

OpHaTbIHbI3: Ij

YakpIT: 1 carat

Keneci pyHkuma yLwiH
MaKkcumangsl TemnepartypaHbl

OpHaTbIHbI3: If'

YakpIT: 15 MuH.

Keneci pyHkUmA yLwiH
Makcumangsl TemnepartypaHbl

OpHaTbIHbI3: .

YakpIT: 15 MuH.

TyMLuaneLuTi eLwipin, on cyblFaHLwa KyTiHi3. Akceccyapnap MeH anbiH6anbl cepe TipeKTepiH TymLianeLlxke

carnbiHbi3.
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7. O9PKYHAIK KONOAHY

ECKEPTY!
Kayinciagik TapaynapbiH 2-apam  Tewneparypa.
KapaHbI3. 3-kapam Micipy asKranFaHHaH KewiH newTi
COHAIpy YLWiH TeTiKkTepai ceHaipy
7.1 Kanai opHaTtacbi3: Kbiagbipy KBNMBING GYPaHbI3.
hyHKUUACHI

1-kapam Kpl3apipy PyHKUMACHIH Tanaay YLUiH
Kbl3AbIpy OYHKUMANAPbIHbIK TETIriH
OypaHbI3.

7.2 dyHKUMAHBI opHaTy: blcTbik XenpeTkiwnex nicipy MAKOC

ECKEPTY!
Kyrin kany >xaHe KypbInFbiHbI Oyngipin any kayni 6ap.

1-kapam MeLwTiH CybIK eKeHiHe Ke3 XeTKi3iHi3.

2-kapam KopnycTteiH 6enrineHreH aexreniHe aeniH
CY KyWbIHbI3.

@ KopnycTbiH, 6enrineHreH geHremiin,
€H Ken CbifibiMAbInbIFbl — 250 mn. Taram
nicipy 6apbicbiHAa HemMece TymLaneLl
bICTbIK TypFaHda KopnycTbl GenrineHreH
XepiHe AeiiiH TONTbIpMaHbI3.

3-kapam DYHKUMSIHBI OPHATBIHbI3: .

BacblHbI3: . MnpnkaTtop xaHagp!. Byn MblHa pyHKUMAMEH FaHa XyMbIC icTenai: blcTbik
xenpeTkiwneH nicipy MITKOC kepceTinreHiwe kanTa-kanTa TypTiHi3.

4-kapam TemnepatypaHbl OpHaTy YLUiH TemnepaTypa TeTiriH 6ypaHbi3.

5-kapam blnFangbl TyFbI3y yLwiH 60c TymwanewTi 10 MUHYT anabiH ana Kpl3ablpbiHbI3.

6-kagam Taramabl NeLke KoMblHbI3.
«KeHecTep» TapayblH kapaHbI3.
Tarampabl nicipy kesiHae neLw eciriH elkallaH alunaHpl3.

7-kapam MewwTi ceHaipy YLWiH KbI3ablpy yHKUMANapbIHbIH TETIMH COHAIPY KannbiHa BypaHbI3.

- NewTi CeHAipy YLWiH 6acbiHbI3. IHankaTop ceHeni.

8-kapam PyHKUMA asiKTanFaHHaH KeliH ecikTi abavinan awbiHbI3. LbIkkaH binFan Kynaipyi MyMKiH.

9-kapam MeLwTiH CybIK eKeHiHe KO3 XeTKi3iHi3. KybICTbIH, LWbIFbIHKbI XXEPIHEH KanFaH Cyabl KETIPiHi3.

KA3AK
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7.3 Kbi3abipy dyHKUMANapbl

Kbi3abipy KonaaHy
yHKUMACHI
—_— XKyka eTin ken menwepae

AaiiblHAanFaH TaramMHaH rpuns
)acay aHe TOoCT xacay.

XKbingam rpunb

Kbi3abipy KonpaHy
PyHKLMACHI
0 Tymwanew ewipyni.
CeHgipy kannbl
Lamap! Kocy.

Taramabl 6ip yakbITTa yLu
cepeje nicipyre xeoHe KenTipyre
apHanfaH.
TemnepaTypaHbl [acTypni
(ﬂ}) nicipy pexumiHeH 20-40°C
TOMEHIpEK OpPHATbIHbI3.
Taram nicipy 6apbicbiHAa binFan

KocyFa apHanFaH. licipy kesinae
[OYPbIC TYCTi X8HE KbITblpnak

YXengeTkiwneH
nicipy / blcTbik
xengeTkiwneH

nicipy MNJIHOC KabbIKTbl anyrFa apHarnfaH.
Kavita Kp13aablpy kesinae
GapblHLWa cengi eTyre
apHarnfaH.
Byn Taram nicipy 6apbicbiHaa
I Y I KyaTTbl YHeMAeyre apHarFaH
é DYyHKUMS. Byn pyHKUmsAHBI
blnrangp! naiiganaqranaa ki
KENAeTKiWNeH  TemnepaTypa opHaTbINFaH

nicipy TemnepaTypaaaH earelue Gonybl
MYMKiH. KbI3abIpy KyaTbl asatobl
MyMKiH. KocbiMLia aknapart any
ywiH «KyHaenikTi napanany»
TapayblHa MblHa Typanbl
eckepTnenepai kKapaHbi3:
blnrangbl xxengeTkilneH nicipy
KepceTinreHile kanta-kanta
TYPTIHi3.

Ty6i KkpITbIpNak kynwenepai
nicipyre xeHe Taramfbl
KOHCepBIineyre apHarnfaH.

ACTbIHFbI KbI3AbIPY

Taram xibiTy yLiH (kekeHicTep
XaHe xemic). EpiTy yakpiTbl
My3[aTbifiFaH TaFamHbIH
MernLiepi MeH enwemiHe
6arinaHbICTbI.

XY
XKibity
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— YnKkeH eT keceKkTepiH Hemece
Y cyvieri 6ap kyc eTiH 6ip cepere

KOWbIM, KyblpyFa apHasiFaH.
paTeH xacayra xxoHe
Kbl3apTyFa apHanfaH.

vvv Muuua nicipyre apHanfaH. Ty6iH
¥ KbITblpnak eTin, KaTTbl Kbi3apTbin
— nicipyre apHarraH.
Muuyua
DYHKLMACHI
— Taramgabl 6ip cepe aeHreviHae

nicipy >eHe Kyblpy YLUiH.
KaTtanuTukanbik Tazanay
Typanbl KOCbIMLLA aknapar any
ywiH «KyTim xoHe Taszanay»
TapayblH kapaHbl3.

Hactypni nicipy /
Katanut

7.4 MbiHanap Typanbl
eckepTtnenep: binranabl
XenpgeTkilwneH nicipy

Byn dyHkuma EU 65/2014 xeHe EU 66/2014
CcTaHgapTTapbliHa COKEC AHEPTUSl YHEMAEY
CbIHbIObIHA XXoHE 3KoAM3alNH TananTapbiHa
cau 6ony ywiH nargananbingsl. EN 60350-1
CTaHAapTblHA cai CbiHanagbl.

XyMbICbl TOKTaN Kanmaybl YLUiH XaHe
TyMLUIAMNeL MyMKIH eH OfFaphbl KyaTTbl
YHEMAEYMEH XYMbIC iCTeyi YLUiH
TYMLUAMNELUTIH, eciri )abblk 60nybl kepex.

[Micipy Typansl Hyckaynapasl «Ceskemekrep
XKOHe KeHecTep» TapayblHaH KapaHbl3,
blnFangpl >xengeTkiwneH nicipy. KyatTbl
yHempaey Typarbl >anmbl yCbiHbICTapabl
«KyaTtTbl yHEMAeY» TapayblHaH KapaHbl3,
«KyatTbl yHemaey».



8. CAFAT ®YHKUNATNAPDI

8.1 Carat dyHKuuaANnapbl

Carat (pyHKUMACHI KonaaHy
(_D Toaynik yakbITblH OpHaTyFa, ©3repTyre Hemece kapayra apHanfaH.

Toaynik yakbITbl

Iel MeLwTiH )XyMBbIC iCTeY YaKbITblH OpHaTYyFa apHarnfaH.
¥Y3aKTblK
Q Kepi caHak napameTpiH opHaTyFa apHanfaH. byn dyHKuns TymwaneLwTi

MuHyT onepaTopt! Typca aa opHaTtyra 6onagsl.

Kbl3MeTiHe acep eTnenfi. bByn yHKUMAHBI Ke3 KenreH yakplTTa, neL CeHin

8.2 OpHarty xonbl: CaraTt hyHKUMANapbl

OpHarty xonbl: Taynik yakbITbl

@ — TyMnaneLuTi aNeKTp Kke3iHe KOCKaH Ke3ae, TOK COHIN kanFaHaa HeMece Taimep opHaTbiNMaraH kesae
XbINbINbIKTANRAbI.

+, T — yaKbITTbl OpHaTY YLUiH 6acbiHbI3.
LlamameH 5 cekyHATaH KeniH XbInbinbIKTay TOKTan, Aucnnerae yakbIT kepceTtineai.

©3repTy xonbi: Taynik yakbITbl

1-kapam @ — TOynNiK yaKbITbIH ©3repTy YLUiH KaiTa-kanTa 6acbiHpI3. @ — XbinbinbikTar 6actangbl.

2-kapam + T — yaKbITTbl OpHaTYy YLUiH 6acbIHbI3.
LlamameH 5 cekyHATaH KeWiH XbINbInbIKTay TOKTan, Aucnneinae yakplT kepceTinesi.

OpHarty Xonbl: ¥3aKTbIK

1-kapam TymwwanewT i yHKLMUACH MEH TeMMnepaTypachiH OPHATbIHbI3.

2-kapam @ — KalTa-kanTa 6acbiHbI3. |9| — XbINMbInbIKTak 6actangbl.

3-kapam + , T — Y3aKTbIKTbl OpHaTY YLUiH GacbiHbI3.

[wvcnnenge mMblHay kepceTineai: |9 KepCeTinreHile Kkanta-kamra TypTiHi3.

|9| — OpHaTbINFaH yakblT askTanFaHaa XbinbinblikTarabl. CUrHan ectinin, Tymwanew ewegi.

4-kapam CurHangbl TOKTaTy YLUiH Ke3 KenreH TyiMeHi 6acbiHpI3.

5-kapam TetikTepai ewipy kyiiHe GypaHbl3.

KA3AK
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OpHarty xonbl: MUHYT onepaTtopsbl

1-kagam

@ — KaiiTa-kanTa 6acblHbI3. Q — XbInbinblkTark 6acTangb.

2-kagam + —_

— yaKbITTbl OpHATY YLUiH GaChiHbI3.

DyHKUMA 5 cekyHATaH KeliH aBToMaTThl TYPAE iCke Kocbinaabl.
OpHaTbInFaH yakplT askrarnrasaa curHan ectinegi.

3-kapam

CurHangbl TOKTaTy YLUiH Ke3 KereH TyiMeHi 6acbiHbI3.

4-kapam TeTikTepai ewwipy kyiiHe OypaHpi3.

Bac Tapty xonbl: Carat pyHKLMANapbI

1-kagam

@ — caraT (OYHKUMSACBIHBIH TaHBack! XKbiNblNbikTalk 6acTaraHLwa KkanTa-kanta 6acbiHbi3.

2-kapam

Bachin TypbiHbI3: — KepceTifreHwe Kanta-kanTa TypTiHis.

CaraT pyHKUMsICbI BipHeLLe CeKyHATaH KeMiH eLesi.

9. KEPEK->KAPAKTAPbI KOJIOAHY

ECKEPTY!
Kayincisgik TapaynapbiH
KapaHbI3.

A

9.1 Kepek-xapakrapabl eHrisy

YCTiHri )aFblHAaFb! LWaFbIH OMbIK Kayinci3gikTi
apTTbipaabl. [leHec TycTtap ayaapbinbin

Topkes cepe:

CepeHi cepi TiperiHiH cope GafblTTarblLLTaPbIHbIH,
apacblHa utepin, TabaHgap TemeH kapan
TypFaHblHa K83 XeTKi3iHi3.

KeTyre kapcbl kypanapblH peniH aTkapagbi.
CepeHiH, anHanacblHaarbl BuiK Xnek
bIAbICTAPAbIH COPENEH CbIPFbIMN KETYIHE X0
Oepmengi.
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Micipme Tabak / LyHfFbIN Taba:
HayaHbl cepe TiperiHiH 6aFbITTaFbILITapbIHbIH
apacblHa canbin UTepiHi3.

Topke3s cepe, MNicipme Tabak / LyHFbIN Taba:
HayaHbl cepe TiperiHiH 6aFbITTaFbILITapbIHbIH
)KeHE XXOoFapblaarbl 6aFbITTaFbILITAP YCTIHAET TOp
COpEeHiH apacblHa KiprisiHia.

2

il

Wy

9.2 CbipfbiTna xongapabl MewwTiH eciriv xabap angsiHaa, 6arbITTaybIL
nanganaHy XonaapAblH neLke abaeH KiprisinreHiHe ko3
XKETKIBiH|3.

ChblpfbITna xongapabl Mannayfa 6onvangsbi.

1-kapam OH @He con xak CbIpFbiTna xonaapapl 2-kapam Top cepeHi BarbITTaybIL Xongapra
TapTbin anbiHbI3. canblHbI3 Aa, NeLWTiH ilwiHe abanan

UTEPIHi3.

10. KOCbIMWA ®YHKUUNATTAP

10.1 XenpeTkiw CeHAIpCeHi3, xenaeTkilw new
. . cankblHAarFaHLLa XymbIC icTen Typa 6epegi.
MeLw )yMbIC iCTEN TypFaH ke3ae, NewTiH
OeTTepiH cankblH ycTay YLUiH XenaeTkiw
aBTOMaTThbl TypAe Kocbinagpl. MewwTi
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10.2 Kayincisgik TepmocTathbl

TyMLuaneL aypbIc XXyMbIC icTeMece Hemece
GenwekTepiHae akay 6ap 6onca, kaTTbl
KbI3bIN KeTy kayni 6ap. byHaaw xxarnanabiH

11. AKbIN-KEHEC

Kayincisgik TapaynapbiH
KapaHbI3.

11.1 Micipyre apHanfaH aKbisi-keHec

TymLanewTiH, cepe KorbinaTtblH 6ec KaTapbl
bap.

CepeHiH aeHrennepiH TyMLwaneLuTiH,
aCTblHFbl XaFblHaH 6acTan caHaHbI3.

MeLwiHi3 BypbIHFbI KYPbINFbIHbI3FA kKapaFraHaa
Oackalua nicipyi Hemece Kyblpybl MYMKIH.

BeniwTepai nicipy
OpHaTblifiFaH asipney yakblTbiHblH 3/4 6eniri
oTnen TypbIn TymLIaneLl eciriH alnaHbI3.

Erep ci3 6ip yakplTTa eki nicipy HayacblH
nanganaxbIn xaTcaHbl3, onapablH apacbiHaa
Oip geHrengi 60c ycTaHbI3.

ET neH 6anbIKThbI Nicipy
TymwanewTe Gipxxona kanybl MyMKiH
Aaktapabl 6ongsipmay YLiH eTe Mannbl

anapblH any yLwiH TyMLwaneL TOKTbl KigipTyre
apHarnfaH TepMocTaTneH xabablKTanfaH.
TemnepaTtypa TemMeHAereH Kkesae TymwianeL
KanTa aBTOMTTbI TypAe Kocbinagbl.

Taramfa apHanfaH TepeH TabaHsbl
naviganaHblHpI3.

Ceoni WbIFbIN KeTneyi YLWiH kecy angbiHaa eTTi
LwaMameH 15 MYHyTKa KanablpbliHbI3.

Kyblpy kesiHae TymMiwaneLuTe TbiM Ken TYTiH
©onmaybl yLWwiH TepeH Tabara bipas cy
KyVblHbI3. TYTIH KOHOAEHCALUMACHIH
oonabipMay YLUiH O KENKeH cawblH cy
KYWbIHBI3.

Micipy yakbITTapbl

Micipy yakpiTTapbl TaFam TypiHe,
KOHCUCTEHLMSACHIHA XaHE KenemiHe
GaninaHbICTbI.

Bacrtankbiga, nicipreH kesge eHiMainikTi
Oakpinanbl3. Byn KypbinFbIHbI NanganaHFaH
Kesge blabicTap, peuenTTep MeH mMenLepnep
YLLiH eH akcbl napameTpnepai (Kbidy
napameTpi, nicipy yakpiTbl, T.6.) TabbiHpI3.

11.2 binfangbl xxenpeTKilneH Nicipy - YCbIHbINATbIH KEpPeK-XapakKTap

KYHFIpT eHe LwaFbinbiCnanTbiH KanbinTap MeH KOHTenHepnepai KonaaHblHbl3. Onap alblk
TYCTi XOHe LIaFbIiNbICThIPaThIH bliAbICKa KaparaHaa Xblyabl Xakcbl CiHipeai.

.~

Kanbintap

Myuua biabICh Micipme Tabak ®dnaH Heri3iHiH KanbIGbl

. . ’ . Kepamuka . .
KYHripT, WaFbinbicnaiTbIH KYHripT, WaFbinbicnaiTbIiH NamMETDI 8 CM KYHripT, WaFbinbicnaiTbIH

anameTpi 28 cm avameTpi 26 cm nﬁmiKTirFi)S om ’ avameTpi 28 cm

11.3 binfangbl xxenpgeTkilwneH
nicipy
Tamalua HaTvxenepre Kon XeTKi3y YLUiH

TemeHgeri kectegeri YCblHbICTamManapabl
OpbIHOAHDbI3.
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¥ = (.-
\ uuru
(°C) (MuH)

ToaTTi 6ynoykanap, 12 nicipme Haya Hemece LWyHFbIN 175 3 40 - 50

faHa Haya

Bynoykanap, 9 gaHa  nicipme Haya Hemece WyHFbin 180 2 35-45
Haya

Muuyua, my3pateinFaH, Temip cepe 180 2 45-55

0,35 kr

LLIBeruaprsa opamacbl nicipme Haya Hemece LWyHFbln 170 2 30-40
Haya

BpayHun nicipme Haya Hemece LWyHfbln 170 2 45 -50
Haya

Cydrne, 6 naHa TOp cepere KonblnFaH 190 3 45 -55
Kepamuka Kanbin

KoncbiMa chnaH Herisi  Top cepere KovibinFaH donaH 180 2 35-45
Herisi

BukTopus caHaBuyi TOp cepere KoubinFaH nicipme 170 2 35-50
Tabak

YKymcak nicipinreH nicipme Haya Hemece LWyHfFbln 180 2 35-45

6anblk, 0,3 kr Haya

TyTac 6anbik eTi, 0,2 nicipme Haya Hemece LWyHFbIN 180 3 25-35

KT Haya

BanbIKTbIH KOH eTi, TOp cepere KonblinFaH nuuyua 170 3 30-40

0,3 kr blabIChI

Kymcak nicipinreH et, nicipme Haya Hemece LWyHFbIn 180 3 35-45

0,25 kr Haya

Keyan, 0,5 kr nicipme Haya Hemece LWyHFbIn 180 3 40 -50
Haya

MeyeHbe, 16 naHa nicipme Haya Hemece LWyHFbln 150 2 30-45
Haya

Bapnam neyeHbeci, 20 nicipme Haya Hemece LWyHFbln 180 2 45 -55

faHa Haya

MadpcpuH, 12 paHa nicipme Haya Hemece LWyHFbIn 170 2 30-40
Haya

Kelwkein gomai nicipme Haya Hemece LWyHFbIn 170 2 35-45

KOHAMTEpNiK eHimaep, Haya

16 naHa

Yrinmeni KbIpTbICTbI nicipme Haya Hemece LWyHFbIn 150 2 40 - 50

neyexbe, 20 gaHa Haya

TapTaneTka, 8 naHa nicipme Haya Hemece LWyHfFbln 170 2 30-40
Haya

KekeHicTtep, x)xymcaK  nicipme Haya Hemece LWyHFbin 180 2 35-45

nicipinreH, 0,4 kr

Haya
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(°C) (MuH)

BeretapuaH omnerTi TOp cepere KoublfFaH nuuua 180 3 35-45
blABICHI

YKepopTta TeH;si nicipme Haya Hemece LWyHfFbln 180 4 35-45

KekeHictepi, 0,7 kr

Haya

11.4 CbIHaK Xyprizy MekemenepiHe
apHarnfaH aknapar

IEC 60350-1 cTaHgapTbiHa can cbiHanagbl.

:><?

i3 O ®

(°C) (MuH)
LWaFbIH Hoactypni Micipy 3 170 20-30 -
KekcTep, ap nicipy Hayachbl
Hayafa 20
LWaFbIH XKenpetkiwne TMicipy 3 150 - 160 20-35 -
KeKcTep, p H micipy Hayacbl
Hayafa 20
LWaFbiH XKengetkiwne Micipy 2 xoHe 4 150 - 160 20-35 -
KekcTep, op  H nicipy Hayachl
Hayafa 20
Anma Oactypni Top cepe 2 180 70-90 -
GoniLui, nicipy
auaroHani
@20 cm 2
Kanbin
Anma XKenpetkiwune Top cepe 2 160 70-90 -
Goniwi, H nicipy
auaroHani
@20 cm 2
Kanbin
Bucksut [oactypni Top cepe 2 170 40 - 50 TymwanewTi angbiH
TOpT, nicipy ana 10 MuHyT
AuvaroHani KbI3AbIPbIN anbiHbI3.
@26 cm
TOpT
Kanblobl
Bucksut Xenpetkiwune Top cepe 2 160 40 - 50 TymwanewwTi angpiH
TOpT, H nicipy ana 10 MuHyT
AvaroHani KbI3AbIPbIN anbiHbI3.
@26 cm
TOpT
Kanblobl
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\ uru
(°C) (MuH)
Bucksut Xenpgetkiwne Top cepe 2 xoHe 4 160 40 - 60 TymMwanewTi angbiH
TOpT, H nicipy ana 10 MuHyT
awaroHani Kbl3ObIpbIN anblHbI3.
@26 cm
TOpT
KanbiGbl
LWana XKenpetkiwne MMicipy 3 140 - 150 20-40 -
alublFaH H nicipy Hayacbl
HaH
LWana XKenpgetkiwne Micipy 2 XoHe 4 140 - 150 25-45 -
alublFaH H nicipy Hayacbl
HaH
Wana LacTtypni Micipy 3 140 - 150 25-45 -
alublFaH nicipy Hayacbl
HaH
Kbi3ablpbing  punb Top cepe 4 Makc. Gip xafbl 2 - TymwaneLuTi angpiH
aH HaH, 4-6 3 MUHyYT; ana 3 MUHyT 6oMbl
AaHa eKiHLi XaFbl  KbI3AbIpbIN anblHpbI3.
2 - 3 MUHYT
Cubip punb Top cepe 4 Makc. 20-30 Top cepeHi TepTiHLi
€TiHiH, XoHe man [eHrelire xoHe man
6yprepi, 6 KUHAWTbIH XKUHaWTbIH TabaHbl
AaHa, 0,6 kr Taba TyMLIaMeLTiH, YLLiHLWi
OeHreriHe KOMbIHbI3.
MicipyaiH opTa
TyCcblHAa TaFamabl
ayAapblHpI3.
TymwanewwTi angpiH
ana 3 MMHYT 6oMbl
KbI3ObIPbIN anblHbI3.
A ECKEPTY!
Kayincisgik TapaynapbiH
KapaHbl3.
12.1 Tazanayfa KaTbICTbl €CKepim
< MewwTiH anapIHFbI XaFbIH XyMCaK XYFbILL 3aT KOCbIFaH Xbifbl CyFa 6aTbIpbinFaH xxymcay

wybepekneH TaszanaHpl3. KopnycTblH aiHanacbl MeH eCikTiH, ThiFblI3AarblLLblH TEKCEPIHI3
XoHe TasanaHbi3.

Metann 6eTTepai Tasanay yLiH TasapTKbILW epiTiHAiHI KONAaHbIHbI3.

XKyrbiw 3aTTap

[akTapapbl )xymcak Xyfbill 3aTneH TadanaHpl3. OHbl kaTanuTTi 6eT yLiH kongaHbaHpI3.
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¢_ KopnycTbl @p naiganaHfaHHaH KeiiiH Tasanan oTblpbiHpbl3. Mait xuHanFaHaa Hemece 6acka
— KanablK XKuHarnca, epT kayniH Tyablpybl MyMKiH.

D TyMLwaneLuTiH ilWiHe Hemece eciriHiH WblHbl NaHenbAepiHe binFan Typybl MyMKiH. Byapl
as3anTy yLWiH TyMwanewTi Taram nicipy angeiHaa 10 MUHYT icke KOCbIHbI3. Taramabl newTe
KyHaenikTi 20 MUHYTTaH apTblK CaKTaMaHbI3. MariaanaHbin 6onFaH caiblH TabaHbIH XyMcak
KonaaHy LyBepekneH cypTiHi3.
Y Kepek-xapakrapabl op KongaHbin 6osFaH caiibiH Tasanar, KypraTbin oTbIpbliHbI3. LLIy6epekTi,
+, XblfIbl CY MEH XXYMCaK XyFbilll 3aTTbl NanganaHbiHbI3. Kepek-xapakrapapl blAbIC XyFblLL

W MallMHaAa XyMaHbl3..

KynaipmeWTiH Kepek-xapakrapabl XXeMiprill Ta3apTKplLUTbl HEMece OTKIp Kblprbl 3aTTapabl

naiiganaHbin TazanamaHpi3.
Kepek-xapakrap

12.2 Tazanay xonbl: KybICTbIH,
WbIFbIHKbI Xepi

BymeH nicipreHHeH KeliiH, akTac
KanablKTapblH KETIpY YLWiH KybICTbIH 6eaepiH

TasanaHpbl3.
1-kapam 2-kapam 3-kapam
Kybic 6eaepiHe 250 mn ak cipke Cipke cybIMeH aKTac kanablkTapblH  KybICTbl Xblfbl CYMEH XaHe >XyMcak
CybIH KylbiHbI3. KypambiHaa ewbip  KopluaraH opTaHbIH, LwybepekneH TasanaHbl3.
Kocnachl ok, eH kebi 6% cipke TemnepaTtypacbiHga 30 MUHYT 6oiibl
CybIH NainganaHblHbI3. epiTiHi3.

MbiHa dyHKUmMS ywiH: blcTbik xxenaeTkiwneH nicipy MITKOC TymwanewTi 5-10 nicipy umknbl caribiH TazanaHpl3.

12.3 Kanan anbin TacTtay Kepek:
Cepe chipfbiTnanapsbl / KatanuTTi
naHenbgep

TymwaneLwTi Tazanay yLwiH cepe

CblpFblTNanapbiH/ KaTanuTTi NaHenbaepai
anbiHpI3.

1-kapgam TymwaneLuTi ceHaipin, a6aeH
CybIFaHLUa KYTiHi3.

2-kapam Cepe cbIpFbITNacbIHbIH anablHFbl

XaFblH KabblpFaaaH TapTbin Q—f\

LblFapbIHpI3. Cepe cbipFbiTNachl ;\
XXOHe KaTanuTTi naHenbai TypFaH @l
XepiHae apTKbl XKaFblHaH yCTaHbI3.
TymMwaneLuTiH KkabbipranapbiHa
KaTanuTTi naHenbaep GekiTinmereH.
Cepe cbipFbiTnanapblH anfaH kesae
onap Kynan KeTyi MyMKiH.
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3-kapam ChblpFbITna xongapablH apTKbl
XaKTapblH kabblpFagaH afbITbImn ‘
anbiHbI3.

4-kapam Cepe cbipFbiTnanapblH kepi peTneH
carnblHbI3. 1

ChbipfbiTna cepenepiHaeri 6inikwenep \_
anfa kapan Typyfa Tuic. —

Il SN

12.4 NanpganaHy Xonbl: Katanutukanblk kantaMmaHblH, TYCiHiH e3repyi

KaTanVITVIKaanK Tasanay He 0|:|4,U,?Fb| OaKTap Tas3arnayfa el acep
eTnenai.

KybicTa kaTanuTukanslk naHenbaep 6onagpl.

KaTanuTtukanblk naHenbaep katanus

OapbicbiHAa Manapbl CiHipeai.

Katanutukanbik TasanaygaH 6¥pblH

TyMLianeLuTi ewwipin, on cyblfaHwa AkceccyapnapblH 6apsbiFbiH . Meww efeHi MeH iLLKi ecik aiHeriH
KYTiHi3. XbINbl CYMEH, XyMcak LybepekneH
XKOHE XYMCaK XyFbiLLl KypanmeH
TasanaHpl3.

MewTi KaTanuTUKanbIK Tazanay apkbiyibl Ta3anaHbi3

1-kapam 2-kapam 3-kapam

TymwaneLuTiH PYHKUNSACBIH XoHe . )
E TasanaraHHaH keliiH TymwaneLu Meww cybiFaH ke3ae NeLTiy,
TeM"ePaTypaC;'s%?gHaTb'Hb'& hyHKUMSINaPbIHbIH TYTKACLIH «6LUipy» KYbICbIH ABIMKbII, XXyMcaK

KyMiHe kapaii 6ypaHbl3. WwybepekneH TasanaHpl3.
Y3akTbiFbl: 1 carar

12.5 Kanan anbIin TacTay XaHe opHaTty Kepek: Ecik

TyMLaneLTiH, eciriHiH, eKi WeiHbl naHeni 6ap. TyMLwaneLwuTiH, eCiriH XaHe iLKi WbIHbI NaHeniH
anbin Tazanayra 6onagbl. LbiHbI naHeneaepai any angeiHaa "EcikTi any xeHe opHaTty”
TapMarblHAaFbl HycKayabl TOMNbIK OKbIHbI3.

ABAWNAHbBI3
MewTi WhIHbI NaHenbAepiH kongaHbar naviganaHbaHbI3.

1-kagam EcikTi TONbIFbIMEH aLLbIN, €Ki ToncaHbl ycTan
TYPbIHbI3.

2-kapam Eki Toncagarbl TeTikTepai TONbIK KETEPIHi3
XaHe GypaHbI3.
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3-kagam

TymwanewTiH, ecirii GipiHLi awy kyniHe
XapTbinar xabbiHbi3. CoaaH KewiH keTepin
anFfa TapTblHbI3 Aa, eCiKTi YSICbIHAH LbIFapbIn
anbiHbI3.

4-kapam

EcikTi >xymcak MaTa TecenreH OpHbIKTbI
xepre KovblHbI3.

5-kapgam

Ecik xakTayLuacblHblH (B) XoFapfbl afblH
KOC KOJIMEH €Ki aFblHaH yCTaHpI3 Aa,
bICbIpMaHbl 6ocaTy yLuiH iluke Kapan
6acbIHpI3.

6-kagam

EcikTi any yLUiH OHbIH XaKTayLuacblH anfa
Kapaw TapTbIHpI3.

7-kapam

ECIKTiH, WbIHbI NAHEeNiH YCTiHri WeTiHeH ycTan
Typbin, abaiinan TapTbin WbiFapblHbI3.
LLIbIHbIHBIH, TipeKTepAeH TonbiFbiIMeH 6ocan
LbIKKAHbIHA KO3 XeTKI3iHi3.

8-kapam

LbIHBI NaHenbAi cy MeH cabbiHab
nanganaxbin Tazanasbi3. LWbiHbl
naHenbAepai Xakcbinan KypratbiHbi3. LUbIHbI
naHenbAepai bIAbIC XyFbIL MalLMHana
KyMaHbI3.

9-kapam

TaszanafaHHaH KeliH LblHbl NaHenb MeH
NeLUTIH eciriH OpHaTbIHbI3.

ManenbaiH 6eaepi 6ap xarbl CIKTIH, iLLKi XaFblHa
kapan Typyfa Tuic. OpHaTbin GOnMFaHHaH KeWiH LWbIHbI
naHenbAiH 6e3eHaipinreH xarbliH ycTan kepreH kesae
KOIFa OHbIH Byablpbl cesinveyre Tuic.

ECikTiH »aKTaybl ypbIC OpHaTbINCa, CbIPT ETKEH
ablbbIC ecTineqi.

|LKi WbIHBI NaHenbai ysinapbiHa AypbIC
KOMFaHbIHbI3Abl TEKCEPIHi3.
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12.6 Kanan aybicTbipachi3: LLam

ECKEPTY!

A

MYMKIiH.

OnekTp KaTepi opbIH anybl

LLlam bICTbIK 60Mnybl MYMKIH.

1-kagam

Llamra MmangbiH, KanabiFbl XyFbin KynMec

Llamabl aybICTbIpMac GypbIH:

2-kagam

YLUiH, ranorex wampapl yHemi wybepekneH
YCTaHpbI3.

3-kagam

MewTi ceHpipiHis. Tymwanew abaeH
CybIFaHLLa KyTiHi3.

MewTi po3eTkagaH aFbITbiHbI3.

MewrTiH TabaHbIHa Wybepek

TOCEH,3.

ApTKpI LLam
1-kapnam LLlaMHBbIH KaknaFbiH any yLiH 6ypaHb3.
2-kapam LUbIHbI KaKNaFbIH TasanaHbI3.
3-kapam LWamapl 300 °C rpaayc Kpidyra Te3iMai )xapamabl LaMMeH aybICTbIPbIHbI3.
4-kapam LLbIHbI KaKNaFbiH OPHATbIHBI3.

13. AKAYJIbIKTbI TY3ETY

ECKEPTY!

Kayincisgik TapaynapbiH

KapaHbl3.

13.1 He icTepcis, erep...

Ocbl kecTere eHbereH kes KenreH
XarFgannapaa yakineTTi Kbl3MeT kepceTy
opTanbifbiHa xabapnacbiHbl3.

Macene

Tymwanew kpi3banigpl.

MbIHaHbI TeKCepiHi3:

CakTaHabIpFbILL KyHin
KETKEH.

ECIKTiH TbiFbl3aarbiLLbl
3aKpiMaarnFaH.

TymwanewrTi
narnaanaH6aHpI3.
YoakineTTi KplameT
KepceTy opTanblfblHa
xabapnacbiHbl3.

Macene

MbIHaHbI TEeKCepiHi3:

Oucnneiige «12.00»
KepceTineai.

OnekTp KyaTbl eLwin
kangbl. ToynikTiH,
YaKbITbIH OPHATbIHbI3.

Cy KybICTbIH, LbFbIHKbI
YKepiHEeH XbInbiCTanabl.

KybIC LUbIFbIHKbI XepiHae
Cy TbIM Kerl.

PYHKLMSAHBIH
KaHaFaTTaHapIblK emec
nicipy eHimainiri: blcTblk
xengeTkineH nicipy
Mnroc .

Ci3 KybICTbIH, LUbIFBIHKbI
XKepiH CymMeH
TONThIPAbIHbI3.

LLlam xxymbicC icTemenai.

LLiam Ky#in keTkeH.

13.2 KbI3mMeT KepceTy Typanbl AepeKTep
AKaynbIKTbl ©3iHi3 Ty3eTe anMacaHpl3, AunepiHisre HeyaKineTTi KbI3MeT KepceTy opTanbifbiHa

xabapnacbiHpi3.
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CepBuUCTik opTanbIkka KaXXeT AepekTep TeXHUKanbIK AepeKkTep TakTanwacbkliHaa bepinreH.
TexHukanbIK aKnapaT TakTanLachl TymLianeLl KybICbIHbIH angblHfbl XakTayblHAa OpHanackaH.
TyMwanewTiH, ilWiHAeri TeXHUKanbIK aknapaT TakTanlacbiH anmaHbI3.

[epekTepai MbiHa Xepre Xa3yAbl YCbIHaMbI3:

Mogeni (MOD.) s

OHim Hemipi (PNC) e

Cepusinblk HOMIp (S.N.) e

14. KYAT TUIMAINIT

14.1 ©Him Typanbl aknapar aHe OHiM Typanbl aKknapaT naparbi*

YKabablKTayLbiHbIH aTbl Electrolux

Mopens HaeHTUdMKATOpSI EOD3C50TX 949499309
EOD5C50Z 949499311

KyaT Tvimainiri nnaekci 95.3

KyaT Tvimainiri cbiHbIGb! A

[acTypni pexumMaeri cTarAapTTbl XYKTeMe YLLiH naaanaHbinateiH  0.95 kB1/caf/uukn
Kyat

XKengeTkiw pexvmpaeri CTaHAAPTTbI XXYKTeMe YLUiH 0.81 kBT/caf/uukn
navpaanaHbinartbiH Kyart

Cbi3aTTapablH caHbl 1
XKeiny kesi OnekTp KyaTbl
[bI6biC AeHredi 72n
MewTiH Typi KipikTipinreH TymwaneLu
EOD3C50TX 30.4 «kr
Canmarbl
EOD5C50Z 30.5 kr

* Eyponanblk Ogak ywiH EO-TbIH 65/2014 xaHe 66/2014 pernameHTiHe calikec.

Benapycb Pecnybnukace! ywiH 2478-2017 6argapnamanslk )acakramaHblH TeXHUKanblk GtonneteHiHe cankec, G
KocbIMLuackl; BXXTB 2477-2017, A xeHe B KocbiMLiacsl.

YkpavHa yLwin 568/32020 cerikec.

Pecen ywiH KyaT TriMainiri caHaTbl KongaHbinmanbl.

EN 60350-1 - Taram nicipeTiH TypMbICTbIK 3N1eKTp KypbinFbinapsl - 1-6enim: MNnutanap, Tymwanewutep, by
neLuTepi XeHe rpunb - OHIMAINIKTI enwey aaictepi.

14.2 KyatTbl YHemMaey TymLaneL xymbic icTen TypraHaa
TyMLUaneLl eciri »abblK eKkeHiHe Ke3
TymwanewTiy KyHAeniKTi Tamak >Ke_T_Ki3iH.i3- I'quipy kesiHae T¥'_V"-|-_|3|'|e|-|-|TiH
|-||C|py Ke3in‘e KyaT yHemaeyre €CITH TbIM XUl allnaHbI3. ECIKTIHl
KeMeKTeceTiH MYMKiHﬂ,iKTepi 6ap Tbifbl3AafbllLUblH Ta3a ¥CTaH,b|3. )I.(S'He OHbIH 63
OpHbIHAA TYpFaHblHA KO3 XETKI3IHI3.
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KyaTTbl yHeMaeyai )akcapTy YLUiH .

Erep mymkiH 6onca, TymwanewTi
nanganaHap angelHaa anfbiH ana
Kbl3abIpMaHbI3.

BipHelle Taramabl 6ip yakbITTa nicipreH
Kesfe, nicipy LMKnaapblHbIH apachiH
OapblHLIA KbICKa ETiHi3.

XKenpeTkiwneH nicipy

Erep mymkiH 6osca, KyaTTbl yHEMAEY YLUiH
xenaeTkiwi 6ap nicipy yHKumsinapbiH
naviganaHblHpbI3.

Kangbik Kbi3y
[Micipy y3aKTbiFbl 30 MUHYTTaH y3arblpak
Bonca, TymLwanewTiH TemMnepartypacbiH

nicipy asikransaxra geviiH 3-10 MuHyTKa epte
as3anTbiHbI3. TymMwanew ilwiHaeri kanablk
XbIny nicipyAi »anFactbipagbl.

Backa Taramaapabl XKbInbITy YLUiH Kangbik
Kbl3yAbl NanganaHbiHbI3.

Tarampbl Xblribl ycTay

Kanablk Kbidyapl TaHAan, TaFamabl Xbifbl
ycTay YLUiH eH TeMeHTri biIKkTumarn
TemnepaTypaHbl TaH4aHbI3.

blnfangbl xxengeTkiwneH nicipy
Taram nicipy 6apbiCbiHAa KyaTTbl YHEMAEyre
apHanfaH yHKUms.

15. KOPLUAFAH OPTAFA KATbICTbI XXAFOAVNAP

Benri C/:) canblHFaH maTepuangapabl kanta
eHOeyaeH oTki3yre TancbipbiHbi3. Opam
maTepuangapblH karTa eHaeyaeH oTkidy
YLUiH TWICTi KOHTEHepnepre canblHbI3.
OneKTpAiK XoHe 3NeKTPOHUKAIbIK
KYPbINFbINapAablH kKanablFblH KaTa enaeyaeH
OTKi3y apKblfibl, KOpLUaFaH opTara XaHe
afaMHbIH AeHcay blFblHa 3UbIH KeNTipeTiH

XargarnapFa xon 6epmeyre 3 yneciisgi

KOCbIHbI3. Benri E canblHFaH
KYPbINFbINapabl TYPMbICTbIK kKanablkTapMeH
Oipre TactamaHbI3. ©HiMAI xeprinikTi kanTa
eHey opTanblfbiHa BTKi3iHi3 Hemece
XKeprinikti mekemere xabapnacbliHbl3.
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MES DOMAJAM PAR JUMS
Paldies, ka iegadajaties Electrolux ierici. Esat izvélejuSies produktu, kas jau vairakus
gadu desmitus apvieno profesionalas pieredzes un inovaciju. Atjautigs un stiligs, radits,
nemot vera jusu vélmes. Tapéc katru reizi lietojot, varat bt drosi, ka sasniegsiet izcilus
rezultatus.
Laipni ludzam Electrolux pasaulé!
Apmekléjiet masu timekla vietni, lai:
sanemtu lietoSanas ieteikumus un broSuras, ka ari traucéjummeklésanas, servisa un
@ remonta informaciju:
www.electrolux.com/support
g registrétu savu ierici labaka servisa sanemsanai:
a/ www.registerelectrolux.com

iegadatos savai iericei papildpiederumus, vienreizéjas lietoSanas materialus un

originalas rezerves dalas:
www.electrolux.com/shop

KLIENTU APKALPOSANA UN SERVISS

Izmantoijiet tikai originalas rezerves dalas.

Sazinoties ar musu pilnvaroto servisa centru, nodroSiniet, lai jums butu pieejami $adi dati:

modelis, PNC, sérijas numurs.

St informacija ir noradita uz datu plaksnites.

/\ Uzmanibu / drogibas informacija

® Vispariga informacija un ieteikumi

Ar vidi saistita informacija

Izmainu tiesibas rezervétas.

SATURS

. DROSIBAS INFORMACIJIA. ... oottt
. DROSIBAS NORADTIUMI. ... oottt
CUZSTADISANA oottt ettt et ettt
NZSTRADAJUMA APRAKSTS .ottt ettt ettt
CVADIBAS PANELIS ..ot ettt ettt eere s
. PIRMS PIRMAS IZMANTOSANAS REIZES
C1ZMANTOSANA IKDIENA . ......oeoeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee,
. PULKSTENA FUNKCIJAS
. PIEDERUMU LIETOSANA
10. PAPILDFUNKCIJAS ..ottt et ee e
11. IETEIKUMI UN PADOMI
12. APRUPE UN TIRISANA......
13. PROBLEMRISINASANA
14. ENERGOEFEKTIVITATE ... cv oottt ettt ettt ettt
15. APSVERUMI PAR VIDES AIZSARDZIBU.......cot oot

OCONOOGOPLWN-
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1. A DROSIBAS INFORMACIJA

Pirms ierices uzstadiSanas un lietoSanas rupigi izlasiet
pievienotos noradijumus. Razotajs neatbild par
savainojumiem un bojajumiem, kas radusies ierices
nepareizas uzstadiSanas vai izmantoSanas rezultata.
Glabajiet Sis instrukcijas drosa, pieejama vieta, lai tas varétu
izmantot nakotne.

1.1 Bérnu un neaizsargatu personu drosiba

. So ierici drikst izmantot bérni no 8 gadu vecuma un cilvéki
ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai garigam spé&jam vai
pieredzes un zinasanu trukumu atbildigas personas
uzraudziba vai, ja tie ir informéti par ierices drosSu lietoSanu
un izprot potencialos riskus. Bérniem lidz 8 gadu vecumam
un personam ar plasu un sarezgitu invaliditati jaliedz
piekluve iericei, ja vien tos nepartraukti neuzrauga.

- Mazi bérni jauzrauga, lai vini nerotalatos ar ierici.

- Nelaujiet bérniem pieklut iepakojumam un atbrivojieties no
ta pienaciga veida.

- UZMANIBU! Nelaujiet bérniem un majdzivniekiem atrasties
ierices tuvuma, kad ta darbojas vai atdziest. lerices
pieejamas dalas lietoSanas laika sakarst.

- Jaiericei ir bérnu droSibas opcija, ta jaaktivize.

- Bérni nedrikst tirit ierici un veikt tas apkopi bez uzraudzibas.

1.2 Vispariga drosiba

lerices uzstadiSanu un vada nomainu drikst veikt tikai
kvalificéts specialists.

- Nelietojiet ierici pirms tas iebuvésanas.

- Pirms visu veidu apkopes veikSanas atvienojiet ierici no
elektrotikla.

- Ja elektribas padeves vads ir bojats, lai izvairitos no
elektribas trieciena riska, tas janomaina razotajam,
autorizétajam servisa centram vai citam kvalificeétam
specialistam.
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UZMANIBU: Pirms spuldzes nomainas parliecinieties, ka
ierice ir izslégta, lai izvairitos no stravas trieciena

iesp€jamibas.

. UZMANIBU: lerice un tas pieejamas detalas lietoanas
laika sakarst. Nepieskarieties sildelementiem.

- Vienmér izmantojiet cimdus, lai iznemtu vai ievietotu
papildpiederumus vai gatavo$anas traukus.

- Lai iznemtu plauktu balstus, vispirms pavelciet nost no sanu
sienam plauktu balsta priekSpusi, un tad aizmuguréjo dalu.
Uzstadiet plauktu atbalstus, veicot ieprieckSminétas darbibas

pretéja seciba.

- lerices tirisanai neizmantojiet tvaika firitaju.

—_—

- Plits virsmas stikla durvju tiriSsanai neizmantojiet raupjus,
abrazivus tindanas lidzeklus vai asus metala skrapjus, jo tie
var saskrapét virsmas, un tadéjadi stikls var saplist.

2. DROSIBAS NORADIJUMI

2.1 Uzstadisana

A

* Nonemiet visu iesainojumu.

» Neuzstadiet un nelietojiet bojatu ierici.

» levérojiet kopa ar ierici piegadatas
uzstadiSanas norades.

» Vienmér uzmanigi parvietojiet ierici, jo ta ir
smaga. Vienmér izmantojiet droSibas
cimdus un slégtus apavus.

* Nevelciet ierici aiz roktura.

Uzstadiet ierici drosa un atbilstosa vieta,
kas atbilst uzstadiSanas prasibam.

* NodroSiniet starp blakus uzstaditam
iericém piemérotu attalumu.

» Pirms ierices uzstadiSanas parliecinieties,
ka bUs iespéjams brivi atvért cepeSkrasns
durvis.

» lerice ir aprikota ar elektrisku dzeséSanas
sistéemu. Ta ir jadarbina ar elektribas
padevi.

BRIDINAJUMS!
lerici drikst uzstadit tikai
kvalificéta persona.
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Skapi$a minimalais aug-
stums (skapiSa zem darba
virsmas minimalais aug-
stums)

590 (600) mm

Skapi$a platums 560 mm

Skapi$a dzilums 550 (550) mm

lerices priekSpuses aug- 594 mm
stums

lerices aizmugures aug- 576 mm
stums

lerices priek§puses pla- 595 mm
tums

lerices aizmugures platums 559 mm
lerices dzilums 569 mm
lerices ieblvesanas dzi- 548 mm
lums

lerices dzilums ar atvértam 1022 mm
durvim

Ventilacijas atveres mini- 560x20 mm

malais izmérs. Atvere
apakséja aizmuguréja dala




Stravas kabela garums. 1500 mm
Kabelis tiek novietots aiz-
muguréja labaja start

Montazas skraves 4x25 mm

2.2 Pieslegums elektrotiklam

BRIDINAJUMS!
Var izraisit ugunsgréku un
elektroSoku.

» Elektribas padeves pieslégSana javeic
sertificeétam elektrikim.
» lericei jabut iezemétai.

» Parliecinieties, ka tehnisko datu plaksnité

noraditie parametri atbilst elektrotikla
parametriem.

» Vienmér izmantojiet pareizi uzstaditu un
droSu kontaktligzdu.

* Nelietojiet daudzkontaktu adapterus vai
pagarinatajus.

* Rikojieties uzmanigi, lai nesabojatu
kontaktspraudni un kabeli. Ja iekartas
elektropadeves kabeli nepiecieSams
nomainit, to javeic tuvakaja autorizétaja
servisa centra.

* Nelaujiet stravas kabeliem saskarties ar
ierices durvim vai niSu zem ierices vai

atrasties to tuvuma, it ipasi, ja ta darbojas

vai durvis ir karstas.
» Dalas, kas nodrosina aizsardzibu pret
elektroSoku no stravu vadoSiem un

izoletajiem elementiem, janostiprina ta, lai

tos nevarétu nonemt bez instrumentiem.

» Pieslédziet kontaktspraudni kontaktligzdai
tikai uzstadiSanas beigas. Parbaudiet, vai

péc uzstadiSanas kontaktspraudnim var
brivi pieklat.

» Ja kontaktligzda ir valiga, neievietojiet taja

kontaktspraudni.

* Nekad neatslédziet ierici no fikla, velkot
aiz stravas kabela. Vienmer velciet aiz
kontaktspraudna.

» Ir jaizmanto atbilstoSas izolacijas ierices:

automatslédzi, drosinataji (no turétajiem
izskrvéjami drosinataji), zeméjuma
nopludes automatslédzi un savienotaiji.

» Elektroinstalacija jabut izolacijas iericei,
kas |auj atvienot ierici no visiem
elektrotikla poliem. Izolacijas iericé
atstarpei starp kontaktiem jabdit vismaz
3 mm.

« Siierice ir aprikota ar baro$anas vadu un
kontaktdaksu.

UzstadiSanai un nomainai Eiropa pieméro-
tie kabelu veidi:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, H05 RRF, H05 VV-F, HO5
V2V2-F (T90), HO5 BB-F

Kabela dati ir noraditi Tehnisko datu
plaksnites kopjaudas sadala. Tapat jus varat
aplukot tabulu:

Kopeéja jauda (W) Vada Skérsgriezums
(mm?)

maksimali 1380 3x0.75

maksimali 2300 3x1

maksimali 3680 3x15

Zeméjuma vadam (zalas / dzeltenas krasas
kabelis) jabat par 2 cm garakam neka fazes
un neitralajiem kabeliem (zilas un brinas
krasas kabeli).

2.3 LietoSana

BRIDINAJUMS!
Pastav traumu, apdegumu,
elektroSoka vai spradziena risks.

« Siierice ir paredzeéta tikai izmantoSanai
majas apstaklos (iekstelpas).

* Nemainiet 81 produkta specifikaciju.

« Parliecinieties, ka ierices ventilacijas
atveres nav nosprostotas.

» LietoSanas laika neatstajiet ierici bez
uzraudzibas.

* lzsledziet ierici péc katras lietoSanas
reizes.

« levérojiet piesardzibu, atverot ierices
durvis, kamer ta darbojas. Var notikt
karsta gaisa izplusana.

* Nelietojiet ierici ar mitram rokam, vai ja
ierice nonakusi saskaré ar tudeni.

» Nepielietojiet spiedienu uz cepeskrasns
durvim.

» Nelietojiet ierici ka darba virsmu vai
uzglabasanai paredzétu virsmu.

« Atveriet ierices durvis piesardzigi.
Izmantojot sastavdalas, kas satur spirtu,
var rasties spirta tvaiku un gaisa
maisijums.
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* Nelaujiet dzirkstelem vai atvértai liesmai
nonakt saskaré ar ierici, kad atverat
durvis.

* Neievietojiet iericé un neglabajiet tas
tuvuma vai uz tas viegli uzliesmojoSas
vielas vai ar viegli uzliesmojosam vielam
piesucinatus priekSmetus.

BRIDINAJUMS!
Pastav ierices bojajumu risks.

* Lai novérstu emaljas bojajumus vai
krasas mainu:

— neievietojiet cepeskrasns traukus vai
citus priekSmetus nepastarpinati uz
ierices gridas.

— nenovietojiet aluminija foliju
nepastarpinati uz ierices gridas;

— nelejiet tdeni karsta iericé.

— neatstajiet iericé mitrus traukus un
produktus péc gatavoSanas beigam.

— ieverojiet piesardzibu, iznemot vai
ievietojot papildaprikojumu.

» Emaljas vai neriséjosa térauda krasas
maina neietekmé ierices darbibu.

» Mitram kukam izmantojot dzilo pannu.
Auglu sulas var radit paliekoSus traipus.

« Siierice paredzéta tikai édiena
gatavoSanai. lerici aizliegts izmantot
citiem nolukiem, pieméram, telpu apsildei.

* Vienmér gatavojiet partiku ar aizveértam
cepeskrasns durvim.

» Jaierice ir uzstadita aiz meébelu panela
(pieméram, aiz durvim), parliecinieties, ka
ierices darbibas laika Sis durvis nekad nav
aizvértas. Aiz aizvérta mébelu panela var
uzkraties siltums un mitrums un attiecigi
izraisit ierices, ieblvétas mébeles vai
gridas bojajumus. Neaizveriet meébelu
paneli ldz ierice péc lietoSanas nav pilnigi
atdzisusi.

2.4 Apripe un tiriSana

BRIDINAJUMS!
Pastav savainojumu un ierices
aizdegSanas un bojajumu risks.

» Pirms apkopes izslédziet ierici un
atvienojiet to no elektrotikla.

» Parliecinieties, vai ierice ir auksta. Pastav
risks, ka stikla paneli var ieplist.
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« Jadurvju stikla paneli tiek bojati,
nomainiet tos nekaveéjoties. Sazinieties ar
pilnvaroto servisa centru.

* Nonemot durvis no ierices, rikojieties
uzmanigi. Durvis ir smagas!

» Regulari firiet ierici, lai novérstu virsmas
materiala nolietoSanos.

« Tiriet ierici ar mitru, mikstu dranu.
Izmantojiet tikai neitralus mazgasanas
lldzek|us. Neizmantojiet abrazivus
izstradajumus, abrazivus suk|us,

» Ja lietojat cepeSkrasns tiriSanai
paredzéetus aerosolus, ieverojiet razotaja
droSibas noradijumus, kas atrodami uz
iepakojuma.

* Netiriet katalitisko emaljas parklajumu ar
mazgasanas lidzekliem.

2.5 lekSéjais apgaismojums

BRIDINAJUMS!
Pastav risks sanemt elektroSoku.

* Informacija par $aja produkta esoso
lampu (lampam) un atseviski ;
nopérkamajam rezerves lampam: Sis
lampas ir paredzétas ekstremaliem
fiziskajiem apstakliem, pieméram,
temperaturai, vibracijai, mitrumam,
majsaimniecibas iericés vai paredzétas
informésSanai par ierices darbibas statusu.
Tas nav paredzétas citiem lietoSanas
veidiem un nav piemérotas
majsaimniecibas telpu apgaismojumam.

* lzmantojiet tikai tadu pasu specifikaciju
spuldzes.

2.6 Serviss

* Lai salabotu ierici, sazinieties ar pilnvarotu
servisa centru.
+ Izmantojiet tikai originalas rezerves dalas.

2.7 Utilizacija

BRIDINAJUMS!
Pastav savaino$anas vai
nosmaks$anas risks.

« Sazinieties ar vietéjas pasvaldibas
iestadem, lai noskaidrotu, ka utilizét ierici.
* Atviengjiet ierici no elektropadeves.



* Nogrieziet stravas kabeli netalu no ierices
un utilizéjiet to.

3. UZSTADISANA

BRIDINAJUMS!
Skatiet sadalu "Drosiba".

» Nonemiet durvju fiksatoru, lai bérni vai
majdzivnieki nevarétu sevi iesprostot
iericé.

3.1 lebive
www.youtube.com/electrolux
uYOUTUbe www.youtube.com/aeg

How to install your AEG/Electrolux
Oven - Column installation

(*mm)

(*mm)

1
|
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3.2 lerices nostiprinasana pie
virtuves mebelem

4. IZSTRADAJUMA APRAKSTS

4.1 Visparejs parskats

O ﬁ'—o LL
=i
o o

4.2 Papildpiederumi

* Restots plaukts
GatavosSanas traukiem, kiiku formam,
cepesSiem.

+ Cepama Paplate
Kdkam un biskvitiem.

» Grila/cepama panna
Paredzéts(-a) apbruninasanai un
cepsanai vai ka paliktnis tauku
savaks$anai.
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Vadibas panelis

Karsésanas funkciju regulators
Elektroapgades lampa/simbols
Displejs

Vadibas regulators (temperatdrai)
A Temperatiras indikators/simbols
Papildu tvaiks

B Sildelements

El Lampa

Ventilators

leksienes izcilnis

Iznemams plaukta atbalsts
Plauktu stavokli

* Teleskopiskas vadotnes
Izmantojot teleskopiskas vadotnes, jus
varat ertak ievietot cepeskrasni un iznemt
no tas paplates.



5. VADIBAS PANELIS

5.1 legremdéjamie regulatori

Lai lietotu ierici, piespiediet regulatoru.

Regulators izvirzas uz aru.

5.2 Sensora lauki/taustini

Lai iestatitu laiku.

@ Lai iestatitu pulkstena funkciju.
+ Lai iestatitu laiku.
Lai ieslégtu un izslégtu Ventilatora karséSanas PLUS funkciju.
5.3 Displejs
A B A. Pulkstena funkcijas
| B. Taimeris
A g o L o
A REE00 o
I
-— S’ S
ol |

6. PIRMS PIRMAS IZMANTOSANAS REIZES

BRIDINAJUMS!
Skatiet sadalu "DroSiba".

6.1 Pirms pirmas lietoSanas

leprieks$éjas karseSanas laika no cepeskrasns var izdalities aromats un dumi. NodroSiniet telpa

ventilaciju.

1. solis

X

2. solis

—

3. solis

lestatiet pulksteni

Cepeskrasns tiriSana

Uzsildiet tukSu cepeskrasni
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+,_ — piespiediet, lai iestafi-
tu laiku. Péc aptuveni 5 sekun-
dém indikators parstaj mirgot
un displejs rada laiku.

Iznemiet no cepeskrasns visus
piederumus un nonemamos
plauktu balstus.

Notiriet cepeskrasni un piederu-
mus ar mikstu dranu, siltu Gdeni
un maigu tiri$anas lidzekli.

lestatiet maksimalo temperata-

ru funkcijai: E
ligums: 1 h.
lestatiet maksimalo temperata-

ru funkcijai: |f|
ligums: 15 min.
lestatiet maksimalo temperatu-

|

ru funkcijai:
llgums: 15 min.

Izslédziet cepeskrasni un uzgaidiet, lldz ta atdziest. levietojiet cepeskrasni piederumus un iznemamos plauktu

balstus.

7. IZMANTOSANA IKDIENA

7.1 lestatiSana: Karsésanas funkcija

1. solis

BRIDINAJUMS!

Skatiet sadalu "Drosiba".

Pagrieziet karsés$anas funkciju parslé-
gu, lai izvélétos karseéSanas funkciju.

2. solis

Pagrieziet vadibas parslégu, lai izvélé-
tos temperaturu.

3. solis

Kad gatavos$ana ir pabeigta, pagrieziet
parslégus izslégta stavokl, lai izslégtu
cepeskrasni.

7.2 Funkcijas iestatiSana: Ventilatora

BRIDINAJUMS!

Pastav apdegumu un ierices bojajumu risks.

karsésana PLUS

1. solis Parliecinieties, ka cepeskrasns ir atdzisusi.
2. solis Uzpildiet cepeskrasns tilpnes reljefu ar
krana Gdeni.
@ Tilpnes cepeskrasns tilpnes reljefa
maksimala ietilpiba ir 250 ml. Neuzpildiet
cepeskrasns tilpnes reljefu gatavoSanas
laika vai kameér cepeskrasns ir karsta.
. soli
3. solis lestatiet funkciju:
Nospiediet: . ledegas indikators. Darbojas tikai ar funkciju: Ventilatora karsé$ana PLUS.
4. solis Pagrieziet temperatiras vadibas regulatoru, lai iestafitu nepiecieSamo temperataru.
5. solis lepriek$&ji uzkarséjiet tukSu cepeskrasni 10 mindtes, lai taja rastos mitrums.
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6. solis levietojiet édienu cepeskrasni.
Skatiet nodalu ,Padomi un ieteikumi”.
Gatavos$anas laika neveriet cepeskrasns durtinas.

7. solis pagrieziet karsé$anas funkciju regulatoru pozicija izslégts, lai izslégtu cepeskrasni.

Nospiediet , lai izslégtu cepeskrasni. Indikators izslédzas.

8. solis Kad funkcija beidzas, uzmanigi atveriet durvis. No cepeskrasns izplistoSais mitrums var izraisit ap-
degumus.
9. solis Parliecinieties, ka cepeskrasns ir atdzisusi. Izlejiet atlikuSo tdeni no cepeskrasns tilpnes reljefa.

7.3 Karsésanas funkcijas

Karsésanas LietoSana
_. L funkcija
Karsésanas LietoSana .
funkcija — Planu produktu grilésanai liela

daudzuma un maizes grauzdé-
0 Cepeskrasns ir izslégta. Sanai.

putnu galas ar kauliem cepS$anai
—  viena plaukta limeni. Sacepumu
Infratermiska grilé- pagatavosana un apbrininasa-

sana na.

Izslégts stavoklis E—] Lielakus cepesa gabalu un maj-

Apgaismojuma ieslégsanai.

Apgaismojums

(lampa) S d Picas cepSanai. Karfigai apbri-
— - — . ?f ninasanai, lai padaritu kraukski-
Ediena vienlaicigai cep$anai un — gu apaksu.
kaltéSanai lldz pat tris plauktu [i- Picas funkcija
meni. -
(f\) lestatiet temperatiru par 20— — Ediena gatavosana un cep$ana
\I/ 40 °C zemak neka funkcijai Tra- viena plaukta limen.
A _dicionala gatavo$ana. = Skatiet sadalu “Apkope un tirisa-
mﬁfﬁ@;;lﬁg_ Mitruma pievienosanai gatavo- Tradicionala gata- na, lai uzzinatu sikaku informa-
ra karsésana $anas laika. Pareizas krasas un voSana / Katalize  ciju par katalitisko tifisanu.
PLUS kraukskigas virskartas iegusanai
cep$anas laika. Suliguma pies- - P .
kirsanai Gdienam atkartotas uz- 7.4 I(-_zslegtas piezimes. Ventil. kars.
sildisanas laika. ar mitrumu
S funkcija ir paredzéta energijas §i funkcija tika izmantota, lai atbilstu
A U TaUPIS?Ua; gatfavoksa_ha? laika. energoefektivitates klases un ekodizaina
] ~ Izmantojot $o funkciju, tempera- = 5
Ventil. kars. ar mi- tiira cepegkrasns iek&pusé var prasibam saskana ar standartu ES 65/2014

trumu atkirties no iestatitas tempera- un ES 66/2014. Parbaudes saskana ar
taras. Sildisanas jaudu var sa- standartu EN 60350-1.

mazinat. Plasaka informacija T oo
plesjama nodal3 “Ikdienas lieto- Cepeskrasns durvim jabuat aizvértam

gana’” sniegtajas pieZimés par: cepéanavs laika, lai funkcija netiktu partraukta
Ventil. kars. ar mitrumu. un cepeskrasns darbotos ar vislielako
iespéjamo energoefektivitati.

Kiku ar kraukskigu pamatni
cep$anai un partikas konserve- GatavoSanas noradijumus skatiet sadala
A kk_ Sanai. “leteikumi un padomi”, Ventil. kars. ar
pakskarsesana mitrumu. Visparigus elektroenergijas
RV Ediena atkausé$anai (darzeni taupiSanas ieteikumus skatiet nodalas
oo un augli). Atkausésanas laiks ir “Energoefektivitate” sadala “Elektroenergijas
atkarigs no sasaldétas partikas taupisana”.

Atkausésana daudzuma un izméra.
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8. PULKSTENA FUNKCIJAS

8.1 Pulkstena funkcijas

Pulkstena funkcija LietoSana
(_D Lai iestatitu, mainitu vai parbauditu diennakts laiku.

Diennakts laiks

Iel Lai iestatitu, cik ilgi cepeskrasnij jadarbojas.
Darb. laiks
Q Laika atskaites iestati$anai. ST funkcija neietekmé cepedkrasns darbibu.
Jus varat iestatit So funkciju jebkura laika — ar tad, ja cepeskrasns izslég-

Laika atgadinajums ta.

8.2 Pulkstena funkcijas iestatiSana

Diennakts laiks iestatiSana

@ — mirgo, pieslédzot cepeskrasni elektroenergijas avotam, péc elektribas padeves partraukuma vai ja nav ies-
tafits taimeris.

+ .~ —nospiediet, lai iestatitu laiku.
Indikators parstaj mirgot péc aptuveni 5 sekundém, un displejs rada laiku.

Ka mainit: Diennakts laiks

1. solis @ — nospiediet atkartoti, lai mainitu diennakts laiku. @ - sak mirgot.

2. solis + , - nospiediet, lai iestatitu laiku.

Indikators parstaj mirgot pec aptuveni 5 sekundém, un displejs rada laiku.

Darb. laiks iestatiSana

1. solis lestatiet cepesSkrasns funkciju un temperataru.

2. solis @ - nospiediet atkartoti. Sak mirgot |9|

3. solis + .~ —nospiediet, lai iestatitu ilgumu.

Displeja redzams: |9|

|9| — mirgo, kad beidzies iestatitais laiks. Atskan skanas signals, un cepeskrasns izslédzas.
4. solis Nospiediet jebkuru taustinu, lai izslégtu skanas signalu.
5. solis Pagrieziet regulatoru lidz stavoklim lzslégts.
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Laika atgadinajums iestatiSana

1. soli R R
solis @ — nospiediet atkartoti. D —sak mirgot.
2. soli —_ . . s
solis + s — nospiediet, lai iestatfitu laiku.
Funkcija aktivizéjas automatiski péc 5 sekundém.
Kad beigsies iestatitais laiks, atskanés skanas signals.
3. solis Nospiediet jebkuru taustinu, lai izslégtu skanas signalu.
4. solis Pagrieziet regulatoru stavoklr Izslégts.

Ka atcelt: Pulkstena funkcijas

1. solis @ — nospiediet atkartoti, idz sak mirgot pulkstena funkcijas simbols.

2. soli J—
solis Nospiediet un turiet nospiestu: .

Pulkstena funkcija izslédzas péc dazam sekundém.

9. PIEDERUMU LIETOSANA

BRIDINAJUMS! Augsta mala ap plauktu nelauj édiena

Skatiet sadalu "Drosiba".
9.1 Papildpiederumu ievietoSana

Neliela iedobe augSpuse palielina drosibu.
Sis iedobes ari palidz novérst sasvérsanos.

Restots plaukts:
lebidiet plauktu starp cepeskrasns imena vadot-
nes stieniem ta, lai kajinas batu vérstas uz leju.

gatavoSanas traukiem noslidét no plaukta.
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Cepsanas panna / Cepama panna:
lebidiet cepamo paplati starp plauktu atbalsta rez-
ga vadotném.

Restots plaukts, CepSanas panna / Cepama
panna:

lebidiet paplati starp plaukta atbalsta vadotnes
stieniem un restota plaukta uz augstak esoSajiem
vadotnes stieniem.

2

il

Wy

9.2 Teleskopisko vadotnu
izmantoSana

Neellojiet teleskopiskas vadotnes.

izvelciet labo un kreiso teleskopisko va-
dotni.

1. solis

Pirms cepeskrasns durvju aizvérSanas
parbaudiet, vai teleskopiskas vadotnes ir
pilniba iebiditas cepesSkrasni.

Uzlieciet restoto plauktu uz teleskopi-
skajam vadotném un uzmanigi iebidiet
cepeskrasni.

2. solis

10. PAPILDFUNKCIJAS

10.1 DzesésSanas ventilators

Kad cepeskrasns darbojas, dzesésanas
ventilators automatiski uztur cepeskrasns
virsmas vésas. Izslédzot cepeskrasni,
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10.2 DroSibas termostats

Nepareiza cepesSkrasns lietoSana vai bojati
komponenti var izraisit bistamu parkarSanu.
Lai to novérstu, cepeskrasnij ir droSibas

11. IETEIKUMI UN PADOMI

@ Skatiet sadalu "Drosiba".

11.1 Gatavosanas ieteikumi
Cepeskrasnij ir pieci plauktu limeni.

Skaitiet cepSanas pozicijas no cepeskrasns
apaksas.

Jusu cepeskrasns cep$anas un sautéSanas
funkcijas var atskirties no jusu iepriekséjas
cepeskrasns funkcijam.

Kiku cepsana

Neatveriet cepeskrasns durvis atrak ka 3/4
laika pirms iestatita gatavoSanas laika
beigam.

Ja vélaties izmantot divas cepamas paplates
vienlaikus, raugieties, lai starp tam butu viens
tukSs plaukta limenis.

Galas un zivju gatavosSana
Taukvielam |oti bagatiem édieniem
izmantojiet dzilu pannu, lai novérstu
neiztiramu traipu rasanos cepeskrasni.

termostats, kas partrauc stravas padevi.
Cepeskrasns atkal ieslédzas automatiski,
kad temperatira pazeminas.

Laujiet galai atpusties aptuveni 15 minttes
pirms tas sagrieSanas, lai no tas neiztecétu
sulas.

Lai noverstu parmérigu dimosanu
cepeskrasni cepesa pagatavosanas laika,
ielejiet dzilaja panna mazliet udens. Lai
novérstu dimu kondensaciju, pievienojiet
udeni ik reiz, kad tas ir izgarojis.

Gatavosanas laiki
Gatavos$anas laiki ir atkarigi no édiena veida,
ta konsistences un daudzuma.

Sakotnéji gatavosanas laika sekojiet lidzi
rezultatiem. Piemekl€jiet saviem
gatavoSanas traukiem, receptém un édiena
daudzumam vispiemérotakos iestafijumus
(karsésanas iestatijums, gatavoSanas laiks
utt.), izmantojot So ierici.

11.2 Ventil. kars. ar mitrumu - ieteicamie piederumi

Lietojiet tumSas krasas un neatstarojoSas formas un traukus. Tiem ir labaka siltuma
absorbésanas spé€ja neka gaiSas krasas un atstarojoSiem traukiem.

Picas panna

Cepsanas trauks

Auglu piraga forma

Tumsa, neatstarojosa
28 cm diametrs

Tumsa, neatstarojosa
26 cm diametrs

Keramikas
8 cm diametrs, 5
cm augstums

Tums$a, neatstarojosa
28 cm diametrs

11.3 Ventil. kars. ar mitrumu

Labaka rezultata gusanai ievérojiet laikus,
kas uzskaititi tabula.
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\ uuru
(°C) (min.)

Saldas bulcinas, 12 cepama paplate vai dzila pan- 175 3 40 - 50

gabali na

Bulcinas, 9 gabali cepama paplate vai dzila pan- 180 2 35-45
na

Pica, saldéta, 0,35 kg restots plaukts 180 2 45-55

Rulete cepama paplate vai dzila pan- 170 2 30-40
na

Sok. kekss ar riek- cepama paplate vai dzila pan- 170 2 45 -50

stiem na

Suflé, 6 gabali keramikas ramekini uz restota 190 3 45-55
plaukta

Biskvitklikas piraga forma ar lidzenu pamatni uz 180 2 35-45

pamatne restota plaukta

Biskvitklka ar pildiju- sacepuma forma uz restota 170 2 35-50

mu plaukta

Apvarita zivs, 0,3 kg  cepama paplate vai dzila pan- 180 2 35-45
na

Zivs, vesela, 0,2 kg cepama paplate vai dzila pan- 180 3 25-35
na

Zivs fileja, 0,3 kg picas paplate uz restota plauk- 170 3 30-40
ta

Apvarita gala, 0,25 kg cepama paplate vai dzila pan- 180 3 35-45
na

Sasliks, 0,5 kg cepama paplate vai dzila pan- 180 3 40 - 50
na

Cepumi, 16 gabali cepama paplate vai dzila pan- 150 2 30-45
na

Mandelcepumi, 20 cepama paplate vai dzila pan- 180 2 45 -55

gabali na

Mufini, 12 gabali cepama paplate vai dzila pan- 170 2 30-40
na

Pikanta mikla, 16 ga- cepama paplate vai dzila pan- 170 2 35-45

bali na

SmilSu miklas cepu-  cepama paplate vai dzila pan- 150 2 40 - 50

mi, 20 gabali na

Auglu kikas, 8 gabali cepama paplate vai dzila pan- 170 2 30-40
na

Darzeni, apvariti, 0,4 cepama paplate vai dzila pan- 180 2 35-45

kg

na
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(°C) (min.)

Vegetara omlete picas paplate uz restota plauk- 180 3 35-45
ta

Vidusjuras darzeni, cepama paplate vai dzila pan- 180 4 35-45

0,7 kg na

11.4 Informacija parbaudes

iestadem

Parbaudes saskana ar standartu IEC
60350-1.

a=m
¥ 80 = E @
AN L
(°C) (min.)

Mazas ki-  Tradicionala Cepama Pa- 3 170 20-30 -

cinas, 20 gatavo$ana plate

paplaté

Mazas ki- KarséSanaar CepamaPa- 3 150 - 160 20-35 -

cinas, 20 ventilatoru plate

paplate

Mazas ki- Karsé$anaar CepamaPa- 2un4 150 - 160 20-35 -

cinas, 20 ventilatoru plate

paplate

Abolu kilka, Tradicionala Restots 2 180 70 -90 -

2 formas gatavoSana plaukts

@20 cm

Abolu kilka, KarséSana ar Restots 2 160 70 -90 -

2 formas ventilatoru plaukts

@20 cm

Biskvitkiika, Tradicionala Restots 2 170 40 - 50 lepriek$ sakarséjiet
kikas veid- gatavoSana plaukts cepeskrasni 10 mind-
ne @326 cm tes.

Biskvitkiika, KarséSana ar Restots 2 160 40 - 50 lepriek$ sakarséjiet
kikas veid- ventilatoru plaukts cepeskrasni 10 mind-
ne @26 cm tes.

Biskvitkiika, KarséSana ar Restots 2un4 160 40 - 60 lepriek$ sakarséjiet
kikas veid- ventilatoru plaukts cepeskrasni 10 mind-
ne @26 cm tes.

Smilsu mik- Karsé$anaar CepamaPa- 3 140 - 150 20-40 -

la ventilatoru plate

Smilsu mik- KarséSanaar CepamaPa- 2un4 140 - 150 25-45 -

la ventilatoru plate
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(°C) (min.)
Smilsu mik- Tradicionala Cepama Pa- 3 140 - 150 25-45 -
la gatavoSana plate
Grauzdins, Grils Restots 4 maks. 2-3 minutes  lepriek$ sakarséjiet
4-6 gabali plaukts no vienas cepeskrasni 3 mind-
puses, 2-3 tes.
mindtes no
otras puses
Liellopa Grils Restotais 4 maks. 20-30 Novietojiet restoto
burgers, 6 plaukts un plauktu cepeskrasns
gabali, 0,6 dzila cepes- ceturtaja liment, bet
kg panna dzilo cepe$pannu —

treSaja imeni. Kad pa-
gajusi puse no gatavo-
Sanai atvéléta laika,
apgrieziet to uz otru
pusi.

lepriek$ sakarséjiet
cepeskrasni 3 mind-
tes.

12. APRUPE UN TIRISANA

BRIDINAJUMS!
Skatiet sadalu "DroSiba".

12.1 Piezimes

<

par tirisanu

Tiriet cepeskrasns priekSpusi ar mikstu draninu, kas iemérkta silta ideni ar saudzigu mazga-
$anas [dzekli. Notiriet un parbaudiet durvju blivi ap cepeskrasns ietvaru.

Metala virsmu tiriSanai izmantojiet firisanas skidumu.

TiriSanas Iidzekli

Traipu firiSanai izmantojiet saudzigu mazgasanas lidzekli. Neklajiet to uz katalitiskajam virs-
mam.

—=3r

Tiriet cepeskrasns iekSieni péc katras lietoSanas reizes. Tauku vai citu partikas palieku uz-
krasanas var izraisit ugunsgréku.

[

Lietosana ikdie-

Cepeskrasns iekSpusé vai uz stikla durvju paneliem var uzkraties mitrums. Lai samazinatu
kondensaciju, pirms gatavoSanas ieprieks uzkarse€jiet tukSu cepeskrasni 10 minutes. Neuz-
glabajiet eédienu cepeskrasnr ilgak par 20 minatém. Nosusiniet cepeskrasns ieksieni ar miks-
tu dranu péc katras lietoSanas reizes.

na
by Nofiriet visus papildpiederumus péc katras lietoSanas un |aujiet tiem nozat. Lietojiet mikstu
<+, dranu, kas iemérkta silta GdenT ar saudzigu mazgasanas lidzekli. Nemazgajiet papildpiederu-

224

mus trauku mazgajamaja masina.

Papildpiederumi

Netiriet piedegumdro$os papildpiederumus ar abraziviem firisanas lidzekliem vai asiem
priekSmetiem.
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12.2 Ka tirit? Tilpnes reljefs

Iztiriet cepeskrasns tilpni, lai likvidétu
kalkakmens nogulsnes péc gatavoSanas ar
tvaiku.

1. solis.

2. solis

3. solis.

lelejiet cepeskrasns tilpnes reljefa Laujiet etikim iz8kidinat kalkakmens
250 ml etika. Lietojiet bezpiedevu nogulsnes 30 mindtes istabas tem-

etiki, kura koncentracijas lImenis ne- peratura.
parsniedz 6 %.

Tiriet cepeskrasns tilpni ar siltu Gde-
ni un mikstu dranu.

Funkcijai: Ventilatora karsé$ana PLUS firiet cepeSkrasni ik péc 5-10 gatavo$anas cikliem.

12.3 Ka iznemt: Plauktu balsti /
katalitiskie paneli

Iznemiet plauktu balstus / katalitiskos
panelus, lai izfiritu cepeskrasni.

1. solis Izslédziet cepeskrasni un nogaidiet,
lidz ta ir atdzisusi.

2. solis Pavelciet plauktu atbalstu priek$&jo
dalu nost no sanu sienas. Turiet
plauktu balsta aizmuguri un katalitisko
paneli vieta. Katalitiskie paneli nav
piestiprinati pie cepeskrasns sienam.
Tie var izkrist, iznemot plauktu bal-
stus.

3. solis Pavelciet plauktu balstu aizmuguréjo
dalu nost no sanu sienas un iznemiet
to.

4. solis Uzstadiet plauktu balstus, veicot ie-
priek§minétas darbibas pretéja seci-
ba.

Teleskopisko vadotnu fiksatoriem ja-
bat vérstiem ierices priekSpuses vir-
ziena.

12.4 LietoSana Katalitiska tiriSana
Cepeskrasns iekSpusé atrodas katalitiskie
paneli. Katalitiskie paneli katalizes laika
uzsuc taukus.

Pirms katalitiskas tiriSanas

Izslédziet cepeskrasni un uzgaidiet, 1znemiet no cepeskrasns visus pie-

lldz ta atdziest.

Traipi vai krasas maina uz katalitiska

parklajuma neietekmé tiriSanas kvalitati.

derumus.

Notiriet cepeSkrasns iek$€jo apaks-

€jo virsmu un durvju stikla iekSpusi

ar siltu tdeni, mikstu dranu un mai-
gu trauku mazgasanas lidzekli.
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Cepeskrasns tiriSana, izmantojot katalitisko tiriSanu

1. solis 2. solis 3. solis

lestatiet funkciju un cepeskrasns - . A
Péc tiriSanas pagrieziet cepeskrasns Kgdt(t:?pgs:fasn§ r atgizrsus_:(, it
temperatru: 250°C funkciju parslégu pozicija Izslégts. riet tas iekSpusi ar mitru mikstu
ligums: 1 st. draninu.

12.5 Iznems$ana un uzstadiSana: Durvis

Cepeskrasns durvim ir divi stikla paneli. CepesSkrasns durvis un iek$€jo stikla paneli var
nonemt, lai tos notiritu. Izlasiet visus “Durvju nonemsanas un uzstadiSanas” noradijumus pirms
stikla panelu iznemSanas.

UZMANIBU!
Nelietojiet cepeskrasni, ja taja nav ielikti stikla paneli.

1. solis Atveriet durvis l1dz galam un turiet abas en-
ges.

2. solis Paceliet un pagrieziet abu engu sviras lidz
galam.

3. solis Daléji aizveriet cepeskrasns durvis, lldz tas

atrodas pirmaja atvér§anas pozicija. Tad pa-
celiet un pavelciet uz priek$u un izceliet dur-
vis ara.

4. solis Novietojiet durvis uz mikstas dranas, kas uz-
klata uz stabilas virsmas.

5. solis Satveriet durvju apmali (B) durvju augséjas
malas abas pusés un spiediet uz ieksu, lai
atbrivotu spraudna blivi.
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6. solis

Pavelciet durvju apmali uz priek3u, lai to iz-
celtu.

7. solis

Turiet durvju stikla paneli aiz ta aug$éjas
malas un uzmanigi izvelciet to ara. Parlieci-
nieties, lai stikls izslidétu ara no balsta pilni-
ba.

8. solis

Notiriet stikla panelus ar tifisanas lidzekliem.
Uzmanigi noslaukiet stikla panelus. Nemaz-
gajiet stikla panelus trauku mazgasanas ma-
§ina.

9. solis

Péc tiriSanas uzstadiet stikla paneli un ce-
peskrasns durvis.

Drukatajam tekstam jabat vérstam pret durvju iekSpu-
si. Péc ievietoSanas parliecinieties, vai stikla panela
vietas, uz kuram atrodas drukata teksta zonas, nav

raupjs.

Ja uzstadita pareizi, durvju apmales stiprinajumi no-

Kliksk.

Parliecinieties, ka iek$€jais stikla panelis ligzda ir uz-
stadits pareizi.

12.6 Ka nomainit: Lampa

BRIDINAJUMS!
ElektroSoka risks.
Lampa var but karsta.

Pirms nomainat lampu:

1. solis 2. solis

3. solis

Vienmeér turiet halogéna lampu ar dranu, lai
tauku atliekas nesadegtu uz lampas.

Izsledziet cepeskrasni. Uzgaidiet,

lldz cepeskrasns ir atdzisusi. la.

Atslédziet cepeskrasni no elektrofik-

leklajiet uz tilpnes gridas dranu.

Aizmugures lampa

1. solis Pagrieziet stikla parsegu, lai to iznemtu.

2. solis Notfiriet stikla parsegu.

3. solis Nomainiet cepeskrasns lampu ar piemérotu 300 °C siltumizturigu cepeskrasns lampu.
4. solis Uzlieciet stikla parsegu.
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13. PROBLEMRISINASANA

BRIDINAJUMS!

Skatiet sadalu "Drogiba". Probléma Parbaudiet, vai:

Displeja redzams “12.00”. Noticis stravas padeves

13.1 Ka rikoties, ja... parravums. lestatiet dien-
nakts laiku.

Tabula neieklautu problému gadijuma

sazinieties ar pilnvarotu servisa centru. No cepeskrasns tilpnes Cepeskrasns tilpnes rel-

reljefa tek Gdens. jefa ir parak daudz
tdens.
Probléma Parbaudiet, vai: - " P
Neapmierino$i funkcijas iepildijat Gdeni tilpnes
Cepeskrasns neuzsilst.  Izdedzis droinatajs. gatavosanas rezultati: tvertne.
Ventilatora karséSana
Bojata durvju bhive. Neizmantojiet cepeskras- PLUS .
ni. Sazinieties ar pilnva-
roto servisa centru. Nestrada lampina. Spuldze ir izdegusi.

13.2 Servisa dati
Ja nevarat rast risinajumu, sazinieties ar ierices izplatitaju vai pilnvarotu servisa centru.

Servisa centram nepiecieSamie dati noraditi uz tehnisko datu plaksnites. Tehnisko datu
plaksnite atrodas uz cepeskrasns iekSpuses priek$éja ramja. Nenonemiet cepeskrasns
iekSpusé esoso tehnisko datu plaksniti.

leteicams datus pierakstit Seit:

Modelis (MOD) e

Izstradajuma Nr. (PNC)

Sérijas numurs (S.N.)

14. ENERGOEFEKTIVITATE

14.1 Produkta informacija un Produkta informacijas lapa*

Piegadataja nosaukums Electrolux

. s EOD3C50TX 949499309
Modela identifikacija EOD5050Z 949499311
Energoefektivitates indekss 95.3
Energoefektivitates klase A

Energopatérin$ pie standarta jaudas slodzes tradicionalaja rezima  0.95 kWh/cikla

Energopatéring pie standarta jaudas slodzes piespiedu ventilatora  0.81 kWh/cikla

rezima
Kameru skaits 1
Siltuma avots Elektriba
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Skalums

721

Cepeskrasns veids

leblvéjama cepeskrasns

Svars

EOD3C50TX 30.4 kg

30.5 kg

EOD5C50Z

* Eiropas Savienibai saskana ar ES Regulam 65/2014 un 66/2014.
Baltkrievijas Republikai saskana ar STB 2478-2017, G pielikums; STB 2477-2017, A un B pielikums.

Ukrainai saskana ar 568/32020.

Energoefektivitates klase neattiecas uz Krieviju.

EN 60350-1 — Elektroierices gatavo$anai majsaimnieciba — 1. dala: Plitis, cepeskrasnis, tvaika cepeskrasnis un

grili — veiktspéjas mérisSanas metodes.

14.2 Elektroenergijas taupi$ana
Cepeskrasns ir aprikota ar

funkcijam, kas lauj taupit
elektroenergiju, gatavojot
malfites ikdiena.

Cepeskrasns darbibas laika tas durvim jabut
aizvertam. GatavoSanas laika neviriniet
cepeskrasns durvis parak biezi. Raugieties,
lai durvju blive butu fira, un gadajiet, lai ta
batu labi nofikséta sava pozicija.

Izmantojiet metala traukus, lai uzlabotu
elektroenergijas taupi$anu.

Kad iesp€jams, neuzsildiet cepeskrasni
pirms gatavoSanas.

Uzturiet péc iespéjas 1sakus partraukumus
starp cepSanas reizém, ja gatavojat vairakus
&dienus viena piegajiena.

Gatavosana ar ventilatoru

Ja iespéjams, elektroenergijas taupiSanas
noluka izmantojiet gatavosanas funkcijas.

Atlikusais siltums

Ja gatavoS$anas ilgums parsniedz 30
mindtes, samaziniet cepeskrasns
temperaturu lidz minimumam 3-10 minUtes
pirms gatavo$anas laika beigam.
Cepeskrasni atlikusais siltums turpinas
gatavot taja ievietoto édienu.

Izmantojiet atlikuSo cepeskrasns siltumu, lai
uzsilditu édienu.

Ediena siltuma uzturésana

Izvélieties zemako iesp€jamo temperatiras
iestatijumu, lai izmantotu atlikuso siltumu un
saglabatu édienu siltu.

Ventil. kars. ar mitrumu
ST funkcija paredzéta energijas taupi$anai
gatavos$anas laika.

15. APSVERUMI PAR VIDES AIZSARDZIBU

Nododiet otrreizéjai parstradei materialus ar

simbolu L/.\-‘) levietojiet iepakojuma materialus
atbilstoSajos konteineros to otrreizéjai
parstradei. Palidziet aizsargat apkarté&jo vidi
un cilvéku veselibu, atkartoti parstradajot
elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus.

Neizmetiet ierices, kas apzimétas ar $o

simbolu :E kopa ar majsaimniecibas
atkritumiem. Nododiet izstradajumu vietéja
otrreiz€jas parstrades punkta vai sazinieties
ar vietéjo pasvaldibu.
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MES GALVOJAME APIE JUS

Dékojame, kad jsigijote ,Electrolux” prietaisa. ISsirinkote gaminj, kuriame atsispindi Sios
srities profesionaly per deSimtmecius sukaupta patirtis ir naujovés. Pazangus ir stilingas
prietaisas sukurtas specialiai jums. Kad ir kg gamintumeéte, kiekvieng kartg busite tikri dél
nepriekaistingo rezultato.
Sveiki atvyke j ,Electrolux* pasaul;.
Apsilankykite musy interneto svetainéje.
Cia rasite naudojimo patarimy, brosidry, informacijos apie trikgiy $alinima,
@ aptarnavima ir remonta;

www.electrolux.com/support

Uzregistruokite savo gaminj ir naudokités papildomomis paslaugomis:

a/ www.registerelectrolux.com
Jusy prietaisui skirty priedy, nusidévinéiy ir originaliy atsarginiy daliy ieskokite cia:
% www.electrolux.com/shop

KLIENTY APTARNAVIMAS IR TECHNINE PRIEZIORA

Visada naudokite originalias atsargines dalis.

Kreipdamiesi | jgaliotajj aptarnavimo centrg jsitikinkite, kad galite nurodyti Sig informacija:
prietaiso modelis, PNC, serijos numeris.

Sig informacijg galima rasti techniniy duomeny plokstéje.

A\ |spéjimo / perspéjimo ir saugos informacija
Bendroji informacija ir patarimai
Aplinkosaugos informacija

Galimi pakeitimai.

TURINYS

1. SAUGOS INFORMACIJA. ... oottt ettt et e, 211
2. SAUGOS INSTRUKCIJOS. ...ttt 212
B IRENGIMAS. ...ttt ettt ettt ettt ettt 215
4. GAMINIO APRASYMAS . ...ttt ettt 217
5. VALDYMO SKYDELIS.. .ottt ettt ettt ettt ee e 217
6. PRIES NAUDODAMI PIRMAKART ..ottt 218
7. KASDIENIS NAUDOUJIMAS. ...ttt ettt 218
8. LAIKRODZIO FUNKCIJOS. ...ttt ettt ettt ee e e 220
9. PRIEDU NAUDOUJIMAS ..ottt ettt 222
10. PAPILDOMOS FUNKCIJOS. ...ttt 223
4. PATARIMAL .ottt ettt ettt ettt et e et en e eeeee . 223
12. PRIEZITRA IR VALYMAS . .. oottt 227
13. TRIKCIU SALINIMAS ...ttt en et en e 230
14. ENERGIJOS EFEKTYVUMAS . ..o oottt ettt 231
15. APLINKOS APSAUGA . ... oottt ettt ettt ettt 232
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1. A SAUGOS INFORMACIJA

Pries jrengdami ir naudodami §j prietaisg, atidziai
perskaitykite pateiktg instrukcijg. Gamintojas neatsako uz
suzalojimus ar Zala, patirtg dél netinkamo prietaiso jrengimo
ar naudojimo. Instrukcijg visada laikykite saugioje ir
pasiekiamoje vietoje, kad prireikus galétuméte pasizitréti.
1.1 Vaiky ir pazeidziamy zmoniy sauga

- Vyresni nei 8 mety vaikai ir asmenys, turintys fiziniy,
jutiminiy arba protiniy sutrikimy, arba asmenys, kuriems
kity arba gave nurodymus, kaip saugiai naudotis prietaisu,
jei jie supranta su prietaiso naudojimu susijusius pavojus.
Mazesniy nei 8 mety vaiky ir asmenuy, turinCiy labai sunkig
ir sudétinga negalig, negalima be prieziuros leisti buti Salia
prietaiso.

- Butina visg laikg priziaréti vaikus ir uztikrinti, kad jie
nezaisty su Siuo buitiniu prietaisu.

- Visas pakuotés medziagas saugokite nuo vaiky ir tinkamai
pasalinkite.

- DEMESIQO! Neleiskite vaikams ir naminiams gyvunams bati
Salia prietaiso jam veikiant arba véstant. Prietaiso dalys
naudojimo metu gali stipriai jkaisti.

- Jeigu prietaise yra apsaugos nuo vaiky jtaisas, jj reikia
suaktyvinti.

- Vaikai be priezitros negali atlikti prietaiso valymo ir
naudotojo prieziuros darby.

1.2 Bendrieji saugos reikalavimai

. Sj prietaisg jrengti ir pakeisti jo laidg privalo tik kvalifikuotas
specialistas.

- Nenaudokite prietaiso, pries jo jrengimg balduose.

- Prie$ vykdydami techninés priezitros darbus, atjunkite
prietaisg nuo maitinimo.
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Jei buty pazeistas maitinimo laidas, jj gali pakeisti tik
gamintojas, jo jgaliotasis techninés priezilros centras arba
panasios kvalifikacijos asmenys— antraip gali kilti elektros
pavojus.

DEMESIO: Pasirtpinkite, kad pries$ kei€iant lempute
prietaisas buty iSjungtas, kitaip galimas elektros smugis.
DEMESIO: Prietaisas ir jo pasiekiamos dalys naudojimo
metu |kaista. BUkite atsargus, kad neprisiliestuméte prie
kaitinimo elementy.

Pagalbinius reikmenis arba indus i$ orkaités traukite ir | jg
dékite mavédami karscCiui atsparias pirstines.

Jei norite iSimti padékly laikiklius, pirmiausia iS Soniniy
sieneliy iStraukite laikiklio priekj, o po to galg. Padékly
laikiklius atgal sudékite prieSinga tvarka.

Nenaudokite garintuvo prietaisui valyti.

Dureliy stiklo nevalykite SiurkSciu SveiCiamuoju valikliu ar
astriomis metalinémis grandyklémis, nes galite subraizyti
pavirSiy ir dél to stiklas gali suduZzti.

2. SAUGOS INSTRUKCIJOS

2.1 Jrengimas » Prietaise jrengta elektriné ausinimo
sistema. Ji turi bati prijungta prie elektros
ISPEJIMAS! maitinimo $altinio.
A Sj prietaisa jrengti privalo tik
kvalifikuotas asmuo. Minimalus spintelés aukstis 590 (600) mm

(po darbastaliu)

Nuimkite visas pakavimo medziagas. Spintelés plotis 560 mm

Nejrenkite ir nenaudokite sugadinto
prietaiso. Spintelés gylis 550 (550) mm

Vadovaukités su prietaisu pateiktomis

. . ) Lo Prietaiso priekinés dalies 594 mm
jrengimo instrukcijomis. aukdtis

Visada bukite atsargus, kai perkeliate — — -

prietaisa, nes jis yra sunkus. Visada F’”E}?'SO galinés dalies 576 mm
mivékite apsaugines pirstines ir avékite aukstis

uzdarg avalyne. Prietaiso priekines dalies 595 mm
Netraukite Sio prietaiso uz rankenos. plotis

lr.enk.lte pr_l(_atalsav_sa_uglqe I.r tinkamoje Prietaiso galinés dalies plo- 559 mm
vietoje, atitinkancioje jrengimo tis

reikalavimus. — A

Bitina paisyti minimaliy atstumy iki kity Prietaiso gylis 569 mm
prietaisy ir spinteliy. Prietaiso jmontavimo gylis 548 mm

Prie§ montuodami prietaisg patikrinkite, ar

orkaités dureles galite laisvai atidaryti.
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Gylis su atidarytomis dure- 1022 mm

lémis

Minimalus ventiliacijos ang- 560x20 mm
os dydis. Anga prietaiso

nugarélés apacioje

Pagrindinio maitinimo ka- 1500 mm
belio ilgis. Kabelis yra prie-

taiso nugarélés desiniaja-

me kampe

Montavimo varztai 4x25 mm

2.2 Elektros prijungimas

C ISPEJIMAS!
Gaisro ir elektros smugio
pavojus.

» Visus elektros prijungimus privalo atlikti
kvalifikuotas elektrikas.

» Prietaisg privaloma jzeminti.

» |sitikinkite, kad parametrai techniniy
duomeny ploksteléje atitinka maitinimo
tinklo elektros vardinius duomenis.

» Visada naudokite tinkamai jrengtg
jzemintg saugujj elektros lizda.

» Nenaudokite daugiakanaliy adapteriy ir
ilginamujy laidy.

» Bukite atsargus, kad nesugadintumeéte
elektros kistuko ir maitinimo laido. Jei
reikéty pakeisti maitinimo laida, tai turi
padaryti misy jgaliotasis techninés
priezidros centras.

+ Saugokite, kad maitinimo laidai neliesty ir
nebuty arti prietaiso dureliy arba niSos po

prietaisu, ypac kai jis veikia arba durelés
yra karstos.

» Daliy su jtampa ir izoliuoty daliy apsauga

nuo smugiy turi bati pritvirtinta taip, kad
neblty galima nuimti be jrankiy.

+ Elektros kistuka j tinklo lizdg junkite tik
tuomet, kai visiSkai pabaigsite jrengima.

[sitikinkite, kad jrengus prietaisg, elektros

laido kistukg baty lengva pasiekti.

» Jeigu tinklo lizdas atsilaisvines, nejunkite

kistuko.

» Noredami iSjungti prietaisg, netraukite uz
maitinimo laido. Visada traukite paéme uz

elektros kistuko.

» Naudokite tik tinkamus izoliavimo jtaisus:

linijg apsaugancius automatinius
jungiklius, saugiklius (jsukami saugikliai
turi bati iSimami i$ jy laikiklio), jzeminimo

nuotékio atjungiamuosius jtaisus ir
kontaktorius.

« Elektros instaliacija privalo turéti
izoliavimo jtaisa, kuris leidzia atjungti
prietaisg nuo maitinimo tinklo ties visais
poliais. Tarp izoliavimo jtaiso kontakty turi
bati maziausiai 3 mm plocio tarpelis.

» Prietaisas tiekiamas su pagrindiniu
maitinimo laidu ir kiStuku.

Tinkami montuoti ar keisti kabeliai Europo-
je:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, H05 RRF, HO5 VV-F, HO5
V2V2-F (T90), HO5 BB-F

Kabelio skerspjuvis turi atitikti bendrajj
prietaiso vardinéje lenteléje nurodytg galia.
Taip pat atitinkamg informacija rasite
lenteléje:

Bendroji galia (W) Laido skerspjuvis

(mm?)
iki 1380 3x0.75
iki 2300 3x1
iki 3680 3x15

|[zeminimo laidas (zalias / geltonas) turi bati
2 cm ilgesnis nei fazés ir neutralusis laidai
(meélynas ir rudas).

2.3 Naudojimas

é ISPEJIMAS!
Suzalojimo, nudegimy ir elektros

smugio arba sprogimo pavojus.

« Sis buitinis prietaisas skirtas naudoti tik
vidaus sglygomis.

» Nebandykite pakeisti Sio prietaiso
techniniy savybiy.

« PasirOpinkite, kad ventiliacinés angos
nebuty uzblokuotos.

* Nepalikite jjungto prietaiso be prieziuros.

* Po kiekvieno naudojimo prietaisg
iSvalykite.

» Atidarydami veikiancio prietaiso dureles
bukite atsargus. IS vidaus gali iSsiverzti
jkaitintas oras.

* Nelieskite prietaiso drégnomis rankomis
arba jei prietaisas lieiasi su vandeniu.

* Nespauskite atidaryty dureliy.
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» Nenaudokite prietaiso, kaip darbinio
pavirSiaus ar daiktams laikyti.

» Atsargiai atidarykite prietaiso dureles.
Naudojant maisto produktus su alkoholiu,
gali susidaryti alkoholio ir oro misinys.

» Atidarydami dureles pasirtpinkite, kad
Salimais nebuty kibirksciy ar atviros
ugnies Saltiniy.

» Salia prietaiso, j prietaisg arba ant jo
nedekite degiy medziagy arba degiomis
medziagomis sudrekinty daikty.

C |SPEJIMAS!

Pavojus sugadinti prietaisa.

+ Emalés apsauga nuo pazeidimy ir
iSblukimo:

— Nedekite orkaitems skirty indy ar kity
objekty tiesiai ant prietaiso dugno.

— Nedekite aliuminio folijos tiesiai ant
prietaiso ertmés dugno;

— Nepilkite vandens tiesiai j jkaitusj
prietaisa.

— Nelaikykite prietaise paruosty drégny
patiekaly ir maisto produkty.

— Bukite atsargus montuodami arba
iSimdami prietaiso priedus.

+ Emalio ar nertdijanciojo plieno isblukimas
neturi poveikio prietaiso veikimui.

» Drégniems pyragams kepti naudokite gily
kepimo inda. Vaisiy sultys paliecka démes,
kurias sudétinga pasalinti.

« Sis prietaisas yra skirtas tik maistui
gaminti. Prietaisg naudokite tik pagal
paskirtj, pavyzdziui, nenaudokite prietaiso
patalpoms Sildyti.

* Maistg visuomet ruoskite su uzdarytomis
orkaités durelémis.

» Jeigu prietaisas jrengtas uz baldo
plokstés (pvz., dureliy), pasirdpinkite, kad
prietaisui veikiant durelés visada buty
atidarytos. Uz dureliy gali kauptis karstis ir
drégmé, kurie gali pakenkti prietaisui,
baldams ar grindims. Neuzdarykite
dureliy, kol po naudojimo prietaisas
visiSkai neataus.

2.4 Prieziura ir valymas

AN

|SPEJIMAS!
Suzalojimo, gaisro arba prietaiso
sugadinimo pavojus.

214 LIETUVIY

» Prie$ atlikdami priezitros darbus, iSjunkite
prietaisg ir iStraukite maitinimo laido
kiStuka i$ elektros tinklo lizdo.

« Patikrinkite, ar prietaisas atveses. Gali
sutrakti stiklo plokstes.

* Nedelsdami pakeiskite dureliy stiklo
plokstes, jeigu jos pazeistos. Kreipkités |
jgaliotajj techninés priezitros centra.

» Bukite atsargus, kai iSimate prietaiso
dureles. Durelés yra sunkios!

* Reguliariai valykite prietaisg, kad
apsaugotumete pavirsiy nuo
nusidévéjimo.

« Valykite prietaisg drégna, minksta Sluoste.
Naudokite tik neutralius ploviklius.
Nenaudokite Svei¢iamyjy produkty,
Sveitimo kempiniy, tirpikliy arba metaliniy
grandykliy.

« Jeigu naudojate orkaités purskiklj,
laikykités ant pakuotés pateikty saugumo
nurodymuy.

* Nevalykite katalizinio emalio plovikliais.

2.5 Vidinis apsSvietimas

AN

«  Sjo gaminio viduje esanti (-&ios) lemputé
(-és) ir atskirai parduodamos atsarginés
lemputés: Sios lemputés turi atlaikyti
ekstremalias fizines sglygas buitiniuose
prietaisuose, pavyzdziui, temperatura,
vibracija, drégme, arba yra skirtos
informuoti apie prietaiso veikimo blsena.
Jos néra skirtos naudoti kitoms paskirtims
ir netinka patalpoms apS$viesti.

» Naudokite tik ty paciy techniniy duomeny
lemputes.

|SPEJIMAS!
Pavojus gauti elektros smugj.

2.6 Paslauga

« Dél prietaiso remonto kreipkités j jgaliotajj
techninés priezitros centrg.
« Naudokite tik originalias dalis.

2.7 ISmetimas

AN

* Noréedami suzinoti, kaip tinkamai utilizuoti
prietaisg, susisiekite su atitinkama
savivaldybés jstaiga.

|SPEJIMAS!
Pavojus susizeisti arba uzdusti.



* IStraukite maitinimo laido kiStuka i$ * Nuimkite dureliy sklgstj, kad vaikai, ar
maitinimo tinklo lizdo. naminiai gyvunai nejstrigty prietaiso

* Nupjaukite maitinimo laidg arti prietaiso ir viduje.
pasalinkite jj.

3. [RENGIMAS

ISPEJIMAS! 3.1 Jrengimas balduose
/ A \ Zr. saugos skyrius.

v T b www.youtube.com/electrolux
Ou u e www.youtube.com/aeg

How to install your AEG/Electrolux
Oven - Column installation

N

(mm)
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w
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3.2 Prietaiso pritvirtinimas prie

[™548 21
[~

(*mm)

baldo

216
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4. GAMINIO APRASYMAS

4.1 Bendroji apzvalga

EI%EE

4.2 Priedai

5.

Grotelés

Virtuvés reikmenims, pyragy formoms,
prikaistuviams.

Kepimo skarda

Pyragams ir sausainiams kepti.

VALDYMO SKYDELIS

5.1 |stumiamos rankenélés

Norédami naudoti prietaisg, paspauskite
rankenéle. Rankenélé iSSoka.

5.2 Jutiklio laukai / mygtukai

Laikui nustatyti.

1]
2]
3]
a
a

SIS S o]ofel~]o!

Valdymo skydelis

Kaitinimo funkcijy nustatymo rankenélé
Maitinimo lemputé / simbolis
Valdymo skydelis

Temperaturos valdymo rankenélé
Temperaturos indikatorius / simbolis
Papildomi garai

Kaitinamasis elementas

Lemputé

Ventiliatorius

Ertmés jduba

Lentynos atrama, iSimama

Lentyny padétys

Grilio / kepinimo prikaistuvis

Kepti ir skrudinti arba riebalams surinkti.
Teleskopiniai bégeliai

Dél teleskopiniy bégeliy lengvai jdésite ir
iStrauksite lentynéles.

LaikrodZio funkcijai nustatyti.

Laikui nustatyti.

Bl +|O

Al

Karsto oro srauto PLIUS funkcijai jjungti ir i§jungti.
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5.3 Valdymo skydelis

A B

A. LaikrodzZio funkcijos
B. Laikmatis

gA

Ad

]

6. PRIES NAUDODAMI PIRMAKART

ISPEJIMAS!
Zr. saugos skyrius.

AN

6.1 Pries naudojant pirmg karta

iSankstinio jkaitinimo metu i$ orkaités gali sklisti kvapas ir dimai. Pasiripinkite, kad patalpa

buty védinama.

1-as veiksmas

o

2-as veiksmas

—

3-as veiksmas

Laikrodzio nustatymas

ISvalykite orkaite

|kaitinkite tuscia orkaite

1. + ~ - paspauskite, kad
nustatytumete laikg. Mazdaug
po 5 sek. indikatorius nustos
mirk&iojes ir ekrane matysite
laika.

ISimkite i$ orkaités visus prie-
dus ir iS§imamas lentyny atra-
mas.

Orkaite ir jos priedus valykite
minks$ta Sluoste ir Siltu vandeniu
skiestu $velniu plovikliu.

Nustatykite didZiausig funkcijos

temperatira: E]
Laikas: 1 val.
Nustatykite didZiausig funkcijos

temperatura: E‘
Laikas: 15 min.
Nustatykite didZiausig funkcijos

temperatura:
Laikas: 15 min.

I1Sjunkite orkaite ir palaukite, kol atvés. |dékite priedus ir iSimamas lentyny atramas j orkaite.

7. KASDIENIS NAUDOJIMAS

ISPEJIMAS!
Zr. saugos skyrius.
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funkcija

1-as veiks-
mas

7.1 Kaip nustatyti: Kaitinimo

Nustatykite kaitinimo funkcijy valdymo
rankenéle, kad galetuméte pasirinkti
kaitinimo funkcija.




2-as veiks-
mas

Valdymo rankenéle pasirinkite tempe-
ratirg .

3-as veiks-
mas

Kai baigiate gaminti, pasukite rankené-
les | iSjungimo padétj, kad iSjungtuméte
orkaite.

7.2 Funkcijos nustatymas: Karsto oro srautas PLIUS

C ISPEJIMAS!
Galite nusideginti arba sugadinti prietaisa.

1-as veiks- Patikrinkite, ar orkaité atvésusi.
mas
2-as veiks- Pripildykite orkaités vidaus jdubg vande-
mas niu i$ Ciaupo.
@ Maksimali jdubos talpa — 250 ml. Ne-
pildykite orkaités vidaus jdubos, kai ga-
minate maistg arba kai orkaité yra jkaitu-
Si.
?r;:: veiks- Nustatykite funkcija: .
Paspauskite . Isijungia indikatorius. Veikia tik su funkcija Karsto oro srautas PLIUS.
4-as veiks- Temperatiros valdymo rankenéle nustatykite temperatira.
mas
5-as veiks- IS anksto pakaitinkite tuS¢ig orkaite 10 min., kad padidéty drégme.
mas.
6-as veiks- |dekite maistq j orkaite.
mas Zr. skyriy ,Patarimai“.
Neatidarykite orkaités dureliy gamindami.
7-as veiks- pasukite kaitinimo funkcijy rankenéle j iSjungimo padétj, kad iSjungtuméte orkaite.
mas — paspauskite, kad iSjungtuméte orkaite. Indikatorius iSsijungia.
8-as veiks- Kai funkcija baigiasi, atsargiai atidarykite dureles. ISsiverzusi drégmé gali sukelti nudegimus.
mas
9-as veiks- Patikrinkite, ar orkaité atvésusi. Pasalinkite likusj vandenj i$ orkaités vidaus jdubos.
mas

7.3 Kaitinimo funkcijos

Kaitinimo funk- Naudojimo sritis

cija

0

ISjungimo padétis

Kaitinimo funk- Naudojimo sritis
cija

? liungti lempute.
-O:

Orkaité iSjungta.

Orkaités apS$vieti-
mas
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Kaitinimo funk- Naudojimo sritis
cija

Kaitinimo funk- Naudojimo sritis
cija

Skirta vienu metu kepti ir maistui
dzZiovinti trijuose lygiuose.
Nustatykite 20-40 °C mazesne
(G;) temperatirg nei VirSutinis/apati-
nis kaitinimas atveju.
Skirta padidinti drégme gami-
nant maista. ISgauti tinkama
spalva ir traskig plutele. Skirta
pasildomiems patiekalams su-
teikti sultingumo.

Karsto oro srau-
tas / Karsto oro
srautas PLIUS

Skirta didesniems mésos arba
paukstienos su kaulais gaba-
lams kepinti viename lygyje. Tin-
ka apkepams ir skrudinti.

Si funkcija ruosiant maistg pade-
da taupyti energijg. Naudojantis
Sia funkcija temperatira orkaite-
je gali skirtis nuo nustatytos.
Kaitinimo galig galima sumazin-
ti. Daugiau informacijos rasite
skyriuje ,Kasdienis naudojimas®,
Pastabos apie: Drégnas konvek.
kepimas.

)

Drégnas konvek.
kepimas

Kepti pyragus traskiu pagrindu ir
konservuoti maista.

Apatinis kaitinimas

Atitirpinti maista (darzoves ir vai-
Y sius). Atitirpimo laikas priklauso
nuo uzsaldymo maisto kiekio.

Atitirpinimas

—_— Dideliems smulkiy maisto gaba-
léliy kiekiams ir duonos skrebu-
ciams kepti grilyje.

Spartus kepimas
ant groteliy

8. LAIKRODZIO FUNKCIJOS

8.1 Laikrodzio funkcijos

Laikrodzio funkcija

Naudojimo sritis

Kepti pica. Intensyviai skrudinti

A aand
Turbo grilis
AAsd

Y ir traskiam pagrindui paruosti.

Picos funkcija

— Kepti ir skrudinti maistg vienoje
lentynos padétyje.

Zr. skyriy ,Valymas ir priezidira“,
VirSutinis/apatinis  kur rasite daugiau informacijos

kaitinimas / Katali- - apie katalizinj valyma.

zé

7.4 Pastabos: Drégnas konvek.
kepimas

Si funkcija naudojama vertinant energijos
sgnaudy efektyvumo klase ir atitikimg
ekologiniams reikalavimams, kaip numato
ES 65/2014 ir ES 66/2014 direktyvos.
Patikros pagal EN 60350-1 standarta.

Gaminant maistg orkaités durelés turi bati
uzdarytos, kad funkcija nebaty nutraukta ir
veikty efektyviausiai.

Nurodymus dél maisto gaminimo rasite
skyriuje ,Patarimai“, Drégnas konvek.
kepimas. Dél energijos taupymo
rekomendacijy zr. skyriy ,Energijos
efektyvumas®, ,Energijos taupymas”.

@ Paros laikui nustatyti, pakeisti arba patikrinti.
Dienos laikas
Iel Orkaités veikimo trukmei nustatyti.
Trukme
Q Nu_stator_na atgaliné_laiko atska'ilta. Si fu_pkcija n_elturi ita_k‘os Ol'.kvaités veiki-
Laikmatis mui. Galite nustatyti bet kada Sig funkcija, net jei orkaité yra iSjungta.
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8.2 Kaip nustatyti Laikrodzio funkcijos

Kaip nustatyti Dienos laikas

@ — mirksi, kai prijungiate orkaite prie elektros maitinimo, kai i$sijungia maitinimas arba kai nenustatytas laikma-

tis.

+, ~ — paspauskite, kad nustatytuméte laika.
Mazdaug po 5 sek. indikatorius nustos mirkséjes ir ekrane matysite laikg.

Kaip pakeisti: Dienos laikas

1- 'k . H . . ' . . . . . .
m:: velks @ — spauskite pakartotinai paros laikui pakeisti. @ — pradés mirkseéti.
g;:z velks: + - paspauskite, kad nustatytuméte laika.

Mazdaug po 5 sek. indikatorius nustos mirkséjes ir ekrane matysite laika.

Kaip nustatyti Trukmeé

1-as veiks- Nustatykite orkaités funkcijg ir temperatira.

mas
2~ iks-

m:: vetks @ — spauskite pakartotinai. Iel — pradés mirkséti.
3-i _ . .

Veliakssmas + — paspauskite, kad nustatytuméte trukme.

Valdymo skydelyje matysite: I_)l

|9| — mirksi, kai baigiasi nustatytas laikas. Pasigirsta signalas ir orkaite iSsijungia.

4-as veiks- Norédami i$jungti garso signala, paspauskite bet kurj mygtuka.
mas

5-as veiks- Pasukite rankenéles j iSjungimo padétis.
mas

Kaip nustatyti Laikmatis

:r;:: veiks- @ — spauskite pakartotinai. Q — pradés mirkseéti.
rzn-:: veiks- + ~ - paspauskite, kad nustatytuméte laika.
Funkcija jsijungs automatiskai po 5 sekundziy.
Pasibaigus nustatytam laikui, pasigirs signalas.
3-ias Norédami iSjungti garso signala, paspauskite bet kurj mygtuka.
veiksmas

4-as veiks- Pasukite rankenéles | iSjungimo padeétis.
mas

Kaip atSaukti: Laikrodzio funkcijos

1-as veiks- @

mas — pakartotinai spauskite, kol pradés mirkséti laikrodzio funkcijos simbolis.
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Kaip atSaukti: Laikrodzio funkcijos

2-as veiks-

mas Paspauskite ir palaikykite nuspaude = .

LaikrodZio funkcija i$sijungs po keliy sekundziy.

9. PRIEDY NAUDOJIMAS

: Aukstas lentynos krastelis neleis prikaistuviui
1
& ISPEJIMAS! nuo jos nuslysti.

Zr. saugos skyrius.
9.1 Priedy naudojimas

Mazas jdubimas virSuje padidina sauguma.
llinkiai taip pat apsaugo nuo apvirtimo.

Grotelés:
|stumkite groteles tarp lentynos laikikliy ir jsitikinki-
te, kad kojelés yra nukreiptos zemyn.

Kepimo skarda / Gilus prikaistuvis:
|stumkite skarda tarp lentynos laikikliy.

Grotelés, Kepimo skarda / Gilus prikaistuvis:
|stumkite padéklg tarp lentynos laikikliy ir ant jy
uzdétos vielinés lentynélés.

Il
%

i

\ugy
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9.2 IStraukiamyjy bégeliy
naudojimas

Netepkite iStraukiamy begeliy jokiu tepalu.

1-as veiks- IStraukite kairés ir deSinés pusés bége-
mas lius.

Prie$ uzdarydami orkaités dureles, batinai iki
galo atgal j orkaite jstumkite iStraukiamus
bégelius.

2-as veiks-  Ant iStraukiamy bégeliy padékite grote-
mas les ir atsargiai juos jstumkite j orkaite.

10. PAPILDOMOS FUNKCIJOS

10.1 Ausinimo ventiliatorius

Kai orkaité veikia, ausinimo ventiliatorius
jsijungia automatiskai, kad orkaités pavirSiai
iSlikty vesus. Orkaite iSjungus, ausinimo
ventiliatorius gali veikti toliau, kol orkaité
atvésta.

11. PATARIMAI

@ Zr. saugos skyrius.

11.1 Gaminimo rekomendacijos
Orkaitéje yra penkios lentyny padétys.

Lentyny padétys skaiciuojamos nuo orkaités
dugno.

Si orkaité geba kepti ir skrudinti kitaip, nei
jprastos orkaites.

Pyragy kepimas

Orkaités dureles galite atidaryti tik pragjus
3/4 nustatyto maisto gaminimo laiko.

Jeigu vienu metu naudojate du kepimo
padéklus, tarp jy palikite vieng tuscia lyg;.

10.2 Apsauginis termostatas

Netinkamai naudojant orkaite arba sugedus
jo sudedamosioms dalims, ji gali pavojingai
perkaisti. Norint to iSvengti, orkaitéje jrengtas
apsauginis termostatas, kuris nutraukia
elektros tiekimg. Sumazéjus temperatirai,
orkaité veél jsijungia automatiskai.

Mésos ir zuvies ruosimas

Labai rieby maistg gaminkite naudodami gily
inda, kad neistekéty riebalai ir neistepty
orkaités visam laikui.

Prie$ pjaudami meésg palikite pastovéti
mazdaug 15 minuciy, kad neistryksty
skysciai.

Kad kepinant orkaitéje nesusidaryty daug
dimuy, | gilyjj indg jpilkite truputj vandens.
Kad dumai nesikaupty papildykite vandens i$
karto, kai tik jis iSgaruoja.

Gaminimo trukmé
Kepimo trukmé priklauso nuo maisto tipo,
konsistencijos ir kiekio.

IS pradziy, kai gaminate, stebékite rezultatus.
Atraskite geriausiai Jusy receptus ir kitus
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virtuvés poreikius atitinkancias prietaiso
nuostatas (karstis, trukme ir kt.).

11.2 Drégnas konvek. kepimas — rekomenduojami priedai

Naudokite tamsias ir neatspindincias skardas ir indus. Jie geriau sugeria karstj, nei Sviesiy

spalvy ir atspindintys indai.

Keraminiai inde-
liai

Apkepo skarda

Picos kepimo indas Kepimo indas
Tamsi, neatspindinti Tamsi, neatspindinti
28 cm skersmens 26 cm skersmens

Keraminé kaitlenté
8 cm skersmens, 5
cm aukscio

Tamsi, neatspindinti
28 cm skersmens

11.3 Drégnas konvek. kepimas

Laikykités toliau lenteléje nurodyty
rekomendacijy, kad gautuméte geriausius
rezultatus.

% =

e O

(°C) (min.)
Saldzios bandelés, 12 kepamoiji skarda ar surenka- 175 3 40-50
vnt. moji skarda
Bandeleés, 9 vnt. kepamoji skarda ar surenka- 180 2 35-45
moji skarda
Pica, Saldyta, 0,35 kg grotelés 180 2 45-55
Sveicarigkas vynioti-  kepamoji skarda ar surenka- 170 2 30-40
nis moji skarda
Sokoladinis pyragas  kepamoji skarda ar surenka- 170 2 45-50
moji skarda
Suflé, 6 vnt. keraminiai indeliai ant groteliy 190 3 45-55
Biskvitinis pagrindas  apkepo skarda ant groteliy 180 2 35-45
Viktorijos pyragaiciai  kepimo indas ant groteliy 170 2 35-50
Troskinta Zuvis, 0,3 kepamoji skarda ar surenka- 180 2 35-45
kg moji skarda
Zuvis, 0,2 kg kepamoji skarda ar surenka- 180 3 25-35
moji skarda
Zuvies filg, 0,3 kg picos kepimo indas ant grote- 170 3 30-40
liy
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¥ = 5§ I O

(°C) (min.)

Virta mésa, 0,25 kg kepamoji skarda ar surenka- 180 3 35-45
moji skarda

Saslykas, 0,5 kg kepamoji skarda ar surenka- 180 3 40-50
moji skarda

Sausainiai, 16 vnt. kepamoji skarda ar surenka- 150 2 30-45
moji skarda

Migdoly sausainiai, kepamoji skarda ar surenka- 180 2 45-55

20 vnt. moji skarda

Keksiukai, 12 vnt. kepamoji skarda ar surenka- 170 2 30-40
moji skarda

ASstris teslainiai, 16 kepamoji skarda ar surenka- 170 2 35-45

vnt. moji skarda

Sméliniai sausainiai, kepamoji skarda ar surenka- 150 2 40-50

20 vnt. moji skarda

Tarteletés, 8 vnt. kepamoji skarda ar surenka- 170 2 30-40
moji skarda

Darzovés, virtos, 0,4  kepamoji skarda ar surenka- 180 2 35-45

kg moji skarda

VegetariSkas omletas picos kepimo indas ant grote- 180 3 35-45
liy

Vidurzemio juros dar-  kepamoji skarda ar surenka- 180 4 35-45

zoves, 0,7 kg moji skarda

11.4 Informacija bandymy
laboratorijoms

Bandymai atlikti vadovaujantis IEC 60350-1
standarto reikalavimais.

¥ B = k£ B © ©

(°C) (min.)
Mazi pyra-  VirSutinis/ Kepimo skar- 3 170 20-30 -
gaiCiai, 20  apatinis kaiti- da
vienety nimas
skardoje
Mazi pyra-  Karsto oro Kepimo skar- 3 150 - 160 20-35 -
gaiciai, 20  srautas da
vienety
skardoje
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a=m

¥ B = Kk &
\ uru
(°C) (min.)

Mazi pyra-  Karsto oro Kepimo skar- 2 ir 4 150 - 160 20-35 -
gai€iai, 20  srautas da
vienety
skardoje
Obuoliy py- VirSutinis/ Grotelés 2 180 70-90 -
ragas, 2 apatinis kaiti-
skardos nimas
@20 cm
Obuoliy py- Karsto oro Grotelés 2 160 70-90 -
ragas, 2 srautas
skardos
@20 cm
Biskvitinis  VirSutinis/ Grotelés 2 170 40 - 50 |kaitinkite orkaite, 10
pyragas, apatinis kaiti- minuciy
@26 cm py- nimas
rago forma
Biskvitinis ~ Karsto oro Grotelés 2 160 40 - 50 |kaitinkite orkaite, 10
pyragas, srautas minuciy
@26 cm py-
rago forma
Biskvitinis  Karsto oro Grotelés 2ir4 160 40 - 60 |kaitinkite orkaite, 10
pyragas, srautas minuciy
@26 cm py-
rago forma
Trapios te$- Karsto oro Kepimo skar- 3 140 - 150 20-40 -
los kepiniai  srautas da
Trapios te$- Karsto oro Kepimo skar- 2 ir4 140 - 150 25-45 -
los kepiniai  srautas da
Trapios te$- VirSutinis/ Kepimo skar- 3 140 - 150 25-45 -
los kepiniai  apatinis kaiti-  da

nimas
Skrebutis, Grilis Grotelés 4 maks. 2-3 minutés  Pakaitinkite orkaite 3
4-6 viene- pirma pusé;  minutes.
tai 2-3 minutés

antra pusé

Mésainis su  Grilis Vieline lenty- 4 maks. 20-30 Vieling lentynéle jdéki-

jautiena, 6
vienetai,
0,6 kg

nélé ir var-
vancius
skysc€ius su-
renkantis in-
das

te ketvirtame lygyje, o
skyscius surenkantj in-
da - treCiame. Praéjus
pusei gaminimo laiko
apverskite.
Pakaitinkite orkaite 3
minutes.
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12. PRIEZIURA IR VALYMAS

ISPEJIMAS!
Zr. saugos skyrius.

12.1 Pastabos dél valymo

< Orkaités priekj valykite minksta Sluoste ir Siltu vandeniu su Svelniu plovikliu. ISvalykite ir pa-
tikrinkite dureliy tarpiklj aplink ertmés réma.

Metalinius pavirsSius valykite valymo tirpalu.

Démes valykite Svelniu plovikliu. Ploviklio nenaudokite kataliziniams pavir§iams.
Valymo priemo-

nés
¢_ Ertme valykite po kiekvieno naudojimo. Riebaly kaupimasis ar kiti likuciai gali sukelti gaisra.
—
[
D Drégme gali kondensuotis orkaités viduje arba ant dureliy stiklo plok§¢iy. Kondensavimuisi
sumazinti prie§ gaminimg mazdaug 10 minuciy pakaitinkite orkaite. Nelaikykite patiekaly or-
Kasdienis naudo- Kaitéje ilgiau nei 20 minuciy. Po kiekvieno naudojimo i$Sluostykite ertme minksta Sluoste.
jimas
Y Visus priedus valykite po kiekvieno naudojimo ir palikite juos iSdzitti. Valykite minksta Sluos-
/_¢/ te ir Siltu vandeniu bei Svelniu plovikliu. Priedy indaplovéje plauti negalima .

W - = - . — .
Priedams su nesvylancia danga valyti nenaudokite Sveic¢iamojo valiklio ar astriy daikty.

Priedai

12.2 Kaip valyti |Jduba vandeniui

Po maisto ruosimo garais iSvalykite orkaités
vidaus jduba, kad paSalintumete kalkiy
liku€ius.

1-as veiksmas 2-as veiksmas 3-as veiksmas

| idubg jpilkite 250 ml baltojo acto. Palaukite 30 min., kol actas istirpdys ISvalykite jdubg Siltu vandeniu su-
Naudokite ne stipresnj nei 6 % acta likusias kalkiy nuosédas jprastos drékinta minksta Sluoste.
be priedy. temperaturos aplinkoje.

Naudojant funkcija Karsto oro srautas PLIUS, valykite orkaite kas 5-10 maisto gaminimo cikly.

12.3 Kaip pasalinti: Lentyny
atramos / katalizinés plokstés

ISimkite lentyny atramas / katalizines
plokstes ir iSvalykite orkaite.
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1-as veiks-
mas

ISjunkite orkaite ir palaukite, kol atvés.

2-as veiks-

Atitraukite lentynos atramos priekj nuo

mas Soninés sienelés. Prilaikykite lentynos 7\
atramos galg ir katalizine plokste vie- @l
toje. Katalizinés plokstés néra pritvir-
tintos prie orkaités sieneliy. Jos gali
iSkristi, kai iSimsite lentyny atramas.
3-ias Lentynos atramos galine dalj patrauki-
veiksmas  te nuo Soninés sienelés ir jg iStraukite.
4-as veiks- |dékite lentynos atramas atvirkScia
mas tvarka.

IStraukiamy beégeliy atraminiai kaisciai
turi bati atsukti j prieki.

12.4 Kaip naudoti: Katalitinis

valymas

Viduje yra jrengtos katalitinés sienelés.
Kataliziniai skydai katalizés metu sugeria

riebalus.

ISjunkite orkaite ir palaukite, kol ji

Pries katalitinj valyma

atvés.

ISimkite visus priedus i$ orkaités .

Démeés ant katalitiniy sieneliy ar spalvos
pakitimai poveikio valymo kokybei neturi.

I1Svalykite orkaités dugna ir vidinj du-
reliy stiklg Siltu vandeniu, minksta
Sluoste ir Svelniu plovikliu.

1-as veiksmas

ISvalykite orkaite naudodamiesi katalitine valymo funkcija

2-as veiksmas

3-ias veiksmas

Nustatykite funkcijg ir orkaités tem-

peratlra: |:' 250 °C
Trukmé: 1 val.

Pasibaigus valymo ciklui nustatykite or-
kaités funkcijy valdymo rankenéle j is-
jungimo padét;.

Orkaitei atvésus iSvalykite vidy
drégna minksta Sluoste.

12.5 Kaip iSimti ir jdéti: Durelés
Orkaités durelése yra dvi stiklo plokstés. Galite iSimti orkaités dureles ir viding stiklo plokste,
kad jg nuvalytumete. Prie§ nuimdami stiklo plokstes, perskaitykite visg instrukcija ,,Dureliy
iSémimas ir j[déjimas"“.
DEMESIO

Nenaudokite orkaités be stiklo ploksciy.
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1-as veiks-
mas

VisiSkai atidarykite dureles ir prilaikykite abu
lankstus.

2-as veiks- Pakelkite ir visiSkai pasukite svirteles, esan-

mas Cias ant abiejy lanksty.

3-as veiks- Pusiau uzdarykite orkaités dureles iki pirmos

mas atidarymo padéties. Tada pakelkite, patrauki-
te | priekj ir iSimkite dureles i$ jy lizdo.

4-as veiks- Padékite dureles ant mink$tu audiniu uZties-

mas to stabilaus pavirSiaus.

5-as veiks- Laikydami dureliy apdailg (B) uz abiejy pusiy

mas dureliy virSutiniy kampu, paspauskite j vidy ir
atleiskite fiksavimo tarpiklj.

6-as veiks- Patraukite dureliy apdailg pirmyn ir nuimkite

mas ja.

7-as veiks- Laikykite dureliy stiklo plokste uz jos virSuti-

mas nio krasto ir atsargiai iStraukite. |sitikinkite,
kad stiklas baty visiSkai iStrauktas i§ atramy.

8-as veiks- Nuvalykite stiklo plokStes vandeniu ir muilu.

mas Atsargiai nusausinkite stiklo plokstes. Ne-
plaukite stiklo plok&¢iy indaplovéje.

9-as veiks- Baige valyti, jdekite stiklo plokste ir orkaités

mas dureles.
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Silkografinés spaudos sritis privalo biti nukreipta j vi-
dine dureliy puse. Ziiirekite, kad jdéjus stiklo plokstés
rémo pavirSius padengtose vietose nebuty Siurkstus
liesti.

Tinkamai jdéjus dureliy apdaila uzsifiksuoja.
Patikrinkite, ar tinkamai jdéjote vidine stiklo plokste |
savo vieta.

12.6 Kaip pakeisti: Lemputé
C |SPEJIMAS!
Pavojus gauti elektros smugj.
Lemputé gali bati karsta.

Halogenine lempute visada suimkite
skudureéliu, kad ant lemputés neprisvilty

riebaly likuciai.

Pries keisdami lempute:

1-as veiksmas

2-as veiksmas

3-ias veiksmas

ISjunkite orkaite. Palaukite, kol or-
kaité atves.

Atjunkite orkaite nuo maitinimo tin-

Ertmés apacioje patieskite skudu-

relj.

Galiné lemputé

1-as veiks- Pasukite stiklinj gaubtelj ir nuimkite jj.

mas

2-as veiks- Nuvalykite stiklinj gaubtelj.

mas

3-ias Lempute pakeiskite tinkama, 300 °C karsciui atsparia lempute.
veiksmas

4-as veiks- Uzdékite stiklinj gaubtelj.

mas

13. TRIKCIU SALINIMAS

A

13.1 Kg daryti, jeigu...

Sioje lenteléje nenumatytais atvejais
kreipkités | jgaliotajj aptarnavimo centra.

ISPEJIMAS!
Zr. saugos skyrius.

Triktis Patikrinkite, ar...

Orkaité nejkaista. Perdegé saugiklis.

Nenaudokite orkaités.
Kreipkités | jgaliotajj prie-
Zidiros centra.

PaZeista dury tarpineé.
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Triktis

Patikrinkite, ar...

Ekrane matysite ,12.00%.

Buvo dinges elektros
maitinimas. Nustatykite
paros laika.

1S vidinés jdubos iSteka
vanduo.

Vidinéje jduboje per daug
vandens.

Netenkinantis funkcijos
veikimas: Karsto oro
srautas PLIUS .

Pripildéte jdubg vande-
niu.

Lemputé neveikia.

Perdege lemputé.




13.2 Naudojimo informacija

Jeigu patiems problemos pasSalinti nepavyksta, kreipkités | prekybos atstovg arba jgaliotajj

techninés prieziuros centra.

Duomenys, kuriuos butina pateikti techninés priezitros centrui, nurodyti techniniy duomeny
lenteléje. Techniniy duomeny lentele rasite ant priekinio orkaités angos rémo. Nenuimkite

orkaitéje pritvirtintos duomeny lentelés.

Rekomenduojame duomenis uzsirasyti ¢ia:

Modelis (MOD.) e

Prekés numeris (PNC) s

Serijos numeris (S.N.)

14. ENERGIJOS EFEKTYVUMAS

14.1 Informacija apie gaminj ir informacinis gaminio lapas*

Tiekéjo pavadinimas Electrolux

L - . EOD3C50TX 949499309
Modelio identifikatorius EOD5C50Z 949499311
Energijos efektyvumo rodyklé 95.3
Energijos vartojimo efektyvumo klase A

Suvartojamos energijos kiekis taikant standartine apkrova ir rezima 0.95 kWh/ciklas

Suvartojamos energijos kiekis taikant standarting apkrova ir venti- ~ 0.81 kWh/ciklas
liatoriaus rezimag

Angy skaicius 1
Silumos $altinis Elektra
Signalo garsumas 721
Orkaités tipas Integruotoji orkaité
EOD3C50TX 30.4 kg
Masé
EOD5C50Z 30.5 kg

* Europos Sajungai pagal ES reglamentus 65/2014 ir 66/2014.
Baltarusijos Respublikai pagal STB 2478-2017, G prieda; STB 2477-2017, A ir B priedus.
Ukrainai pagal 568/32020.

Energijos vartojimo efektyvumo klasés netaikytina Rusijai.

EN 60350-1 Buitiniai elektriniai virimo ir maisto gaminimo prietaisai. 1 dalis: |prastos ir garinés orkaités ir griliai. -

Eksploataciniy charakteristiky matavimo metodai.

LIETUVIY
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14.2 Energijos taupymas

Orkaitéje yra funkcijy, kurios
kiekvieng dieng ruoSiant maista
padés taupyti energijg.

Patikrinkite, ar orkaitei veikiant durelés yra
tinkamai uzdarytos. Gamindami maistg
orkaités dureliy be reikalo neatidarinékite.
Dureliy sandariklis privalo bati Svarus ir
tinkamai uzfiksuotas.

Naudokite metalinius prikaistuvius, taip
taupiau naudosite energijg.

Jei jmanoma, prie§ gamindami orkaités i$
anksto nekaitinkite.

Jei vienu metu ruoSiate kelis patiekalus, tarp
kepimy darykite kuo trumpesnes pertraukas.

Maisto gaminimas naudojant ventiliatoriy
Jei jmanoma, gamindama maista naudokite
ventiliatoriy, taip taupysite energija.

15. APLINKOS APSAUGA

Atiduokite perdirbti medziagas, pazymétas

Siuo zenklu C) ISmeskite pakuote |
atitinkama atlieky surinkimo konteinerj, kad ji
baty perdirbta. Padékite saugoti aplinkg bei
zmoniy sveikatg ir surinkti bei perdirbti
elektros ir elektronikos prietaisy atliekas.

NeiSmeskite Siuo Zenklu E pazymeéty
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Liekamasis karstis

Jei maisto gaminimo trukmé ilgesné nei 30
min., likus 3-10 min. iki gaminimo pabaigos
sumazinkite orkaités temperatirg iki
minimumo. Dél likusiojo orkaités karscio
maisto gaminimo procesas toliau tesis.

Naudokite likusjjj karstj kitiems patiekalams
pasildyti.

Patiekaly laikymas Silumoje

Pasirinkite Zemiausios temperatiros
nustatyma ir panaudokite likusijjj karstj
patiekaly Silumai palaikyti.

Drégnas konvek. kepimas
Funkcija skirta taupyti energijg gaminant
maista.

prietaisy kartu su kitomis buitinémis
atliekomis. Atiduokite §j gaminj j vietos
atlieky surinkimo punktg arba susisiekite su
vietos savivaldybe dél papildomos
informacijos.



HUE MUCJTUME HA BAC

Bu 6narogapume wto kynueTe anapaT Electrolux. M36paBTe nponsBoa koj co cebe Hocu
AeLeHnmn npodecnoHanHo NCKyCTBO Y MHOBaLMja. YHUKATEH U CTUNCKU, AN3ajHUpaH e
Majkn rv Ha ym BawwmTe noTpebn. Kora v ga ro kopuctute, moxeTe Aa bugete curypHu
[Jeka cekojnaTt ke NOCTUrHeTe OANUYHUN pe3ynTaTy.

[obpe nojooeTe BO Electrolux.

MoceTeTe ja Hawarta cTpaHuua 3a Aa:

[obueTe coBeTu 3a KopucTere, GpoLlypu, BOAUY 3a pellaBake npobnemu,
@ MHpOpMaLun 3a cepBrCMpar-e 1 Nonpaska:

www.electrolux.com/support

Peructpupajte ro BawmoTt nponssoz 3a nofobpo cepBucmpatse:

Z
a/ www.registerelectrolux.com

KynyBsajTe gononHuteneH npubop, NOTPOLLUHW MaTepujany U OpUrMHanHN pesepsHm
% [1enoBm 3a BalLMOT anapar:

www.electrolux.com/shop

rPUXA 3A KOPUCHULUU N CEPBUCUPAIGE
Bv npenopavyBame fa KOpUCTUTE OPUTMHANHN PE3EPBHU OENOBU.
Kora ke KOHTakTMpaTte CO HalMOT OBNAacTeH CEPBUCEH LigHTap, NorpuxeTe ce aa rv
umare Ha pacnonarawe crnegHuse nogartoun: Mogen, bpoj Ha nponssogoT, Cepucku
6poj.
WHdopmauunte moxaTt Aa ce HajaaT Ha eTukeTaTta co uHdopmMaLmn.
MpenynpenyBakse / BHnmanune-besbegHocHM nHdopmaumm
Onw Ty nHopmaLnm n coBeTu

NHdopmaumm 3a MBOTHaTa cpeamnHa

MoxHocTa 3a NnpomMeHn e 3agpxaHa.
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1. A BESBEAHOCHU UHO®OPMALIUUA

Mpea MOHTUpaHEe N KOPUCTEHE Ha anapaToT, Be MonMme
BHMMAaTENHO Aa MM npoynTaTe NpUoXeHUTe ynaTcrea.
Mpon3soanTENOT HE CHOCWU OArOBOPHOCT 3a HanpaBeHa
noBpeaa WUnu LITeTa Kou ce pesynTaT Ha HenpasuiiHa
MOHTaxa unu ynotpeba. Cekorall YyBajTe rv ynatctearta Ha
curypHo 1 6e36eagHo MecTo 3a NoAoLHexHa ynoTpeba.

1.1 CurypHOCT 3a geua v paHnuMBa KaTeropuja Ha

nuua
OBoj anapat MoXxe ga ro kopucrtart geua Hag 8 rogmHn un
nmua co HamaneHu OU3NYKN, CETUNHU UM MEHTANHK
crnocobHoCcTM nnun nuua 6es3 UCKYCTBO M 3HaeHe JOKOIIKY
TOa ro npaeart no4 Haa30p Uy JOKOMKY UM bune gageHn
ynaTcTBa kako 6e3beaHo ga ro ynotpebysaaT anapartoT, U
AOKONKy rn pasbupaart onacHOCTMTE NoBp3aHu co Hero. He
cmee ga buae Ha godpaT Ha geuya nomanu og 8 roanHu m
nmua co MHory o6emMHm 1 CNoXeH NpeYykn Bo pasBojoT,
OCBEH aKo He ce Noj NocTojaH Haa3o0p.

- Heuata Tpeba ga bugart noa Haa3op Aa He urpaat co
anaparor.

- OpxeTe ja ambanaxaTa noganeky og geua u opneTe ja
COOBETHO.
MPEOYIMPEOYBAHSE: OpxeTe rm geuarta n muneHmumnTe
noganeky o4 anapartoT kora paboTun unu kora ce nagu.
[locTanHuTe AenoBmn MOXe Aa CTaHaT XeLKu 3a Bpeme Ha
ynoTtpebara.
AKO anapaToT uMa ypepa 3a 3alTuTa Ha geua, Tpeba ga ce
BKIy4M.

.- [euata He Tpeba ga ro umucraT unu ga ro ogapkysaat
anapartot 6e3 Hag3op.

1.2 OnwTa 6e36egHoCT

Camo kBanudukyBaHo nuue Moxe a ro MoHTUpa ypeaoT u
Ja ro saameHu kabenor.
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2. BESBEJHOCHW/ YITATCTBA

He kopucTeTe ro anapaToT npea Aa ro MoOHTUparte BO

BrpageHarta CTpykTypa.

MNpea oopxyBake, UCKIyYeTe ro anapaToT o4

HanojyBaeTo.

[okornky ce owTeTn kKabenoT 3a HanojyBake, Toj Tpeba aa
6uae 3ameHeT of CTpaHa Ha NPON3BOANTENOT, HErOB
OBIACTEH CEPBUCEH LlEHTap UM CIIMYHO KBaNnQUKyBaHu
nvua 3a ga ce n3berHe enekTpmyHa onacHoCT.
MPEOYTPEOYBAHE: Ocurypajte ce geka anapaToT €
NCKIyYeH npea Aa ja 3aMeHuTe ceeTunkaTa 3a ga

n3berHeTe CTPYEH LLIOK.

NMPEOYMNPEOYBAHE: Ypenot n HeroBute gocTanHm
AenoBu CcTaHyBaarT XeLwku npu ynotpeba. Tpeba ga ce
BHMMaBa Ja He ce gonupaart rpejaymTe.

Cekoralu cTaBajTe 3alWTUTHN pakaBuLM 3a BageHe Unu
cTaBah€e JoAaTouMn Unm cagoBu 3a BO pepHa.

[a rn oTcTpaHuTe nonuuuTe, NPBO NOBeYeTe ro NPeaHnoT
Aen of nonvuara, a notoa 3agHUOT 0f CTPaHUYHUTE
sngosn. CtaBseTe rm nonuuute no obpaTteH pegocnes.
He kopucteTe yicTad Ha napea 3a YiCcTere Ha ypeaor.
He kopucteTe cunHo abpasnBHM cpeacTBa Unm ocTpu
MeTarnHu CTpyrasnku 3a ga ro YACTUTE CTaKNoTO Ha
KanayuTe CO LWapKu Ha noBpLUMHaTa 3a rotBexwe buaejku
TOa MOXe [a nNpeansBurKa NpcKkake Ha CTaknoTo.

2.1 MoHTaxa

MPEOYNPEOYBAHKE!
AnapaToT Mopa [a ro MoHTVpa
camo KeanmduKyBaHo nuue.

V3BageTe ja uenata ambanaxa.

HewmojTe ga MmoHTupaTe HUTY Aa
KOpUCTUTE OLITETEH anapar.

CnepeTe r'v UHCTPYKLMUTE 3a MOHTUPaHe
AajleHn co anaparor.

Cekorall BH/MaBjTe Kora ro npeHecysare
anaparoT 3aToa LUTO e Texok. Cekoralu

HOCEeTe 3alTUTHU pakaBuLm U
npunoxeHuTe obyBKu.

He Bneyete ro anapatoT 3a padkara.
MoHTupajTe ro anapatoT BO CUTYPHO U
NnorogHO MeCTO KO€e ' UCMONHyBa
noTpebute 3a MoHTaxa.

OppxKyBajTe MYHMManHa ogaaneyeHocTt
of OopyruTe anapaTvt U AenoBu.

lMpena oa ro MoOHTMpPaTe anapartor,
npoBepeTe Janv BpataTa Ha pepHaTa ce
oTBapa co fnecHoTuja.

AnapaToT e ofpemMeH Co cucTem 3a
eneKkTpu4Ho nagewe. Mopa ga ce pakysa
CO HanojyBake.
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MuHumanHa BucuHa Ha
nnakap (MuHumanHa
BUCUHA Ha nnakap nog
noBpLUMHATA 3a FOTBEHE)

590 (600) mm

[omknHa Ha nnakap 560 mm

[na6oynHa Ha nnakap 550 (550) mm

BucuHa Ha npegHuoT gen 594 mm
of anapaToT

BucuHa Ha 3agHunoT aen oa 576 mm
anaparoT

LLinpoynHa Ha npegHWoT 595 mm
fAen of anapatot

LLInpoymHa Ha 3agHuoT aen 559 mm
o anapaToT

[naboynHa Ha anapatoT 569 mm
BrpapeHa ana6ounHa Ha 548 mm
anapaTtoT

[nabo4yrHa co oTBOpeHa 1022 mm
BpaTa

MuvHVMManHa ronemvHa Ha 560x20 mm
OTBOPOT 3a BeHTuUnauuja.

OTBOp CTaBeH Ha AHOTO Ha

3agHaTta cTpaHa

HomxuHa Ha kabenoT 3a 1500 mm
cTpyja. Kabenot e ctaBeH

BO [IECHVOT aron of

3agHaTa cTpaHa

3aBpTkM 3@ MOHTUpaHEe 4x25 mm

2.2 NMoBp3yBawe Ha cTpyjaTa

NPEAYMNPEOYBAHE!
Pu3suk oa noxap v cTpyeH yaap.

+ Cekoe noBp3yBake Cco CTpyja Tpeba aa
Ouae HanpaBeHOo o kBanuduKyBaH
enekTpuyap.

* AnapatoT Mopa Aa buae 3asemjeH.

» [lpoBepeTe fanu napameTpuTe Ha
nroykara co cneuucmkaumm ce
KOMNaTUBUNHK CO eneKkTpuYHaTa MOKHOCT
Ha MpexaTta Ha enekTpu4Ha eHepruja.

» Cekorall KopucTeTe NpaBUIIHO MOHTUPaH
LUTEKep OTMOPEH Ha CTPYjHU yaapw.

* He kopucTteTe agantepu co noseke
NPUKIYYOLM Y NPOAOIHKHM Kabnu.

+ T[orpwxeTe ce ga He ru owTeTuTe
MPVKINY4YOKOT 3a CTpyja 1 kabenor.
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[okonky kabenoT 3a cTpyja Ha anapaTtoT
Tpeba Aa ce 3ameHwu, Toa Mopa Aa ro
Hanpasu HawmoT OBRNacTeH cepBuCceEH
LeHTap.

* He posBonyBajTe kabenoT Aa Aojae Bo
gonvp co unu ga éuge 6nusy oo BpaTata
Ha anapaToT, ocobeHo kora paboTu nnm
Kora BpaTara € >eLuka.

+ BawTnTata o4 enekTpuyeH yaap Ha
aKTVBHUTE 1 U30NMPaHNTE enoBM Mopa
[a ce NoBP3e Ha TakoB HAUMH LUTO HEMA
Aa Moxe Aa ce ussagu 6e3 anaTku.

» [loBp3eTe ro NpuUKIy4yoKoT 3a CTpyja co
LUTEKepOT Ha KpajoT oA MOHTaxaTa.
MpoBepeTe Aanu NpUKIy4YoKOT 3a CTpyja e
npucTtaneH no MOHTUPaHETO.

» [okonky wrtekepoT e nabas, He
NPUKyYyBajTe ro NpMKNy4YoKoT 3a CTpyja.

* He Bneuyete ro kabenot 3a aa ro
UCKIy4nTe anapaToT o cTpyja. Cekoratu
NoBrekyBajTe ro NPUKMy4oKOT 3a CTpyja.

» KopucTeTe camo cooaBeTHM ypeam 3a
n3onauuja: 3alTUTHU NPEKUHYBaYuU Ha
NMHWja, ocurypyBaym (ocurypysayum Ha
BpPTEHE U3BAZAEHM O APXKadyoT),
3a3eMjyBarbe U KOHTaKTopW.

» EnekTtpuuyHaTa MHCTanauuja Mopa ga uma
M30MaLmMCK1 ypes Koj LUTO B/ OBO3MOXYBa
[a ro UcknyymTe anapaToT of
NPUKTYYOKOT 3a CTPyja Of CUTE MONOBW.
W3onauuckmoT ypea mopa aa uva
KOHTaKTeH OTBOp CO LUMPWHA Of, HajMaskKy
3 Mm.

* AnapatoT e cHabaeH co NPUKIYYOK U
kaben 3a cTpyja.

TunoBu Ha kabnu KoM MoXe Aa ce
MOHTUpaaT Unu Aa ce 3ameHyBaar 3a
EBpona:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, H05 RRF, H05 VV-F, HO5
V2V2-F (T90), HO5 BB-F

3a genot Ha kabenoT, BUAEeTe ja BKynHaTta
MOKHOCT Ha nroykaTa co crneumdmkalum.
MoxeTe na nornegHeTte u Bo TabenaTta:

BkynHa jaunHa (W) Mpecek Ha kabenoT

(mm?)
makcumym 1380 3x0.75
makcumym 2300 3x1




BkynHa jaumHa (W)  lpecek Ha kabenoT

(mm?)

makcumym 3680 3x1.5

Kabenot 3a 3a3ewmjyBame (3eneH / xont
kaben) mopa ga buge 2 cm nogonr og
asHMOT kaben n HeyTpanHuoT Kaben (CuH 1
KadeaB kaben).

2.3 YnoTtpeba
é NPEOYNPEOYBAHE!
MocTon onacHocT oA nospesa,
N3ropeHnLy Unm cTpyeH yaap
Unn ekcnnosuja.

OBoj anapart e camo 3a JomalluHa
ynotpeba (BHaTpe).

He meHyBajTe ja cneundmkaymnjata Ha
OBOj anapar.

Ocwrypajte ce feka oTBOpuTE 3a
BEHTWUNauuja He ce GnokMpaHu.

He ro octaBajte anapatot ga paboTu 6e3
Haasop.

VicknyyeTe ro anapartoT no cekoja
ynoTpeba.

BuaeTte BHMMaTenHu Kora ja otBoparte
BpaTaTa Ha anapaToT goAeka paboTu.
Moxe fa nanese Bpen BO3ayX.

He pakyBajTe co anapaTtoT co MOKpU paLe
WM KOora uma KOHTaKT co Boaa.

He ja npuTtuckajte otBopeHaTa BpaTta.
He ynoTpebyBajTe ro anapartoT Kako
paboTHa noBpLUMHa UK NOBPLUMHA 3a
cKnagupatse.

BHumaTenHo oTBopeTe ja Bpartarta Ha
anapatoT. KopucrtereTo coCcTojku CO
ankoxon Moxe Aa npeansBuka Mmellarwe
Ha ankoxon v Bo3agyXx.

He pnossonyBajTe UCKpUTE MU OTBOPEH
oraH a [ojaat BO KOHTaKT co anapaToT
Kora Ke ja oTBOpuTE BpaTara.

He ctaBajte 3ananusu nponssoau unu
npeaMeTy Kom ce MOKpW 3aeHO Co
3ananveu NPOU3BOAM BO anaparoT, Unm
BO Herosa 6nu3mnHa.

MPEOYNPELOYBAHSE!
OnacHoCT o, olWTeTyBakwe Ha
anaparor.

3a fga cnpeunte owTeTyBake Unm
n3bnenyBare Ha emajnoT:

— He cTaBajTe cagoBM 3a BO pepHa unm
Apyrv npeameTy BO anapaToT
OVPEKTHO Ha OHOTO.

— He CTaBajTe anymuHuymMmcka conuja
OMPEKTHO Ha AHOTO Ha BHATpeLLHOCTa
Ha anapaTor.

— He cTaBajTe BOAA AMPEKTHO Ha
XKELLKMOT anapar.

— He 4yBajTe BNaXHW jagera 1 XpaHa
BO anapaToT OTKako Ke 3aBpLunTe co
roTBEH-E.

— BHMMAaBajTe Kora rn oTcTpaHysarte
UM MOHTMpaTe gopartouuTe.

0O6e360jyBar-€TO Ha emajnoT unu Ha
He'pfocyBaYvkmnoT Yemnmk Hema eddekT Bp3
paboTtaTa Ha anaparoT.

KopucTteTe anabok cag 3a BnaxHu
konayun. OBOLLUHUTE COKOBYU
npeansBrKyBaaT AaMKku KOu Moxe aa
6upat TpajHu.

OBoj anapat e HaMeHeT camo 3a
rotBewe. He cmee ga ce kopuctm 3a
OpYru uenu, Ha npumep 3a rpeexse Ha
npocropuja.

Cekoralu roTBeTe CO 3aTBOpeHa BpaTa Ha
pepHa.

AKO anapaTtoT e MOHTUpaH 3aj nioya o4
meben (Ha np. BpaTta), BpataTa He cmee
Aa ce 3aTBopa Kora anapaTtoT € BO
dyHKumja. Moxe aa ce Hacobepe
TOoMnuHa v Bnara 3aj 3aTBopeHa nrnoya
Ha MebenoT LWTo MoXe Aa npeansBurka
nocnegoBaTenHo owTeTyBakwe Ha
anapatoT, Ha mebenoT unu Ha nogoT. He
3aTBOpajTe ja nnoyarta Ha me6enoT
Aofeka anapaTtoT LefnocHO He ce n3naau
no ynotpebara.

2.4 Hera n uncrteme

NPEOYMNPEOYBAKE!
OnacHocT oa nospeau, noxap
1Ny owTeTyBake Ha anaparor.

Mpen oapxyBae, UCKIyYeTe ro
anapaToT U M3BafeTe ro NPUKIyYoKoT 3a
CTpyja of WTekepoT.

MpoBepeTe Aanu anapaToT e NageH.
MocToun onacHOCT of KpLUEH-e Ha
CTaKMeHWUTE NMoYun.

BeaHall 3aMeHeTe r1 CTakneHuTe nnoym
Ha BpaTaTa ako ce owTeTeHu. Ctanerte Bo
KOHTaKT co OBMacTeH CEepBUCEH LieHTap.

MAKEOOHCKWM 237



» bugeTte BHMMaTenHu Kora ja Bagute
BpaTarta of anapatoT. BpataTa e TeLuka!

» PepnoBHO yncTeTE rO anapaToT 3a Aa
crnpeynTe oWTeTyBake Ha NOBPLUMHCKUOT
maTepujan.

*  YucreTe ro anapaTtoT CO MeKa, BriakHa
Kpna. KopucteTte camo HeyTpanHu
netepreHTu. He kopuctete abpasunsHu
npou3soaun, abpasvBHM CyHrepu 3a
YnCTEHE, PACTBOPYBAYN UM METArHN
npegmeTw.

» Jlokonky KOpucTuTe crnpej 3a neyka,
cnegete rn 6e36e4HOCHUTE NHCTPYKLMK
Ha nakyBakEeTO.

* He uucTeTe ro kaTanuTUYKMOT emajn co
[EeTepreHTu.

2.5 BHaTpelwHa cBeTUIIKa

NPEOYNPEAOYBAHE!
OnacHocCT oA CTpyeH yaap.

* Bo ogHoc Ha cBeTunuTe BO
BHaTpeLUHOCTa Ha OBOj NMPOW3BOA, U
pe3epBHUTE CBETWIKM LITO ce npodaBaaT
noce6Ho: OBMe CBETUIKN Ce NpeaBuaeHU
0a n3gpxaT eKCTPeMHU (hU3NYKK YCIIoBU
BO anapaTtuTe 3a JOMaKWHCTBO, Kako LUTO
ce TemnepaTtypa, Bubpauum, BNaxHOCT
U1 ce NpeaBuaeHN 3a AaBakbe curHanm
3a paboTHaTa cocTojba Ha anapatoT. Tue

3. MOHTAXA

NPEOYNPEAOYBAHE!
Bupgete Bo nornasjarta 3a
3aLTUTa U CUTYPHOCT.
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He ce NpeABuAeHV Aa ce KopuctaT 3a
APYr HAMEHW U He ce MOroaHM 3a
OCBET/lyBake NPOCTOPUM BO JOMOT.

» KopucTeTe camo CBETUIIKU CO UCTUTE
cneyndmrkaymn.

2.6 CepBuc

* 3a fga ro nonpasuTe anaparor,
KOHTaKTMpajTe CO OBNAaCTEHNOT CepBUCEH
ueHTap.

» KopucTeTe camo opurMHanHu pesepsHu
[OenoBu.

2.7 OtcTtpaHyBame

NMPEAYMNPEAYBAHSE!
Puauk og nospeaa nnm
3agyLlyBakbe.

* KoHTaKkTupajTe co BalumTe OMLTUHCKA
opraHu 3a fa gobuete nHdopmaumm 3a
TOa kako Aa ce ocnoboauTe of anaparor.

*  Vickny4yeTe ro anapaTtoT 04 NPUKITy4YOKOT
3a cTpyja.

* W3BapgeTe ro enekTpuyHMOT kaben Gnucky
[0 anapaToT u dpreTe ro.

* VIsBaperTe ja KkBakaTa Ha BpaTtaTa 3a Aa
cnpeynTe 3aTBapame Ha Aeua nnm
MWUMEHULM BO anapaToT.

3.1 BrpagyBame

@ YouTube

How to install your AEG/Electrolux
Oven - Column installation

www.youtube.com/electrolux
www.youtube.com/aeg

Q

N




(*mm)

(*mm)

[™548 L 21
[~

o
N
w

3.2 MpuuBpcTyBak€e Ha NeyvkaTa 3a
nnakap
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4. OINMMC HA NMPON3BOAOT

4.1 OnwT npernen

KoHTponHa Tabna

Konye 3a pyHKUMM 3a rpeerse
CeeTtunka / cumbon 3a jaunHa
EkpaH

KoHTponHo konye (3a TemnepaTtypa)

MokasHo cBeTno 3a TemnepaTtypa /
cumbon

Mnyc napea

peay

CeeTtno

BeHtunatop

MopenupaHa BHaTpeLIHOCT
Opxay 3a pelueTka, ce Baau
Mo3uumm Ha peLueTkn

2] é (o ]
ENEECEE CBEOENE

4.2 NopaTtoumn 3a neyerse gecepTu U MECO UMM Kako
nnex 3a cobvpare Ha MacHOTUMTE.
Teneckomncku WUNKu

Co TEenecKorcK1Te LLIMHU MOXeTe
NnorecHo aa rv ctaBaTe U Baaute
peLueTkuTe.

* PeweTka .
3a cagoBu 3a roTBeEHE, NNEXOBU 3a
Konauu, nevema.

* [nex 3a neyewe
3a konaun 1 GUCKBUTW.

+ TaBa 3a ckapa/neyew-e Meco

5. KOHTPOJIHA TABJTA

5.1 Tpkanua KomwToO ce
nosreKyBaaTt

3a [a ro KopucTuTE anaparorT, NpUTUCHeTe
ro TpkanueTto. KoHTPOmnHOTO komnye m3anerysa
HaZBop.

5.2 CeH3opcku nonuwa/Konunmwa

—_ 3a ga ro nocraBuTe BpeEMETO.

(D 3a faa ja noctaBuTe yHKLMjaTa Ha YaCOBHUKOT.

_|_ 3a [a ro nocraeute BpeMETO.
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) 3a BKIydyBae 1 ucknyyvyBare Ha dyHkuyujata [oTBere co BeHTunaTtop

nnyc.
5.3 EkpaH
A i
i
I 2 i)
Q gooo ©
N |

B. Tajmep

6. NMPEN NPBATA YINOTPEBA

NMPEOYNPELOYBAHE!
Bupete Bo nornasjaTta 3a
3aLlTMTa U CUrYPHOCT.

6.1 Mpea npBaTa ynotpeba

A. OyHKUMM Ha YaCOBHUKOT

MeukaTa MOXe Aa UcnyLwTa Mrpu3ba 1 Yaf 3a BpeMe Ha npeasarpeBatse. MNorpkeTe ce fa

nmMma JOoBONEH NPOTOK Ha BO3AYX.

Yekop 1

R

Yekop 2

Yekop 3

HaropeTe ro 4acoBHMKOT.

Yucrewe Ha nevkaTa

3arpejTe ja npa3HaTa neuka.

1. + ~ - npuTtncHeTe ro 3a aa
ro nocrasute BpemeTo. o

1. V3BageTte rv cute gogatoum u
OpXXaunTe Ha peLleTkuTe LWTo

ce Bafar of neykara.

OKOfy 5 CeKyHAW, TpenkameTo
npectaHyBa 1 Ha eKpaHoT ce

2. WcuwncteTe ja nevkata u

Jofaroumte co Meka kpna
HaToneHa co Tonna Boga u
CPeACTBO 3a YUCTEHE.

npuKaxyBa nocTaBeHoTo
BpeEMe.

MocTaBeTe ja MakcumanHaTa
Temnepartypa 3a dyHkuujaTa:

=

Bpewme: 1 4.
MocTtaeeTe ja makcumanHata
Temneparypa 3a dyHkuujaTa:

i}

Bpeme: 15 muH.
MocTtaBeTe ja makcumanHaTa
Temneparypa 3a dyHkuujaTa:

Bpeme: 15 MuH.

WcknyyeTe ja neukaTta u noyekajte noaeka He ce onagun. CtaBeTe rv JoAaToLUTe U ApKayumTe Ha pelleTkuTe
LUTO Ce BafarT BO nevkara.
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7. CEKOJOHEBHA YTOTPEBA

NPEOYNPEOYBAHE!
Bupgete BO nornasjarta 3a
3alTUTa U CUTYPHOCT.

2 yekop CBpTeTe ro KOHTPOMHOTO KoMnYye 3a Aa
onbepeTe Temnepatypa.

3 yekop Kora ke 3aBpLUM roTBEHETO, CBPTETE

7 1 Ha‘-IMH Ha HOAecyBal-be' ' KonyukaTa Ha nonoxoa NCKINy4YeHo

dyHKUMja 3a 3arpeBar-e

1 yekop

3a [a ja UcknyymTe neykara.

3aBpTeTe ro Kon4yeTo 3a PyHKUMUTE 3a
rpeetbe 3a Aa ogbepete yHKUMja 3a
rpeetse.

7.2 NocTaBka Ha dyHKumMjaTa: FoTBerwbe co BeHTMNaTtop MIYC

Yekop 1

NPEOYMNPEOYBAHE!
OnacHOCT oA M3ropeH1LM 1 oTeTyBake Ha anapaTor.

MpoBsepeTe fanu pepHata e nagHa.

Yekop 2

HanonHerte ja usrpaBupaHata
BHATPELLUHOCT CO BOAA Of YeluMa.

@ MakcumarnHvoT kanaumteT Ha
M3rpaBupaHaTa BHaTPeLIHOCT 3a Boaa e
250 ml. He nonHeTte ja rpaBupaHaTa
BHaTPELUHOCT CO BoAa 3a BpeMe Ha
roTBEHETO UK KOra pepHaTa e XeLuka.

Yekop 3

MocTaserTe ja dyHKuMjaTa: ).

MputucHerte: . MokasHoTo cBeTno ce nanu. Pabotun camo co cyHkuujaTta: [oTBewe co
BeHTUnaTop MIyC.

Yekop 4

3aBpTeTe ro TpkarnueTo 3a TemnepaTtypaTa 3a Aa NoAeceTe TemMneparypa.

Yekop 5

Mpeasarpejte ja npasHata pepHa okony 10 MWH. 3a Aa HaNpaBUTe BIIaXHOCT.

Yekop 6

CraBeTe ja xpaHaTa BO pepHarTa.
Bupete Bo nornasjeTto ,[omoLu n coBeTun®.
He ja oTBOpajTe BpaTaTta oA pepHaTa 3a Bpeme Ha roTBeHETO.

Yekop 7

CBpTETE 0 KOMYeTOo 3a (hYHKLUMU Ha PEEH-Ee Ha NO3nLMja UCKITyYEHO 3a Aa ja UCKITyunTe pepHaTa.

MputucHeTe Ha - 3a [a ja uckny4yute neykata. lNokasaTenoT ce UcknyyyBa.

Yekop 8

OTKaKo dhyHKUuWjaTa ke 3acTaHe, BHUMATENHO oTBOpeTe ja BpaTtata. OcroGoaeHaTta napea Moxe Aa
npean3BuKa N3ropeHuLm.

Yekop 9

MpoBepeTe aanu pepHaTta e nagHa. MisBageTe ja npeoctaHaTa BoAa Of U3rpasmpaHara
BHaTPELUHOCT.
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7.3 ®yHKLUMM 3a 3arpeBake

®DyHKUMja 3a MpumeHa
3arpeBake
0 PepHaTa e ucknyyeHa.
Monox6a Ha
VCKIyYeHo
3a BKnyyyBare Ha namnara.

CeeTno

3a neyetse Ha Tpu peLueTkm

MCTOBPEMEHO U 3a CyLUeHe

xpaHa.

(('\) Mocraserte ja Temneparypara
\I/ 3a 20 - 40 °C noHmcka oTKOmMKy

3a KOHBEHLMOHAITHO rOTBEHsE.

[oTBete CO
BeHTMnaTop / 3a fonaBarbe BNaxHOCT 3a
FoTBelLe Co BpEMe Ha rotBeneTo. 3a
BeHTUNaTop MOCTUrHyBak-e Ha BUCTUHCKaTa
nnyc 60ja v KpLKaBa kopa npwu
neyewe. 3a ga 6bvae NocoyHo
3a Bpeme Ha NoBTOPHOTO
3arpeBame.
dyHkUWjaTa e HanpaBeHa 3a
I Y | LTeAeHe Ha enekTpuyHa
é eHepruvja 3a Bpeme Ha
Mevete co

rotBereTo. Kora ja kopuctute
oBaa (yHKUMWja, TemnepaTypaTa
BO BHaTpeLUHOCTa MoXe Aa
6uae pasnuyHa of noctaBeHaTa
Temnepatypa. JaunHaTa Ha
TonnuHaTa Moxe aa buae
HamaneHa. 3a noBeke
MHOopMaLuKn BuaeTe BO
nornasjeTo ,CekojaHeBHa
ynotpe6a“, 3abeneLku 3a:
MeyeTe co BnaxeH BO3AyX.

BIlaXXeH BO34yX

3a neyerse Konaum co Kpukas
[ONeH Aen v 3a KOH3epBupaHke
XpaHa.

[oneH rpejay

3a oaMp3HyBame Ha XpaHa
v (3eneHuyk 1 osouje). BpemeTo
Ha OMp3HyBaH-e 3aBUCH Of
KOMMYMHaTa 1 rorieMnHaTa Ha
3ampsaHaTaTa xpaHa.

OpamMp3HyBake

dyHKuMja 3a MpumeHa

3arpeBame
—] 3a neyere Ha ckapa Ha TEeHKU
v

napuvka xpaHa Bo ronemu
KOMUYMHY 1 33 NeYeHe TOCTOBU
Bp3o neyerwe Ha  nef.

3a neyetse ronemu napyntba
MECO WU XXUBUHA CO KOCKU Ha
efHa nosuuuja Ha pelueTka. 3a
3aneKyBae U NoTrneKkyBame.

<] | &

Typ6o-ckapa

vvv 3a nevyere nuua. 3a nojako
Y nevere 1 KpLKaB AONeH aen.

DyHKUMjaTa nuua

— 3a neyere xpaHa 1 Meco Ha
€[HO HMBO Ha nonuvuaTa.
Bupete Bo nornasjeto ,Hera n
KoHBEHUMOHANHO  yuctere” 3a noseke

roteewe / MHGOPMaLMM 3a KaTanuTUYKOTO
Katanusa yucTerse.

7.4 3abenelku 3a: NevyeTte co
BnakeH BO3gyXx

OBaa (pyHKLMja belle nckopmucteHa 3a
ycornacyBake CO KracaTa 3a eHepreTcka
edmkacHocT 1 baparara 3a ekogm3ajH Bo
cornacHocT co EY 65/2014 n EY 66/2014.
TectoBu cnopeg EN 60350-1.

BpartaTa Ha pepHaTta Tpeba ga buae
3aTBOpEeHa 3a BpeMe Ha roTBEHETO CO LUTO
dyHKUWjaTa He GU ce NpekuHana v 3a ga ce
ocurypaTe geka pepHata paboTu co
HajBMCOKa MOXXHa eHepreTcka edMKacHOCT.

3a ynaTtcTBa 3a roTBet-e BUAETE BO
nornasjeto ,CoBeTn 1 nomow“,lMeyeTte co
BMaXKeH Bo3ayx. 3a onwTu npenopaku 3a
3alTeqa Ha eHeprvja BuaeTe Bo MornaejeTo
.EHepreTcka ecdukacHocT", 3awTeaa Ha
eHepruja.
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8. YHKUMN HA HACOBHUKOT

8.1 PyHKLMN HA YaCOBHUKOT

DyHKLINja YaCOBHUK MpumeHa
@ 3a Aa ro noctaeBnTe, NPOMEHUTE NN NPOBEPUTE TOYHOTO BpEME.

Bpeme BO aeHoT

Iel 3a pa odpeauTe Konky Aonro paboTu nevkarta.
Tpaewe
Q 3a pga nocrasuTe oabpojyBawe OBaa yHKUMja HeMa edekT Ha paboTtaTa

Ha neykata. MoxeTe ga noctaBute dyHKUuja kora 6uno, Aypu n kora

MoTceTHuK BO MUHYTU nevkarta e UCKny4eHa.

8.2 Kako ga noctaBute: ®YHKLMU HA YAaCOBHUKOT

Kako na nocrtaBute: Bpeme BO AEeHOoT

@ - Tperka Kora Ke ro noBp3uTe anapartoT CO efieKTpUyHa CTpyja, Kora uMa npekvH Ha CTpyja Unu Kora He e
noAeceH TajMepor.

MputucHete +,_ - 3a [Ja ro Harogmute TO4YHOTO Bpeme.
Mo okony 5 cekyHau, TpenkaweTo NpecTaHyBa U Ha eKPaHOT Ce NPUKaxyBa NOCTaBeHOTO BpeMe.

Kako aa cmeHute: Bpeme Bo geHOT

Yekop 1 @ @
P - MPUTUCHETE HEKOMKynaTu 3a ja ro CMEHWUTE TOYHOTO BpEMe. - 3anoy4HyBa [ja Tpenka.

Yekop 2 _|_ —_
MpuTucHeTe ~T,~ - 3a [a ro HAarogMTe TOYHOTO BPEME.

Mo okony 5 CeKyHau, TpenkaweTo npectaHyBa U Ha eKpaHOoT Ce NMpuKa)KyBa NOCTaBEHOTO BpeMe.

Kako na noctaBute: Tpaewe

Yekop 1 MocTaBeTe rv dyHKUMjaTa Ha nevkaTa u Temnepartypara.
Hekop 2 @ - NPUTUCHETE HEKOJIKY NaTu. I_)l - 3anoYyHyBa fAa Tperka.
Yekop 3 0 + —
putucHeTe "1 ,~ - 3a Aa ro HaroguTe BpemMeTpaeHeTo.

Ha ekpaHoT ce npukaxysa: Iel

|9| - Tpenka Kora ke 3aBpLuM NocTaBeHOTO BpeMe. Ce ormacyBa curHan v nedkaTa sanupa.
Yekop 4 MpuTncHeTe koe Buno konye 3a Aa ro UCKMy4uTe 3ByYHUOT CUTHa.
Yekop 5 CBpTeTe ro KON4YeTo Ha TajMepoT A0 No3uLmja Ha UCKIy4eHO.
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Kako na noctaBute: [NoTceTHUK BO MUHYTHU

Yekop 1 @ D
- NPUTUCHETE HeKonKy naTu. & - 3anoyHyBa Aa Tperka.

Yekop 2 + —

MputncHete "1 ,~ - 3a Aa ro HaroguTe TOYHOTO BpeMme.

dDyHKUWjaTa cTapTyBa aBTOMAacTkM nocne 5 cekyHau.

Kora ke ncteye nocraBeHOTO Bpeme, ce ornacyBa 3ByYeH curHarn.
Yekop 3 MpuTtncHeTe koe Buno konye 3a Aa ro UCKMy4nUTe 3BYYHWNOT CUTHAN.
Yekop 4 CBpTeTe ro KON4YeTo Ha TajMepoT A0 No3uLmja Ha UCKITy4eHO.

Kako aa otkaxeTre: quHKLWIVI Ha YaCOBHUKOT

Yekop 1

@ - NpUTUCKaTe NOCTojaHo AoAeka cMMbBonoT Ha yHKUMjaTa Ha YaCOBHWKOT He NoYHe Aa Tpena.

Yekop 2 —_
MputncHeTe 1 gpxete: — .

dyHKUMjaTa YaCOBHUK Ce UCKIY4YyBa MO HEKOMKY CEKYHAM.

9. KOPUCTEHE HA NMPUBOPOT

MPEOYNPEOYBAHSE!
Bupete Bo nornasjata 3a
3alTnTa U CUrYPHOCT.

9.1 BMeTHyBak€ Ha gogaroum

Marno BOBNeKyBah€e Ha ropHWOT Aen ja
3ronemysa curypHocta. Cute BanabHyBara

PeweTka:

TypHeTe ja pelueTkata Mefy BOAUNKUTE Ha
ApXa4oT 3a pelueTkaTa 1 nposepeTe Aanu
HorankuTe ce CBPTEHW Haaony.

ce v ypeam 3a cripedysarse NpeBpTyBate.
FonemuoT pab okony nonuuara ro cnpevysa
cafoT 3a roTBeHE Aa Ce M3nuara.
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MNMnex 3a neyewe / ina6oka TaBa:
TypHeTe ja pelueTkata Mefy BOAUNKUTE Ha
ApXayoT 3a pelueTkaTa.

PewerTka, Mnex 3a nevewe / [Jnaboka TaBa:
TypHeTe ro NNexoT 3a neyete nomery BOAUIKUTE
Ha ApXKayoT U pelueTkaTa Ha BOAUNKWTE rope.

|
/

\Nugyy

9.2 KopucTtere TefieCKONCKU LWNHU

He nonmaquBajTe ' TeneckonckuTe LWUHW.

M3eneyeTe ja pecHata v nesa
Terneckoncka wyHa.

Yekop 1

Mpen Aa ja 3aTBOpUTE BpaTaTa Ha nevkara,
npoBepeTe Janu LenocHo CTe v TypHane
TErNecKomncKuUTe LWHW BHATpe BO anaparor.

MocTaBeTe ja pelweTkaTa Ha
TENEeCKONCKUTE LWMHW, & NOTOa HEXHO
TypHETE ' BO neykara.

Yekop 2

10. AOMOJTHUTEJTHN ®YHKLINW

10.1 BeHTUnarop 3a nagexwe

Kora paboTtu neykaTa, BEHTMNATOPOT 3a
nafere ce BKyyyBa aBTOMaTCKM 3a Aa
0o4pKyBa NnagHU NOBPLUMHUTE Ha MevkaTa.
AKO ja UcknyuuTe neykaTta, BEHTMNATOPOT 3a
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10.2 Be3begHoCceH TepMmocTaT

HenpaeunHata paGoTa Ha nedkata unmu
LedEKTHUTE KOMMOHEHTH MOXe Ja
npeausBrkaaT onacHo nperpesatrse. 3a 4a
ce cnpeyu Toa, neykaTta uva 6esbegHoceH

11. MOMOLW N COBETU

Bupgete Bo nornasjata 3a
3aLTUTa U CUTYPHOCT.

11.1 Mpenopaku 3a rotBewe
[NeykaTa nma neT HMBOA Ha pelwleTkaTta.

BpojTe rv HMBoaTa Ha pelueTkaTa og AHOTO
Ha pepHaTta.

BawaTa pepHa Moxe Aa ce neve novHaky of
pepHaTa LTO ja MMaBTe MPEeTXOAHO.

Meyerse konaum

He oTBOpajTe ja BpaTata Ha pepHaTa npeg
Aa nomuHe 3/4 og NOCTaBeHOTO Bpeme 3a
roTBeH-E.

AKO KOpUCTUTE [Ba Nnrexa 3a neyexe
MCTOBPEMEHO, YyBajTe eqHO NPa3HO HUBO
mMery HUB.

FoTBewe meco u puba

KopucteTe gnaboka TaBa 3a MHOTy MpCHa
XpaHa 3a [a cnpeynTe JaMKku Ha pepHaTta
WwTO MoXart ga buaat TpajHu.

TEpMOCTAaT LUTO ro NPEKVMHYBa HaMNojyBakeTo
co cTpyja. [MeykaTa aBTOMaTCKM Ce BKMy4yBa
NOBTOPHO Kora Temneparypara ke ce
Hamanm.

OcrtaBeTe ro mecoTo okony 15 MuHyTM Npea
Aa ro ceyete, 3a Aa He n3nese COKOT.

3a ga cnpeynTe NpemMHory Yyag Bo pepHaTta
3a BpeMe Ha NeYyereTo, JoAafeTe Marnky
BoAa BO AnabokaTa TaBa. 3a Aa crnpeunTe
KOHAEH3auuja Ha Yaa, 4ofaBajTe BoAa CeKoj
naT Korc ke ce UcyLuu.

Bpeme Ha roTeBeHw-€e

BpemeTo Ha roTBewe 3aBUCK of BUAOT Ha
ja,qu;eTo, HeroBaTta KOH3UCTEHTHOCT U
Konn4ynHaTta.

MpBKYHO, crefeTe 1 nepgopmaHcuTe Kora
roteuTe. [poHajaeTe rv HajoobpuTe

nocTaBku (MOCTaByBake TOMNMUHA, BpEME Ha
roTBeHE U CI.) 3a BalLMOT Npubop, peuenTu
1 KOMUYMHM KOTa ro KOpUCTUTE OBOj anapar.

11.2 MNeyeTe co BNnaxeH BO3AyX - Npenopa4vyaHu gogaroum

YnoTtpebeTe TeMHU NNEXOBU U CafoBM KOW ja oabmBaat cBeTnMHaTa. Tue nogobpo ja
ancopbupaat TonnmMHaTta of ceeTnarta 6oja n cagoBuTe Kou ja ogbvBaaT cBeTNuHaTa.

.~

TaBue 3a nuua Cap 3a nevewe

Kepamnuku ca,
P A PamMHa TaBa 3a neuyewe

TemHa, koja He oa6uea
CBeTNUHa
28 cm anjameTap

CBeTNUHa
26 cm anjameTap

TemHa, koja He oabuea

Konauu
Kepamuka TemHa, koja He oabuea
8 cm gujametap, 5 cBeTNMHa
cm BUCKHa 28 cm avjameTap
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11.3 NeyeTe co BnaxeH BO3AyX

3a Hajgobpu pesyntaTu cnegeeTte rm
npenopakvTe AaaeHn Bo Tabenata nogony.

¥ = ("
\ Lru
(°C) (MuH)
Kudbnuukn, 6narn, 12 nnex 3a nevewe unu gnaboka 175 3 40 - 50
napuntba TaBa
Kudbnuykm, 9 nnex sa neyewse unu anaboka 180 2 35-45
napuvta TaBa
Muuya, 3ampsHaTa, pelleTka 180 2 45-55
0,35 kg
LBajuapckn ponat nnex 3a neyewe unu gnaboka 170 2 30-40
TaBa
Konave nnex 3a ne4yewe unu anaboka 170 2 45 -50
TaBa
Cydne, 6 napunma KepamMuyko TaBye Ha pelwietka 190 3 45 -55
®naH co nanaMwnaH  ocHoBa 3a dnaH Ha peweTka 180 2 35-45
BukTopujaHcka TopTa noOTNeYeHo jagere Ha 170 2 35-50
co Liem peLueTka
BapeHna pu6a, 0,3 kg nnex 3a neyerbe unu anaboka 180 2 35-45
TaBa
Llenn napuntba puba, nnex 3a neyerbe unu gnaboka 180 3 25-35
0,2 kg TaBa
dunetn og puba, 0,3 TaBye 3a Nuua Ha pelueTka 170 3 30-40
kg
BapeHo meco, 0,25 nnex 3a neyewe unu anaboka 180 3 35-45
kg TaBa
Wacnwk, 0,5 kg nnex sa neyewe unu anaboka 180 3 40 - 50
TaBa
Konauuwa, 16 nnex 3a neyewse unu anaboka 150 2 30-45
napunma TaBa
l'ypabuja co bagem,  nnex 3a neyerbe unu gnaboka 180 2 45-55
20 napuynkba TaBa
MadpmHc Konaumn, 12 nnex 3a nevewe unu gnaboka 170 2 30-40
napunka TaBa
ConeHo neuyuso, 16 nnex sa neyewe unu anaboka 170 2 35-45
napuntba TaBa
Konauuwa og cyBo nnex 3a neyewse unu anaboka 150 2 40 - 50
TecTo, 20 napunkba TaBa
TopTuyku, 8 napumtba nnex 3a nevewe unu gnaboka 170 2 30-40

TaBa
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¥ = 5§ I O

(°C) (MuH)
3eneHuyk, BapeH, 0,4 nnex 3a nevewe unu gnaboka 180 2 35-45
kg TaBa
BeretapujaHcku TaBye 3a nuua Ha pelueTka 180 3 35-45
omnet
3eneHyyk Ha nnex sa neyewse unu anaboka 180 4 35-45
mMeauTEPaHCKu TaBa
HauuH, 0,7 kg

11.4 NUHhbopmaumm 3a TecTupame
Tectosu crnopeg IEC 60350-1.

¥ 8 = =8 0 0

(°C) (MuH.)
Manu KoHBeHunoHa [nex 3a 3 170 20-30 -
Konaunka  NHO roTBeHse  Meyerse
20 Ha nnex
Manu [oTBewe Cco Mnex 3a 3 150 - 160 20-35 -
Konaunka  BeHTUnaTop neyewe
20 Ha nnex
Manu [oTBewEe CO Mnex 3a 2n4 150 - 160 20-35 -
Konaunka  BeHTUnaTop neyewe
20 Ha nnex
Muta co KoHBeHumoHa PeleTka 2 180 70-90 -
jabonka, 2  nHo roTBeke
nnexa @20
cm
Muta co [oTBewe co Pewwetka 2 160 70-90 -
jabonka, 2  BeHTMRaTop
nnexa @20
cm
MaHguwna KoHBeHumoHa PeleTka 2 170 40 - 50 MpeTxoaHo 3arpejte ja
H, Kanan 3a JHO roTBewe pepHaTa 10 MUHYTK.
Konauu
@26 cm
Mangmwna [oTBere co Pewwertka 2 160 40 - 50 MpeTxoaHo 3arpejTe ja
H, kanan 3a BeHTUnaTop pepHata 10 MUHYTH.
Konauun
@26 cm
Manguwna [oTBere co Pewwetka 2n4 160 40 - 60 MpeTxoaHo 3arpejTe ja
H, Kanan 3a BeHTMNaTop pepHaTa 10 MUHYTK.
Konauu
@26 cm
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a=m
¥ B = E @
\ uru
(°C) (MUH.)
Bucksutun [oTBewe co Mnex 3a 3 140 - 150 20-40 -
BeHTUNaTop neyewe
Bucksutun [oTBewe co Mnex 3a 2n4 140 - 150 25-45 -
BEHTUNaTop neverse
Bucksutun KonBeHuunoHa [nex 3a 3 140 - 150 25-45 -
IHO FOTBEHE  MeYere
Toct,4-6 Ckapa Pewertka 4 Makc. 2 -3 muHytn lpeTxogHo 3arpejTe ja
napunka npBa cTpaHa; pepHaTta 3 MUHYTU.
2 - 3 MUHYTK
BTOpa
cTpaHa
Byprepco  Ckapa Ha pewetka 4 Makc. 20-30 CraBeTe ja pelleTkara
Tenewka v TaBa 3a Ha YeTBPTOTO HUBO U
nneckasuy, cobupare TaBaTa 3a cobuparbe
a, 6 MacHOTUK MacHOTUW Ha TPETOTO
napumma, HMBO Of MeuykaTa.
0,6 kg CspTeTe ro jageweTto

Ha cpeavHa of
BPEMETO 3a roTBEH-E.
MpeTxoaHo 3arpejTe ja
pepHaTa 3 MUHYTW.

12. HETA

UYMCTEHE

NPEOYNPEOYBAHE!
Bupgete Bo nornasjarta 3a
3alTUTa U CUTYPHOCT.

12.1 3abeneLlku 3a YNCTEHETO

<

MpeaHWoT Aen Ha nevkaTa YMCTETE ro CO MeKa Kpra HaToreHa co Tomnsa Boaa v CPeacTBo
3a uncTetbe. VicuncteTe ja 1 NnpoBepeTe ja 3anTuBkaTa Ha BpaTaTa oKomny pamkarta Ha
BHATpPeLIHOCTa.

KopucteTe pacTBop 3a UncTewe 3a Aa r'm UCHUCTUTE METaNHUTE NOBPLLUHN.

CpencTBa 3a
yucTewe

YucrteTe rv gamkuTe co 6nar getepreHT. HemojTe fa ro craBate Ha katanuTuyku
NOBPLUUHMU.

—<

YucTeTe ja BHaTpeLLHOCTa MO cekoja ynoTpeba. HacobupakeTo MpCcHOTUM unu Apyru
ocTaToLM Of XpaHa MoXe [a pesynTupa co noxap.

[

Ha neukaTa unu Ha cTakneHuTe nNno4Yu Ha BpaTaTa MoXe Aa koHAeH3vpa Bnara. 3a aa ja
HamanuTe KoHAeH3auujaTa, nywTeTte ja neykarta ga pabotu okony 10 MuHyTU Npeq,
rotBeweT0. He vyBajTe ja xpaHaTa BO neykaTa nogonro og 20 muHyTu. Ucywerte ja

CekojaoHeBHa ;
ynotpe6a BHaTPELLUHOCTa CO Meka Kpra rnocne cekoja yrnotpeba.
250 MAKEOOHCKN



N YucTeTe ro uenunot npmbop nocne cekoja ynotpeba n octaseTe ro Aa ce ucywwn. Kopucrete
<+, Meka Kpra HaToreHa co Tonna Bofa U CpeACTBO 3a YncTewe. He uncteTe ro npubopot Bo

W MallnHa 3a Mnewe cagoBu.

He uncreTe ru gopartoumTe LWITO He ce nenar co ynotpeba Ha abpasvBHU CpeacTsa 3a

YnCTEHE UMK CO NPEAMETM CO OCTPU paboBu.
Oopatouun peA pup

12.2 Ha4ymH Ha Yucteme:
BTucHyBame BO WynnMHaTa
VMcumncTeTe ja usrpaBmpaHaTta BHaTpeLHOCT

3a [ia rv oTCTpaHuTe octaTtouuTe o 6urop
Mo roTBEH-ETO CO Napea.

Yekop 1 Yekop 2 Yekop 3
WctypeTte: 250 ml 6en ouet BO OcTtaBeTe BUHCKMOT OUET Aa ro VcuncTeTe ja BHaTpeluHocTa co
u3rpaBupaHaTa BHaTPELIHOCT. pacTBopu NpeocTaHaTMoT Gurop Ha  Tonna BoAa v Meka Kpra.
Kopucrtete 6% BuHCKM oueT 6e3 cobHa Temnepatypa 30 MUHYTH.

aauTUBU.

3a dyHkumjata: FotBere co BeHTUnatop MIYC yuctete ja pepHaTa Ha cekom 5 - 10 LMKNyCn Ha roTBerbe.

12.3 Kako ga otcTpaHeTe: [pxaum
Ha peLleTKu | KaTaNUTUYKN NaHenu

Vi3BageTe rn gpxxadmre 3a peleTkn/
KaTanuTUYKMTE NaHenu 3a Aa ja ucumctuTe
neykara.

1 yekop VicknyyeTe ja neykata ce gogeka He
ce onagu.

2 yekop [MoBneveTe ro npeaHVOT Aen oA

OpXXauute HacTpaHa of CTPaHUYHUOT
sua. [ipxeTe ro 3agHUoOT Aaen of k
ApXauoT Ha pelleTkaTa u @i

KaTanMTUYKUOT NaHen Ha MecTo.
KaTtanutuukute naHenwu He ce
npuvKavyeHn Ha suaoBUTE Of neykata.
Twve moxe oa nagHaT Kora ke

n3BaguTe gpxadnTte Ha pelleTkaTta.

3 yekop MNoBneyeTe ro 3aAHVOT Aen o
OpXXaunTe HacTpaHa of CTPaHUYHUOT
sua 1 ussagere ro.

4 yekop MoHTupajTe rn gpxayute Ha
peleTkuTe no obpateH pegocnen.
Wrnute 3a Apxerbe Ha Teneckonckute
LUMHU MOpa fa Ce Haco4YeHW Hanpea.
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12.4 HaunH Ha KopucTeme: OamkuTte unm 06e360jyBameTo Ha
KaTanuTUyko YncTere KaTanuTykarta noBpLUMHa HeMaaT HUKaKBO

BJ'II/IjaHI/Ie BP3 KATAJIMTUHKOTO YNCTEHE.
Vima kaTtanutuykn nnoym Bo BHaTpeLwHoCTa.

KaTanutnykute nnoyn ancopbupaat
MacHOTWM 3a BpeMe Ha kaTanusa.

lMpen KaTanMTUYKOTO YMCTEHE

WcknyyeTe ja neukara n novekajre M3Bagete ro AOMOMHATENTHNOT WcuncTeTe ro nodoT Ha neykara n
fa ce onaau. npnbop. CTaKroTo Of BHaTpellHaTa Bparta co
Tonna sofa, Meka kpna v 6nar
[eTepreHT.

Ucuucrete ja ne4vykKaTta Co KaTaJIMTUYKO YNCTeHe

Yekop 1 Yekop 2 Yekop 3
MocTaBeTe rn dbyHKUmjaTa n )
lMocne YucTereTo, 3aBpTETE O Kora neukaTa ke ce onaaw,
Temneparypara Ha nedkara: TpKanueTo 3a pyHKUMMUTE Ha neykaTa ncyucTeTe ja BHaTpeLLHocTa co
250 °C Ha nonoxb6ara uckmy4eHo. BniaXkHa Meka kpna.

BpemeTpaere: 1 yac

12.5 Kako ga ussagurte u ga moHTtupare: Bpara

BpataTa Ha pepHaTa uMa ABe nnoyum of cTakro. 3a Aa ja UCYMCTUTE, MOXETe Aa M U3BaauTe
BpaTaTa Ha pepHaTta 1 BHaTpellHaTa cTakneHa nnoya. [po4nTajte ro LenocHoTo ynaTcTBo
,Bafere n MoHTUpare BpaTa“ nped Aa rv n3BaguTe CTakneHuTe nioyu.

BHUMAHUE!
He kopucTeTe ja pepHaTa 6€3 CTakneHuTe nnoyun.

1 yekop OTBOpeTE ja BpaTaTa LiefloCHO 1 ApXeTe
ABeTe wapkKu.

2 yekop KpeHeTe 1 3aBpTeTe rv paykuTe Ha ABeTe
LLapKU.

3 yekop 3aTBOpeTe ja BpaTata Ha pepHaTa Ao

npBaTta nosvuuja Ha oTBopatse. [oToa
KpeHeTe 1 noereyeTe Hanpep 1 n3BageTe ja
BpaTaTta Ha NexwuiiTeTo.

4 yekop CraBeTe ja BpaTaTa Bp3 Meka Kpna Ha
cTabunHa noBpLUMHa.
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5 yekop

OpxeTe ja pekopauujata Ha BparaTa (B) Ha
ropHuoT pab Ha BpaTtaTa of ABeTe CTPaHu 1
nNpuUTUCHETE ja HaBHaTpe 3a Aa ja
ocrnoboauTe crnojkaTa 3a 3anevaTyBame.

6 yekop

[MoBneyeTe ja gekopayujata Ha BparTata
Hanpepg v u3BageTe ja.

7 yekop

[pxeTe ja BpaTaTta Ha cTakneHaTa nnova Ha
HEj3MHNOT ropeH pab 1 BHUMAaTENHO
n3eneyete ja. OcurypeTe ce Aeka CTaknoTo
LieNocHO ce M3nu3rano of Apxadure.

8 yekop

VcuncTeTe ru ctakneHute nnoym co Boaa u
canyH. BHumatenHo UcylleTe rm CtakneHuTe
nnoyun. He yucrete rv cTakneHuTe Nnoyn Bo
MallnHa 3a MueH-e cagoBu.

9 yekop

Mo uncrerweTo, MOHTUPAjTE ja CTakneHaTa
nnoya v BpaTtaTa Ha nevkara.

OTnevaTeHaTa 30Ha Mopa fja e CBPTEHa KOH
BHaTpelUHaTa cTpaHa Ha Bpartara. OTkako ke ja
MOHTVpaTe, NpoBepeTe Aanu NoBpLUMHAaTA Ha
pamkaTta Ha CTakneHaTta nyioya Ha oTrnevaTeHuTe
mMecTa e rpyba Ha gonup.

Kora ke ce MOHTMpa npaBunHo nopaboT Ha BpaTaTta

KIUKHYBa.

BHumaBajTe Aa ja MOHTVpaTe BHaTpeLlHaTa cTakneHa
nnoya TOYHO BO ceamLuTaTa.

12.6 Kako pna 3ameHute: CBeTno

NPEAYNPEOYBAHSE!
OnacHocT oA CTpyeH yaap.
JlTambaTa moxxe ga buae xeLuka.

Cekoralll ApXKeTe ja xanoreHaTta CBeTuIKa co
TKaeHWHa 3a Aa crpeynTe Ha cBeTunkaTa aa

n3ropaT octaToum o MacHoTuja.

Mpen na ja 3ameHuTe cBeTUNKaTa:

1 yekop 2 yekop 3 yekop
Bknyderte ja neykara. [Noyekajte OTkayeTe ja neykaTa og CraBeTe Kpna Ha QHOTO Ha
fofeka nevkara He ce onagw. €NeKTPUYHOTO HanojyBatse. BHaTpeLuHocTa.
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3agHo cBeTno

1 yekop CBpTeTe ro CTakneHoTo kanaye 3a Aa ro ussaguTe.
2 yekop McumucTteTe ro cTakneHuoT Kanak.

3 yekop 3ameHeTe ja cBeTUNIKaTa CoO COOABETHA CBETUIKA OTNOpHa Ha TonnuHa Ao 300 °C.
4 yekop MoHTMpajTe ro cTakneHoTo Kanave.

13. PEWLABAHSE MPOBJTIEMU

MPEOYNPEOYBAHSE!
Bupete Bo nornasjarta 3a
3aluTMTa U CUrYpPHOCT.

13.1 lUTO Aa ce HanpaBwu akKo...

AKO Hekoj cny4yaj He e BKIy4eH BO oBaa
Tabena, KoHTakTupajTe co OBnacTeH

CepBuCeH LeHTap.

Mpo6nem

PepHata He ce 3arpeBa.

lMpoBepeTe panu...

M36wun ocurypysau.

3anTuBKaTa Ha BpaTtaTa
e owrTeTeHa.

He kopuctute ja
pepHaTa. KoHTaktupajte
CO OBMacTeH CEepBUCEH
LeHTap.

13.2 CepBUCHM NogaToLm
AKo He MOXeTe camuTe Aa ro pewmTe npobnemot, obpaTeTe ce kaj BawwvoTt annep nnm Bo
OBMACTEHNOT CEPBUCEH LIEHTap.
MoTpebHUTE NnogaToLy 3a CEPBUCHMOT LieHTap ce Ha nnoykaTta co crneuyudukaumu. Mnoykarta
CO crieundukaunm € Ha npegHaTa pamka Ha BHaTpeLLHoCTa Ha pepHaTa. He oTctpaHyBajTe ja
nrnoykarta co crneyuduKaLmm o BHaTPELLUHOCTa Ha pepHaTa.

Mpobnem

lMpoBepeTte panu...

Ha ekpaHoT ce
npukaxysa ,12.00".

MpekuHata e cTpyjaTa.
MocTaBeTe ro TOYHOTO
Bpeme.

Bopara ncrtekyBsa of

Vima npemHory Boga BO

u3rpaBupaHaTa n3rpaBupaHaTa
BHATPELLHOCT. BHATPELLHOCT.
HesagosonutenHu Cre ja HanonHune

nepcgopmaHcu Ha
rotBene Ha pyHKupjaTa:
[oTBEHE CO BEHTMNATOP
nnyc.

n3rpasmpaHata
BHaTpeLIHOCT CO BoAa.

CBeTnoTo He paboTu.

CseTtunkata e
nperopeHa.

MpenopayyBame oBAe Aa rv 3anuwieTe nogaTouuTe:

Mogen (MOD.)

Bpoj Ha npon3soa (PNC)

Cepucku 6poj (SN.)
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14. EHEPIT'ETCKA E®VKACHOCT

14.1 UHdopmauum 3a npom3BoaoT U NUCT co uHcpopmaLmm 3a

npousBoaoT*

Mwme Ha pobasyBayoT Electrolux
J— SO e
Knaca Ha eHepreTcka edukacHocT 95.3

Knaca Ha eHepreTcka eukacHocT A

[MoTpollyBayka Ha eHepruja kaj HopMasnHo NonHeke,
KOHBEHLIMOHANEH Pexum

0.95 kWh/uunknyc

MoTpoluyBayka Ha eHepruja kaj HopMarnHo NoSHeHE, PEXUM Ha
BEHTMNATOP

0.81 kWh/yuknyc

Bpoj Ha BanabHaTuHu

1

M3Bop Ha TonnuHa

EnextpuyHa eHepruja

JauunHa Ha rnac

721

Twn Ha neyka

BrpageHa neuka

Maca

EOD3C50TX 30.4 (kg)

EOD5C50Z 30.5 (kg)

* 3a EBponicka YHuja cornacHo PerynatuBarta Ha EY 65/2014 n 66/2014.
3a Peny6nvka Benopycuja cornacHo STB 2478-2017, Jonatok G; STB 2477-2017, fopaToum A n B.

3a YkpavHa cornacHo 568/32020.

Knaca Ha eHepreTcka echukacHocT npumeHnuea 3a Pycuja.

EN 60350-1 - EnektpnyHun anapatu 3a rotBere 3a AomakvHcTea - flen 1: Oncesun, neyku, neykn Ha napea u

ckapu - MeToau 3a Mepetbe Ha nepopmaHcuTe.

14.2 3awTena Ha eHepruja

MeykaTa Mma yHKLMMN KOU BU
nomaraat Aa 3alTeaunTe
eHepruja npu cekojaHEeBHOTO
roTBEHE.

lMpoBepeTe Aanu BpaTaTta Ha neykaTa e
npaBuHO 3aTBOPeHa kora paboTun neykara.
He ja oTBOpajTe BpaTtaTa MHOry 4ecTo 3a
Bpeme Ha rotBenweTo. OgapxyBajTe ro Yuct
OVXTYHrOT Ha BpaTaTa v npoBepeTe Januv e
[o6po mKkeupaH Ha cBojaTa nosuyuja.

KopucTteTe meTanHu cagosu 3a ga ro
3ronemMmuTe WTeaeHeTo Ha eHepera.

Kora e MoXxHo, He ja npeasarpeBajte
neykarta npes rotBeme.

FoTBeHw-€ CO BEHTUNATOP
Kora e MoXxHo, KopucTeTe rn pyHKumumTe 3a
roTBer-e CO BEHTMNaTop 3a Aa 3awTeanTe

eHepruja.

MpeocTaHaTa TonnuHa
Kora TpaeneTo Ha roTBew-eTO € NoJ0Nro oA
30 MuHYTK, HamaneTe ja TemnepartypaTa Ha
neykarta 3a MUHUMYM 3 - 10 MUHYTK Npea
KpajoT oA roTBeweTo. [1peoctaHaTaTa
TONMMWHAa BO pepHaTa ke NpoAoI kM Aa roTBu.

MAKEOOHCKHN
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KopucTeTe ja npeoctaHataTa TonnumHa 3a
3arpeBatbe XpaHa.

OpapiKyBake Ha TONJNMHA Kaj XxpaHaTta
OpbepeTe ja HajHMckaTa NocTaBka 3a
TemnepaTypa 3a 4a ja UCKopucTuTe
npeocTaHaTa TOMnvMHa U Aa ro oapXxuTe
japeweTo TONNO.

15. TPVDKA 3A OKOJTIMHATA

Peuvknupajte ru matepujanuTte co cumbonoT

L/?). CraBerTe ja ambanaxarta BO COOABETHU
KOHTEjHepu 3a Aa ja peuuknuparTe.
lMomorHeTe BO 3awlTUTaTa Ha XUBTHaTa
CcpeAuvHa 1 YOBEKOBOTO 34paBje 1
peLuKnupajTe ro oTnagoT Of eNEKTPUYHM U
eneKkTpoHckn anapatu. He dpnajte rm
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MeyveTe co BnaxeH Bo3ayx
®yHKUMja 3a WTeaere Ha enekTpuyHa
eHepruja 3a Bpeme Ha roTBeHEeTo.

anapaTuTe 03aH4YeHn co cumbonoT E BO
0TNafdoT o4 AOMaKMHCTBOTO. BpateTe ro
Npon3BOAO0T BO BALLMOT MOKaneH kanayuteT
3a peuuknMpare Unn KOHTakTupajTe ja
BalLaTa OMnLITUHCKa KaHLenapuja.



MYSLIMY O TOBIE

Dziekujemy za zakup urzadzenia Electrolux. Jest ono owocem dziesiecioleci
doswiadczen i innowacji. To pomystowe i stylowe urzadzenie zostato zaprojektowane
z myslg o Tobie. Uzytkujac je, zawsze ma sie pewnos¢ uzyskania wspaniatych efektéw.
Witamy w Swiecie marki Electrolux
Przejdz na naszg witryne internetowa:
Wskazowki dotyczgce uzytkowania, broszury, pomoc w rozwigzywaniu problemoéow
@ oraz informacje dotyczace serwisu i napraw:
www.electrolux.com/support
g Zarejestruj produkt, aby korzystaé z lepszej obstugi serwisowe;j:
a/ www.registerelectrolux.com

Kup akcesoria, materiaty eksploatacyjne i oryginalne czesci zamienne do swojego
% urzadzenia:

www.electrolux.com/shop

OBSLUGA KLIENTA | SERWIS

Nalezy zawsze uzywac oryginalnych czesci zamiennych.

Przed kontaktem z autoryzowanym centrum serwisowym nalezy przygotowac ponizsze
dane: Model, numer produktu, numer seryjny.

Informacje mozna znalez¢ na tabliczce znamionowe;.

AN Ostrzezenie/przestroga — informacje dotyczace bezpieczenstwa
® Ogodlne informacje i wskazéwki
Informacje dotyczace srodowiska naturalnego

Producent zastrzega sobie mozliwo$¢ wprowadzenia zmian bez wczesniejszego
powiadomienia.
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1. A INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Przed przystgpieniem do instalacji i rozpoczeciem
eksploatacji urzgdzenia nalezy uwaznie zapoznac sie z
dotgczong instrukcjg obstugi. Producent nie odpowiada za
obrazenia ciata ani szkody spowodowane nieprawidtowg
instalacjg lub eksploatacjg produktu. Nalezy zachowac
instrukcje obstugi w bezpiecznym i tatwo dostepnym miejscu
w celu wykorzystania w przysztosci.

1.1 Bezpieczenstwo dzieci i o0s6b o ograniczonych
zdolnosciach ruchowych, sensorycznych lub
umystowych

- Urzadzenie mogg obstugiwac dzieci po ukonczeniu 8. roku
zycia oraz osoby o ograniczonych zdolnosciach fizycznych,
sensorycznych lub umystowych badz nieposiadajgce
odpowiedniej wiedzy i dodwiadczenia, jesli bedg one
nadzorowane lub zostang poinstruowane w zakresie
bezpiecznego korzystania z tego urzadzenia i bedg
Swiadome zwigzanych z tym zagrozen. Dzieci w wieku
ponizej 8 lat i osoby 0 znacznym stopniu
niepetnosprawnos$ci nie powinny zblizac sie urzgdzenia,
jesli nie znajdujg sie pod statym nadzorem.

- Dzieci nalezy pilnowac, aby nie bawity sie urzgdzeniem.

- Przechowywac opakowanie w miejscu niedostepnym dla
dzieci lub pozbyc¢ sie go w odpowiedni sposob.

- OSTRZEZENIE: Nie pozwala¢ dzieciom i zwierzetom
zbliza¢ sie do pracujacego lub stygngcego urzadzenia.
Podczas pracy urzadzenia niektore jego elementy mocno
sie nagrzewaja.

- Jesli urzgdzenie wyposazono w blokade uruchomienia,
zaleca sie jej wigczenie.

- Dzieci nie powinny zajmowac sie czyszczeniem ani
konserwacjg urzgdzenia bez odpowiedniego nadzoru.
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1.2 Ogoblne zasady bezpieczenstwa

- Instalacji urzgdzenia i wymiany jego przewodu zasilajgcego
moze dokonac¢ wytgcznie osoba o odpowiednich
kwalifikacjach.

- Nie uruchamiac¢ urzgdzenia przed zainstalowaniem go w
zabudowie.

- Przed przystgpieniem do jakichkolwiek czynnosci
konserwacyjnych nalezy odtgczy¢ urzadzenie od zasilania.

- Jesli przewdd zasilajgcy jest uszkodzony, musi go wymienic
producent, autoryzowane centrum serwisowe lub inna
wykwalifilkowana osoba, aby zapobiec ryzyku porazenia
pragdem.

. OSTRZEZENIE: Przed przystgpieniem do wymiany zarowki
nalezy upewnlc SIQ ze urzgdzenie jest wytgczone, aby
unikng¢ porazenia pragdem elektrycznym.

. OSTRZEZENIE: Podczas dziatania urzadzenla jego
nieostoniete elementy nagrzewajg sie do wysokiej
temperatury. Nalezy zachowac ostroznos¢, aby nie dotkngc
elementow grzejnych.

- Do wyjmowania lub wktadania akcesoriéw i naczyn nalezy
zawsze uzywac rekawic kuchennych.

- Aby wymontowac prowadnice blach, nalezy najpierw
pociggngc¢ ich przednig czesc, a nastepnie odciggnac tylng
od scianek bocznych. Zamontowac prowadnice blach w
odwrotnej kolejnosci.

- Do czyszczenia urzadzenia nie wolno uzywac sprzetow
czyszczacych para.

- Do czyszczenia szyb w drzwiach nie uzywac Sciernych
srodkow czyszczacych ani ostrych metalowych myjek
poniewaz mogq one porysowac¢ powierzchnie, co moze
skutkowac peknieciem szkfa.
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2. WSKAZOWKI DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

2.1 Instalacja

é OSTRZEZENIE!
Urzadzenie moze zainstalowaé

wytgcznie wykwalifikowana
osoba.

* Usung¢ wszystkie elementy opakowania.

+ Nie instalowac ani nie uzywac¢
uszkodzonego urzadzenia.

* Nalezy postepowac zgodnie z instrukcjg
instalacji dotgczong do urzgdzenia.

» Zachowac ostroznos¢ podczas
przenoszenia urzadzenia, poniewaz jest
ono ciezkie. Nalezy zawsze stosowac
rekawice ochronne i mie¢ na stopach
petne obuwie.

» Nigdy nie ciagng¢ urzgdzenia za uchwyt.

+ Zainstalowac¢ urzadzenie w odpowiednim i
bezpiecznym miejscu, ktére spetnia
wymagania instalacyjne.

» Zachowac minimalne odstepy od innych
urzgdzen i mebli.

* Przed zamontowaniem urzgdzenia nalezy
sprawdzi¢, czy drzwi otwierajg sie bez
oporu.

» Urzadzenie wyposazono w elektryczny
ukfad chtodzenia. Uktad zasilany jest
napieciem elektrycznym.

Minimalna wysokos$¢ szafki 590 (600) mm
(minimalna wysokos$¢ szaf-
ki pod blatem)

Gtgbokos¢ z otworzonymi 1022 mm
drzwiami
Minimalna wielko$¢ otworu 560x20 mm

wentylacyjnego. Otwoér
umieszczony na dole z tylu

Dtugos¢ przewodu zasilaja- 1500 mm
cego Przewdd jest umiejs-

cowiony w prawym tylnym

rogu

Wkrety mocujgce 4x25 mm

Szeroko$¢ szafki 560 mm
Glebokos¢ szafki 550 (550) mm
Wysokos¢ przedniej czesci 594 mm
urzadzenia

Wysokos¢ tylnej czesci 576 mm
urzgdzenia

Szeroko$¢ przedniej czesci 595 mm
urzadzenia

Szerokos$¢ tylnej czesci 559 mm
urzadzenia

Gtebokos$¢ urzadzenia 569 mm
Glebokos$¢ czesci urzadze- 548 mm

nia do zabudowy
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2.2 Podtaczenie elektryczne

OSTRZEZENIE!
Zagrozenie pozarem i
porazeniem prgdem
elektrycznym.

«  Wszystkie potaczenia elektryczne
powinien wykona¢ wykwalifikowany
elektryk.

* Urzadzenie musi by¢ uziemione.

* Upewnic sie, ze parametry na tabliczce
znamionowej odpowiadajg parametrom
znamionowym zrodta zasilania.

* Nalezy uzywac wytgcznie prawidtowo
zamontowanego gniazda elektrycznego z
uziemieniem.

* Nie stosowaé rozgateznikow ani
przediuzaczy.

» Nalezy zwréci¢ uwage, aby nie uszkodzi¢
wtyczki ani przewodu zasilajgcego.
Wymiany przewodu zasilajgcego mozna
dokonac wytgcznie w naszym
autoryzowanym centrum serwisowym.

* Przewody zasilajgce nie mogg dotykac
ani przebiega¢ w poblizu drzwi urzadzenia
lub wneki pod urzadzeniem, zwtaszcza
gdy urzgdzenie dziata i drzwi s mocno
rozgrzane.

« Zaréwno dla elementéw znajdujacych sie
pod napieciem, jak i zaizolowanych
czesci, zabezpieczenie przed porazeniem
pradem nalezy zamocowaé w taki sposob,
aby nie mozna go byto odtgczy¢ bez
uzycia narzedzi.

* Podigczy¢ wtyczke do gniazda
elektrycznego dopiero po zakonczeniu



instalacji. Nalezy zadbac¢ o to, aby po

zakonczeniu instalacji urzadzenia wtyczka

przewodu zasilajgcego byta tatwo
dostepna.

» Jesli gniazdo elektryczne jest
obluzowane, nie wolno podtgczac do
niego wtyczki.

» Odtaczajac urzadzenie, nie nalezy
ciagna¢ za przewdd zasilajgcy. Nalezy
zawsze ciggnac za wtyczke sieciowa.

» Konieczne jest zastosowanie
odpowiednich wytgcznikow obwodu
zasilania: wytgcznikéw automatycznych,
bezpiecznikow topikowych (typu
wykrecanego — wyjmowanych z oprawki),
wytgcznikoéw réznicowopradowych oraz
stycznikow.

* W instalacji elektrycznej nalezy
zastosowaé wytgcznik obwodu
umozliwiajgcy odtgczenie urzgdzenia od
zasilania na wszystkich biegunach.
Wytacznik obwodu musi mie¢ rozwarcie
stykdw wynoszgce minimum 3 mm.

» Urzgdzenie wyposazono w przewod
zasilajgcy oraz wtyczke.

Rodzaje przewodoéw przeznaczonych do
montazu lub wymiany w krajach europej-
skich:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, HO5 RRF, H05 VV-F, HO5
V2V2-F (T90), HO5 BB-F

Przekroj przewodu zalezy od tgcznej mocy
podanej na tabliczce znamionowej. Mozna
réwniez zapoznac sig z tabela:

Moc catkowita (W) Przekréj przewodu

(mm?)
maksymalnie 1380 3x0.75
maksymalnie 2300 3x1
maksymalnie 3680 3x15

Przewod ochronny (zielony/zo6tty) musi by¢ o
2 cm dtuzszy od przewodow fazowych i

neutralnych (niebieskie i brazowe przewody).

2.3 Sposéb uzywania

é OSTRZEZENIE!
Zagrozenie odniesieniem

obrazen, oparzeniem,
porazeniem prgdem lub
wybuchem.

Urzadzenie jest przeznaczone wytgcznie
do uzytku domowego (wewnagtrz
pomieszczen).

Nie zmienia¢ parametréw technicznych
urzgdzenia.

Upewnic¢ sie, ze otwory wentylacyjne sg
drozne.

Nie pozostawia¢ urzgdzenia bez nadzoru
podczas pracy.

Wytaczy¢ urzadzenie po kazdym uzyciu.
Zachowac¢ ostroznos$¢ podczas otwierania
drzwi, gdy urzadzenie pracuje. Moze
doj$¢ do uwolnienia goracego powietrza.
Nie wolno obstugiwac urzadzenia
mokrymi rekami lub gdy ma ono kontakt z
woda.

Nie naciska¢ na otworzone drzwi.

Nie uzywac urzadzenia jako powierzchni
roboczej ani miejsca do przechowywania.
Ostroznie otworzy¢ drzwi urzgdzenia.
Stosowanie sktadnikow zawierajgcych
alkohol moze powodowa¢ zmieszanie
alkoholu i powietrza.

Podczas otwierania drzwi urzadzenia nie
wolno dopuszcza¢ do kontaktu iskier lub
otwartego ptomienia z urzgdzeniem.

Nie umieszczaé produktow tatwopalnych
ani przedmiotdéw nasgczonych
tatwopalnymi produktami w poblizu lub na
urzgdzeniu.

OSTRZEZENIE!
Zagrozenie uszkodzeniem
urzgdzenia.

Aby zapobiec uszkodzeniu lub
przebarwieniu sie emalii:

— Nie umieszczac naczyn ani innych
przedmiotéw bezposrednio na dnie
urzgdzenia.

— Nie nalezy ktas¢ folii aluminiowej
bezposrednio na dnie komory
urzgdzenia.

— Nie wlewa¢ wody bezposrednio do
gorgcego urzadzenia.
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— Nie nalezy pozostawia¢ wilgotnych
naczyn ani potraw w urzgdzeniu po
zakonczeniu pieczenia.

— Podczas wyjmowania lub wyjmowania
akcesoriow nalezy zachowac
ostroznosc.

» Odbarwienie emalii lub stali nierdzewnej
nie ma wptywu na dziatanie urzgdzenia.

» Do pieczenia wilgotnych ciast uzy¢
gtebokiej blachy. Soki owocowe powodujg
trwate plamy.

» Urzadzenie jest przeznaczone wytgcznie
zastosowan kuchennych. Urzadzenia nie
wolno stosowacé do innych celéw, np. do
ogrzewania pomieszczenia.

» Zawsze gotowac przy zamknietych
drzwiach piekarnika.

+ Jesli urzadzenie zainstalowano za
Sciankg meblowg (np. za drzwiami szafki),
nie wolno zamykac¢ drzwi podczas pracy
urzadzenia. Potgczenie wysokiej
temperatury i wilgoci wewnatrz
zamknietego mebla moze doprowadzi¢ do
uszkodzenia urzadzenia, mebla lub
podtogi. Nie zamykac¢ drzwi szafki do
czasu catkowitego ostygniecia
urzadzenia.

2.4 Konserwacija i czyszczenie

OSTRZEZENIE!
Zagrozenie odniesieniem
obrazen, pozarem lub
uszkodzeniem urzadzenia.

* Przed przystapieniem do konserwacji
nalezy wytaczy¢ urzadzenie i wyjaé
wtyczke przewodu zasilajacego z gniazda
elektrycznego.

» Upewnic sie, ze urzadzenie ostygto.
Wystepuje zagrozenie peknigciem szyb w
drzwiach urzadzenia.

» Jesli szyba peknie, nalezy jg niezwtocznie
wymieni¢. Nalezy skontaktowac sig z
autoryzowanym centrum serwisowym.

* Przy zdejmowaniu drzwi urzadzenia
nalezy zachowac ostroznos$é. Drzwi sg
ciezkie!

» Aby zapobiec uszkodzeniu powierzchni
urzadzenia, nalezy regularnie jg czyscic.

» Czysci¢ urzadzenie za pomoca wilgotnej
szmatki. Stosowac wytgcznie obojetne
detergenty. Nie uzywac¢ produktow
Sciernych, myjek do szorowania,
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rozpuszczalnikow ani metalowych
przedmiotéw.

« Stosujgc aerozol do piekarnikow, nalezy
przestrzega¢ wskazéwek dotyczgcych
bezpieczenstwa umieszczonych na jego
opakowaniu.

* Nie czysci¢ emalii katalitycznej przy
uzyciu detergentéw.

2.5 Oswietlenie wewnetrzne

OSTRZEZENIE!
Zagrozenie porazeniem pragdem.

« Informacja dotyczaca o$wietlenia w
urzadzeniu i elementéw oswietleniowych
sprzedawanych osobno jako czesci
zamienne: Zastosowane elementy
os$wietleniowe sg przystosowane do pracy
w wymagajgcych warunkach fizycznych
(temperatura, drgania, wilgotno$¢) w
urzgdzeniach domowych lub sg
przeznaczone do sygnalizacji stanu
dziatania urzagdzenia. Nie sg one
przeznaczone do innych zastosowan i nie
nadajg sie do oswietlania pomieszczen
domowych.

» Uzywac wytacznie zarowek tego samego
typu.

2.6 Serwis

« Aby naprawi¢ urzadzenie, nalezy
skontaktowa¢ sie z autoryzowanym
centrum serwisowym.

» Nalezy stosowac¢ wytgcznie oryginalne
czesci zamienne.

2.7 Utylizacja

OSTRZEZENIE!
Zagrozenie odniesieniem
obrazen lub uduszeniem.

» Aby uzyska¢ informacje dotyczace
prawidtowej utylizacji produktu, nalezy
skontaktowac sie z lokalnymi wiadzami.

» Odtaczy¢ urzadzenie od zrddta zasilania.

* Odcia¢ przewod zasilajgcy blisko
urzadzenia i oddac do utylizagji.

*  Wymontowaé zatrzask drzwi, aby
uniemozliwi¢ zamkniecie sie dziecka lub
zwierzecia w urzgdzeniu.



3. INSTALACJA

OSTRZEZENIE! 3.1 Zabudowa

Patrz rozdziat dotyczacy

bezpieczenstwa. www.youtube.com/electrolux
p YO“T“be www.youtube.com/aeg
How to install your AEG/Electrolux
Oven - Column installation
N

(*mm)

(*mm)

548 , 21
[~

=198+
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3.2 Mocowanie piekarnika do szafki

4. OPIS URZADZENIA

4.1 Ogodlne informacje

B éﬂﬂ

4.2 Akcesoria

* Ruszt

Do naczyn, form do ciast, pieczeni.
* Blacha do pieczenia ciasta

Do ciast i ciasteczek.
* Gleboka blacha
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Panel sterowania

Pokretto wyboru funkcji pieczenia
Kontrolka/symbol zasilania
Wyswietlacz

Pokretto sterujgce (do regulaciji
temperatury)

I[@ Wskaznik/symbol temperatury
Dodatkowa para

Bl Grzatka

El Oswietlenie

Wentylator

Wgtebienie komory
Prowadnice blach, wyjmowane
Poziomy umieszczenia potrawy

Do pieczenia ciasta i miesa lub do
zbierania ttuszczu.

* Prowadnice teleskopowe
Prowadnice teleskopowe utatwiajg
wktadanie i wyjmowanie potek.



5. PANEL STEROWANIA

5.1 Chowane pokretta sterujgce

Aby uzy¢ urzadzenia, nalezy nacisngé
pokretto. Pokretto wysunie sie.

5.2 Pola czujnikéw/przyciski

—_ Ustawianie czasu.

@ Ustawianie funkcji zegara.
+ Ustawianie czasu.
) Wigczanie i wytaczanie funkcji Termoobieg PLUS.
5.3 Wyswietlacz
A B A. Funkcje zegara
| B. Zegar
A g o L o
A REE00 o
I
-— S’ S
ol |

6. PRZED PIERWSZYM UZYCIEM

OSTRZEZENIE!
Patrz rozdziat dotyczacy
bezpieczenstwa.

6.1 Przed pierwszym uzyciem

Podczas nagrzewania z piekarnika moze wydobywac sie nieprzyjemny zapach i dym. Nalezy

zapewni¢ odpowiednig wentylacj¢ w pomieszczeniu.

&

—

Krok 1

Krok 2

Krok 3

Ustawianie zegara

Wyczys¢ piekarnik

Nagrza¢ wstepnie pusty piekarnik
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+,_ - nacisngg, aby ustawic¢
czas. Po uptywie okoto 5 se-
kund miganie ustanie, a na wy-
Swietlaczu bedzie widoczna us-
tawiona aktualna godzina.

Wyija¢ z piekarnika wszystkie
akcesoria i prowadnice blach.
Umy¢ piekarnik i akcesoria
miekkg szmatkg zwilzong ciep-
ta woda z dodatkiem tagodnego
detergentu.

1.

Ustawi¢ maksymalng tempera-

ture dla funkciji: IZ]
Czas: 1 godz.
Ustawi¢ maksymalng tempera-

ture dla funkciji: ﬁ
Czas: 15 min
Ustawi¢ maksymalng tempera-

ture dla funkcji:
Czas: 15 min

Wytaczy¢ piekarnik i zaczekac, az ostygnie. Umiesci¢ akcesoria i wyjmowane prowadnice blach w piekarniku.

7. CODZIENNE UZYTKOWANIE

7.1 Jak ustawi¢: Funkcja pieczenia

Krok 1

OSTRZEZENIE!

Patrz rozdziat dotyczacy

bezpieczenstwa.

Obracic pokretto wyboru funkcji piecze-
nia w celu wybrania funkcji pieczenia.

Krok 2 Obroci¢ pokretto sterujgce, aby wybrac
temperature.
Krok 3 Po zakonczeniu pieczenia obréci¢ po-

kretta w potozenie wytgczenia, aby wy-
taczy¢ piekarnik.

7.2 Ustawianie funkcji: Termoobieg PLUS

OSTRZEZENIE!

Zagrozenie oparzeniem i uszkodzeniem urzadzenia.

Krok 1 Upewni¢ sie, ze piekarnik ostygt.
Krok 2 Napetni¢ wneke komory wodg z kranu.
Maksymalna pojemno$¢ wneki komo-

ry wynosi 250 ml. Wneki komory nie na-

lezy napetnia¢ podczas trwania piecze-

nia lub gdy piekarnik jest goracy.
Krok 3 Ustawi¢ funkcje: .

Nacisna¢: . Zaswieci sie wskaznik. Przycisk dziata tylko wraz z funkcjg: Termoobieg PLUS.
Krok 4 Obraécic pokretto regulacji temperatury, aby ustawi¢ temperature.
Krok 5 Nagrzewac pusty piekarnik przez 10 minut w celu wytworzenia wilgoci.
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Krok 6 Umiesci¢ potrawe w piekarniku.
Patrz rozdziat ,Wskazowki i porady”.
Nie otwiera¢ drzwi piekarnika podczas gotowania.
Krok 7 Obraécic pokretto wyboru funkcji pieczenia w potozenie wytgczenia, aby wytgczy¢ urzadzenie.
— nacisnag¢, aby wylgczy¢ piekarnik. Wskaznik zgasnie.
Krok 8 Po zakonczeniu dziatania funkcji ostroznie otwiera¢ drzwi. Wydostajaca si¢ para moze wywota¢ po-
parzenia.
Krok 9 Upewni¢ sie, ze piekarnik ostygt. Usung¢ pozostatg wode z wneki komory.

7.3 Funkcje pieczenia

Funkcja pie-
czenia

0

Potozenie wyta-
czenia

Zastosowanie

Piekarnik jest wytaczony.

Funkcja pie- Zastosowanie

czenia

Do rozmrazania zywnosci (wa-
) rzyw i owocow). Czas rozmraza-
nia zalezy od ilosci i wielkosci
zamrozonej Zywnosci.

Rozmrazanie

Oswietlenie pie-
karnika

Do wigczania o$wietlenia.

@) |

Termoobieg / Ter-
moobieg PLUS

Do jednoczesnego pieczenia na
trzech poziomach i do suszenia
zywnosci.

Ustawi¢ temperature o 20-40°C
nizsza niz dla funkcji Pieczenia
tradycyjnego.

Do zwigkszenia wilgotnosci pod-
czas pieczenia. Do uzyskania
odpowiedniego koloru i chrupia-
cej skorki podczas pieczenia.
Do zapewnienia soczystosci
podczas odgrzewania.

Al

Termoobieg wil-
gotny

Funkcja zapewnia oszczedno$¢
energii podczas pieczenia. Pod-
czas uzywania tej funkcji tempe-
ratura w komorze moze sie réz-
ni¢ od temperatury ustawionej.
Moze nastapi¢ zmniejszenie
mocy grzania. Wiecej informacji
mozna znalez¢ w rozdziale ,Co-
dzienna eksploatacja”, Uwagi
dotyczace funkcji: Termoobieg
wilgotny.

Grzatka dolna

Do pieczenia ciast o chrupigcym
spodzie oraz do pasteryzowania
zywnosci.

Do grillowania cienkich porcji

potraw w duzych ilosciach i
opiekania chleba.
Szybki grill
— Do pieczenia duzych kawatkow

? miesa lub drobiu z ko$¢mi na
jednym poziomie. Do przyrza-

Turbo grill dzania zapiekanek i przyrumie-
niania.
vvv Do wypieku pizzy. Do intensyw-
¥ nego przyrumieniania i piecze-
— nia potraw z chrupigcym spo-
Funkcja Pizza dem.

— Do pieczenia ciasta na jednym
poziomie oraz do suszenia zyw-
nosci.

Wigcej informacji na temat czy-
szczenia katalitycznego mozna
znalez¢ w rozdziale ,Konserwa-

cja i czyszczenie”.

Pieczenia trady-
cyjnego / Kataliza

7.4 Uwagi dotyczace funkciji:
Termoobieg wilgotny

Funkciji tej uzyto w celu potwierdzenia
zgodnosci z wymogami rozporzadzen

UE 65/2014 i UE 66/2014, dotyczacych klasy
efektywnosci energetycznej i ekoprojektu.
Testy zgodne z normg EN 60350-1.

Drzwi piekarnika powinny by¢ zamkniete
podczas pieczenia, tak aby dziatanie funkcji
nie byto zaktécane, a piekarnik dziatat z
najwyzsza mozliwg wydajnoscig
energetyczna.
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Wskazowki dotyczace pieczenia znajduja sie w rozdziale ,Efektywnos$¢ energetyczna”,
w rozdziale ,Wskazowki i porady”, Oszczedno$¢ energii.

Termoobieg wilgotny. Ogodlne zalecenia

dotyczace oszczedzania energii znajdujg sie

8. FUNKCJE ZEGARA

8.1 Funkcje zegara

Funkcja zegara Zastosowanie

@ Ustawianie, zmienianie lub sprawdzanie aktualnego czasu.
Aktualna godzina

I_)l Ustawianie czasu pracy piekarnika.
Czas
[3 Ustawianie czasu do odliczania. Funkcja nie ma wptywu na dziatanie pie-

karnika. Funkcje te mozna wigczy¢ w dowolnej chwili — réwniez wtedy, gdy

Minutnik piekarnik jest wytgczony.

8.2 Jak ustawi¢: Funkcje zegara

Jak ustawié¢: Aktualna godzina

@ — miga po podtgczeniu piekarnika do zasilania, po przerwie w zasilaniu lub gdy zegar nie jest ustawiony.

+, ~ - nacisna¢, aby ustawic czas.
Po uptywie okoto 5 sekund miganie ustanie, a na wyswietlaczu bedzie widoczna ustawiona aktualna godzina.

Jak zmienié: Aktualna godzina

Krok 1 L . N . L
ro @ — nacisnac¢ kilkakrotnie, aby zmieni¢ aktualng godzine. @ — zacznie migac.
Krok 2 —_ o -
re + - nacisng¢, aby ustawi¢ czas.
Po uptywie okoto 5 sekund miganie ustanie, a na wyswietlaczu bedzie widoczna ustawiona aktual-
na godzina.

Jak ustawic¢: Czas

Krok 1 Ustawi¢ funkcje i temperature piekarnika.

Krok 2 @ — nacisnac¢ kilkakrotnie. Iel — zacznie migac.

Krok 3 + ~ - nacisng¢, aby ustawic¢ czas.
Na wyswietlaczu widoczne jest wskazanie: |_)|
|_)| — zacznie miga¢ po uplywie ustawionego czasu. Rozlegnie sie sygnat dzwiekowy i piekarnik
wylaczy sie.

Krok 4 Nacisng¢ dowolny przycisk, aby wytaczy¢ sygnat.
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Jak ustawic: Czas

Krok 5 Obréci¢ pokretta w potozenie wytaczenia.

Jak ustawi¢: Minutnik

Krok 1 @ — nacisng¢ kilkakrotnie. Q — zacznie migac.
Krok 2 + ~ - nacisng¢, aby ustawic czas.
Po uptywie 5 sekund funkcja uruchomi sie automatycznie.
Po uptywie ustawionego czasu rozlegnie sie sygnat dzwiekowy.
Krok 3 Nacisng¢ dowolny przycisk, aby wytgczy¢ sygnat.
Krok 4 Obréci¢ pokretta w potozenie wytaczenia.

Jak anulowa¢: Funkcje zegara
Krok 1

@ — nacisna¢ kilkakrotnie, az symbol funkcji zegara zacznie migac.

Krok 2 . . Jp—
Nacisng¢ i przytrzymac: .

Funkcja zegara wytaczy sie po kilku sekundach.

9. KORZYSTANIE Z AKCESORIOW

OSTRZEZENIE!
Patrz rozdziat dotyczacy
bezpieczenstwa.

9.1 Wktadanie akcesoriéw

Niewielki wystep na gorze ma na celu

zapewnienie wiekszego bezpieczenstwa.

Ruszt:

Wsuna¢ ruszt miedzy prowadnice jednego z po-
ziom6éw umieszczania potraw i upewnic sig, ze
ndzki sg skierowane w dot.

Wagtebienia zapobiegajg rowniez
przewréceniu. Wysoka krawedz wokot rusztu
zapobiega zsuwaniu sie naczyn z rusztu.
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Blacha do pieczenia ciasta / Glgboka blacha:
Wsuna¢ blache miedzy prowadnice blachy.

I

Ruszt, Blacha do pieczenia ciasta / Gieboka
blacha:

Wsung¢ blache miedzy prowadnice blachy, a ruszt
miedzy prowadnice na wyzszym poziomie.

2

=T

\

Wy

9.2 Uzywanie prowadnic
teleskopowych

Nie smarowa¢ prowadnic teleskopowych.

Krok 1 Wyciagna¢ prawa i lewg prowadnice tele-

skopowa.

Przed zamknieciem drzwi upewnic¢ sie, ze
prowadnice teleskopowe catkowicie wsunigto
do wnetrza piekarnika.

Umiesci¢ ruszt na prowadnicach tele-
skopowych i ostroznie wsung¢ je do
wnetrza piekarnika.

Krok 2

10. DODATKOWE FUNKCJE

10.1 Wentylator chtodzacy

Podczas pracy piekarnika wentylator
chtodzacy wigcza sie automatycznie, aby
utrzymywac powierzchnie piekarnika w
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niskiej temperaturze. Po wytgczeniu
piekarnika wentylator chtodzacy dziata do
czasu ostygniecia piekarnika.



10.2 Termostat bezpieczenstwa

Nieprawidtowe dziatanie piekarnika lub
uszkodzone podzespoty mogg spowodowac
niebezpieczne przegrzanie urzadzenia. Aby
temu zapobiec, piekarnik wyposazono

11. WSKAZOWKI | PORADY

Patrz rozdziat dotyczacy
bezpieczenstwa.

11.1 Zalecenia dotyczace pieczenia

Potrawy mozna umieszcza¢ w piekarniku na
pieciu poziomach.

Poziomy potek liczone sg od dna piekarnika.

Piekarnik moze piec lub smazy¢ inaczej niz
wczesniejsze piekarniki.

Pieczenie ciast
Nie otwiera¢ drzwi piekarnika przed uptywem
% ustawionego czasu pieczenia.

Korzystajac jednoczesnie z dwoch blach do
pieczenia nalezy pozostawi¢ jeden pusty
poziom pomiedzy nimi.

Gotowanie miesa i ryb

Do pieczenia bardzo ttustych potraw nalezy
uzywac gtebokiej blachy, aby zapobiec
powstawaniu trwatych plam w piekarniku.

w termostat bezpieczenstwa, ktory w razie
potrzeby wytgcza zasilanie. Po obnizeniu
temperatury piekarnik automatycznie wigczy
sie ponownie.

Przed porcjowaniem pozostawi¢ migso na
ok. 15 minut, aby sok nie wyciekat.

Aby zapobiec zbyt duzej ilosci dymu w
piekarniku podczas pieczenia, nalezy wla¢
nieco wody do gtebokiej blachy do pieczenia.
Aby zapobiec powstawaniu dymu, nalezy za
kazdym razem dodawaé wode po
wyschnieciu.

Czas pieczenia
Czas pieczenia zalezy od rodzaju potrawy,
jej konsystencji i objetosci.

Poczatkowo nalezy monitorowa¢ wydajnos¢
pieczenia. Znajdz najlepsze ustawienia
(stopien temperatury, czas gotowania itp.)
dla swoich naczyn, przepisow i ilosci
podczas korzystania z tego urzadzenia.

11.2 Termoobieg wilgotny — zalecane akcesoria

Nalezy uzywac¢ uzywac naczyn i pojemnikdw w ciemnym kolorze o matowej powierzchni.
Pochfaniajg one lepiej ciepto niz naczynia w jasnym kolorze o btyszczgcej powierzchni.

 _~

Blacha do pizzy

Forma do pieczenia

Forma do tarty

W ciemnym kolorze, mato-
wa
$rednica: 28 cm

W ciemnym kolorze, matowa
Srednica: 26 cm

Szkito W ciemnym kolorze, mato-
Srednica: 8 cm, wa
wysoko$¢: 5 cm $rednica: 28 cm

11.3 Termoobieg wilgotny

Aby uzyskac¢ najlepsze efekty, nalezy
przestrzegac zalecen z ponizszej tabeli.
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¥ o= B I
\ uuru
(°C) (min)

Stodkie buteczki, 12 blacha do pieczenia ciasta lub 175 3 40 - 50

szt. gteboka blacha

Butki, 9 szt. blacha do pieczenia ciasta lub 180 2 35-45
gteboka blacha

Pizza, mrozona, 0,35 ruszt 180 2 45-55

kg

Rolada biszkoptowa  blacha do pieczenia ciasta lub 170 2 30-40
gteboka blacha

Brownie blacha do pieczenia ciasta lub 170 2 45 -50
gteboka blacha

Suflet, 6 szt. ceramiczne kokilki na ruszcie 190 3 45 -55

Biszkoptowy spod tar- forma do tarty na ruszcie 180 2 35-45

ty

Biszkopt krolowej naczynie do pieczenia na 170 2 35-50

Wiktorii ruszcie

Gotowana ryba, 0,3 blacha do pieczenia ciasta lub 180 2 35-45

kg gteboka blacha

Cata ryba, 0,2 kg blacha do pieczenia ciasta lub 180 3 25-35
gteboka blacha

Filet rybny, 0,3 kg blacha do pieczenia pizzyna 170 3 30-40
ruszcie

Mieso z wody, 0,25 blacha do pieczenia ciasta lub 180 3 35-45

kg gteboka blacha

Szasziyk, 0,5 kg blacha do pieczenia ciasta lub 180 3 40 - 50
gteboka blacha

Ciasteczka, 16 szt. blacha do pieczenia ciasta lub 150 2 30-45
gteboka blacha

Makaroniki, 20 szt. blacha do pieczenia ciasta lub 180 2 45 -55
gteboka blacha

Babeczki, 12 szt. blacha do pieczenia ciasta lub 170 2 30-40
gteboka blacha

Ciasto na stono, 16 blacha do pieczenia ciasta lub 170 2 35-45

szt. gteboka blacha

Kruche ciasteczka, 20 blacha do pieczenia ciasta lub 150 2 40 - 50

szt. gteboka blacha

Babeczki, 8 szt. blacha do pieczenia ciasta lub 170 2 30-40
gteboka blacha

Warzywa, z wody, 0,4 blacha do pieczenia ciasta lub 180 2 35-45

kg

gteboka blacha
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¥ o= B I
\ uru
(°C) (min)
Omlet wegetarianski  blacha do pieczenia pizzy na 180 3 35-45
ruszcie
Warzywa $rodziem- blacha do pieczenia ciasta lub 180 4 35-45

nomorskie, 0,7 kg

gteboka blacha

11.4 Informacja dla instytuciji
wykonujacych testy

Testy zgodne z normg IEC 60350-1.

=m

¥ 8 = EkE @

\ ru

(°C) (min)

Mate cias-  Pieczenia tra- Blacha do 3 170 20-30 -
teczka, 20  dycyjnego pieczenia
sztuk na ciasta
blasze
Mate cias-  Termoobieg Blacha do 3 150 - 160 20-35 -
teczka, 20 pieczenia
sztuk na ciasta
blasze
Mate cias-  Termoobieg Blacha do 2i4 150 - 160 20-35 -
teczka, 20 pieczenia
sztuk na ciasta
blasze
Szarlotka, 2 Pieczenia tra- Ruszt 2 180 70-90 -
foremki @  dycyjnego
20 cm
Szarlotka, 2 Termoobieg Ruszt 2 160 70-90 -
foremki @
20 cm
Biszkopt, Pieczenia tra- Ruszt 2 170 40 - 50 Nagrzewac wstegpnie
foremka do dycyjnego piekarnik przez 10 mi-
ciasta @ 26 nut.
cm
Biszkopt, Termoobieg Ruszt 2 160 40 - 50 Nagrzewac¢ wstepnie
foremka do piekarnik przez 10 mi-
ciasta @ 26 nut.
cm
Biszkopt, Termoobieg Ruszt 2i4 160 40 - 60 Nagrzewac wstgpnie
foremka do piekarnik przez 10 mi-
ciasta & 26 nut.
cm
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\ uru
(°C) (min)
Ciasteczka Termoobieg Blacha do 3 140 - 150 20-40 -
maslane pieczenia
ciasta
Ciasteczka Termoobieg Blacha do 2i4 140 - 150 25-45 -
maslane pieczenia
ciasta
Ciasteczka Pieczeniatra- Blacha do 3 140 - 150 25-45 -
maslane dycyjnego pieczenia
ciasta
Tosty, 4-6  Grill Ruszt 4 maks. 2-3 minuty Nagrzewac wstepnie
szt. pierwsza piekarnik przez 3 mi-
strona; 2-3 nuty.
minuty druga
strona
Burger wo-  Giill Rusztiocie- 4 maks. 20-30 Umiescic¢ ruszt na
towy, 6 szt., kacz czwartym poziomie, a
0,6 kg ociekacz na trzecim

poziomie piekarnika.
Obréci¢ produkt w po-
fowie czasu gotowa-
nia.

Nagrzewac wstepnie
piekarnik przez 3 mi-
nuty.

12. KONSERWACJA | CZYSZCZENIE

OSTRZEZENIE!
Patrz rozdziat dotyczgcy
bezpieczenstwa.

12.1 Uwagi dotyczace czyszczenia

<

Umy¢ przoéd piekarnika migkka $ciereczkg zwilzong cieptg wodg z dodatkiem tagodnego de-
tergentu. Wyczysci¢ i sprawdzi¢ uszczelke drzwi wokét obramowania komory.

Uzy¢ roztworu czyszczacego, aby wyczysci¢ metalowe powierzchnie.

Srodki czyszcza-
ce

Usung¢ plamy za pomocg tagodnego detergentu. Nie stosowaé go na powtoke katalityczna.
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¢_ Czysci¢ komore po kazdym uzyciu. Nagromadzenie sie ttuszczu lub innych zabrudzen moze
— skutkowa¢ pozarem.

D Wewnatrz piekarnika lub na szybach drzwi moze skrapla¢ sie para wodna. Aby ograniczy¢

zjawisko skraplania sie pary wodnej, nalezy uruchamia¢ piekarnik na 10 minut przed rozpo-
czegciem pieczenia. Nie pozostawia¢ gotowych potraw w piekarniku na dtuzej niz 20 minut.
Po kazdym uzyciu osuszy¢ komore miekka $ciereczka.

Codzienne uzyt-
kowanie

Y Po kazdym uzyciu akcesoriow nalezy wyczysci¢ je i pozostawi¢ do wyschnigcia. Do czy-
2+, szczenia nalezy uzy¢ miekkiej $ciereczki zwilzonej cieptg wodg z dodatkiem tagodnego de-
W tergentu. Nie my¢ akcesoridow w zmywarce.

Do czyszczenia akcesoriéw z powtokg zapobiegajaca przywieraniu nie nalezy uzywac $cier-

Wyposazenie nych $rodkéw czyszczacych ani przedmiotéw o ostrych krawedziach.

12.2 Sposob czyszczenia: Wneka
komory

Oczys¢ wneke komory, aby usung¢ osad z
kamienia po gotowaniu na parze.

Krok 1 Krok 2 Krok 3

Wilac¢: 250 ml octu spirytusowego do Pozostawi¢ ocet w temperaturze po- Wyczysci¢ komore cieptg wodg z
wneki komory. Uzy¢ octu maks. 6%, kojowej na 30 minut, aby rozpuscit  miekka szmatka.
bez zadnych dodatkéw. osad z kamienia.

W przypadku funkcji: Termoobieg PLUS czysci¢ piekarnik co 5-10 cykli pieczenia.

12.3 Sposo6b wyjmowania:
Prowadnice blach / panele
katalityczne

Wyjac¢ prowadnice blach/panele katalityczne,
aby wyczysci¢ piekarnik.

Krok 1 Wytaczy¢ piekarnik i zaczekaé, az os-
tygnie. 1

Krok 2 Odciagna¢ przednig czes¢ prowadnic
blach od bocznej $cianki. Przytrzymac K
na miejscu tylng czes$¢ prowadnic @il
blach i panelu katalitycznego. Panele
katalityczne nie s przymocowane do

$cianek piekarnika. Moge one wypas¢
po wyjeciu prowadnic blach.

Krok 3 Odciagna¢ tylng czes$¢ prowadnic
blach od bocznej $cianki i wyjac je.

Krok 4 Zamontowac prowadnice blach w od-
wrotnej kolejnosci.
Kotki ustalajgce prowadnic teleskopo-
wych muszg by¢ skierowane do przo-
du.
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12.4 Obstuga urzadzenia: Plamy lub odbarwienia powtoki katalitycznej

Czyszczenie katalityczne nie majg wptywu na dziatanie funkgji
czyszczenia.
W komorze znajdujg sie panele katalityczne.

Panele katalityczne pochtaniajg ttuszcz
podczas katalizy.

Przed czyszczeniem katalitycznym

Whytaczy¢ piekarnik i zaczekaé, az ~ Wyja¢ z piekarnika wszystkie akce- ~ Umy¢ dno piekarnika i wewnetrzng
ostygnie. soria . szybe drzwi migkkg Sciereczkg zwil-
zong cieptg wodg z dodatkiem ta-
godnego detergentu.

Czyszczenie piekarnika z wykorzystaniem funkcji czyszczenia katalitycznego

Krok 1 Krok 2 Krok 3
Wybra¢ funkcje i temperature pie-  pg zakonczeniu czyszczenia obrécic  Gdy piekarnik ostygnie, wyczy$-
karnika: 250°C pokretto wyboru funkcji piekarnika w po- ci¢ komore migkka wilgotng
Czas trwania: 1 godz. tozenie wytgczenia. szmatka.

12.5 Sposo6b demontazu i montazu: Drzwi

W drzwiach piekarnika znajdujg sie dwie szyby. Drzwi piekarnika i wewnetrzne szyby mozna
wymontowac w celu ich wyczyszczenia. Przed przystapieniem do demontazu szyb nalezy
zapoznac sie z instrukcja ,Zdejmowanie i zaktadanie drzwi”.

UWAGA!
Nie uzywac piekarnika bez szyb.

Krok 1 Catkowicie otworzy¢ drzwi i chwyci¢ oba za-
wiasy.
Krok 2 Podnies¢ i obréci¢ catkowicie dzwignie umie-

szczone na obu zawiasach.

Krok 3 Przymkna¢ drzwi piekarnika do potowy, do
pierwszej pozycji otwarcia. Nastepnie uno-
szac i pociggajac drzwi do siebie, wyjaé je z
mocowania.

Krok 4 Umiesci¢ drzwi na stabilnej powierzchni
przykrytej migkkg szmatka.
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Krok 5

Chwyci¢ z obu stron goérng listwe drzwi (B) i
nacisng¢ do $rodka, aby zwolni¢ zatrzaski.

Krok 6

Pociggnac listwe drzwi do przodu, aby jg
zdjgc.

Krok 7

Chwyci¢ szybe drzwi za gorng krawedz i os-
troznie wyja¢ ja. Upewnic sig, ze szyba cal-
kowicie wysunie sie z prowadnic.

Krok 8

Umy¢ szyby woda z ptynem do mycia na-
czyn. Doktadnie wytrze¢ szyby do sucha. Nie
myé szyb w zmywarce.

Krok 9

Po umyciu zamontowac szybe i drzwi piekar-
nika.

Nadruk na szybie powinien by¢ skierowany ku wew-
netrznej stronie drzwi. Nalezy sprawdzi¢, czy po za-
montowaniu powierzchnia obramowania szyby w
miejscu nadruku nie jest szorstka w dotyku.
Zamontowac¢ prawidtowo listwe drzwi (powinno byto
styszalne klikniecie).

Upewni¢ sie, ze wewnetrzng szybe prawidtowo umie-
$zCzONno W mocowaniu.

12.6 Sposob wymiany: Oswietlenie

OSTRZEZENIE!
Zagrozenie porazeniem pragdem.
Zaréwka moze by¢ gorgca.

Przed wymiang zaréwki oswietlenia:

Krok 1 Krok 2

Aby unikng¢ zabrudzenia zaréwki
halogenowej ttuszczem, nalezy chwyta¢ jg
przez szmatke.

Krok 3

Whytaczy¢ piekarnik. Odczekac, az
piekarnik ostygnie.

Odtaczy¢ piekarnik od zasilania.

Umiesci¢ $ciereczke na dnie komo-

ry.
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Tylne oswietlenie

Krok 1 Obréci¢ szklany klosz, aby go zdja¢.

Krok 2 Wyczysci¢ szklany klosz.

Krok 3 Wymieni¢ zaréwke na nowa, odpowiednig do piekarnika i odporng na dziatanie wysokiej temperatu-
ry (do 300°C).

Krok 4 Zamontowac klosz.

13. ROZWIAZANIE PROBLEMOW

OSTRZEZENIE!
Patrz rozdziat dotyczacy
bezpieczenstwa.

13.1 Co zrobié, gdy...

W przypadkach nieuwzglednionych w tabeli
nalezy skontaktowac sie z autoryzowanym

centrum serwisowym.

Problem

Piekarnik nie nagrzewa
sie.

Sprawdzi¢, czy...

Zadziatat bezpiecznik.

Uszczelka drzwi jest usz-
kodzona.

Nie uzywac¢ piekarnika.
Skontaktowac sie z auto-
ryzowanym centrum ser-
wisowym.

13.2 Dane serwisowe

Problem

Sprawdzi¢, czy...

Na wyswietlaczu widocz-
ne jest wskazanie
,12.00".

Nastapita przerwa w zasi-
laniu. Ustawianie aktual-
nej godziny

Woda wyptywa z wneki
komory.

Do wneki komory wlano
za duzo wody.

Niezadowalajgce efekty
pieczenia przy uzyciu
funkciji: Termoobieg
PLUS .

Napetniono wneke komo-
ry woda.

Oswietlenie nie dziata.

Zaréwka o$wietlenia jest
przepalona.

Jezeli rozwigzanie problemu we wtasnym zakresie nie jest mozliwe, nalezy skontaktowac sie
ze sprzedawcg lub z autoryzowanym punktem serwisowym.

Dane niezbedne dla serwisu znajdujg sie na tabliczce znamionowej. Tabliczka znamionowa
znajduje sie na przednim obramowaniu komory piekarnika. Nie usuwac tabliczki znamionowej

z komory piekarnika.

Zalecamy zapisanie w tym miejscu danych:

Model (MOD.)

Numer produktu (PNC)

Numer seryjny (S.N.)
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14. EFEKTYWNOSC ENERGETYCZNA

14.1 Informacje o produkcie i karta produktu*

Nazwa dostawcy Electrolux

. ) . EOD3C50TX 949499309
Dane identyfikacyjne modelu EOD5C50Z 949499311
Wskaznik efektywnosci energetycznej 95.3
Klasa sprawnosci energetycznej A

Zuzycie energii przy standardowym obcigzeniu, tryb konwencjonal-  0.95 kWh/cykl

ny

Zuzycie energii przy standardowym obcigzeniu, tryb wymuszonej

wentylacji

0.81 kWh/cykl

Liczba komoér

1

Zrodha ciepta

Elektrycznosé

Pojemnos¢

721

Rodzaj piekarnika

Piekarnik do zabudowy

Masa

EOD3C50TX
EOD5C50Z

30.4 kg

30.5 kg

* Dla Unii Europejskiej zgodnie z rozporzadzeniami UE 65/2014 i 66/2014.
Dla Biatorusi zgodnie z normg STB 2478-2017, aneks G oraz STB 2477-2017, aneksy A i B.

Dla Ukrainy zgodnie z normg 568/32020.

Klasa efektywnosci energetycznej nie dotyczy Ros;ji.

EN 60350-1 — Elektryczny sprzet do gotowania do uzytku domowego — cze$¢ 1: Gamy, piekarniki, piekarniki pa-

rowe i grille - Metody pomiaru wydajnosci.

14.2 Oszczedzanie energii

Piekarnik wyposazono w funkcje
umozliwiajgce oszczedzanie
energii podczas codziennego
pieczenia.

Podczas dziatania piekarnika sprawdzié, czy
jego drzwi sg prawidtowo zamkniete. Nie
otwiera¢ zbyt czesto drzwi piekarnika
podczas pieczenia. Dba¢, aby uszczelka
drzwi byta czysta i prawidtowo umieszczona.

Korzystanie z metalowych naczyn pozwala
oszczedzac energie.

Gdy nie jest to konieczne, nie nalezy
wstepnie nagrzewac piekarnika przed
rozpoczeciem pieczenia.

Przygotowujgc kilka potraw, nalezy w miare
mozliwosci skraca¢ przerwy miedzy ich
pieczeniem.

Pieczenie z termoobiegiem
Jesli to mozliwe, w celu oszczedzania energii
nalezy korzysta¢ z funkcji termoobiegu.

Ciepto resztkowe

Gdy pieczenie przekracza 30 min, nalezy
zmniejszy¢ temperature piekarnika do
minimum na 3-10 min przed zakonczeniem
pieczenia. Dzieki cieptu resztkowemu
wewnatrz piekarnika potrawy beda sie nadal
piec.

Uzywac ciepta resztkowego do
podgrzewania innych potraw.
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Podtrzymywanie temperatury potraw
Wybra¢ najnizsze mozliwe ustawienie
temperatury, aby wykorzystac ciepto
resztkowe i podtrzymac temperature
potrawy.

15. OCHRONA SRODOWISKA

Materiaty oznaczone symbolem ff:) nalezy
poddac utylizacji. Opakowanie urzadzenia
witozy¢ do odpowiedniego pojemnika w celu
przeprowadzenia recyklingu. Nalezy zadbaé
0 ponowne przetwarzanie odpadoéw urzadzen
elektrycznych i elektronicznych, aby chroni¢
Srodowisko naturalne oraz ludzkie zdrowie.
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Termoobieg wilgotny
Funkcja zapewnia oszczednos¢ energii
podczas pieczenia.

Nie wolno wyrzucaé urzadzen oznaczonych

symbolem E razem z odpadami domowymi.
Nalezy zwrdécic¢ produkt do miejscowego
punktu ponownego przetwarzania lub
skontaktowac sie z odpowiednimi wtadzami
miejskimi.



NE GANDIM LA DVS

Va multumim ca ati achizitionat un aparat Electrolux. Ati ales un produs rezultat in urma
a zeci de ani de experienta profesionala si inovatie. Ingenios si stilat, a fost conceput
gandindu-va la Dvs. Pentru ca sa fiti asigurat ca aveti toate cunostintele necesare pentru
obtinerea unor rezultate extraordinare de fiecare data cand il folositi.

Bine ati venit la Electrolux.

Vizitati site-ul nostru pentru:

A gasi sfaturi privind utilizarea, brosuri, informatii pentru depanare, service si
@ reparatii:
www.electrolux.com/support
g A va inregistra produsul pentru a beneficia de servicii mai bune:
a/ www.registerelectrolux.com
A cumpara accesorii, consumabile si piese de schimb originale pentru aparatul dvs.:
www.electrolux.com/shop

ASISTENTA PENTRU CLIENTI S| SERVICE

Utilizati intotdeauna piese de schimb originale.

Atunci cand contactati Centrul nostru de service autorizat, asigurati-va ca aveti la
dispozitie urmatoarele informatii: Model, PNC, Numar de serie.

Informatiile pot fi gasite pe placuta cu date tehnice.

/\ Avertisment / Atentie - Informatii privind siguranta
@ Informatii si sfaturi generale
Informatii privind mediul inconjurator

Ne rezervam dreptul asupra efectuarii de modificari.
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1. A INFORMATII PRIVIND SIGURANTA

inainte de instalarea si de utilizarea aparatului, cititi cu atentie
instructiunile furnizate. Producatorul nu este responsabil
pentru nicio vatamare sau dauna rezultata din instalarea sau
utilizarea incorecta. Pastrati permanent instructiunile intr-un
loc sigur si accesibil pentru o consultare ulterioara.

1.1 Siguranta copiilor si a persoanelor vulnerabile

- Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu varsta mai mare de
8 ani, de persoanele cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau de persoanele ne-experimentate doar
sub supraveghere sau dupa o scurta instruire care sa le
ofere informatiile necesare despre utilizarea sigura a
aparatului si sa le permita sa inteleaga pericolele la care se
expun. Copiii cu varsta mai mica de 8 ani si persoanele cu
dizabilitati profunde si complexe nu trebuie lasate sa se
apropie de aparat daca nu sunt supravegheate permanent.
Copiii trebuie supravegheati pentru a va asigura ca nu se
joaca cu aparatul.

Nu lasati ambalajele la indemana copiilor si aruncati-le
conform reglementarilor.

- AVERTISMENT: Nu lasati copiii si animalele sa se apropie
de aparat cand este in functiune sau cand se raceste.
Partile accesibile devin fierbinti in timpul functionarii.

Daca aparatul are un dispozitiv de siguranta pentru copii,
acesta trebuie activat.

Copiii nu vor realiza operatiunile de curatare sau de
intretinere care revin utilizatorului aparatului fara a fi
supravegheati.

1.2 Informatii generale despre siguranta

Doar o persoana calificata trebuie sa instaleze acest aparat
Si sa inlocuiasca cablul.

Nu folositi aparatul inainte de a-l instala in structura
incastrata.
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Deconectati aparatul de la sursa de alimentare inainte de a
efectua orice operatiune de intretinere.

. Tn cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta
trebuie inlocuit de producator, de centrul de service
autorizat al acestuia sau de persoane cu o calificare
similara pentru a se evita electrocutarea.

AVERTISMENT: Asigurati-va ca aparatul este oprit inainte
de a inlocui becul pentru a evita o posibila electrocutare.

- AVERTISMENT: Aparatul si piesele accesibile ale acestuia
devin fierbinti pe durata utilizarii. Aveti grija sa nu atingeti
elementele de incalzire.

- Utilizati intotdeauna manusi de bucatarie pentru a scoate
sau a pune in aparat vase sau accesorii.

- Pentru a scoate suporturile pentru raft trebuie sa trageti mai
intai de partea din fata a suportului, dupa care sa
indepartati capatul din spate de peretii laterali. Instalati
suporturile pentru raft in ordine inversa.

- Nu folositi un aparat de curatat cu abur pentru a curata
aparatul.

- Nu folositi substante abrazive dure sau raclete ascutite de
metal pentru a curata sticla usii deoarece acestea pot
zgéria suprafata, ceea ce poate avea drept consecinta
spargerea sticlei.

2. INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

2.1 Instalarea * Nu trageti aparatul de maner.
 Instalati aparatul intr-un loc sigur si
AVERTISMENT! adecvat care satisface cerintele privind
Doar o persoana calificatd instalarea.
trebuie sa instaleze acest » Respectati distantele minime fata de alte

aparat.

. Tndepérta';i toate ambalajele.

» Daca aparatul este deteriorat, nu il
instalati sau utilizati.

» Urmati instructiunile de instalare furnizate
impreuna cu aparatul.

+ Aveti intotdeauna grija cand mutati
aparatul deoarece acesta este greu.
Folositi intotdeauna manusi de protectie
si incaltaminte inchisa.

aparate si corpuri de mobilier.

Inainte de a monta aparatul, verificati
daca usa cuptorului se deschide fara
oprelisti.

Aparatul este prevazut cu un sistem de
racire electrica. Acesta trebuie utilizat cu
alimentarea electrica.
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Tnél}imea minima a dulapu- 590 (600) mm
lui (Indltimea minima a du-
lapului sub blatul de lucru)

Latimea dulapului 560 mm
Adancimea dulapului 550 (550) mm
Inaltimea fetei aparatului 594 mm
Inaltimea spatelui aparatu- 576 mm
lui

Latimea fetei aparatului 595 mm
Latimea spatelui aparatului 559 mm
Adancimea aparatului 569 mm
Adancimea de incorporare 548 mm
a aparatului

Afiéncimea cu usa deschi- 1022 mm
sa

Dimensiunea minima a 560x20 mm

deschiderii de ventilatie.
Deschiderea este pozitio-
nata pe partea din spate
jos

Lungimea cablului de ali- 1500 mm
mentare electrica. Cablul

este pozitionat in coltul

dreapta al partii din spate

Suruburile de montaj 4x25 mm

2.2 Conexiunea la reteaua electrica

AVERTISMENT!
Pericol de incendiu si
electrocutare.

» Toate conexiunile electrice trebuie
realizate de catre un electrician calificat.
Aparatul trebuie legat la o priza cu
impamantare.

» Asigurati-va ca parametrii de pe placuta
cu date tehnice sunt compatibili cu valorile
nominale ale sursei de alimentare.

+ Utilizati intotdeauna o priza cu protectie
(impamantare) contra electrocutarii,
montata corect.

 Nu folositi prize multiple si cabluri
prelungitoare.

» Procedati cu atentie pentru a nu deteriora
stecherul si cablul de alimentare electrica.
Daca este necesara inlocuirea cablului de
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alimentare, acesta trebuie inlocuit numai
de catre Centrul de service autorizat.

* Nu lasati cablurile de alimentare electrica
sa atinga sau sa se afle in apropierea usii
aparatului sau a nisei de sub aparat, in
special atunci cand acesta functioneaza
sau usa este fierbinte.

= Protectia la electrocutare a pieselor aflate
sub tensiune si izolate trebuie fixata astfel
incat sa nu permita scoaterea ei fara
folosirea unor unelte.

» Introduceti stecherul in prizé numai dupa
incheierea procedurii de instalare.
Asigurati accesul la priza dupa instalare.

« Daca priza de curent prezinta jocuri, nu
conectati stecherul.

* Nu trageti de cablul de alimentare pentru
a scoate din priza aparatul. Trageti
intotdeauna de stecher.

» Folositi doar dispozitive de izolare
adecvate: intrerupatoare pentru protectia
liniei, sigurante (sigurante infiletabile
scoase din suport), contactori si
declansatori la protectia de impamantare.

* Instalatia electrica trebuie sa fie prevazuta
cu un dispozitiv de izolare, care sa va
permita sa deconectati aparatul de la
retea la toti polii. Dispozitivul izolator
trebuie sa aiba o deschidere intre
contacte de cel putin 3 mm.

» Acest aparat este livrat cu un stecar si un
cablu de alimentare electrica.

Tipurile de cabluri adecvate pentru instala-
re sau inlocuire pentru Europa:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, H05 RRF, H05 VV-F, HO5
V2V2-F (T90), HO5 BB-F

Pentru sectiunea cablului consultati puterea
totala consumata de pe placuta cu date
tehnice. De asemenea, puteti consulta
tabelul:

Putere totala (W) Sectiunea cablului
(mm?)

maxim 1380 3x0.75

maxim 2300 3x1

maxim 3680 3x1.5

Cablul de impamantare (cablul verde /
galben) trebuie sa fie cu 2 cm mai lung decat



cele de faza si de nul (cablurile albastru si
maro).

2.3 Utilizarea

AVERTISMENT!
Pericol de ranire, arsuri si
electrocutare sau explozie.

» Acest aparat este destinat exclusiv pentru
uz casnic (la interior).

* Nu modificati specificatiile acestui aparat.

+ Verificati daca orificiile de ventilatie nu
sunt blocate.

* Nu lasati aparatul nesupravegheat in
timpul functionarii.

» Dezactivati aparatul dupa fiecare
intrebuintare.

» Procedati cu atentie la deschiderea usii
aparatului atunci cand aparatul este in
functiune. Se poate degaja aer fierbinte.

* Nu actionati aparatul avand mainile
umede sau cand acesta este In contact cu
apa.

* Nu aplicati presiune asupra usii deschise.

» Nu utilizati aparatul ca suprafata de lucru
sau ca loc de depozitare.

» Deschideti usa aparatului cu atentie.
Utilizarea unor ingrediente cu continut de
alcool poate determina prezenta aburilor
de alcool in aer.

* Nu lasati scanteile sau flacarile deschise
sa intre in contact cu aparatul atunci cand
deschideti usa.

* Produsele inflamabile sau obiectele
umezite cu produse inflamabile nu trebuie
introduse in aparat, nici puse alaturi sau
deasupra acestuia.

AVERTISMENT!
Pericol de deteriorare a
aparatului.

* Pentru a preveni deteriorarea sau

decolorarea emailului:

— nu puneti vase sau alte obiecte in
aparat direct pe baza acestuia.

— nu puneti folie din aluminiu direct pe
baza cavitatii aparatului.

— nu puneti apa direct in aparatul
fierbinte.

— nu tineti vase umede si alimente Tn
interior dupa incheierea gatirii.

— procedati cu atentie la demontarea
sau instalarea accesoriilor.
Decolorarea emailului sau a otelului
inoxidabil nu are niciun efect asupra
functionarii aparatului.
Folositi o cratitd adanca pentru prajiturile
insiropate. Sucurile de fructe lasa pete
care pot fi permanente.
Acest aparat poate fi utilizat numai pentru
gatire. Nu trebuie utilizat Tn alte scopuri,
de exemplu pentru incalzirea camerei.
Gatiti intotdeauna cu usa cuptorului
inchisa.
Daca aparatul este instalat in spatele unui
panou de mobila (de ex. o usa), asigurati-
va ca usa nu se inchide niciodata atunci
cand aparatul functioneaza. Caldura si
umezeala se pot acumula in spatele
panoului Tnchis de mobila ceea ce
produce daune aparatului, unitatii
carcasei sau podelei. Nu inchideti panoul
de mobila daca aparatul nu s-a racit
complet dupa utilizare.

2.4 ingrijirea si curatarea

AVERTISMENT!
Pericol de ranire, incendiu sau
de deteriorare a aparatului.

Tnainte de a efectua operatiile de
intretinere, dezactivati aparatul si scoateti
stecherul din priza.

Verificati daca aparatul s-a racit. Exista
riscul de spargere a panourilor de sticla.
Tnlocuiti imediat panourile de sticla ale usii
daca acestea sunt deteriorate. Contactati
Centrul de service autorizat.

Aveti grija atunci cand indepartati usa
aparatului. Usa este grea!

Curatati regulat aparatul pentru a preveni
deteriorarea materialului de la suprafata.
Curatati aparatul cu o laveta moale,
umeda. Utilizati numai detergenti neutri.
Nu folositi produse abrazive, bureti
abrazivi, solventi sau obiecte metalice.
Daca folositi un spray pentru cuptor,
respectati instructiunile de siguranta de
pe ambalajul acestuia.

Nu curatati emailul catalitic cu detergenti.
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2.5 lluminarea interioara

AVERTISMENT!
Pericol de electrocutare.

Referitor la becul (becurile) din acest
produs si becurile de schimb vandute
separat: Aceste becuri sunt concepute
pentru a suporta situatiile fizice extreme
din aparatele electrocasnice, cum ar fi
cele de temperatura, vibratie, umiditate
sau au rolul de a semnaliza informatii
privitoare la starea operationala a
aparatului. Acestea nu sunt destinate
utilizarii in alte aplicatii si nu sunt
adecvate pentru iluminarea camerelor din
locuinta.

Folositi exclusiv becuri cu aceleasi
specificatii.

2.6 Serviciul de asistenta tehnica

Pentru a repara aparatul contactati
Centrul de service autorizat.

3. INSTALAREA

AVERTISMENT!
Consultati capitolele privind
siguranta.

ROMANA

Utilizati doar piese de schimb originale.

2.7 Eliminare

AVERTISMENT!
Pericol de vatamare sau
sufocare.

Contactati autoritatea locala pentru
informatii privind eliminarea aparatului.
Deconectati aparatul de la sursa de
alimentare electrica.

Taiati cablul de alimentare electrica chiar
de langa aparat si aruncati-I.

Scoateti incuietoarea usii pentru a nu
permite copiilor sau animalelor de
companie sa ramana blocati in aparat.

3.1 incorporarea

www.youtube.com/electrolux
www.youtube.com/aeg

@3 YouTube

How to install your AEG/Electrolux
Oven - Column installation

a,




(*mm)
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4. DESCRIEREA PRODUSULUI

4.1 Prezentare generala

Panou de comanda

Buton de selectare pentru functii de
gatire

Bec / simbol alimentare

Afisaj

Buton de control (pentru temperatura)

Indicator / simbol pentru temperatura

Abur Plus

Element incalzire

Bec

Ventilator

Ib Adancitura cavitate

Suport pentru gratar, detasabil

Pozitii rafturi

2] é (o ]
Slojef~fofo]

4.2 Accesorii Pentru coacere si frigere sau ca tava
pentru grasime.

Ghidaje telescopice

Cu ajutorul ghidajelor telescopice puteti
monta sau scoate rafturile cu usurinta.

+ Raft sarma .
Pentru vesela, forme pentru prajituri,
fripturi.

» Tava de gatit
Pentru prajituri si biscuiti.

+ Cratita

5. PANOUL DE COMANDA

5.1 Butoane de selectare
retractabile

Pentru a utiliza aparatul, apasati butonul.
Butonul iese in afara.

5.2 Campuri cu senzor / Butoane

Pentru a seta ora.

Pentru a seta o functie ceas.

Pentru a seta ora.

Pentru a porni si opri functia Aer cald PLUS.

Bl +|O

Al
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5.3 Afisaj

A B A. Functiile ceasului
I B. Cronometru
A ARER
LIl (L

Ad

]

6. INAINTE DE PRIMA UTILIZARE

AVERTISMENT!

Consultati capitolele privind

siguranta.

6.1 inainte de prima utilizare

Cuptorul poate emite un miros si fum in timpul pre-incalzirii. Asigurati-va ca incaperea este

ventilata.
& B
Pasul 1 Pasul 2 Pasul 3

Setati ceasul

Curatati cuptorul

Preincalziti cuptorul gol

1. +_ - apasati pentru a seta
ora. Dupa aproximativ 5 secun-
de, indicatorul pentru ora ince-
teaza aprinderea intermitenta,
iar afisajul indica ora.

Scoateti toate accesoriile din
cuptor si suporturile pentru raf-
tul mobil.

Curatati cuptorul si accesoriile
cu o laveta moale, apé calda si
un detergent neutru.

1.

Setati temperatura maxima a
functiei: \:]

Timp: 1 h.

Setati temperatura maxima a
functiei: Ifl

Timp: 15 min.

Setati temperatura maxima a
functiei: .

Timp: 15 min.

Opriti cuptorul si asteptati sa se raceasca. Puneti in cuptor accesoriile si suporturile raftului detasabil.

7. UTILIZAREA ZILNICA

AVERTISMENT!

Consultati capitolele privind

siguranta.

ROMANA
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7.1 Modul de utilizare: Functie de
gatire

Etapa 1 Rotiti butonul de selectare pentru
functiile de gatire pentru a selecta o
functie de gatire.

7.2 Setarea functiei: Aer cald PLUS

AVERTISMENT!

Etapa 2

Rotiti butonul de comanda pentru a se-
lecta temperatura.

Etapa 3

Cand gatitul se incheie, rotiti butoanele
la pozitia oprit pentru a opri cuptorul.

Pericol de arsuri si de deteriorare a aparatului.

Pasul 1 Verificati daca cuptorul s-a racit.
Pasul 2 Umpleti adancitura cavitatii cu apa de la
robinet.

@ Capacitatea maxima a adanciturii ca-
vitatii este de 250 ml. Nu reumpleti
adancitura cavitatii in timpul gatirii sau
atunci cand cuptorul este fierbinte.

Pasul 3 Setati functia: P,
Apasati: . Indicatorul se aprinde. Functioneaza doar cu functia: Aer cald PLUS.
Pasul 4 Rotiti butonul de control pentru temperatura pentru a seta temperatura.
Pasul 5 Preincalziti cuptorul timp de 10 min pentru a crea umiditate.
Pasul 6 Introduceti mancarea in cuptor.
Consultati capitolul ,Informatii si sfaturi”.
Nu deschideti usa cuptorului in timpul gatirii.
Pasul 7 Rotiti butonul de selectare pentru functiile de gatire la pozitia oprit pentru a opri cuptorul.
- apasati pentru a opri cuptorul. Indicatorul se stinge.
Pasul 8 Dupa terminarea functiei, deschideti cu atentie usa. Umiditatea eliberata poate produce arsuri.
Pasul 9 Verificati daca cuptorul s-a rcit. Indepartati apa ramasa din adancitura cavitatii.

7.3 Functii de gatire

Functie de ga- Aplicatie
tire

0 Cuptorul este oprit.

Pozitia Sfarsit

Pentru a porni lampa.

lluminare cuptor
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Functie de ga- Aplicatie Functie de ga- Aplicatie

tire tire
Pentru a coace simultan pe pa- — Pentru a frige bucati mari de
na la trei pozitii ale raftului si Y carne sau pui cu os pe o pozitie
pentru a deshidrata alimentele. . a raftului. Pentru gratinare si ru-
Setati temperatura cu 20 - 40 °C Turbo Grill menire.

(\”) mai jos decét pentru Incalzire -

sus/jos. vvw Pentru a coace pizza. Pentru ru-

Aer cald cu venti- Pentru a adiuga umiditate in Y menire intensiva si crocant la

latie / Aer cald
PLUS

timpul gatitului. Pentru a obtine
culoarea adecvata si crusta cro-
canta in timpul coacerii. Pentru
a oferi mai multd suculenta in
timpul reincalzirii.

Al

Aer cald umed

Aceasta functie este conceputa
sa economiseasca energia in
timpul gatitului. Atunci cand folo-
siti aceasta functie, temperatura
din cavitate poate fi diferita de
temperatura setata. Nivelul de
caldura poate fi redus. Pentru
mai multe informatii, consultati
capitolul ,Utilizarea zilnica”, No-
te cu privire la: Aer cald umed.

Incalzire jos

Pentru a coace prajituri crocante
la baza si pentru a conserva ali-
mentele.

Xy

Decongelare

Pentru a decongela alimente (le-
gume si fructe). Timpul necesar

decongelarii depinde de cantita-

tea si marimea preparatelor con-
gelate.

Grill rapid

Pentru frigerea a alimentelor
subtiri in cantitati mari si pentru
paine prajita.

8. FUNCTIILE CEASULUI

baza.
Functie Pizza

—_— Pentru a coace si frige alimente-
le pe o singura pozitie a raftului.
Consultati capitolul ,ingrijirea si

curatarea" pentru detalii despre

Curatarea catalitica.

Incalzire sus/jos /
Cataliza

7.4 Note cu privire la: Aer cald
umed

Aceasta functie a fost folosita pentru
conformarea cu clasa de eficienta energetica
si cerintele de ecodesign in conformitate cu
UE 65/2014 si UE 66/2014. Teste conform
EN 60350-1.

Usa cuptorului trebuie inchisa pe durata
gatirii pentru a nu intrerupe functia astfel
incat cuptorul s& functioneze cu cea mai
ridicata eficienta energetica posibila.

Pentru instructiuni de gatire consultati
capitolul ,Informatii si sfaturi”, Aer cald umed.
Pentru recomandari generale privind
economia de energie, consultati capitolul
L,Eficienta energetica”, Economisirea
energiei.

8.1 Functiile ceasului

Functia ceasului Aplicatie
@ Pentru a seta, modifica sau verifica ora.

Ora curenta

I_)l Pentru a seta durata de functionare a cuptorului.
Durata
Q Pentru a seta cronometrul. Aceasta functie nu are nici o influenta asupra
functionarii cuptorului. Puteti seta aceasta functie oricand, chiar si atunci
Cronometru

cand cuptorul este oprit.
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8.2 Modul de setare: Functiile ceasului

Modul de setare: Ora curenta

@ - se aprinde intermitent cand conectati cuptorul la reteaua electrica, cand a fost o pana de curent sau cand
cronometrul nu este setat.

+ , - apasati pentru a seta ora.
Dupa aproximativ 5 sec, indicatorul pentru ora inceteaza aprinderea intermitenta, iar afisajul indica ora.

Cum se schimba: Ora curenta

Pasul 1 Y a L « N - «
@ - apasati in mod repetat pentru a modifica ora curenta. @ - incepe sa clipeasca.
Pasul 2 —_ T
+ s - apasati pentru a seta ora.
Dupa aproximativ 5 sec, indicatorul pentru ora inceteaza aprinderea intermitenta, iar afisajul indica
ora.

Modul de setare: Durata

Pasul 1 Setati functia si temperatura cuptorului.
Pasul 2
asu @ - apasati in mod repetat. Iel - incepe sa clipeasca.
Pasul J— R
asul 3 + , - apasati pentru a seta durata.
Afisajul indica: =]
|9| - clipeste cand se incheie durata setata. Este emis un semnal si cuptorul se opreste.
Pasul 4 Pentru a opri semnalul apasati orice buton.
Pasul 5 Rotiti butoanele de selectare la pozitia oprit.

Modul de setare: Cronometru

Pasul 1 RN N - <
@ - apasati in mod repetat. Q - incepe sa clipeasca.
Pasul 2 —_ -
+ , - apasati pentru a seta ora.
Functia porneste automat dupa 5 secunde.
La incheierea duratei alese, este emis semnalul sonor.
Pasul 3 Pentru a opri semnalul apasati orice buton.
Pasul 4 Rotiti butoanele de selectare la pozitia oprit.

Cum se anuleaza: Functiile ceasului

Pasul 1 — A s A . - N 5 «
@ - apasati repetat pana cand simbolul functiei ceas incepe sa clipeasca.

Pasul 2 Apasati lung: — .

Functia ceas se opreste dupa cateva secunde.
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9. UTILIZAREA ACCESORIILOR

AVERTISMENT!
Consultati capitolele privind
siguranta.

9.1 Introducerea accesoriilor

O mica proeminenta in partea de sus creste
siguranta. Proeminentele sunt, de

Raft de sarma:

Tmpingeti raftul intre sinele de ghidaj ale suportului
raftului si asigurati-va ca piciorusele sunt indrepta-
te in jos.

asemenea, dispozitive anti-rasturnare.
Muchia ridicata din jurul raftului impiedica
alunecarea vaselor de pe raft.

Tava de gatit / Tava adanca:
Impingeti tava intre sinele de ghidaj ale nivelului
raftului.

Raft de sdrma, Tava de gatit / Tava adanca:
Impingeti tava intre barele de ghidaj ale suportului
raftului si raftul de sdrma pe barele de ghidaj de
sus.

\\w//////////////////////

9.2 Utilizarea ghidajelor telescopice
Nu ungeti ghidajele telescopice.

Tnainte de a inchide usa cuptorului, verificati
daca ati impins ghidajele telescopice
complet in cuptor.
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Pasul 1
stanga si din partea dreapta.

Scoateti ghidajele telescopice din partea

Pasul 2 Puneti gratarul pe ghidajele telescopi-
ce, apoi impingeti-l cu atentie in inte-

riorul cuptorului.

10. FUNCTII SUPLIMENTARE

10.1 Suflanta cu aer rece

Atunci cand cuptorul functioneaza, suflanta
cu aer rece porneste automat pentru a
mentine reci suprafetele cuptorului. Daca
opriti cuptorul, suflanta cu aer rece continua
sa functioneze pana cand cuptorul se
raceste.

10.2 Termostatul de siguranta

Functionarea incorecta a cuptorului sau
componentele defecte pot sa cauzeze

11. INFORMATII $I SFATURI

Consultati capitolele privind
siguranta.

11.1 Recomandari pentru gatit
Cuptorul are cinci pozitii pentru rafturi.
Numarati pozitiile rafturilor incepand din
partea de jos a podelei cuptorului.

Cuptorul dvs. ar putea coace sau praji diferit
fata de cuptorul pe care I-ati avut Thainte.

Coacerea prajiturilor

Nu deschideti usa cuptorului inainte ca 3/4
din durata de gatire setata sa fie finalizata.
Daca utilizati doua tavi de gatit in acelasi
timp, pastrati un nivel gol intre ele.
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supraincalzirea periculoasa. Pentru a preveni
acest lucru, cuptorul are un termostat de
siguranta care intrerupe alimentarea cu
curent. In momentul in care temperatura
scade, cuptorul porneste din nou in mod
automat.

Gatirea carnii si a pestelui

Folositi o cratitéa adanca pentru alimente
foarte grase, pentru a preveni patarea
permanenta a cuptorului.

Lasati carnea sa se odihneasca aproximativ
15 minute nainte de a o taia, astfel Incat
zZeama sa nu se scurga.

Pentru a preveni acumularea unei cantitati
foarte mari de fum in cuptor in timpul prajirii,
adaugati putina apa in cratita adanca.
Pentru a preveni condensul de fum, adaugati
apa de fiecare data dupa ce se usuca.

Durate de gatire
Duratele de gatire depind de tipul de
preparat, de consistenta si de volumul sau.



Mai intéi, monitorizati performanta cand
gatiti. Gasiti cele mai bune setari (nivelul de
caldura, durata de gatire etc.) pentru vasul

dvs.

de gatit, retetele si cantitatile pe care le

gatiti cand utilizati acest aparat.

11.2 Aer cald umed - accesorii recomandate

Folositi forme si recipiente in culori inchise, fara reflexie. Acestea absorb mai bine caldura

decat vasele deschise la culoare si cu reflexie.

.~

Ramekin-uri

Tigaie de pizza Tava de copt Tava rotundé pentru tarte
Culoare |nch|_sa, fara refle- Culoare inchisa, fara reflexie _Vltroceramlca Culoare |nch|lsa, fara refle-
xie Diametru de 26 cm Diametru de 8 cm, xie
Diametru de 28 cm naltime de 5 cm Diametru de 28 cm

11.3 Aer cald umed

Pentru cele mai bune rezultate, respectati
sugestiile din tabelul de mai jos.

¥ = B X
\ Lru
(°C) (min)

Rulouri dulci, 12 bu-  tava de gatit sau tava de co- 175 3 40 - 50

cati lectare

Rulouri, 9 bucati tava de gatit sau tava de co- 180 2 35-45
lectare

Pizza, congelata, raft sarma 180 2 45 -55

0,35 kg

Rulada tava de gatit sau tava de co- 170 2 30-40
lectare

Negresa tava de gatit sau tava de co- 170 2 45 -50
lectare

Souffle, 6 bucati vas ceramic ramekin pe raft de 190 3 45 -55
sarma

Blat de pandispan forma pentru aluat fraged pe 180 2 35-45
raft de sdrma

Sandvis Victoria vas de copt pe raft de sarma 170 2 35-50

Peste fiert, 0,3 kg tava de gatit sau tava de co- 180 2 35-45
lectare

Peste intreg, 0,2 kg tava de gatit sau tava de co- 180 3 25-35

lectare
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¥ = Bk
\ uuru
(°C) (min)
File de peste, 0,3 kg  tava de pizza pe raft de sarma 170 3 30-40
Carne fiarta, 0,25 kg  tava de gatit sau tava de co- 180 3 35-45
lectare
Saslac, 0,5 kg tava de gatit sau tava de co- 180 3 40 - 50
lectare
Prajituri, 16 bucati tava de gatit sau tava de co- 150 2 30-45
lectare
Pricomigdale, 20 bu-  tava de gatit sau tava de co- 180 2 45-55
cati lectare
Briose, 12 bucati tava de gatit sau tava de co- 170 2 30-40
lectare
Patiserie sarata, 16 tava de gatit sau tava de co- 170 2 35-45
bucati lectare
Fursecuri, 20 bucati  tava de gatit sau tava de co- 150 2 40 - 50
lectare
Tarte mici, 8 bucati tava de gatit sau tava de co- 170 2 30-40
lectare
Legume, fierte, 0,4 kg tava de gatit sau tava de co- 180 2 35-45
lectare
Omleta vegetariana tava de pizza pe raft de sarma 180 3 35-45
Legume mediteranee- tava de gatit sau tava de co- 180 4 35-45

ne, 0,7 kg

lectare

11.4 Informatii pentru institutele de

testare

Teste conform cu IEC 60350-1.

i3 O ®

(°C) (min)
Prajituri mi-  Incalzire Tava de gatit 3 170 20-30
ci, 20 de sus/jos
bucati/tava
Prajituri mi-  Aer cald cu Tava de gatit 3 150 - 160 20-35
ci, 20 de ventilatie
bucati/tava
Prajituri mi-  Aer cald cu Tava de gatit 2si4 150 - 160 20-35
ci, 20 de ventilatie

bucati/tava
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a=m
¥ B = E @
\ uru
(°C) (min)
Placintd cu  Incalzire Raft sarma 2 180 70-90 -
mere, 2 for- sus/jos
me @20 cm
Placintd cu  Aer cald cu Raft sarma 2 160 70-90 -
mere, 2 for- ventilatie
me @20 cm
Pandispan, Incalzire Raftsarma 2 170 40-50 Preincalziti cuptorul
forma pen-  sus/jos timp de 10 minute.
tru prajituri
@26 cm
Pandispan, Aer cald cu Raft sarma 2 160 40 - 50 Preincalziti cuptorul
forma pen-  ventilatie timp de 10 minute.
tru prajituri
@26 cm
Pandispan, Aer cald cu Raft sarma 2si4 160 40 - 60 Preincalziti cuptorul
forma pen-  ventilatie timp de 10 minute.
tru prajituri
@26 cm
Biscuit sfa-  Aer cald cu Tava de gatit 3 140 - 150 20-40 -
ramicios ventilatie
Biscuit sfa- Aer cald cu Tava de gatit 2si4 140 - 150 25-45 -
ramicios ventilatie
Biscuit sfa-  Incalzire Tava de gatit 3 140 - 150 25-45 -
ramicios sus/jos
Paine praji- Girill Raft sarma 4 maxim 2 -3 minute  Preincalziti cuptorul
ta, 4 - 6 bu- pe o parte; 2 timp de 3 minute.
cati - 3 minute pe
cealalta par-
te
Burgerde  Girill Raft de sar- 4 maxim 20-30 Puneti raftul de sarma
vita, 6 bu- ma si tava de pe al patrulea nivel si
cati, 0,6 kg colectare tava de colectare pe al

treilea nivel al cuptoru-
Iui. Intoarceti alimen-
tele la jumatatea dura-
tei de gatire.
Preincalziti cuptorul
timp de 3 minute.

12. INGRIJIREA S| CURATAREA

AVERTISMENT!

Consultati capitolele privind
siguranta.
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12.1 Note cu privire la curatare

< Curatati partea din fata a cuptorului cu o laveta moale, apa calda si un detergent neutru.
Curatati si verificati garnitura usii din jurul cadrului cavitatii.

Folositi o solutie de curatare pentru curatarea suprafetelor metalice.

- . Curatati petele cu un detergent neutru. Nu il folositi pe suprafetele catalitice.
Agenti de curata-

re
Curatati cavitatea dupa fiecare utilizare. Acumularea de grasimi sau de orice alte reziduuri
.=|¢' poate produce un incendiu.
Umezeala poate produce condens in cuptor sau pe panourile de sticla ale usii. Pentru a re-
duce condensul, lasati cuptorul sa functioneze timp de 10 minute Tnainte de gatire. Nu tineti

. =) alimentele in cuptor pentru mai mult de 20 de minute. Uscati cavitatea cu o lavetd moale du-
Utilizarea zilnica 3 fiecare utilizare.

Curatati toate accesoriile dupa fiecare utilizare si uscati-le. Folositi o lavetd moale cu apa

4 / calda si un detergent neutru. Nu curatati accesoriile in masina de spalat vase.
c24
Nu curatati accesoriile anti-aderente folosind un agent de curatare abraziv sau obiecte cu

muchii ascutite.

Accesoriile

12.2 Cum se curata: Adancitura
cavitate

Curatati adancitura cavitatii pentru a
indeparta reziduurile de calcar dupa ce gatiti
cu abur.

Pasul 1 Pasul 2 Pasul 3

Turnati: 250 ml de otet din vin alb in  Lasati otetul sa dizolve reziduurile ~ Curatati cavitatea cu apa calda si o
adancitura cavitatii. Folositi un otet  de calcar la temperatura mediului lavetd moale.
de maxim 6%, fara niciun aditiv. ambiant timp de 30 de minute.

Pentru functia: Aer cald PLUS curatati cuptorul la fiecare 5 - 10 cicluri de gatire.

12.3 Cum se scot: Suporturile
pentru raft / panourile catalitice

Scoateti suporturile raftului / panourile
catalitice pentru a curata cuptorul.
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Etapa 1

Opriti cuptorul si asteptati sa se ra-
ceasca.

Etapa 2

Trageti partea din fata a suportului
pentru rafturi si indepartati-o de pere-
tele lateral. Tineti pe loc partea din
spate a suportului raftului si panoul
catalitic. Panourile catalitice nu sunt
prinse de peretii cuptorului. Acestea
pot sa cada cand scoateti suporturile
raftului.

Etapa 3

Trageti partea din spate a suportului
pentru raft si indepartati-o de peretele
lateral si scoateti-o in afara.

Etapa 4

Instalati suporturile pentru raft in ordi-
ne inversa.

Pinii de retinere de pe ghidajele raftu-
rilor telescopice trebuie sa fie orientati
catre Tnainte.

12.4 Modul de utilizare: Curatarea
catalitica

In cavitate se afla panouri catalitice.
Panourile catalitice absorb grasimea in
timpul catalizei.

Opriti cuptorul si asteptati sa se ra-

inainte de curatarea catalitica

Scoateti toate accesoriile.

Petele sau decolorarea stratului catalitic nu
au niciun efect asupra curatarii.

Curatati podeaua cuptorului si gea-

ceasca. mul de la interior al usii cu apa cal-
da, o laveta moale si detergent neu-
tru.
Curatati cuptorul folosind curatarea catalitica
Pasul 1 Pasul 3

Setati functia si temperatura cupto-

rului: E‘ 250 °C

Durata: 1 h

Dupa curatare, rotiti butonul de selecta-
re a functiilor cuptorului la pozitia oprit.

Dupa ce cuptorul s-a racit, cu-
ratati cavitatea cu o laveta moale
si uda.

12.5 Cum se scoate si se monteaza: Usa

Usa cuptorului este prevazuta cu doud panouri de sticla. Puteti s& scoateti usa cuptorului si
panoul intern de sticla pentru a le curata. Cititi toate instructiunile de la ,Scoaterea si

instalarea usii” inainte de a scoate panourile de sticla.

ATENTIE!
Nu utilizati cuptorul fara panourile de sticla.

oy A
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Etapa 1

Deschideti usa complet si tineti ambele ba-
lamale.

Etapa 2

Ridicati si rotiti complet manetele de pe am-
bele balamale.

Etapa 3

Tnchidet,i pe jumatate usa cuptorului pana la
prima pozitie de deschidere. Dupa aceea, ri-
dicati si impingeti si scoateti usa din locas.

Etapa 4

Puneti usa pe o lavetd moale, pe o supra-
fata stabila.

Etapa 5

Apucati garnitura profilata a usii (B) de pe
partea superioara a usii, de ambele parti si
apasati-o catre interior pentru a elibera carli-
gul.

Etapa 6

Trageti in afara de garnitura profilata a usii
pentru a o scoate.

Etapa 7

Tineti panoul de sticla al usii de partea supe-
rioara si scoateti-l cu atentie. Asigurati-va ca
sticla iese complet din suporturi.

Etapa 8

Curatati panourile de sticla cu apa calda si
sapun. Uscati cu grija panourile de sticla. Nu
curatati panourile de sticla in masina de
spalat vase.

Etapa 9

Dupa curatare, instalati panoul de sticla si
usa cuptorului.
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Zona serigrafiata trebuie ndreptata cu fata spre par-
tea interioara a usii. Dupa instalare, asigurati-va ca
suprafata cadrului panoului de sticla din zonele seri-
grafiate nu prezinta asperitati la atingere.

Daca este instalata corect, garnitura usii face clic.
Asigurati-va ca ati montat corect in locasul sau pa-
noul de sticla de la interior.

12.6 Cum se inlocuieste: Bec

AVERTISMENT!
Pericol de electrocutare.
Becul poate fi fierbinte.

Tntotdeauna tineti becul halogen cu ajutorul
unei carpe pentru a preveni arderea
reziduurilor de grasime pe bec.

inainte de a schimba becul:

Etapa 1

Etapa 2

Etapa 3

Opriti cuptorul. Asteptati pana cand Deconectati cuptorul de la sursa de
alimentare electrica.

cuptorul este rece.

Puneti o laveta pe fundul cavitatii.

Becul din spate

Etapa 1 Rotiti capacul de sticla si scoateti-I.

Etapa 2 Curatati capacul de sticla.

Etapa 3 Tnlocuiti becul cu un bec adecvat rezistent la o calduré de 300 °C.
Etapa 4 Montati capacul de sticla.

13. DEPANAREA

AVERTISMENT!
Consultati capitolele privind
siguranta.

13.1 Ce trebuie facut daca...

Tn orice situatie care nu este prevazuta in
acest tabel, contactati un Centru de service
autorizat.

Problema Verificati daca...

Cuptorul nu se incal- Siguranta este arsa.

zeste.

Problema

Verificati daca...

Garnitura usii este dete-
riorata.

Nu folositi cuptorul. Con-
tactati un Centru de ser-
vice autorizat.

Afisajul indica ,12.00".

A fost o pana de curent.
Setati timpul.

Apa se scurge din adan-
citura cavitatii.

Este prea multa apa in
adancitura cavitatii.

Performante nesatisfaca-
toare la gatire pentru
functia: Aer cald PLUS .

Ati umplut adancitura ca-
vitatii cu apa.

Becul nu functioneaza.

Becul este ars.
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13.2 Date pentru service

Daca nu puteti gasi singur o solutie la problema, adresati-va comerciantului sau unui Centru
de service autorizat.

Datele necesare centrului de service se gasesc pe placuta cu date tehnice. Placuta cu datele
tehnice se afla pe cadrul frontal al cavitatii cuptorului. Nu scoateti placuta cu date tehnice din
interiorul cuptorului.

Va recomandam sa notati datele aici:
Model (MOD.) e

Numarul produsului (PNC) s

Numarul de serie (S.N.) s

14. EFICIENTA ENERGETICA

14.1 Informatii produs si Fisa cu informatii produsbritanice privind
proiectarea ecologica si etichetarea energetica

Denumirea furnizorului Electrolux

Identificarea modelului EOD3CS0TX 949499309
EOD5C50Z 949499311

Index de eficienta energetica 95.3

Clasa de eficienta energetica A

Consum de energie cu o incarcatura standard, modul conventional 0.95 kWh/ciclu

Consum de energie cu o incarcare standard, in modul ventilatie 0.81 kWh/ciclu

Numéar de cavitati 1

Sursa de caldura Energie electrica

Volumul 721

Tip cuptor Cuptor incorporabil
EOD3C50TX 30.4 kg

Masa
EOD5C50Z 30.5 kg

* Pentru Uniunea Europeana conform cu Reglementarile UE 65/2014 si 66/2014.
Pentru Republica Belarus conform cu STB 2478-2017, Anexa G; STB 2477-2017, Anexele A si B.
Pentru Ucraina conform cu 568/32020.

Clasa de eficienta energetica nu se aplica pentru Rusia.

EN 60350-1 - Aparate de gatit electrocasnice - Partea 1: Gama, cuptoare, cuptoare cu abur si grill-uri - Metode
pentru masurarea performantei.
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14.2 Economisirea energiei
Cuptorul dispune de unele functii

care va ajuta la economisirea
energiei in timpul procesului
zilnic de gatire.

Asigurati-va ca usa cuptorului este inchisa in
timpul functionarii cuptorului. Nu deschideti
usa cuptorului prea des in timpul gatirii.
Mentineti curata garnitura usii si asigurati-va
ca este bine fixata in pozitie.

Folositi vase din metal pentru a imbunatati
economia de energie.

Cand este posibil, nu preincalziti cuptorul
inainte de a gati.

Faceti pauze cat mai mici intre doua coaceri
atunci cand pregatiti cateva preparate
simultan.

Gatitul cu ventilator

Atunci cand este posibil, folositi functiile de
gatit cu ventilator pentru a economisi
energie.

Caldura reziduala

Cand durata gatirii este mai mare de 30 de
min, reduceti temperatura cuptorului cu cel
putin 3 - 10 min Tnainte de a termina gatitul.
Caldura reziduala din interiorul cuptorului va
continua sa gateasca.

Folositi caldura reziduala pentru a incalzi alte
preparate.

Mentinerea calda a alimentelor

Alegeti setarea pentru cea mai mica
temperatura posibila pentru a folosi caldura
reziduala si mentine o méancare calda.

Aer cald umed
Functie conceputa sa economiseasca
energia in timpul gatirii.

15. INFORMATII PRIVIND MEDIUL

Reciclati materialele marcate cu simbolul Cfb
Pentru a recicla ambalajele, acestea trebuie
puse in containerele corespunzatoare. Ajutati
la protejarea mediului si a sanatatii umane si
la reciclarea deseurilor din aparatele electrice
si electrocasnice. Nu aruncati aparatele

marcate cu acest simbol E fmpreuna cu
deseurile menajere. Returnati produsul la
centrul local de reciclare sau contactati
administratia orasului dvs.
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Mbl AYMAEM O BAC

Bnarogapum Bac 3a npuobpeteHune npubopa Electrolux. Bel BbiGpanu nsgenue, 3a
KOTOPbIM CTOSAT AECATUNETUS NPOECCMOHANBHOrO ONbITa U MHHOBALWIA. YHUKaNbHOE 1
CTUMbHOE, OHO co34aBanock ¢ 3aboTton o Bac. Moatomy korga 6bl Bbl HU
BOCMOSIb30BanuUCh UM, Bbl MOXeTe ObITb YBEPEHbI: pe3ynbTaThbl Bceraa oyayT
NPEeBOCXOAHBIMM.

[o6po noxanosatb B Electrolux.

MoceTute Haw Be6-calT, Ha KOTOPOM Bbl MOXeTe:

Havitn pekomeHaaumm No NCMonbL30BaHUIO U3[ENUIA, PYKOBOACTBA NO 3KCnyaTauum,
@ MacTep yCTpaHeHWsi HeUCnpaBHOCTEN, MHAPOPMALMIO O TEXHUYECKOM 0BCnyXMBaHUN
1 PEMOHTE:
www.electrolux.com/support
g 3apeructpmpoBsaTb CBOWM NPOAYKT, YTOObI NONb30BATLCS PaCLUMPEHHBIMU
a/ BO3MOXHOCTSIMU OBCIY>XVBaHWSA:

www.registerelectrolux.com

MpuroBpecTn akceccyaphbl, PACXOAHbIE MaTepuarsl 1 MUPMEHHbIE 3anacHbIe YacTu
% Ans ceoero npubopa:

www.electrolux.com/shop

NOAAEPXKA KITMEHTOB U OBCNYXXUBAHUE

Bcerga ncnonb3ynte opurnHansHble 3anyacTty.

Mpwn obpalleHnn B cepBUC-LIEHTP crieayeT MMEeTb NOA, PYKOK CriedytoLLyto nHopmayuio:
Mopenb, npoaykToBbin Homep (PNC), cepuiiHbin HOMep.

[aHHasa nHpopmaumsa npuBeaeHa Ha Tabnuyuke ¢ TEXHUYECKMMU AaHHbIMU.

/\ Buumarme / BaxHbie CcBeAeHUst Mo TexHMKe GesonacHoCTu
® O6Lwas nHgopmaymsa n pekomeHaauum
MHdopmaumsa no oxpaHe okpyxarowein cpeabl

I'IpaBo Ha U3MEHEHUA COXpaHAETCA.
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1. A CBEAEHUA NO TEXHUKE BE3OIMNACHOCTH

Mepen ycTaHOBKOW K aKkcnnyaTaumen npubopa BHUMATENBHO
O3HaKOMbTECH C HacTosALen MHCTpyKLMeEN No SKcnyaTaumu.
M3roToBuTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTbL 3a Kakme-nmbo
TpaBMbl UNK yuwep6b, BO3HUKLLME BCeaCTBME HENPAaBUITbHOWN
YCTaHOBKM UNK 3KcnnyaTaumn. Becerga xpaHute aty
MHCTpyKUUIO NOA pYKOM B HAOEXHOM MecTe N4
nocrneayroLero UCnofb30BaHUS.

1.1 Bbe3onacHoOCTb AeTen U NUL, C OrpaHUYeHHbLIMU

BO3MOXHOCTAMM
OTOT NpMbBop MOXKET MCNONbL30BATLCA AETbMU CTapLUe
BOCbMW NET 1 NMLlaMKN C OrpaHNYEHHbIMN PU3NYECKNMU,
CEHCOPHbIMU U YMCTBEHHbBIMU CNOCOBHOCTAMM U C
HeJOCTaTOYHbIM OMbITOM U 3HAHUAMW TOSNbKO Npu
YCNOBUM HaxoXaeHus nog NnpMcMoTPOM Nnya,
oTBevalLlero 3a nx 6e3onacHoOCTb, UM Nocne Nosy4YeHns
COOTBETCTBYIOLLUNX MHCTPYKLUUI, NO3BONSIOLNX UM
6GesonacHO aKkcnnyaTnpoBaTth U34enne n Sarwmx nm
npegcrasneHme o6 onacHOCTK, CBSA3aHHOW C €ro
akcnnyaTauuen. etam mnagwe 8 net v nuyam C Spko
BblPaXXEHHbIMWN 1 KOMMNNEKCHbIMW HapyLLUEHUSIMWN 300POBbA
3anpewjaeTcs HaxoauTbcs paaom ¢ npmbopom 6e3
MOCTOSIHHOIO NPUCMOTpA.

- [letTn gomkHbl HAXOAMUTLCS NOA NPUCMOTPOM A1
HegonyweHnst urp ¢ Nnpnéopom.

- XpaHuTe BCe YNaKOBOYHblE MaTepuarbl BHE JOCAraemMocTun
AeTen n yTunmsanpymTe ux Hagnexawmm obpasom.
BHUMAHWE! He nognyckanTte aeten n goMallHUX
XMBOTHBIX K NpMbopy BO BpeEMS €ro UCMNOsfb30BaHUs, a
TaKkKe nocrne Ucnosb3oBaHus, koraa npudop ewe He ycnen
OCTbITb. OTKPbITbIE 3NEMEHTbLI Npudopa CUNbHO
HarpeBalTCs BO BPEMS dKChyaTauuu.

Ecnn npubop ocHalleH yCTPOMCTBOM 3alUnTbl 4ETEN, ero
cnegyet BKIHOYMUTD.
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OuncTka n AOCTyNHOE NOMb30BaTEND TEXHUYECKOE
obcnyxmBaHmne npudopa He OOMKHO NPON3BOANTLCSA
AeTbMun 6e3 npucmoTpa.

1.2 Obwaa 6e3onacHOCTb

YctaHoBka npubopa v 3ameHa kabensa JOMmKHbI
BbIMOMHATLCS TOMbKO KBaNMMuUUMpPOBaHHLIM CrieyuanmncTtom
N 3ameHunTe Kabenb.
He akcnnyatupynTe npubop A0 ero ycTtaHOBKU BO
BCTPOEHHYIO Meberb.
Mepen npoBeaeHnem nobon onepaunmn No ob6CNyKMBaHUIO
OTKNIYNTE NPUBOP OT CETU NUTAHUS.
Bo nsbexaHve Hec4HacTHOro crny4yasi, 3ameHy
NoOBpeXAeHHOro Kabens NUTaHusa SOMKEH BbINOMHATb
N3roTOBUTESNb, aBTOPU3OBaHHbIN CEPBUCHBIV LIEHTP UK
crneynanmncT ¢ aHanormyHou Kkeanmukayuen.
BHUMAHWE! MNpexae yem NpuctynuTb K 3aMeHe
namMnoYKku, BbIKIOYMTE Npubop, YTobbl n3dexaTb
NnopaxxeHNsa dNneKTPUYeCcKUM TOKOM.
BHUMAHWE! Mpnbop n ero otkpbITbl€ 3N1IEMEHTLI CUIIBHO
HarpeBarTCs BO BpeMs aKcnnyaTauuun. byabte oCTOpOXHbI!
He npukacantechb K HarpeBaTeNbHbIM 3fIEMEHTaM.

- [locTaBas akceccyapbl Unn nocyay M3 AyxoBoro wkaga,
BCerga Ucnonb3ynTe KyXOHHbIE pyKaBuLbl.
UToObl M3BNEYb HanpaBngaLme NPOTUBHS, CHavYana
NOTAHUTE NEPESHIO YacTb HanNpasnsLWen, a 3aTem
3aHI00 YacTb OT BOKOBbIX CTEHOK. YCTaHOBKa
HanpaBnsLWMX BbINOMHAETCA B 06paTHOM nopsigke.
He ncnonb3ynTe gns 04MCTKM npubopa NnapoovncTuTenb.
He ncnonb3ynTe Onst O4MCTKM CTEKNAHHOW ABEpPLbl XeCTKue
abpasuvBHble YNCTALME CpeacTBa Unm ocTpble
MeTannmyeckne ckpebkn, Tak Kak UMM MOXHO nouapanaTb
NMOBEPXHOCTb CTEKIa, B pe3dynbTaTe Yero OHO MOXeT
NOMHYTb.
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2. YKASBAHMA MO BE3OINMACHOCTU

2.1 YcTaHOBKa

é BHUMAHME!
YcTaHoBKa npubopa fomKHa
OCYLLECTBNSATLCS TOMbKO

KBanmuupoBaHHbIM
cneymanuctom!

* YpganuTte BCIO YNakoBKy.

* He yctaHaBnuBaliTe 1 He nogknoyanTe
npubop, MMEIOLLMIA NOBPEXAEHNS.

+ CnepyviTe MHCTPYKLUUSIM MO YCTaHOBKe,
BXOASALLMM B KOMNMEKT npubopa.

* Bcerga 6yabTe 0CTOPOXHbBI NpU
nepemeLLeHun npnbopa, NOCKONbKY OH
Tshkenbln. Becerga ncnonbsyiite
3aLLUMTHbIE NepyaTKy U 3aKpbITyto 00yBb.

» [pu nepemelleHnn npubopa He TAHUTE
3a ero pyuKy.

* Paawmectute npubop B 6e3onacHom
MecTe, oTBevatollem TpeboBaHuaM
YCTaHOBKM.

» O6ecneybTe HanMUune MUHUMAanNbLHO
[ONyCTUMbIX 3a30pOB MEXAy COCEAHUMU
npubopamu n npegmetTamu mebenu.

» T[lepepn ycTaHoBkon npubopa ybeautecs,
4YTO ABepLa Ayx0BOro Lkada cBo60aHO
OTKpbIBAETCH.

* [lpnbop ocHalLleH aNeKTPUYECKOW
cuctemon oxnaxaenus. OHa paboTtaeT oT
CeTV 3neKTponuUTaHus.

MuHumManeHas BeicoTa 590 (600) Mm
wkada (MUHUManbHas Bbl-
coTa wkadpa noa cronew-

ny6uHa BcTpavBaHus 548 Mmm
npubopa

"nybuHa ¢ oTkpbITON ABEp- 1022 mm
uen

MuWHVMManbHbIN pasmep oT- 560x20 mm

BEPCTUS AN BEHTUNALMN.
OTBepcTVE C3aaM B HUX-
Hel yacTun

[nvHa kabens anekTponu- 1500 mm
TaHus. Kabenb HaxoauTtca
B MPaBoM yriy c3aau

BuHTLI KpennexHus 4x25 Mm

HULIeW)

LLinpuHa wkada 560 mm
'ny6uHa wkada 550 (550) mm
BbicoTa nepeaHewn ctopo- 594 Mmm
Hbl NpuGopa

BbicoTa 3aaHel CTOPOHbI 576 mm
npubopa

LLinpvHa nepegHen cTopo- 595 mm
Hbl Npubopa

LLinprHa 3agHen CTOpOoHbI 559 mm
npubopa

'ny6uHa npubopa 569 Mm

2.2 MNMoakno4veHue K afeKTpoceTun

BHUMAHMUE!

/ A \ CyluecTByeT p1cK noxapa u
NOPaXeHUs! ANEKTPUYECKUM
TOKOM.

* Bce anekTpuyeckne nogknoyeHns
[OOIKHBI NPOU3BOANTLCS
KBanMUUMpPOBaHHbLIM 3NIEKTPUKOM.

* [punbop JosmkeH ObITb 3a3eMrieH.

* Y6eauTtecb, YTO NapameTpbl, yKadaHHb!

e

Ha Tabnunyke ¢ TEXHUYECKUMU LaHHbIMU,

COOTBETCTBYHT XapaKTepucTtukam
ANeKTpoceTun.

* Bknioyante npubop TONbKO B NpaBUiibHO

YCTaAHOBIMEHHYIO 3MEKTPUYECKYO PO3eT
C KOHTaKTOM 3a3eMIIeHus1.

* He nonbayiTecb TPOMHUKaMM u
YAMUHUTENAMMU.

* Cnepute 3a Tem, YToGbl He NOBPeaUTb
BWIKY CETEBOrO LUHypa U CETEBOW
kabenb. B cnyyae HeobxoanmocTu

Ky

3aMeHbl CETEBOrO LUHypa obpaTuTech B
Hall aBTOPU3OBAHHbIN CEPBUCHBIN LIEHTP.

* He ponyckanTe KOHTaKTa CeTeBbIX

kabenen unun nx NpubnmKeHns K aeepue

npubopa unu Hywe nog npubopom,

0cobBeHHO ecrnu ABepLia CUNbHO HarpeTa.
+ [eTtanu, 3awyuiatoLive TokoBeayLime unm
M30MMpOBaHHbIE YacTu Npubopa, AOMKHbI

ObITb 3aKpenneHbl TakK, YToObl UX BbINo

HEBO3MOXHO yaannTb be3 cneynanbHbIX

WHCTPYMEHTOB.

PYCCKUI
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+ BcraBnsiiTe BUNKy ceteBoro kabens B
PO3eTKY TOMbKO B KOHL|e YCTaHOBKU
npubopa. Ybeauteco, 4To nocne
yCTaHOBKM Npubopa K BUIIKe CETEBOro
LWHypa eCcTb cBOOOAHBIN AOCTYM.

* He nogkntoyarite npubop K po3eTke
3MEeKTPONUTaHWSA, eCnu OHa Moxo
3aKpenyieHa unm ecnu Burka HennoTHoO
BXOOMT B PO3ETKY.

+ [ns otkmoyeHus npubopa ot
3MEeKTPOCETH He TAHUTE 3a kabenb
anekTponutanus. Becerga 6eputecs 3a
BUIIKY CETEBOrO LUHYpa.

« CnegayeT ncnonb3oBaTb NOAXOAALLMNE
pa3mblKaloLue yCTponcTea:
aBTOMaTUYeCcKue BbIKINoYaTenu,
npegoxpaHutenu (pesbboBble Nnaskue
npesoxpaHuTenu crnegyeT BbIKpyunBaTh
n3 riesna), Y30 1 KOHTaKTopbI.

» Tpubop fomkeH ObITb NOAKIOYEH K
3MeKTPOCeTH Yepes YCTPOMCTBO ANS
N30N5UMK, NO3BOMAOLLEE OTCOEANHATL OT
CeTu BCe KOHTaKTbl. YCTPOMCTBO AN
n3onsauum JomkHo obecneynsats 3a3op
MeXAy PasoMKHYTbIMU KOHTaKTaMu He
MeHee 3 MM.

* [aHHbIN npubop nocraBnseTcs ¢
CeTeBbIM LUHYPOM 1 BUIIKOW.

Tunbl kabenewn, NpurogHblie ANA YyCTaHOBKU
unu 3ameHsbl B EBpone:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, HO5 RRF, H05 VV-F, HO5
V2V2-F (T90), HO5 BB-F

Mpwn BbIGOPE ceveHns kabensa ncnonbayiTe
3Ha4eHue NOMHON MOLLHOCTM (CM. Tabnuuky
C TEXHUYECKUMU AaHHbIMK). TakKe MOXHO
obpatnTbes K Tabnuue:

O6wWwasn MOLWHOCTb CeyeHue kabensa

(BT) (Mm?)
makcumym 1380 3x0.75
makcumym 2300 3x1
makcumym 3680 3x15

MpoBop 3a3eMneHns ()KenTo-3eneHoro
LBeTa) JOMKeH ObITb Ha 2 CM AnNUHHee
npoBoAoB hasbl N HEWTpanu (CUHUIA K
KOPWYHEBbLIV NPOBOAA).
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2.3 Ucnonb3oBaHue

BHUMAHUE!
/ A \ CyLiecTByeT puck TpaBMbl,

oora 1 nopaxeHus
3MEeKTPUYECKUM TOKOM UIn
B3pblBa.

[aHHbI Npnbop NpeaHasHayveH ToNbko
Ans 6eITOBOro NpYMeHeHns (B
NoMeLLIeHNN).

He BHOCUTE N3MEHeHUsI B KOHCTPYKLUIO
AaHHoro npubopa.

Y6eantechb, YTO BEHTUNALMOHHbIE
OTBEPCTUSI HE 3a0NOKNPOBaHbI.

He ocTaensite npubop 6e3 npucmoTpa
BO Bpemsi ero paboTbl.

Bbikntoyarite npubop nocne Kaxaoro
MCMOMb30BaHWs.

Cobntopaiite 0OCTOPOXKHOCTb Npu
OTKpbIBaHWUK ABepLbl Npubopa BO BpeMms
ero paboTbl. MoxeT npon3oiTu BeiGpoc
ropsiyero Bosgyxa.

Mpwn ncnonb3oBaHum npnbopa He
KacanTecb ero MokpbiMn pykamu. He
KacanTecb npubopa, ecnm Ha Hero
nonana BoAa.

He HapaBnuearite Ha OTKPbITYHO ABeEpLy.
He ucnonb3yrite npmbop kak CToNeLwHuLy
UV NOACTaBKY ANS Kaknx-nmbo
npeamMeToB.

OTkpbiBanTe aBepuy npubopa, cobnoaas
OCTOPOXHOCTb. Mcnonb3oBaHue
CNMPTOCOAEPXKALLNX MHTPEANEHTOB
MOXET NpMBECTU k 0OpasoBaHuio
CNMPTOBbLIX MApPOB B BO3AYXeE.

He ponyckanTe KOHTaKTa UCKp unu
OTKPbITOro NiameHu ¢ Npubopom npu
OTKpbIBaHWUM ABEPLbI.

He ctaBbTe Ha Nnpubop nnu psaoM ¢ HUM
nerkoBocnnameHsitoLmecs matepuansl
UV NPONUTaHHbIE UMW NPeaMETbI.

BHUMAHME!
CylllecTBYyeT pyCK NOBpEXAEHNS
npubopa.

[nsa npenynpexaeHns noBpexaeHus u

N3MEHEHNS LBeTa amarnu.

— He knagute B npmbop nocyay v
apyrve npegmeTbl HENOCPeaCTBEHHO
Ha [Ho.

— He knapuTe HenocpeacTBEHHO Ha AHO
npubopa antoM1UHUEBYHO OMbIY.



— He 3anuBavite Boay
HernocpeACcTBEHHO B ropsiumii npubop.

— He xpaHuTe BnaxHyto nocyay v egy B
npubope nocrne OKoHYaHus
NPUroTOBIEHNS.

— CobntogaiiTe 0CTOPOXHOCTb NpU
CHSITUM N YCTaHOBKE akCeccyapos.

* VameHeHue LBeTa amanu unu
Hep)xaBeloLLel cTanu He BNUSIET Ha
ahheKkTUBHOCTL paboTbl Npubopa.

* [ns NpUroToBnEHNst KOHAUTEPCKMX
n3genuii 1 BbiNeYkn, CoaepxaLLmnx
OOonbLLIOE KONUYEeCTBO BNaru,
NCnonb3ywnTe rnyboknin amanMpoBaHHbIN
NpPOTMBEHb. PPYKTOBBIE COKM OCTaBMSAOT
NATHA, KOTOPbIE CMIOXHO yAanuTb.

* [aHHbIn npubop npeaHasHayeH
UCKINIOYNTENBHO A5 NPUrOTOBNEHNSA
nuwu. Mprbop He cnegyeT ncnonb3oBaThb
B OPYruX LUensx, HanpumMep, ons
oborpeBa nomeLLeHus.

» Bcerpa rotoBbTe Npu 3aKkpbITON ABEpLE
OyxoBoro wkaga.

* B cnyyae yctaHoBku npubopa 3a
mMebenbHoN naHenbto (Hanpuvep,
aBepuen) no3aboTbTecb 0 TOM, YTOObI BO
Bpemsi paboTbl npubopa ABepua Hu B
KOeM crlyyae He okasblBanach 3aKpbITOW.
Tenno v Bnara, obpasytowimecs 3a
3aKpbITON ABepuer nnu mebenbHom
naHerbto, MOryT NPMBECTU K
nocnegymoLiemMy nNoBpexaeHuo npmbopa,
MecTa ero ycTaHoBKM unu nona. He
3aKpbiBanTe ABepLy mebenun Ao NonHoro
oCTblBaHMs npubopa nocne
MCMonb30BaHus.

2.4 Yxoa v YmcTKa

BHUMAHME!
CyLecTByeT pUCK TpaBMbl,
noxapa unu noBpexaeHns
npubopa.

» [lepepq BbINONHEHWEM onepauuii no
OYMCTKE M yXoay BbIKMo4MTE Npubop n
N3BReEKNTE BUIIKY CEeTeBOro kabens n3
pO3eTKu.

* Y6eguTecb, 4TO Npnbop ocTbin. B
NMPOTUBHOM CIyyae CTEKIIsIHHblE NaHenu
MOTYT TPECHYTb.

+ [loBpexAaeHHble CTEKISIHHbIE NaHenu
crnepyeT 3aMeHsATb He3aMeanUTEeNbHO.

O6paTnTech B aBTOPN30BAHHBbIN
CEpBUCHbI LIEHTP.

* CobntopaiiTe 0OCTOPOXXHOCTb MPY CHATUM
aBepubl ¢ npyubopa. [Bepua — Tsbkenas!

* Bo n3bexaHve noBpexaeHns NoKpbITHs
npubopa NpPon3BOAMTE Ero perynspHyto
OYMCTKY.

e Ouuwarite npnubop MSArkon BraxkHoM
TPAMNKOW. Vicnonb3yiiTe TONbKo
HelTpanbHble MoloLime cpeacTea. He
ncnonb3yite abpasnBHble CPEAcTBa,
LapanatoLume rybku, pactBopuTeny unm
MeTannmyeckue npeameThbl.

» B cnyuae ncnonb3oBaHus crnipes Ans
OYMCTKM CNeaymnTe UHCTPYKLUMM MO
6e30nacHOCTY Ha ero yrnakoBke.

* He cnepyet unctutb KaTanMTU4ecKkyio
3aMarnb MOKLLMMU CpeacTBaMu.

2.5 BHyTpeHHee ocBelleHue
é BHMMAHMUE!
CyuiecTByeT OnacHOCTb
nopaxeHuna anekTpnvecknum
TOKOM.

» O namnax BHyTpu npubopa n namnax,
npogaBaemblx OTAENbHO B KayecTBe
3anacHbIX YacTe: JaHHble namnbl
paccumTaHbl Ha paboTy B ObITOBbLIX
npmbopax B UCKIOYUTENBHO CIOXHBLIX
TemnepaTypHbIX, BUOPaLMOHHbIX 1
BMaXXHOCTHbIX YCMOBUSX UK
npegHasHaveHbl Ans nepegayn
MHopmaLmm o paboveM COCTOSHUN
npubopa. OHW He NpeAHa3HaYvYeHbl Ans
MCNONb30BaHuUs B Apyrux npubopax v He
NOAXOASAT AN oCBeLleHNnst BbITOBbIX
NMOMELLEHNIA.

*  Mcnonb3ynte TONbKO Nammnbl TOM Xe
cneyndmrkaymn.

2.6 CepBuc

« [Ina pemoHTa npubopa obpaTtuTech B
aBTOPW30BaHHbIN CEPBUCHbIN LIEHTP.

*  Vicnonb3yiTe TOMbKO OpUrMHasbHble
3anacHble YacTu.
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2.7 YTnnunsaums

BHUMAHMUE!
CyLecTByeT onacHOCTb TpaBMbl
UNu yayLwbs.

* [1na nonyyeHus nacopmauum o
Hagnexalien ytunmsayum npmbopa
obpatuTecb B MECTHbIE MyHULMMANbHbIE
opraHbl BnacTu.

3. YCTAHOBKA

BHUMAHUE!

CwM. rnaBsbl, cofgepalyme
CBefieHns Mo TEXHUKE
©6e3onacHocTu.

*  OrTkntounte Npmubop ot ceTn
SMEKTPONUTAHWS.

*  OO6pexbTe Kabernb 3eKTPONUTaHMS Kak
MOXHO Onvke K Npubopy 1 yTUNn3npynTe
ero.

* Ypanute 3awienky asepubl, YToObl AeTH
UKW OMaLLHME XUBOTHbIE HE OKa3anucb
3abnoKkMpoBaHHbIMK B Npubope.

3.1 BcTtpanBaHue
www.youtube.com/electrolux
°YOUTUhe www.youtube.com/aeg

How to install your AEG/Electrolux
Oven - Column installation

(*mm)

e
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(*mm)

[™548 21
[~

3.2 KpenneHue gyxoBoro wkada K
KYXOHHOM Mebenu
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4. ONMMCAHUVE NMPUBOPA
4.1 O6bwwun ob3op

MaHenb ynpaBneHus
Pyuka BbiIbOpa pexxumoB Harpesa

CBeToBOW MHANKATOP/CUMBON
BKIMOYEHUS

Oucnnen

Py4ka ynpaBneHus (tepmocTtara)
MHaunkaTop/cumBon TemnepaTypbl

Map Mnioc

HarpeBaTenbHbIn anemeHT

Jlamna ocseLyeHus

BeHTunatop

Bblemka gyxosoro Lkada

CbemMHas HanpasnstoLwas Ans NpoTUBHSA
[MonoxeHue npoTnBHen

BENE

B éﬂﬂ

ENEECERRED

4.2 Akceccyapbl [ns BbiNekaH1s 1 NPUroTOBNEHMs!
XapKoro, a Takke B kKa4ecTBe nogaoHa
ana cbopa xupa.

Teneckonuyeckue Hanpasnsowme
Teneckonuyeckue HanpasnsioLime
obneryarT yCTaHOBKY ¥ CHATVE MOJIOK.

* PeweTka
[ns ncnonb3oBaHMsa ¢ NOCyA0MN, .
hopmamu ans BbINEYKM, a TakkKe npu
MPUrOTOBIIEHNM KapPKOro.

* OManupoBaHHbIA NPOTUBEHb
[ns npuroToBNeHns KOHANTEPCKNX
N3AEenvin 1 neYeHbs.

+ ny6okui amanupoBaHHbIA NPOTUBEHb
AnA rpunsa

5. NMAHEJTb YIPABJIEHNA

5.1 YTannuBaemble py4uku

YTtobbl HAYaTbL NONMbL30BaTLCS NPUOOPOM,
HaXXMuTe Ha py4Kky. Pyyka BbiigeT 13
YTOMMEHHOrO NOJIOXEHMS.

5.2 CeHcopbl / KHonku

— YcTaHoBKa TeKyLLEero BpemMeHu.

@ BkntoveHne dyHKLUMM Hacos.
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+

YcTaHoBKa TEKYLLEro BpEMEHM.

W)

BxkntoyeHne v BbikntoyeHne dyHKumn «opsiymin Bosgyx MITHOCy.

5.3 Oucnnen

A

gA

d

]

B. Tanwep

6. NMEPEQ NEPBbIM NCIMOJ1Ib3OBAHNEM

BHUMAHUE!

Cwm. rnaBebl, cogepxaliue
CBefeHuns No TexHuke
©esonacHocTu.

6.1 NMepen nepBbIM UCNONb3

oBaHnemM

A. ®yHKuMM Yacos

Bo Bpemsi npegBapuTENbLHOro pasorpesa 13 AyxoBoro Lwkada MoryT UCXOAUTb HENPUSTHbIE
3anaxu unu geiM. ObecneybTe Hagnexallyto BEHTUNSALMIO NOMELLEHWSI.

LWar 1

X

LWar 2

555
LWar 3

YcTaHOBKa BpeMeHM Ha yacax

OuucTtka ayxoBoro wkada

MpeaBapuTenbHbIA pas3orpes ny-
cTOro AyxoBoro wkaca

1. YcraHoBuTe Bpems ¢ nomoLlbio 1.

KHOMOK + n~—_. MNpubnuan-
TENbHO Yepes NsATb CEKYHA MU-
raHve npekpaTUTCs W Ha Anc-
nnee otobpasnTcs Tekyliee
BpeMmsi.

M3Bnekute Bce NpUHaANexHo-
CTW U CbEMHbIE Hanpaenso-
e Ans NpoTUBHEN 13 Ayxo-
BOro wwkada.

VicnonbayinTe MArkyto TkaHb,
CMOUYEHHYI0 B TEMNMOI BOAE C
nobaBneHnemM MArkoro MotoLLe-
ro cpefcTBa, Anst O4UCTKN Ay-
XOBOrO LuKkada 1 npuHaanex-
HOCTeW.

1. YcraHoBUTE MakcuManbHyt

Temneparypy Ans pexvuma: E]
Bpewms: 1 u.

2. YcTaHOBUTE MaKCMMarnbHy

Temneparypy Ans pexvuva: If‘
Bpems: 15 muH.

3. YcraHoBUTE MakcMmarbHYto

Temneparypy Ans pexuma:
W]

Bpewmsi: 15 MuH.

BbikntounTte fyxoBoWi Wwkad v gaite emy ocTbiTb. [ToMecTuTe B yXOBOW LUKad BCe NPUHAANEXHOCTU U yCTaHO-
BUTE CbEMHble HanpasnsoLwue ANs NPOTUBHEN.
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7. EXEOHEBHOE NCMOJIb3OBAHNE

AN

7.1 Cnoco6 HacTpomku Pexum
HarpeBa

MyHkT 1

BHUMAHUE! - p = -

CM. rnaBbl, coaepxkalume YHKT OBOPOTOM PYYKU yNpaBneHus 3agan-
Te HYXHYI0 TemnepaTypy.

CBefeHnst Mo TeEXHUKe

©e3onacHocTu. MNyHkT 3 [lns BbIKNIOYEHNS AyXOBOro Wwkada no

OKOHYaHWW NPUrOTOBNEHUS MOBEPHUTE
PYYKU B NomnoxeHune «Bbikny.

MoBepHUTE pyuKy BbIGOpa PeXxnMoB
HarpeBsa Ans BbiGopa pexuma Harpesa.

7.2 HacTtpowka cdyHkuumn: Nopsaumn Bosgyx MIKOC

LWar 1

BHUMAHUE!
CyLecTByeT pUCK NOMyYEHUsI OXOroB 1 NOBpeXAeHus npubopa.

Y6eamTech, 4TO AyXOBOW Lkad ocTbin.

LWar 2

HanonHute BblemMKy Kamepbl BOJONPO-
BOJHOW BOAOMN.

@ MakcrmanbHas eMKOCTb BbleMKV Ans
Kamepbl AyxoBOro Likada coctaBnser
250 mn. He HanonHsiTe BblIeMKY Kamepbl
[yX0BOro Lkada BO BpemMsi NpUrotTosne-
HUS UK KorAa NpuBop ropsiunii.

LWar 3

YcTaHoBUTE OYHKLMIO: .

HaxmuTe: . MnpnkaTtop 3aroputcsi. PaboTtaeT TonbKo B coveTaHun ¢ dyHKuUmel: [opsunii Bos-
ayx MNIKOC.

LWar 4

Bapaiite TemnepaTypy NOBOPOTOM PyYKUW YrpaBreHus.

LWar 5

Mepen Havyanom NpUroToBNEHUA NPOrpenTe NycTon AyXOBOW WKad B TedeHne npumepHo 10 MuHyT
Ansi CO34aHNs BNaXHOCTW.

Lar 6

MomecTuTte nuLLy B AyXOBOWA LUKad.
Cwm. rnaBy «CoBeTbl 1 pekoMeHZaumMmny».
He oTkpbiBaiiTe ABepLy AyXOBOro Likada BO BPEMS MPUrOTOBIIEHUS.

War 7

[ns BbIKNOYEHVSI AYXOBOTO LKada NoBepHUTE PYUKY PEXMMOB Harpesa B nonoxeHve «Bbikny.

P paxmnre AN BbIKMIOYEHNS AyX0BOTO LKada. VIHanukaTop noracHer.

Lar 8

Mo okoH4aHuK paboTbl PyHKLMM OCTOPOXXHO OTKPOWTE ABepLy. BoicBobOXaAaemas Bnara MoxeT
NPUBECTU K NOJTYHEHNIO OXKOTOB.

LWar 9

Y6eaunTech, YTO Ayx0BOW WKad OCTbIN. YaanuTe U3 BblEMKU Kamepbl OCTaBLLYHOCS BOAY.
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7.3 Pexxnmbl HarpeBa

Pexum Harpe-
Ba

MpumeHeHne

— anIFOTOBﬂeHI/Ie Ha rpune ToH-
KNX KyCKOB NPOAYKTOB, a Takxe
NnpuUroToBrieHne TOCTOB.

BbICTpbIN rpunb

Pexum Harpe- [MpumeHeHue
Ba
0 [yxoBoi LWwkad BbIKMIOYEH.
MonoxeHune
«Bbikn»
BkritoueHve namnbi.
OcselleHne

vV )KapKa KPYMNHbIX KyCKOB MACa
Y nnn NTuubl C KOCTAMKU Ha OAHOM

ypoBHe. lNpurotoBnexune rpate-
HOB 1 obXapuBaHue.

OpHOBpPEMEHHOE BbiNekaHue,
Kapka 1 BbICyLUMBaHWUE NPOAYK-
TOB Ha TPEX YPOBHSX.
YcraHoBWTe TemnepaTtypy Ha
(ﬁ;) 20-40 °C Hwxe, Yem ans pexu-
mMa TpaavumMoHHOE NpUroToB!..

lopsiunii Bo3ayx /  [NoBblILLEHWE BIAXHOCTW B XOA€
lopsaunii Bo3Ayx  npurotosnexns. Ytobbl Lo6UTb-

vvv Bbineuka nuuybl. IHTEHCUBHOE
¥ noapyMsiHUBaHWE 1 XpycTaLas
HWDKHAS KOpoYKa.

®dyHkuma Muyua

—_— [nsa BbINekaHUs 1 Xapku npo-
[YKTOB Ha OIHOM YpOBHE.
Bonee noapobHyto nHdopma-

TpaAuUMOHHOE ko O KaTANUTUYECKON YNCTKE
npurotoBn. / Ka-  cm. B rnaBe «Yxo[ 1 o4ncTKa.
Tan.unctka

nmoc CS HYXXHOTO LiBETa U XpyCTSLLEen
KOPOUKM BO BPEMSI BbIMEYKM.
[NoBbILEHNE COYHOCTU NpU pa-
30rpese.
I I [HaHHas dyHKuMA cneumansbHo
Y paspaboTtaHa ans obecneveHus
é 3KOHOMMWW 3NeKTpoaHepruu. Mpu
BnaxHasi KOHBEK-  pcronb3oBaHUM AAHHOM DYHK-
ums uum TemnepaTtypa BHYTPU kame-
pbl MOXET OTNMYaTLCA OT 3a-
[aHHOW TeMnepaTypbl. YpoBeHb
MOLLHOCTU MOXET GblTb CHVDKEH.
Moapo6Hee cM. yka3aHus Ha Te-
Mmy: B rnaee «ExenHeBHoe uc-
nonb3oBaHune». BnaxHas koH-
BEKLWS.

BbinekaHue NMporoB ¢ XpycTsi-
LL{er HUXKHEWR KOPOYKOM W KOH-
cepBrpoOBaH1e NpoayKTOB.

HwxHwWiA Harpes

PasmopaxunBaHne NnpoaykToB
v (oBoLLeit 1 ppykToB). Bpems
pasmopaxvBaHWsi 3aBUCUT OT
PasmopaxuBaHne o6wema n pasvepa 3aMOpOKeH-
HbIX NMPOAYKTOB.

7.4 TMpumeyvaHuna K PpyHKUUN:
BnaxHasi KOHBeKLusl

[aHHas dyHKUMs ncnonb3oBanach B
COOTBETCTBUM C TpeboBaHUSIMU MO
3HeproaPEeKTUBHOCTU U SKOAN3ANHY B
cootBeTcTBUM ¢ EU 65/2014 n EU 66/2014.
Wcnbitanusa cornacHo EN 60350-1.

Bo Bpems npurotoBnexHus nuwm asepua
AyXOBOro wkada gomkHa ObiTb 3aKpbiTa, 4TO
He npepbIBaeTcs 1 OyxoBou Wwkad paboTaeT
C MakcumarsnbHOW 3HeproapMeKTUBHOCTbIO.

VIHCTPYKUMM MO NPUroTOBAEHMIO NPUBEAEHDI
B NaBe «YKasaHusa n pekomeHgauumny,
BnaxHas koHBekyms. O0Lwne pekomeHaaumm
no aHeprocbepexeHunto NpmeeaeHsl B [nase
«3HeprocbepexeHune», «HepreTnyeckas
3P HEKTUBHOCTLY.
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8. PYHKUMN YACOB

8.1 ®dyHKUMM yacoB

Yachbl Ha3HauyeHne
(_D YcTaHoBKa, U3MEHEHWE U KOHTPOTb BPEMEHU CYTOK.
YcrtaHoBka Bpemenu CyTok
Iel YcTaHoBKa NpoAomKUTENBHOCTM paboThl AyX0BOro Lwkada.
Mpoponx.
Q YcTaHoBka BpeMeHu obpaTHoro otcyeta. 3Ta (OyHKUMS He BNUAET Ha pa-
Taimep 60Ty gyxoBoro wkada. [JaHHyto (yHKLMI0 MOXHO BKIOYMTL B ntoboe Bpe-

Ms1 — faxe Torga, korga cam AyxoBoii wkad BbIKIOYeH.

8.2 Cnoco6 HacTpomku: ®yHKLMUM YacoB

Cnocob HacTponku: YctaHoBka Bpemenu Cytok

Mpy NoaKmoYeHM OyxoBOro WKada K aeKTpoceTH nocne nepebosi aneKTpocHabXeHWs UK B cryyae, ecrnu Te-

KylLilee BpeMsi He yCTaHOBMEHO, Muraet @

YcTaHoBWTE BpEMSI C MOMOLLbIO KHOMOK + L.
MpuBnmanTEnbHO Yepes NATb CEKYHA MUraHue NpekpaTUTCs U Ha AUCTee 0TOBPa3UTCs TEKyLLEe BPEMS.

CmeHa napameTpa: YctaHoBKa Bpemenu CyTok

LWar 1

M3meHeHne BPEMEHU CYTOK NPOMU3BOAUTCA MHOIOKpPaTHbLIM HaXXaTnem @ 3amwuraer @

LWar 2

YcTaHOBUTE BPeMS C MOMOLLbHO KHOMOK + L.
MpunbnuanTensHo Yepes NATb CEKYHA MUraHue NPekpaTUTCs U Ha Aucrree oTobpasnTcs Tekylee
BpeMmsi.

Cnoco6 HacTpowku: Mpogonx.

LWar 1 Bbi6epuTe pexxum HarpeBa v 3agaiite TemnepaTtypy AyX0Boro Lukada.
Lar 2 Heckonbko pa3 Haxmute @ 3amuraet I_)l
LWar 3 YcraHoBuTe n + -
POAOMKNTENBHOCTb C MOMOLLbIO KHOMOK L.
Ha gncnnee oto6paxaeTcs: |_)|
Mo okoHYaHWMKM 3aAaHHOro BpeMeHW Ha Aucnnee samuraet |9| PaspacTcst 3ByKoBOW curHan, u ay-
XOBOW LWKad BbIKNIOYUTCS.
LWar 4 [Ins OTKNIOYEHNSA CUrHana HaXXmuTe Nobyto KHOMKY.
LWar 5 [MoBepHUTE py4Kkn Ha OTMETKY «BbIkn».
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Cnoco6 HacTponku: Taimep

LWar 1
Heckonbko pa3 HaxmuTe @ 3amuraet D
LWar 2 + —_
YcTaHoBUTE BPeMst C NMOMOLL|bIO KHOMOK ..
DyHKUWA 3anyckaeTca aBToMaTU4eckn Yyepes 5 cekyHa.
Mo ncTteyeHn 3agaHHOro BpPEeMeHN pa3aacTcs 3ByKOBOW CUTHar.
LWar 3 [ins oTKNoYeHUa curHana HaxmuTe nobyto KHOMKY.
LWar 4 MoBepHUTE py4Kky Ha OTMETKY «BbIkn».

OTmeHa dpyHKUMM: DYHKUUN YacoB

LWar 1

Haxvmarite KHonky @ A0 Tex nop, Noka He samuraeT CUMBOJT HacoB.

LWar 2 JU—
HaxmuTe n yaepxusairte: — .

Yepes Heckonbko cekyHa yHKUMS YacoB ByaeT oTknoyeHa.

9. NCNOJIb3OBAHWE_AOOMOJIHNTESTbHbBIX

NMPNHAONEXHOCTEN

C BHUMAHUE!
CwM. rnaBsbl, cofepxalime
CBefieHns Mo TEXHUKE
©6e3onacHocTu.

9.1 YcTaHOBKa NpUHaanexHocTen

HebGonbLuol BbICTYNn HAaBepXy NOBbILLAET
6e30nacHoCTb. BbICTynbl Takke cnyxat

PeweTka:
BcTaBbTe pelueTky mexay Hanpaensowmmm, yoe-
OVBLUKCH, YTO OMOPbl CMOTPSAT BHU3.

3aLLMTON OT ONpoKMAabIBaHWs. Beicokuii
060410k NO NEPUMETPY PELLETKN CYXUT A4S
npefoTBpaLleHnsi cockanb3blBaHWUsA NOCyabl
C peLueTKu.
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CTaHAapTHbIN NpoTUBeHb / NpoTuBEHb AN
XKapku:

BcTaBbTe NpoTUBEHb MeX Ay HanpaBnsoLMI
nnaHkaMmu AyxoBoro Lwkada.

PeweTka, CTaHpapTHbIM NpoTuBeHb / Mpotu-
BeHb ANA XapKu:

BcTaBbTe NPOTUBEHb MeXAY HanpaBnsoLMn
AN NPOTMBHSA W PELLIETKOW Ha HanpaBnsioLLmMX Bbl-
we.

|
/

\Nugyy

9.2 Ucnonb3oBaHue
TerNleCKONnn4YeCKux HanpaBnAaLWNX

He cmasbiBarite Teneckonmyeckme
HanpasnsoLwme.

LWar 1 BbITAHWTE NpaByto 1 NeByto Teneckonm-

YecKne Hanpasnawwme.

O6s3aTenbHO NOHOCTLIO 3aABUHLTE
Teneckonuyeckne HanpasnsioLme BHyTPb
[yXOBOro Likada nepes Tem, kak 3aKpbiTb
ABepLy AyX0BOro wkaga.

LWar 2 YcTaHoBWTE Ha Teneckonuyeckune Ha-
npaBnsioLLMe peLleTky 1 akkypaTHO 3a-

[BWHbTE WX BHYTPb AyXOBOTO Likada.

10. AOMOJTHUTESJTbHBIE ®YHKLIN

10.1 BeHTUNATOP OXnaxneHus

Bo Bpemsi paboTbl Ayx0BOro Lwkada
BEHTUNSATOP aBTOMATUYECKM BKIHOYAETCS,
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10.2 MNMpepnoxpaHuTenbHbIN
TepMmocTtaTt

HenpaBunbHas akcnnyaTtauus unm
HEWCNPaBHOCTb KaKoro-nnmbo KOMMNOHEHTa
MOXET NMPUBECTM K ONacHOMy neperpesy
AyxoBoro wkada. [Ans npeaoTepaLleHns
3TOro AyxoBoWi Wkad obopyaoBaH

npefoxpaHvuTenbHbIM TEPMOCTaTOM, Npu
Heo6X0AMMOCTIN OTKIHOYaIoLLMM
anekTponutaHue. Mpu CHWXeHun
TemnepaTypbl 4yXOBOW LUKadg CHOBa
BKJ1H0HaETCS; BKIIOYEHME NPOUCXOANT
aBTOMaTUYECKM.

11. COBETbI N PEKOMEHOALINA

CwM. rnaBsbl, cogepxalyme
CBefieHns Mo TEXHUKE
©6e3onacHocTu.

11.1 PekomeHgauum no
NPUroTOBJIEHUID

[yxoBon wkad NMeET NSATb NONOXEHUN
NPOTUBHEN.

[MonoxeHnsa NPOTUBHEN OTCYMTBIBAKOTCS OT
[AHa AyxoBoro Lkada.

Baw gyxoBon wkad MOXeT BbinekaTb nnm
KapuTb OTMIMYHO OT TOro AyXOBOrO LKada,
KOTOpbIN BbIn y Bac paHee.

BbinekaHue TopToB

He oTkpbiBanTe ABepLy AyX0BOro wwkada Ao
NCTEYeHNs 3aJaHHOro BpEMEHU
npurotoBneHus Ha 3/4.

Mpn 0AHOBPEMEHHOM MCMONL30BaHNN ABYX
3ManMpoBaHHbIX NPOTUBHEW AN BblNeKkaHus
OCTaBNANTE MEXAY HAMU MYCTON YPOBEHb.

MpurotoBneHune Msica u pbiGbl
Vicnonb3ylite NpoTMBEHb AN XapKku Ans
NPUrOTOBINEHUS OYEHb XUPHbLIX BNtoA, YTOObI

He JonyCTUTb 06pa3oBaHUs CTOMKMX MATEH B
OyXOBOM LUKady.

OcTtaBbTe MSICO NPUMEPHO Ha 15 MUHYT
nepea TeMm, Kak HapesaTb, YTOObl He BbIUTb
COK.

Bo nsbexaHne ypeamepHoro obpasoBaHusi
AblMa BO BPeEMS Xapku J06aBbTe HEMHOTO
BOAbI HA NMPOTUBEHb Ans >apku. Ans
npefoTepalleHns obpasoBaHus AbiMa
[obaBnsinTe Bogy kaxablvi pas nocne
BbICbIXaHUSI.

Bpewms npurotoBneHus
Bpems npurotoBneHus 3aBucuT OT TUna
NPOAYKTOB, MX KOHCUCTEHLMM 1 06bema.

M3navanbHo cnegute 3a
Npon3BOAUTENBHOCTHIO BO BpeMsi
npurotoBneHusi. Boibepute ontumarnbHble
HaCTPOWKM (yCTaHOBKa Harpesa, Bpemsi
NPUroTOBNEHWA U T. 4.) AN BaLLEN KyXOHHOM
nocyabl, PELEenToB 1 KONUYeCTBa npu
1cnonb3oBaHWUM AaHHOro npubopa.

11.2 BnaxHasi KOHBEKLUS - peKOMeHAyeMble akceccyaphbl

Mcnonb3yiTe TeMHbIE U HeoTpaxatoLwme PopMbl U KOHTERHepbl. OHM NyYLle nornoLarT
Tenno, YeM eMKOCTUN CBETbIX LiIBETOB M OTpaxaroLlas nocyaa.

CkoBopoaa Ansi nuuubl

EmMkocTb Ans 3anekaHus

Fopwoyku
®dopma ansa dnaHa
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TemHas, HeoTpaxatoLas
anaveTp 28 cm

anaveTp 26 cm

TemHas, HeoTpaxatoLas

Creknokepamumye-

ckasi TemHas, HeoTpaxatoLyas
anaveTp 8 cm, Bbl- anaveTp 28 cm
cota 5 cm

11.3 BnaxHasi KOHBeKLUA

[nsa gocTwkeHna onTuMarnbHbIX pe3ynbTaTtoB
BOCI'IOJ'IbSyIZTer pekomMmeHgaumnamu,
npuBeaeHHbIMU B Ta6nmue HWXe.

¥ o= B I
\ uuru
(°C) (MuH)

Cpo6Hble 6ynouku, 3ManupoBaHHbIi NPOTUBEHb 175 3 40 - 50

12 wr. N1 noaaoH

PyneTbl, 9 wr. 3ManupoBaHHbIVi NPOTUBEHb 180 2 35-45
1Ny NoAdoH

Muyua, 3amopox., peLueTka 180 2 45-55

0,35 kr

LLiBeriLlapckuii pyneT  3aManupoBaHHbI NPOTUBEHb 170 2 30-40
1nu noaaoH

LLlokonagHbIvi TOPT 3ManupoBaHHbIVi NPOTUBEHb 170 2 45 -50
1N noaaoH

Cydne, 6 . Kkepamuyeckue popmoykm Ha 190 3 45 -55
peLueTke

Bucks. ocH. anst oTkp. copma Ans ocHoBbl hnaHa Ha 180 2 35-45

np. pelueTke

BUCKBUTHBIA TOPT €eMKOCTb ANsi ANEeTUYECKOro 170 2 35-50
NPUroTOBMEHUS Ha peLueTke

OtBapHas pbiba, 0,3  aManMpoBaHHbI NPOTUBEHb 180 2 35-45

Kr 1nu noaaoH

Pei6a, uenukom, 0,2 3ManupoBaHHbIVi NPOTUBEHb 180 3 25-35

Kr U noaaoH

PbIGH. cbune, 0,3 kr ckoBopoda Ans nuuubl Ha pe- 170 3 30-40
LweTke

OTBapHoe msco, 0,25 amanupoBaHHbIVi NPOTUBEHb 180 3 35-45

Kr 1Ny NoAdoH

Wawnbik, 0,5 kr 3ManupoBaHHbI MPOTUBEHb 180 3 40 - 50
1nu NoadoH

CaxapHoe neyeHbe,  dManMpPOBaHHbI NPOTUBEHb 150 2 30-45

16 Wwr. N1 NoaaoH

MwuHA. neyeHbe, 20 3ManupoBaHHbIVi NPOTUBEHb 180 2 45 -55

LT,

W1 noamoH
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¥ = (.-
\ uuru
(°C) (MuH)
MadduHbl, 12 wT. 3ManupoBaHHbIl MPOTUBEHb 170 2 30-40
1nu noaaoH
Hecnapgkve nagenvsa, amanvpoBaHHbIA MPOTUBEHb 170 2 35-45
16 wr. Wnu NogaoH
[MeyeHbe 13 NecoYHO- 3ManMpOBaHHbINA NPOTUBEHb 150 2 40 - 50
ro Tecta, 20 wr. VNV NoaaoH
TaptaneTku, 8 wr. 3aManvpoBaHHbI NPOTUBEHb 170 2 30-40
1Ny NoAJOH
OBoLLu, oTBapHble, 3ManupoBaHHbI MPOTUBEHb 180 2 35-45
0,4 kr MY nogaoH
BereTtapuaHckuii om-  ckoBopoda Ans nuuupl Ha pe- 180 3 35-45
net LeTke
OBoLUM NO-CPean3emM- dMannpoBaHHbI NPOTUBEHD 180 4 35-45

Homopcku, 0,7 kr

U1 noamoH

11.4 UHhbopmauma ansa
UcnbITaTeNbHbIX OpraHu3auumn

McnbiTanus cornacHo IEC 60350-1.

X B

i3 O ®

(°C) (MUH)
Menkoe ne- Tpaauumox- Omanupo- 3 170 20-30
YeHbe, 20  Hoe mpuro- BaHHbIVi Mpo-
LIT Ha Npo-  TOBM. TUBEHb
TUBHE
Menkoe ne- [opsyunii BO3-  Omanupo- 3 150 - 160 20-35
YyeHbe, 20 ayx BaHHbIV Npo-
LUT Ha npo- TUBEHb
TUBHE
Menkoe ne- Topsiunii Bo3-  Omanupo- 2n4 150 - 160 20-35
YyeHbe, 20 ayx BaHHbI Npo-
LUT Ha npo- TUBEHb
TUBHe
ABnoyHbii  TpaguumoH- PeweTka 2 180 70-90
nupor, ABe  Hoe npuro-
dopmbl TOBN.
@20 cm
A6nouHbli  [opsaunii Bo3-  PelueTka 2 160 70-90
nupor, ABe  Ayx
hopmbl
@20 cm
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a=m
¥ B = E @
\ uru
(°C) (MuUH)
Bucksut B TpaguumoH- Pewetka 2 170 40 - 50 MpeaBaputensHo pa-
cdopme gna  Hoe npuro- 3orpevite AyxoBou
BbINeykn TOBI. wkad B Te4yeHue
avameTpom 10 MuHyT
26 cm
BuckBut B [opsuuii Bo3-  PeleTka 2 160 40 - 50 MpeaBaputensHo pa-
dopme ana  ayx 30rpeite gyxoBon
BbINeykn wkad B Te4yeHue
avameTpoMm 10 MUHYT
26 cm
Bucksut B [opsuuii Bo3-  PeleTka 2n4 160 40 - 60 MpeaBaputensHo pa-
dopme ans gyx 3orpevite yxoBou
BbINeYkn Lwkad B Te4yeHne
avameTpom 10 MUHYT
26 cm
MecoyHoe  [opsunii BO3-  Amanupo- 3 140 - 150 20-40 -
neyveHbe ayx BaHHbIVA Npo-
TUBEHb
MecouHoe  opsumii BO3-  Omanupo- 2n4 140 - 150 25-45 -
neyeHbe ayx BaHHbIiA Npo-
TUBEHb
MecoyHoe  TpaauuMOH- Omanupo- 3 140 - 150 25-45 -
neveHbe Hoe npwuro- BaHHbIV Mpo-
TOBI. TUBEHb
Toctbl, 4~  Tpunb Pewwertka 4 Makc. 2-3 MuHyTbl  lNpegBapuTenbHo pa-
6 wWr. Ha ofHoW 3orpevite AyxoBou
CTOPOHE; 2—  WKad B TeyeHue
3 MUHYTbI HA 3 MUHYT.
Opyrow cTo-
poHe
Byprep ¢ punb Pewwetka n 4 Makc. 20-30 YcTaHoBUTE peLueTky
roBSIAMHOM, nopaoH Ha 4eTBepPTLIN ypo-
6 wr., BEHb M NOAAO0H Ha
0,6 kr TPEeTUIA ypOBEHb AyXO-

Boro wkada. Mo ucre-
YEeHWU MOOBUHBI Bpe-
MEHW MPUrOTOBINEHUS
nepeBepHUTE NPOAYK-
Thl.

MpenBapuTensHO pa-
30rpeite QyxoBon
wKad B TeYEHNe

3 MUHYT.
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12. YXOO N YNCTKA

C BHUMAHMUE!
Cwm. rnasebl, cogepxaLime
CBefeHnst Mo TeEXHUKe
©e3onacHocTu.

12.1 NMpumeyaHne OTHOCUTENBbHO OYMUCTKHU

<

Yucrawme cpep-
cTBa

MepepHtoio YacTb Npubopa NPoTMpanTe MArKOM TKaHbK, CMOYEHHON B TEMMOW BOAE C MSr-
KMM MotoLmm cpedcTBoM. Ouuiainte u NnpoBepsiiTe yNnoTHeHNe ABepLbl N0 NepuMeTpy
pamKku Kamepbl.

[ns 4ncTkM MeTannmnyecknx I'IOBerHOCTeI7I VICFIOJ'Ib3yI7|Te YuUcTdLlee cpencTeo.

OuuwanTe NATHa MArkMM MOKOLLMM cpeacTBOM. He HaHOCUTE ero Ha kaTtanuTuyeckne naHe-
nu.

—<

BHYTpeHHIot0 kamepy Heo6X0AMMO MbITb MOCHE KaX/A0ro ncronb3oBaHus. Hakonnexwve xw-
pa unu Apyrvx oTAOXEHUA MOXET NPUBECTN K BO3rOPaHuIo.

[

ExxegHeBHOe uc-
nonb3oBaHue

BHyTpy npnbopa mnm Ha CTeKNsiHHbIX NaHensx ABepLbl AyXOBOro LUKada MOXET KOHAEHCH-
poBaTbcs Bnara. [ina yMeHbLUeHVA KoHAeHcauum nporpenTe AyxoBon wkad B TeveHne 10
MWHYT Nepes Hayarnom npurotToeneHusl. He aepxute npoaykTbl B MMKPOBOMHOBOM Neymn
ponblie 20 MyHYT. Mocne KaXaoro Mcnonb3oBaHWs BbITUPaTe KaMepy HAaCcyXo MSArKon
TPSINKOWA.

s,
c24

Axceccyapbl

Mocne Kaxaoro MCnonb3oBaHUs BCE akCeccyapbl MUKPOBOITHOBOW Neyyn criedyeT O4UCTUTb U
npocyLWNTb. Vicnonb3ayinTe Ans 3TOro MsArkyto TPSINKY, CMOYEHHYHO B TEMION BOAE C MSArKUM
MOLLMM CPefcTBOM. He MoliTe akceccyapb! B NOCYAOMOEYHON MaLLVHE.

He ncnonb3yiite ANst MbITbSt aKCECCYapOB C @HTUNPUrapHbLIM MOKPLITUEM abpasuBHble Yu-
CTSLLME CPEACTBA UMW NPEAMETbI C OCTPLIMU KpasiMu.

12.2 OuuncTka: Bblemka kamepbl

Ounwante BbleMKY OT M3BECTKOBOrO HaneTa,
oCTaloLLerocs nocre NpuUroToBreHNs ¢
1CrnonsL3oBaHneM napa.

LWar 1 LWar 2 LWar 3
Hanerite 250 mn 6enoro ykcyca B OcrtaBbTe ykcyc Ha 30 MUHYT npu OumncTUTE BHYTPEHHIO Kamepy
BbleMKY BHYTpEHHel kamepbl. Vc- KOMHaTHOW TemnepaType, NO3BOMMB  MSArKOW TPSINKOW, CMOYEHHON B Ten-
NoNb3yWTe YKCYyC KOHLEHTpaLUuM He  eMy pacTBOPUTbL U3BECTKOBbIN Ha- 110V Bofe.

Bblle 6% u 6e3 kakux-nnbo goba-  ner.

BOK.

Ons dyHkuymm: Fopsunin Bosgyx MITHOC BeiMoTe AyxoBol Wkad kaxable 5—10 LUKNOB NPUroToBNeHus.
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12.3 CHATMe HanpaBnawWMX AnA
NPOTUBHeN / KaTaNUTUUYECKNX
naHenen

[na ouncTkM QyxoBoro wwkada nssnekute
HanpasnsaoLwue Ans NpoTUBHeN /
KaTanuTuyeckne naHenu.

LWar 1 BbikntounTte fyxoBoWi wkad n gaite

€My OCTbITb.

LWar 2 [MoTsiHWTE NepeaHIoo YacTb Hanpas-
nAoLWen Ans NPOTUBHSA B CTOPOHY,
NPOTUBOMOIIOXHYI0 BOKOBOWA CTEHKe.
Mpu aToM NpuaepxuBanTe 3aHI00
YacTb Aepxartenen n katanutuye-
CKylo naHenb Ha mecTe. KatanuTuye-
CKue NaHenu He 3akpernneHbl Ha CTeH-
Kax gyxoBoro wkada. MNpu cHaTum Ha-
NpaBnsAOLWMX ANt IPOTUBHEN OHK MO-
ryT BbINacTb.

LWar 3 BbITAHUTE 3a4HI00 YacTb Hanpas-
nsoLein 13 6oKoBON CTEHKU U CHUMM-

Te ee.

LWar 4 YcTaHoBKa HanpaensoLmx Ans npo-
TUBHEl NPON3BOAUTCS B 06paTHOM
nopsiake.

YaepxuBatoLLme ynopbl Ha Tenecko-
MUYECKMX HANPaBSOLWMX AOIKHbI

6bITb 06paLleHbl Bnepea.

\_J
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12.4 MpumeHeHue: Katanutu4yeckas
O4YUCTKa

Bo BHYTpeHHen kamepe nmeroTcs
KaTanuTuyeckne naHenu. Katanutuyeckue
naHesnu nornoLatoT X1p BO BPeMs
KaTanmTU4YeCcKOm YUCTKN.

[MosiBNeHne NATEeH NN 3MeHeHne uBeta
KaTanuTUYeCcKnx naHenemn He BNUSET Ha
Ka4yeCTBO KaTanuTUYeCKOM OUUCTKN.

Mepen KaTanMTU4YECKOW OYMCTKOM:

BbikntounTte gyxoBow wkad v gaii-
Te eMy OCTbITb.

M3Bnekute BCce NPUHaONexXHoCTn .

OuuncTnTe AHO AyX0BOro Lwkada un
BHYTPEHHee CTeKno ABepLbl MSArKon
TPANKOW C TENNON BOAOW N MSATKUM

MOWLLMM CPEACTBOM.

BbinonHute KaTariIMTU4eCKyr OHYNCTKY AyXOBOro I.I.IKHQ)a

LWar 1

LWar 2

LWar 3

Bbibepute pexum Harpesa v 3a-

[JaiiTe TemMnepaTtypy AyXOBOro Lka- [10CIE O4NCTKN MOBEPHUTE PyUKy BbIGO-
pa pexumMa gyxoBoro Likada B Nonoxe-
Hue «Bbikny.

Q)a:lj 250°C
MpopomxutenbHocTb: 1 yac

Korpa ayxoBoii wkad OCTbIHET,
OYNCTUTE BHYTPEHHIO kKamepy
MSITKOW BI@XKHOWM TPSNKOM.
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12.5 U3BneyeHune n yctaHoBKa: [iBepua

B noBepue ayxoBoro wkada MMerTcs ABe CTEKNsiHHble NaHenu. M ABepua gyxoBoro wkada, u
BHYTPEHHSASA CTEKNSIHHAsS NaHenb CHUMatoTca ANng Yictku. Nepea n3BnedeHnem CTeknsHHbIX
naHenew nNpouYnTanTe MHCTPYKUUIO «/I3BneveHne n yctaHoBKa CTEKINSAHHbIX NaHenemny

LeJTMKOM.

NPEAYNPEXOEHUE

He ncnonb3ynte oyxoBo wkad 6e3 CTeKNsIHHbIX NaHenewn.

MyHkT 1

OTkpoliTe ABepLy A0 KOHLA 1 BO3bMUTECH
3a 06e netnu.

MyHkT 2

MogHVMMKTE 1 [0 KOHLA NOBEPHUTE PbIYaXKKU
Ha 0beux neTnsix.

MyHkT 3

MpukpoiiTe ABepLy HaMonoBKUHY A0 NepBOro
UKCUPYEMOTO NONOXEHNUS. 3aTEM BbITAHU-
Te ABepLly BBEPX ¥ BNepes 13 ee rHesaa.

MyHkT 4

Monoxwute ABepLy Ha YCTONYMBYIO NOBEPX-
HOCTb, MOAJSIOKUB MSArKYI0 TKaHb.

MyHKT 5

BosbMmuTECH 3a ABEPHYIO NnaHky (B) Ha
BEPXHEN KPOMKE ABEPLbI C ABYX CTOPOH U
HaXXMWUTE BHYTPb, YTOGbLI 0CBOGOANTL 3a-
LLenKy.

MyHkT 6

YT06bI CHATL ABEPHYIO NAaHKy, NOTSHUTE ee
Bnepea.

MyHkT 7

Bo3bmuTech 3a BepxHUIA Kpar CTEKNAHHOM
naHenu ABepLibl U OCTOPOXHO BbITSHUTE ee.
Y6eauTech, UTO CTEKIO MOMHOCTBIO BbIABU-
HYTO U3 HanNpPaBnsALWKX.

PYCCKUI
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MyHkT 8
nom. TwartenbHO BbITPUTE CTEKNSIHHbIE Ma-
Henun. He MoliTe CTekNsiHHbIE NaHenu B Mno-
Cy[OMOEYHOI MalLuHe.

BbIMOITE CTEKNSAHHBIE NAHENn BOAOW C Mbl-

MyHkT 9
Herb B BepLly AyX0BOro Lukada.

Mocne ounctku YCTaHOBUTE CTEKIIAHHYO0 na-

CTopoHa ¢ Hagnucsimm JomkHa ObiTb obpalleHa k
BHYTPeHHel cTopoHe ABepLbl. [ocne yctaHoBkM y6e-
[UTECD, YTO NOBEPXHOCTb PAMKMN CTEKISIHHOW NaHenu
He SIBNsSIETCA LLepoXoBaToi Ha OLLynb Tam, rae pac-
NONOoXeHbl HaANMCH.

Ecnun ycTaHoBka npovaBefeHa npaBunbHO, pamka
ABepLibl 3aLLenkHeTCs.

BHyTpeHHsIA cTeknsiHHas naHenb JomkHa obssaTenb-
HO Haxo4MUTbCA B CBOMX HANPaBsIOLLMX.

12.6 3ameHa namnbl ocBeLeHus

BHMUMAHME!

CyLyecTByeT onacHoCTb
nopaXeHWs ANeKTPUYECKUM
TOKOM.

Jlamna MoxeT ObITb ropsiyei.

Bcerpa nepxuTe ranoreHoByto namny B
nepyaTtkax Unu TkaHbto, YToObl He OCTaBUTb
Ha namne >XvpoBble crnedbl, KOTOpble MOryT
BbIFOPETb W OCTaBUTb NATHA.

Mepea 3ameHoM Namnbl:

LWar 1

LWar 2

LWar 3

Boikntounte ayxoBo wkad. Joxan-
Tecb OCTbIBaHWSA AyX0OBOro LwKada.

OTknounTe AyxoBoW Lwkad oT cetu
3MEKTPONUTaHNS.

MonoxwuTe TkaHb Ha AHO BHYTPEH-
Hel Kamepbl.

3agHasa namna

LWar 1 YT06bI CHATL NNadoH, NOBEPHUTE €ro.

LWar 2 OuncTuTe CTEKNAHHBIN NNAadoH OT rPs3u.

LWar 3 3ameHuTe namny OCBeLLeHMs AyXOBOro wwkada Ha aHanornyHyto, ¢ xxapoctorikocTeio 300°C.
LWar 4 YcTaHoBUTE CTEKNSHHBIN NNadoH Ha MecTo.

13. YCTPAHEHWE HEMCMNPABHOCTEW

BHUMAHUE!

CwM. rnaBsbl, cofepalyme
CBefieHns Mo TEXHUKE
©6e3onacHocTu.

A
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13.1 Yto menartb, ecnu...

B cnyyasx, He yka3aHHbIX B JaHHOW
Tabnuue, obpaljantecb B aBTOPU30BaHHbIN
CEpBUCHbIN LIEHTP.



Mpo6nema

[yxoBon wkad He Harpe-
BaeTcs.

Y6eautechb, uTo...

CpaboTtan npegoxpaHu-
Tenb.

MNpoGnema

Y6eautecsb, 4To...

MoBpexaeHo ynnoTHe-
HWe ABepLbl.

He ncnonb3ayiite gyxoBow
wkad. ObpaTnTech B aB-
TOPW30BaHHbI cepBuC-
HbIA LEHTP.

HeynosneTtBopuTenbHble
pesynbTaTbl NPUroToBMne-
HWUS MPY UCMONb30BaHUN
yHKUMK: [opsaYnin Bo3-
ayx MIOC .

Bblemka kamepbl 4yxoBo-
ro wkada HanomnHeHa Bo-
Jalel7H

Ha gncnnee otobpa-
xaetcsa cumson «12.00».

C6oM1 aneKTponuTaHns.
YcraHoBka Bpemenu Cy-
TOK.

He roput namna ocseLe-
HUS.

INamna neperopena.

M3 Bblemku kamepbl Oy-
XOBOro Wwkada BbInu-
BaeTcs Boja.

CnuLwKoM MHOro BoAbl B
BbleMKe kamepbl JyX0BO-
ro wkada.

13.2 laHHblIe O TEXHUYECKOM OOCNyXMBaHUN

Ecnu camocTosTensHO cnpaBuTbCs ¢ NpobnemMoi He yaaeTcs, obpaTuTech B MarasvH, B
KOTOpOM Obin npuobpeTeH Npnbop, UM B aBTOPU30BAHHbIV CEPBUCHbIN LEHTP.

[aHHble ons CEPBUCHBLIX LLEHTPOB HaxogAaTcAa Ha Tabnuyke ¢ TEXHUYECKUMU AaHHbIMMU.
Tabnuyka ¢ TEXHNYECKMMUN JAaHHBIMU HAXOAUTCS Ha nepenHeVl pamMke Kamepbl yXOoBOro
IJJKa(ba. He y,qan;lﬁTe Ta6J'II/I‘-IKy C TEXHUYECKUMU JaHHbIMU N3 BHyTpeHHeVI Kamepbl yXOBOro

wkada.

PeKomeHnyeM 3anucaTtb UX 34ecChb:

Hassanne mogenu (MOD.)

MpoaykToBbli Homep (PNC)

CepwuiiHbiii Homep (S.N.)

14. SHEPITETUYECKAA 3PPEKTVIBHOCTb

14.1 Uucbopmauusa o6 nsgenum n TexHnyeckum nuct uHdopmauum o6

nsgenun*
ToproBeblil 3HaK Electrolux
Mogens EOD3C50TX 949499309
EOD5C50Z 949499311
MHpekc aHepreTuyeckoi acdodektnHocTn (EElcavity) 95.3
Knacc aHepreTnyeckon acppekTBHOCTU A

MoTtpebneHnwve aHeprum B ctaHaapTHoM pexume (ECelectric cavity)

0.95 kBT1-4/umkn

MoTpebneHve aHeprum B pexvme ¢ NPUHYAUTENBHOW LMPKYnAunen

BO3ayxa, ecnu umeetcs (ECelectric cavity)

0.81 kBT-4/umkn

Konuyectso kamep

1

McTouHmK Harpesa

OnekTpoaHeprus
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O61BéMm kamepbl (V)

72n

Tun gyxosoro wkada

BcTpoeHHsbIii AyxoBoit Lwkad

Macca (M)

EOD3C50TX 30.4 kr

EOD5C50Z 30.5 kr

* Onst EC B cooTBeTCTBUM C [NonoxeHusimmn 65/2014 n 66/2014.
[nsa Pecny6nukn Benapyck B cootBeTcTBuM ¢ CTB 2478-2017, Mpunoxexue I'; CTB 2477-2017, Mpunoxenus A

nB.
[lns YkpauHbl B cooTBeTCcTBUM C 568/32020.

Knacc aHepreTnyeckoin achpekTBHOCTU He NpumeHnm anst Poccun.

EN 60350-1 - BbiTOBbIE 3NEKTPUYECKME NPMBOPLI AN NPUroToBReHNs Ny — Yactb 1: KyxoHHble NnuTbl, AyXo-
Bble LUKadbl, NapoBble Ayx0Bble LWKadbl U rpunm — MeToasl 3aMepeHns NPonM3BOANTENBLHOCTY.

14.2 JKOHOMMUS INEKTPOIHEPTUN

[yxoBoli Wwkad MmeeT yHKLUN
NS 3KOHOMUM 3NEKTPOIHEPTUM
BO BPEMSsi MPUrOTOBMEHNSI.

[Mo3aboTbTech 0 ToM, 4TOOLI ABEpLa BO
BpeMs paboTbl yx0BOro wkada bbina
NMoTHO 3aKpbiTa. Bo Bpems npurotoBnexns
He OTKpbIBaliTe ABEpLY CIMLLKOM YacTo.
Cnepute 3a YACTOTOW YNNOTHUTENS ABEPLbI
1 3a TeMm, 4ToObl OH Obin Kak crneayeT
3aKpenneH Ha CBOeEM MecCTe.

[nsi NoBbIWEHNS! 9HeproctepexeHns
UCMONb3yiiTe MeTanMyeckyto nocyay.

Mpy BO3MOXHOCTN He NpoM3BoanTe
npeaBapuTenbHbIN pa3orpes AyX0BOro
wkadha nepen NpuUroToBreHneM.

Bo Bpemsi npUroToBeHNs HECKONbKMX 610,
3a pa3 cBoAUTE NepepbIBbl MEXAY
BbIMEYKOM/KAapKON K MUHUMYMY.

MpuroToBneHue ¢ Ucnonb3oBaHUEM
BEeHTUNATOpa

Mo BO3MOXHOCTM BbIOMpanTe yHKLum
NPUroTOBIEHNS, B KOTOPbIX UCMOMb3yeTCst

BEHTUNATOP, YTOOLI cbepeyb
3MEKTPO3HEPTULO.

OcTaTo4Hoe Tenno

Ecnu gnutensHOCTb NPUroTOBIEHNS
npesbiwaeT 30 MUHYT, yMEHbLUUTE
TemnepaTypy AyX0BOro Lkada 4o
MUHUManbHoM 3a 3-10 MUHYT 4O OKOHYAHUS
npurotosnenusi. NMpogomxmTcs
NPUroTOBIIEHNE OCTATOYHOrO TENna BHYTpU
OYyXOBOro LKada.

Vcnonb3yite octaToyHoe Tenno Ans
pasorpeBa gpyrux 6niog.

CoxpaHeHue NpoAyKTOB TensbiMu

[ns ucnonb3oBaHWs OCTATOYHOrO Tenna Ans
COXpaHEHUs MULLY B TEMMOM COCTOSIHUM
BblGUpariTe MakcMmarnbHO HU3Koe 3HaveHne
TemnepaTypbl U cCoOXpaHsiiiTe 6nofo B Tenne.

BnaxHasi KOHBeKUUs

OanHasa dyHKUmMSA cneymansHo paspaboTaHa
Ansi obecrneyeHns: 3KOHOMUK
3MEKTPO3HEPTUN.

15. OXPAHA OKPY>KAIOLLEEW/ CPE[bI

MaTepwuansi ¢ CUMBOMIOM L/.\‘-) cnepyet
caaBaTb Ha nepepaboTky. MNonoxuTe
yNakoBKY B COOTBETCTBYHOLLME KOHTENHEPDI
ans cbopa BTOPUYHOTO Cbipbs. MpuHUMas
yyactue B nepepaboTke CTaporo
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3aneKTpobbITOBOro 0bopyaoBaHus, Bel
rnomoraeTe 3alMTUTb OKPY>KatoLLyto cpeay u
300poBbe YernoBeka. He BbiOpacbkiBaliTe
BMeCTe C ObITOBbIMU OTXO4aMU ObITOBYHO

TEXHUKY, NOMEYEHHY0 CUMBOJIOM E



Mpnbop crneagyeT 4OCTaBUTb B MECTO NCMNONb30BaHHOM ObITOBOW TEXHUKM ANS
pa3fernbHOro HakonseHust u cbopa oTxonoB nocreayLLen yTunmsaumu.
noTpebnexHust unu B NyHKT cbopa
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MUCJTUMO HA BAC
XBana wro cte kynunu Electrolux ypehaj. 13abpanu cte npoussop koju ca cobom
OOHOCK AielieHrje CTpyYHor paja u nHoeauuja. leHunjanaH je, eneraHtaH n OCMULLIbEH
umajyhn y Buay Bawe notpebe. byanTe yBepeHu fa hete npu ceakom kopuwheny
[o0uTn n3BaHpeaHe pesynrarte.
[o6po gownu y Electrolux.
MoceTuTe Haw cajT Aa:
MpubasuTe caBeTe 3a kopuiherbe, GpoLLype u MHdOpMaLWje 3a peLuaBare
@ npobnema, cepBuC 1 NONpaBKy:

www.electrolux.com/support

g PerucTpyjte npoussog pagu 6orbe ycnyre:
a/ www.registerelectrolux.com

Kynute npubop, NOTpoLLHK MaTepujan u opurmHanHe pes3epBHe AerioBe 3a CBOj
% ypehaj:

www.electrolux.com/shop

KOPUCHUYKA NMNOAOPLUKA U CEPBUC

YBeK KOpUCTUTE OpUrnHanHe pesepeHe JernoBe.

Kapa koHTakTupate oBnawheHn cepBUCHU LieHTap, BoauTe padyHa aa koa cebe nmate
cnepehe nogatke: Mogen, 6poj npoussoaa, cepujcku 6poj.

Mopaum mory aa ce npoHahy Ha NIoOYMUM ca TEXHUYKMM KapaKkTepucTukama.

AN Ynosopere/onpes — uHpopmauumje o 6e3begHoCTH

® onwre WHopmauuje n caseTn

WHdopmaLmje 0 XMBOTHOj CpeanHN

3agpxaHo npaBo n3mMeHa.

CAOPXAJ

. MHOOPMALINJIE O BE3BEOHOCTW.....coiiiiiiiiee et
. BESBEHOCHA YTIYTCTBA. ...ttt s
CUHCTATTIALINJA ettt ettt e e e et e e
. OTTNC TTIPOUBBOIA. ...
L KOMAHIHA TABJTA. ..ottt ettt e e enaee s
TPE TMIPBE YTTOTPEBE........coiiiiii et
. CBAKOOHEBHA YTIOTPEBA
DY HKLIE CAT A ettt ettt e s et
. KOPULUTREHSE TTPUIBOPA . ...ttt
10. JOOATHE OYHKLIMJIE. ...ttt
11, KOPUICHW CABETWM... .ttt
12, HETA VT UULLTREHDE ...t et
13. PELUABAHSE TTPOBITEMAL......ceiiiee et e
14. EHEPTETCKA EPUKACHOCT ...ttt
15. EKOJTOLUKA TTUTAHDA. ..ottt

OCONOOGOAPLWN-=
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1. A UHPOPMAUWJE O BESBEAHOCTHU

lMpe nHcTanaumje n kopuwhewa ypehaja, naxrsneo
npoyunTajTe NPUNOXeHo ynyTcTeo. [Nponssohay Huje
OAroBopaH 3a 6uIo KakeBe nospeae Unu LWTETY Koje cy

pesyntaT HeMcnpaBHe MHCTanaumje nnu ynotpede. Yyeajte

ynyTCTBO 3a ynoTpeby Ha 6e36eaHOM M NPUCTYNadYHOM MECTY

3a 6yayhe kopuwhetre.
1.1 Be3beagHoCT Aeue n oceTrbUBUX ocoba

- OBaj ypehaj mory ga kopucte geua ctapuvja og 8 rognHa u
ocobe ca cMateHUM PU3NYKUM, YYSTHUM MU MEHTaNHUM
crnocobHocTMMa, Kao 1 ocobe Kojuma HeocTajy UCKYCTBO U
3HaHe, YKONMKO UM ce 0b6e3bean Hag3op unm v ce aajy
ynyTCTBa Y Be3u ca ynotpebom ypehaja Ha 6e3benaH
HaYuH N YKOSIMKO cxBaTajy moryhe onacHocTtu. Jeuy mnaha
oA 8 roauHa, kao n ocobe ca BeomMa TELLKUM U CIIOXKEHUM
nHBanuguteTom, Tpeba gpxatu garoe og ypehaja, ocum
ako cy nofj ctanHum Hag30poM.

- [euy Tpeba KOHTpONMcaTn Kako ce He bu urpana ca
ypehajem.

- OpxuTte cBy ambanaxy garoe oA eue v OanoxuTe je Ha
oarosapajyhm HauumH.

- YNO3OPEHSE: MNocTapajte ce ga geua n kyhHn rsybumum
He Oyny 6nusy ypehaja gok ypehaj pagu nnu ce
pacxnahyje. [JocTynHu genosu nocTajy Bpenn TOKOM
ynotpebe.

- Ako oBaj anapat nma ypehaj 3a 6e3begHocT geue, Tpeba ra
akTuBmpaTtu.

- [eua He cmejy oa obaBrbajy umwhere n KOPUCHUYKO
oapxaBahe ypehaja 6e3 Hagsopa.

1.2 OnwTe Mepe 6e3begHOCTH

- Camo kBanudgukoBaHa ocoba MoXe Ja MOHTMpPA OBaj
ypehaj n 3aameHun kabn.
- He kopuctute oBaj ypehaj npe Hero WwTo ra yrpagure.
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NckrbyunTe ypehaj ns ctpyje npe 6mno Kakeor ogpkaBama.
Ykonuko je kabn 3a Hanajawe owTeheH, hera mopa aa
3amMeHu npoussohad, ogrosapajyhu osnawwheHn cepBucHU
LeHTap nnu nuua cnuyHe keanudukaumje, kako 6u ce
nsberna enekTpnyHa onacHoCT.

YNO3OPEHE: YBepute ce aa je ypehaj nckrbyyeH npe
Hero LWTO 3aMeHuTe cujanuuy Kako bucte nsbernm
MOryhHocCT ga gohe Ao enekTpuYHor LWokKa.
YNO3OPEHE: Ypehaj n werosun gocTynHW genoBu Mory
B6uTK Bpenu Tokom Kopuwhewa. Tpeba 1T NaxbUB Kako
61 ce n3berno goanpuBame rpejHMUxX enemeHara.

YBeK KOpUCTUTe 3alUTUTHE pyKaBuLe Kag BaguTte npubop
nnu nocyhe n3 pepHe unu nx ctaBrbaTte y pepHy.

[1a BucTe yKNoHMNN LWNHE KOoje apXe peLleTke, NpBO
noByUUTE NpeaHun 4eo LWKnHa, a 3aTuM 3aawn aeo ga éucte
nx oasojunun og 604HUX 3ngosa. lNoctasrbawe WNHa 3a
NOAPLLKY peLueTKe BpLn ce OOpHYTUM peaocresom.
HemojTe kopuctntn napoymcrad 3a ymwhene ypehaja.
Hewmojte kopuctntun rpyba abpasmeHa cpeacTtsa 3a
yuwhere nnun owTpe meTanHe cyHhepe 3a ymwhewe
CTaKMeHnX BpaTta jep oHM Mory narpebat noBpLunHy 36or
yera Mmoxe gohu 4o pacnpckaBaka cTakna.

2. BESBEHOCHA YTYTCTBA

2.1 MoHTaxa *  VHcTanupajte ypehaj Ha curypHo u
NpUKNagHO MECTO Koje UCMyH-aBa 3axTeBe
é YNO30OPEHE! 3a MHCTaﬂaL',MJY-
Camo kBanudukoBaHa ocoba + HeonxogHo je npuApxasatu ce
MOXe [ja UHcTanvpa oBaj ypeha;. MWHUMarHOr pactojakta of Apyrux
ypehaja n KkyxmkCcknux enemeHaTta.
YKnoHuTe KoMnneTHy ambanaxy. » [lpe moHTaxe ypehaja, npoBepuTe Aa nu
HewmojTe oa nHctanupaTe unu KopucTuTe ce Bpata nehHue oTBapajy 6e3 3agpLuke.
owTeheH ypeha;. » Ogaj ypehaj je onpemrbeH cMcTemMom 3a
MpuapxaBajTe ce ynyTcTasa 3a enekTpuyHo xnahewe. Mopa ce
MOHTUpaH€e Koje cTe Aobunu y3 ypehaj. ynoTtpebrbaBaTtu ca M3BOPOM
YBek BoguTe pavyHa npunimkom eneKTPUYHOr Hanajamba.

nomepata ypehaja 3aTo LITO je Texak.
YBeK KOpUCTUTE 3aLUTUTHE pyKaBuLe 1
3aTBOpEHY 00yhy.

He ByuuTe ypehaj 3a pyuunuy.
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MuHuManHa BuUcUHa Ky- 590 (600) mm
XUHCKOT efleMeHTa (MUHU-
MarHa BUCMHa enemMeHTa

ucnop pagHe nnoye)

LLnpunHa Kyxursckor ene- 560 mm

MeHTa

[yBbuHa Kyxursckor ene- 550 (550) mm

MeHTa
BucuHa npeare ctpaHe 594 mm
ypehaja

BucuHa 3agme ctpaHe 576 mm
ypehaja

LUvpuHa npeake cTpaHe 595 mm
ypehaja

LLinpvHa 3agtbe cTpaHe 559 mm
ypehaja

Oy6uHa ypehaja 569 mm
[y6uvHa yrpaheHor ypehaja 548 mm
[y6uHa ca oTBOpeHUM 1022 mm
BpaTuma

MuHumanHa BenuymHa 560x20 mm
BEHTUMALMOHOT OTBOPA.

OTBOp NOCTaBMbEH Ha Jo-

H0j 3a4H0j CTPaHU

OyxuHa kabna 3a Hanaja- 1500 mm
tbe. Kabn je noctaerbeH y

[leCHOM Yyrny ca 3aame

cTpaHe

MoHTaXHW 3aBpTHU 4x25 mm

2.2 Mpukrby4yer-e Ha eNneKTpUYHy
Mpexy

YNO30OPEHE!
Pusuk og noxapa v cTpyjHor
yaapa.

+ Caa npukrbyunBatrba cTpyje Tpeba aa
o06aBu kBanUMKKoBaH enekTpuyap.

* Ypehaj mopa aa 6yae y3emrbeH.

* YBepuTe ce Aa Cy napameTpu Ha No4nLm
ca TEXHUYKUM KapakTepucTrkama
KkomMnaTnbunHu ca ogrosapajyhum
napameTpumMa enekTpuyHe Mmpexe 3a
Hanajarbe.

* YBeK KOpUCTUTE NPONUCHO yrpaheHy
YTUYHULLY Ca 3aLUTUTOM Of, CTPYjHOT
ynapa.

* HewmojTe ga kopuctute aganTtepe ca
BYLLE YyTUYHULIA N NPOAY>XHE Kabnose.

» [lpoBepuTe ga HUCTE OLUTETUNN FMaBHO
Hanajakbe 1 kabn 3a Hanajake. YKONUKo
CTpyjHu Kabn Tpeba aa ce 3ameHu, TO
Tpeba aa ob6aeu Haw oBnawheHn
CEPBUCHM LieHTap.

* He posBonuTte aa kabn 3a Hanajakwe
noavpyje unu gohe 6nm3y Bpatuma
ypehaja nnu H1wn ncnog ypehaja,
Hapo4uTo Kaaa ypehaj pagu unu kaga cy
BpaTta Bpena.

« 3awTnTa oA yaapa Aenosa nof HarnoHom
1 N30M0BaHVX Aenosa mopa aa ce
NPUYBPCTU TAKO a HE MOXe a ce
YKroHu 6e3 anaTta.

* [pukrbyunte rnaBHU kabn 3a Hanajarwe
Ha 31AHY YTUYHULY TEK Ha Kpajy
MHCcTanauuje. BognTe padyHa ga nocrtoju
NPUCTYN MPEXHOM YyTUKaYy HaKOH
MHCTanayuje.

* Ako je 3ugHa yTuyHuua nabasa, HEMOjTe
Aa NpUKIbydyjeTe MpexHU yTukau.

* He ByyuTe kabn 3a Hanajawe Kako bucrte
nckrbyunnu ypehaj. Kabn uckrbyunte Tako
wro hete n3Byhu yTukay u3 yTmyHuLe.

* KopucTtute camo ncnpaBHe pacTtaBHe
npekugaye: 3aWwTUTHE npekuaade,
ocurypade (ocurypade ca HaBojem Tpeba
CKMHYTW Ca Hocaya), ayTomaTcke
3alTUTHE Npekngaye n KOHTaKTope.

* Y enekTpMYHOj MHCTanaumju mopa
nocTojaTn pacTaBHU NpekuaaYy Koju Bam
omoryhaBa ga nckreyunte ce dase
Hanajaka ypehaja. Paamak nsmeny
KOHTakaTa Ha pacTaBHOM npekugady
Mopa Aa U3HOCK HajMare 3 mm.

* Ypehaj ce ucnopyuyje ca CTpyjHUM
yTUKa4yeM 1 CTPYjHUM kabrnom.

TunoBwm ka6noBa 3a MHCTanauujy unm 3a-
meHy 3a EBpony:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, H05 RRF, H05 VV-F, HO5
V2V2-F (T90), HO5 BB-F

3a npecek kabna nornegajre nogaTke o
YKYMHOj CHa3u Ha NnoYnum ca TEXHUYKIUM
KapakTepuctukama: Takohe MoxeTe
nornepaTtv n Tabeny:
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YkynHa cHara (W) Mpecek kabna (mm?)

makcumanHo 1380 3x0.75
makcumanHo 2300 3x1
makcumanHo 3680 3x1.5

[MpoBOAHUK 32 y3eMrbere (3eNeHn/ KyTn
NPOBOAHMK) MOpa 6UTK 3a 2 UM Oyxu o4
npoBoAHuKa 3a asy u Hyny (nnasu 1 6paoH
NPOBOAHMK).

2.3 YnoTtpeba
é YNO30OPEHE!
[MocToju punsunk oa
nospehuBarba, onekoTnHa u
CTPYjHOT yaapa unu ekcnrnosuje.

» OBaj ypehaj je HamereH camo 3a KyhHy
ynotpeby (y 3aTBOpEHOM NPOCTOPY).

* HewmojTte ga mewate cneundukaymjy osor
ypehaja.

+ Bopgute payyHa ga otBopM 3a
BEeHTMNauujy He byay sanyLueHu.

* He ocTaBrbajte ypehaj 6e3 Hagsopa
TOKOM paja.

* Ypehaj Tpeba UCKIbYYNTUN HAKOH CBaKe
ynoTpebe.

» ByaowuTe onpesHu kag oTBapare Bpata
ypehaja ook oH pagu. Moxe ce gecutun ga
nsafhe Bpeo Basayx.

* Hewmojte pykoBaTtu ypehajem kaga cy Bam
MOKPE pyKe Unn Kafa je OH y KOHTaKTy ca
BOOOM.

* HewmojTe nsnaraTtv otBopeHa Bpata
Benunkom ontepehetrby.

* HemojTte kopuctutn ypehaj kao pagHy
MOBPLUWHY MW NPOCTOP 3a oAnaraxe.

* [laxrmbyBo oTBOpPUTE BpaTa ypehaja.
Kopuwherne cacTtojaka Koju cagpxe
ankoxon Moxe AOBECTU [0 ncnapasaka
ankoxona v Mellaka ca Bas3gyxoM.

+ BapHuue unu oTBopeHn NnameH He cmejy
na 6yay y 6nusvHn ypehaja kaga
oTBaparTe Bpara.

+ 3anar-vBe matepuje unu npegmeTe
HaTonsbeHe 3anarbMBMM MaTepujama
HeMojTe CcTaBrbaTu yHyTap v nopesa
ypehaja unu Ha wera.
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YMNO3OPEHE!
[MocToju pusmk og owrteherwa

ypehaja.

« [la 6ucte cnpeunnu owTehewe unm
rybuTak 6oje Ha emajnupaHum
noBpLUMHama:

— Hewmojte ctaBreatn nocyhe 13 pepHe
unu apyre npegmete y ypehajy
OMPEKTHO Ha OHO.

— He craBrbajte anymuHmjymcky donujy
OVPEKTHO Ha OHO YHYTPaLLH0CTU
ypehaja.

— Hewmojte cunaTtn BoAgy ANPEKTHO y
Bpyh ypehaj.

— Hewmojte gpxatu y ypehajy BnaxHo
nocyhe n xpaHy HaKoH 3aBpLUeTKa
KyBamAa.

— byaute naxrbuBu kaga ckugate unu
nocrtaerbarte npmodop.

» T[ybuTak 6oje Ha emajnMpaHnm
nospLUnMHama unun Hephajyhem 4yenuky He
yTnye Ha cam pag ypehaja.

* KopucTute ayboku nnex 3a 3anveeHe
Konaye. BohHu cok moxe Aa octasu
TpajHe Mprbe.

« OBaj ypehaj je HamerEeH camo 3a KyBake.
He cme ce kopucTUTU y Apyre CBpXe, HNP.
3a 3arpeBare npocropuje.

« [ok cnpemarTe jeno, BpaTa pepHe Tpeba
yBek Aa 6yay 3aTBopeHa.

* Ako je ypehaj MOHTMpaH 13a naHena
HameluTaja (Hnp. BpaTa), 06e3beanTe aa
NpuUN“KoM paga Bparta Hukaga He 6yay
3aTBopeHa. /3a 3aTBOpeHor naHena
HamellTaja Mory ja ce Hakyne TonnoTa u
Bnara n npoyspokyjy HakHagHo
owTehewe ypehaja, kyhuwra nnu noga.
He 3aTBapajTe naHen HamelUTaja CBe JOK
ce ypefaj y noTnyHOCTV He OXNafmn HaKkoH
Kopuwhetsa.

2.4 Hera n uynwhewe

YNO3OPEHE!
MocTojn pusunk og o3nefhusar-a,
noxapa vnu owrtehewa ypehaja.

* [lpe ynwhera nckreyunte ypehaj n
N3ByLMTE YTUKAY U3 3UAHE YTUYHMLE.

* [lpoBepuTe aa nu je ypehaj xnagaH.
[MocTojn pusmnk Aa ce Nnornome cTakneHe
nnove.



Opmax 3aMmeHuTe CTakfleHe nnoye Ha
BpaTMma ako ce owTeTte. ObpaTuTe ce
OsnawheHoM CEPBUCHOM LIEHTPY.
ByavTe naxreuBu kaga ckugarte BpaTa ca
ypehaja. BpaTa cy Tewka!

PeposHo uncTuTe ypehaj aa bucre
cnpeymnu nponagare NOBPLUMHCKOT
martepujana.

Ypehaj unctute BnaxxHOM MEKOM KProM.
Kopuctute nckibyumBo HeyTpanHe
aetepiieHTe. Hemojte Kopuctutun
abpasuBHe npoussoae, abpasvsHe
jactyunhe 3a unwhere, pactesapave unm
mMeTanHe npegmerte.

YKONMMKO KOPUCTUTE Crpej 3a PepHY,
npuapxasajte ce ynyTcrasa o
6e36egHOCTN Ha ambanaxu.

HemojTe 4ncTuTH KatanMTuykn emajn
OeTepLEeHTOM.

2.5 YHyTpallH€e OCBeT/beHe

YNO3O0OPEHE!
Pusuk oa ctpyjHor yaapa.

Kapa ce paav o cujanuuama yHyTap
npoussoAa 1 pe3epBHNX AenoBa,
cujanuue koje ce npoaajy 3acebHo: Ose
cujanuue cy HamereHe aa usgpxe
eKCTpeMHe ur3nyke ycrnose y KyhHUM
anapaTtuma, kao LUTO Ccy Temneparypa,
BMbpauvje, Bnara, unm cy HameweHe aa

3. MIHCTAIMTALUMJIA

YMNO30OPEHE!
Mornepajte nornaerea o
06e3b6eaHoOCTH.

curHanusmpajy uHdopmavmje o pagHom
cTawy ypehaja. Hucy npeasuhene 3a
ynotpeby y apyrum ypehajuma un Hucy
norogHe 3a ocBeTIbaBare npocTopuja y
OomahuHCTBY.

* KopucTtute camo cujanuue Koje nmajy
NCTY cneumdukaumjy.

2.6 CepBucupame

» Papgu onpaske ypehaja obpatute ce
oBnawheHoM CEPBUCHOM LIEHTPY.

» KopucTuTe camo opurvHanHe pesepsHe
aenose.

2.7 Ognarame

YNO3OPEHE!
Pu3uk of nospeae unm ryluewsa.

« O6paTnTe Cce OMLITUHCKAM OpraHuma Aa
OucTe casHanu kako aa oanoxure ypehaj
y oTnag.

*  Wckrbyuute yTrkad kabna 3a Hanajamwe
ypehaja n3 mpexHe yTuiHuue.

*  Wceuute MpexHu enekTpuyHm kabn Ha
MeCTY Koje je 6nu3y ypehaja n ognoxure
ra.

* YknoHuTe KBaky ga bucte cnpeunnu ga
ce geua nnu kyhHu rbybumum 3arnase y

ypehayjy.

3.1 YrpahuBame
www.youtube.com/electrolux
uv()UTUhe www.youtube.com/aeg

How to install your AEG/Electrolux
Oven - Column installation
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3.2 NpuyspwhuBame pepHe 3a
KYXWUHsCKWU eNieMEeHT
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4. OINncC rNMPON3BOLA

4.1 OnwTK NpukKas

EI%EE

4.2 MNMpubop

* PeweTtkacTa nonuua
3a nocyhe 3a KyBare, NnexoBe 3a TopTe,
neyeme.

* [nex 3a neyewe
3a konaye n Kekce.

+ Tpun/any6oku Turaw

5. KOMAHOHA TABJIA

5.1 lyrmapg Koja ce yBnaye

3a kopuwhemne oBor ypehaja nputucHuTe
KOMaHgHo ayrme. KomaHgHo ayrme ce
n3Bnayu.

5.2 CeH3opcka nosrba / gyrmaa

KomangHa tabna

KomaHaHo ayrme 3a dyHkunje
3arpeBara

JNamnuua / cumbon Hanajaka
Oncnnej

KomaHgHo ayrme (3a TemnepaTypy)
WHagnkatop / cumbon TemnepaTtype
Mapa MNnyc

pejHn enemeHT

Jlamnuua

BeHTunatop

YTUCHYTV 4eNOBY YHYTPaLLHOCTU
MoppLwika peweTke, moryhe yknaware
Monoxaju pelueTke

NE

(o] of~fofof ]l

3a neyetrbe TECTa U Meca Unn kao nocyaa
3a CKynrbakwe macHohe.

* Teneckoncke Bofjuue
Ca oBuM Teneckonckum Bofjuama
MOXeTe naklue Aa noctaerbarte 1
yKnakaTe peLleTke.

[a 6ucrte nogecunu speme.

3a nogeluaBarse yHKLMje YacoBHUKA.

[a 6ucrte nogecunu speme.

Bl +|O

nryc.

3a yKibyumBatbe 1 NCKIbyuunBate dyHKumje MNeyetbe y3 paBHK BEHTUNATOP
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5.3 Oucnnej

A B

B. Tajmep

gA

Ad

]

6. MNPE NPBE YINOTPEBE

YNO3OPEKE!

[Mornepajte nornasrea o

6e3benHoCTH.

6.1 Npe npBe ynotpebe

A. ®yHkuuje caTa

PepHa moxe ga ucnywta MMpuc 1 AMM TOKOM NpeTxogHor 3arpeBana. Obe3beante nobpo

npoBeTpaBake NpocTopuje.

Kopak 1

&

Kopak 2

—

555

Kopak 3

Mopecute car

OuncTuTe pepHy

MpeTxoaHo 3arpejTe npasHy pep-
Hy

1. +_ — npuTUcHWUTE Aa bucte
nogecunu Bpeme. Mocne oT-
npunuke 5 cekyHamn Tpenepere
npecraje u gucnnej npukasyje
TPEHYTHO Bpeme.

YknoHuTte caB npubop u Ho-
caue peLUeTKn U3 pepHe.
Ouunctute pepHy 1 npubop To-
nnomM Bogom, 6narum getep-
IJEHTOM M MEKOM Kprom.

1. TNopecuTe makcumarnHy Temne-

paTypy 3a dyHKUujy: Iz\
Bpewme: 1 cat

2. TlopecuTe makcumanHy Temne-

patypy 3a dyHKUujy: E
Bpewme: 15 muHyTa

3. TlopecuTe makcumanHy Temne-

patypy 3a dyHKUUjy: .

Bpeme: 15 muHyTa

VckrbyunTe pepHy v cavekajte Aa ce oxnaau. Bpatute npubop n Hocave pelueTkn y pepHy.

7. CBAKOOHEBHA YIOTPEBA

YMNO3OPEHE!
[Nornepajte nornaerba o
6e3benHoOCTM.
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7.1 Kako ga nogecute: ®dyHKkuuja

3arpeBamba Kopak 2 OkpeHuTe KOMaHaHO ayrme aa éucre

n3abpanu TemnepaTypy.

Kopak 1 OKpeHnTe KOMaHAHO Ayrme 3a yHKLUM-
je sarpeBata fa 6ucte nsabpanu
dyHKUMjy 3arpeBatba.

Kopak 3 Kapa ce KyBawe 3aBpLUK, OKPEHUTE KO-
MaHAHy Ayrmag Ha nonoxaj uc-
KIby4eHO Aa bucTe UCKIbYYNIN pepHy.

7.2 NopewaBawe cdyHkuuje: MNeyvere y3 paBHu BeHTunarop MIycC

YNO30OPEHE!
[MocToju pusmnk og onekoTuHa u owTtehewa ypehaja.

Kopak 1

Mposepute Aa nu je nehHuua xnagHa.

Kopak 2

McnyHnute yaybrberba y yHyTpaLlh0oCTU
BO/IOM Ca YecMme.

@ MakcumanHu kanaumTeT yaybrbera
Y YHYTpaLHbocTH pepHe je 250 ml. He-
MojTe Aa gonykaate yaybrbemwa y yHy-
TPaLUHOCTU TOKOM KyBatba Unu kaga je
nehHuua Bpyha.

Kopak 3

Monecute yHKUMjy: ,

MpuTncHuTe: . MnpnkaTtop ce ykrbydyje. Pagu camo ca dyHkuujom: MNeyere y3 paBHU BeHTVNA-
Top MJ1YC.

Kopak 4

OkpeHuTe AyrMe 3a TemnepaTypy Aa 6ycTe nogecvnu Temneparypy.

Kopak 5

3arpejte npa3Hy nehHuy Tokom 10 MuH Aa 6u ce ctBopuna Bnara.

Kopak 6

CraBuTte xpaHy y nehHuuy.
Mornepnajte ogemak ,HanomeHe n caseTtn”.
He oTBapajTe BpaTa pepHe TOKOM KyBakba.

Kopak 7

OkpeHuTe KOMaHOHO Ayrme 3a dyHKLUMje 3arpeBarba y Nonoxaj ,uckrby4eHo" aa bucre nckrby4mnm
nehHuuy.

— NpUTUCHNUTE Aa bucte uckrby4nnu nehHuuy. iHaukaTop ce nckrbyuyje.

Kopak 8

HakoH WTo dhyHKLMja 3aBpLuv ca pagoM, NaxsbMBo oTBopuTe BpaTa. OTnyLwTeHa Bnara Moxe fa
113230B€ OMEKOTUHE.

Kopak 9

MpoBsepute Aa nu je nehHuua xnagHa. YKNoHTe npeoctany Bogy v3 yay6rbera y YHyTpallhbOoCTy.

7.3 ®yHKUMje 3arpeBama

®yHKumja 3a-  lNpumeHa

®dyHKUuMja 3a- MpumeHa
rpeBata

rpeBama . 3a ykrbyunBame namnuue.
MehHuua je uckrbyyeHa.
CseTrno
Monoxaj Nc-
KIby4€eHO
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®DyHKUMja 3a- MpumeHa ®dyHKUuMja 3a- MpumeHa

rpeBamba rpeBamba
3a nevere Ha HajBI/ILIJe TpW no- v 3a nevere nmue. 3a NHTEeH3uB-
noxaja pelueTke NCToBpeMeHo ¥ HO 3aneLarse 1 gobujare xp-

@) [

Meyere y3 paBHU

BeHTUN. / Mevere

y3 paBHU BeHTUNa-
Top MNyC

1 3a Cyllehe XpaHe.
MopecuTe Temnepatypy Aa Gy-
ne Hwka 3a 20-40°C Hero 3a
KoHBeHLMoHanHo npunpema.
3a gogasatrbe Bnare TOKOM Ky-
Bawa. 3a fobujarbe npase 6oje
1 XpckaBe KopyLie TOKOM
neyera. 3a Behy CO4HOCT npu
NMOHOBHOM 3arpeBamy.

Al

BnaxHo nevewe
y3 BEHTUN.

OBa hyHkuuja je npeasuheHa
3a ywteay eHepruje TOKkoM Ky-
Bara. Kaga kopuctute oBy
dyHKUMjy, TemnepaTypa yHyTap
pepHe Moxe Aa ce pasnukyje oa
3apaTe Temnepatype. CHara 3a-
rpeBarba MoXe 6UTU ymareHa.
3a Buiwe nHdopmauuja norne-
najte nornaerbe ,CBakoaHeBHa
ynotpe6a”, HanomeHe y Be3u
ca: BnaxHo neyetrse y3 BEHTUII..

3arpeBate 0403-

3a neyetse Konaya ca XpckaBum
[IHOM U 3@ KOH3epBUCatbe Xpa-
He.

no
3a ogmp3aBare xpaHe (noBpha
60 1 Boha). Bpeme oamp3aBarsa
3aBUCK Of KOJIMYMHE U BE-
Opnmpsasarbe TNNYMHE CMP3HYTE XpaHe.
—_— 3a rpunosatrbe TaHKUX Komaaa
v

Bp3o rpunoeare

XpaHe y BeSIMKUM KonuymHama u
TOoCcTMpake xneba.

¥

Typ6o0 rpunoBame

3a neyetse BENUKMX koMaaa
Meca W1 XKMBWHE ca KOCTUMa
Ha jeOHoj pelueTky. 3a cnpema-
e rpaTuHMpaHKX jena u 3a 3a-
neuatse.

8. ®YHKUUJIE CATA

8.1 PyHKUMje caTa

®dyHKUMja caTa

@

MpumeHa

ckaBor AHa.
DyHKUWja 3a nuuy

— 3a neyerse Ha jeAHOM nomnoxajy
peLueTke.

Mornepajte ogemak ,Hera n

KoHBEHUMOHANHO  ynwiherse" 3a BuLLIE MHGOPMa-
npunpema / Kata-  uja o katanutuukom unwhersy.
nuaa

7.4 HanomeHe y Be3u ca: BnaxHo
neyewe y3 BEHTUI.

OBa yHKuMja je kopuwwheHa 3a
yckrnahuBare ca Krnacom eHepreTcke
eukacHOCTV 1 3axTeBMMa EKOAU3ajHA Y
cknagy ca ctaHgapauva EU 65/2014 n EU
66/2014. Tectosu npema ctangapay EN
60350-1.

Bpata nehnuue Tpeba na 6yay 3atBopeHa
TOKOM KyBaka Kako pyHkuUuja He 6u buna
npekngaHa v kako 6u nehHuua paguna Ha
Hajsuwem moryhem cTeneHy eHepreTcke
edurkacHoCcTH.

3a ynyTcTBa 3a KyBae norneaajte ogersak
.HanomeHe n caBetn”, BnaxHo nevere y3
BEHTUI.. 32 ONLITE NPEnopyke y Be3n ca
yLITEIOM eHepruje nornenajte ogerbak
~EHepreTcka edukacHocT”, YwTeaa
eHepruje.

3a nopeluaBate, MPOMEHY NN NPOBepY Ta4yHOr BpeMeHa.

[ob6a paHa
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®dDyHKUMja caTa MpumeHa

I_)l 3a nofeluaBake BpEMeHa paja pepHe.
Tpajare
Q 3a nopeluaBatbe oabpojaBara. OBa yHKUMja HE yTUYe Ha pad pepHe.

MoxeTe aa nogecute 0By YHKLMjY y 61NO KOM MOMEHTY, YaK 1 ako je

Tajmep pepHa UCKIby4eHa.

8.2 Kako na nogecurte: ®PyHKuuje caTta

Kako ga nogecure: [lo6a gaHa

@ — Tpenepu kala pepHy NoBeXeTe Ha [JOBOJ ENEKTPUYHE eHepruje, kada Aohe Ao nNpekuaa cTpyje unu kaga
TajMep Huje NoAeLleH.

+ , T~ — nputucHUTe ga BGrcte nogecunn Bpemve.
Mocne oTnpunuke 5 cekyHam Tpenepexe nNpecTtaje n Aucnnej npyukasyje TpPeHyTHO Bpeme.

Kako aa npomeHuTte: [lo6a aaHa

Kopak 1 .
P @ — y3acTOMnHO NpuTKCKajTe Aa BucTe NPOMEHUNM BpeMe. @ — Mouunkse fa Tpenepu.

Kopak 2 + —
, T — NpUTUCHUTE Aia BUCTe NOAECUTN BpeME.

Mocne oTnpunuke 5 cekyHan Tpeneperse NpecTaje 1 AUCNrej npukasyje TPEHYTHO Bpeme.

Kako na nopgecute: Tpajarme

Kopak 1 MoaecnTe dyHKUMjy pepHe 1 Temnepatypy.

Kopak 2 @ — y3aCTOrMHO MpuTUCKajTe. Iel — noyunke Ja Tpenepu.

Kopak 3 + , T —npuTuCHUTE Aa BucTe Nogecunu Tpajarse.
[vcnnej npukasyje: |9|
|9 — Tpenepw kaga ce noaeLleHo Bpeme 3aBplun. Ornaiasa ce 3By4HU CUrHan u pepHa ce uc-
Krbyuyje.

Kopak 4 MpuTncHUTE GUNO Koje Ayrme Aa GucTe NPeKMHyNM curHan.

Kopak 5 OkpeHuTe gyrmaz y nonoxaj ,Mckiby4eHo”.

Kako na nopgecurte: Tajmep

Kopak 1 .
P @ — y3acTOMHO NpuTUCKajTe. Q — noumnkse Aa Tpenepu.
Kopak 2 _I_ —
, — NpuUTUCHWTE Aa BucTe Nogecunu Bpeme.

DyHKUWja ayTOMaTCKu CTapTyje HakoH 5 cekyHau.

Kapa ce nogelueHo Bpeme 3aBpLuu, ornaiiaea ce 3ByYHU curHan.
Kopak 3 MpuTncHUTE GUNO Koje Ayrme Aa Gucte NPeKMHyNM curHan.
Kopak 4 OKpeHuTe gyrmaz y nonoxaj ,MCckiby4eHo”.
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Kako pa otkaxerte: PyHKumje cata

Kopak 1

@ — NpUTKCKajTe y3acTOMHO AOK CUMBON hyHKUMje caTa He NoYHe Aa Tpenepu.

Kopak 2 —_
MputncHute 1 3agpxute: — .

dyHkuwWja cata he ce NCKIbYYUTU HAKOH HEKOMUKO CeKYHAOW.

9. KOPNWREHE MNMPUBOPA

é YNO30OPEHE!
Mornepajte nornaerea o

©6e3b6eaHOCTH.

9.1 Y6auuBame npubopa

Mano yay6rbene ca roptwe cTpaHe
nosehasa 6e36eaHocT. Yaybrberwa Takohe

PeweTkacTta nonuua:

Yrypajte nonuuy usmehy Bofuua Ha Hocady pe-
LeTke U BOAUTE pavyHa fAa Hoxule 6yay okpeHy-
Te Hapone.

crnpeyaBajy npeBpTake. Y3gurHyta nsmua
OKO monue crnpeyasa Knm3ane nocyha Ha
nonuuum.

Mnex 3a nevewe / [ly6oku Turam:

l'ypHuTe nnex nsmehy sBofuua Ha Hocady pelleT-
Ke.
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PeweTkacTta nonuua, Nnex 3a nevewe / fly6o-
KN TUTakb:

l'ypHuTe nnex nsmehy Bofuua Ha Hocady pelleT-
Ke, a pelueTKky Ha Bofuue nsHag.

:

—

\

Wy

9.2 Kopuwhere Teneckonckux
Bofjuua
He noamasyjte Teneckoncke Bohuue.

M3ByyuTe AECHY 1 NeBy TeNeckorcky Bo-
huuy.

Kopak 1

MpoBepuTe Aa nu cTe A0 Kpaja rypHynm
Tereckorncke BofjuLe y pepHy Npe Hero LTo
3aTBOpWTE BpaTa pepHe.

MocTaBuTe pelueTkacTy nonuuy Ha Te-
neckoncke BohuLe, a 3aTUM UX nNax-
TbYBO FYPHUTE Y PEPHY.

Kopak 2

10. JOOATHE ®YHKUMJE

10.1 BeHTtunatop 3a xnahewe

[ok pepHa pagu, BeHTuUnaTop 3a xnahewe
Ce ayToMaTCK1 yKkibyuyje y uurby xnaherwa
CMOSbHUX MOBPLUMHA pepHe. AKO UCKIbYunUTe
pepHy, BeHTMnaTop 3a xnahewe mMoxe
HacTaBUTK Aa pafm cBe JOK Ce pepHa He
oxnaau.

11. KOPUCHW CABETU

Mornepajte nornaerea o
Oe3benHocTu.

10.2 Be3begHOCHM TepMocTaT

HenpasunaH pag pepHe nnu HemcrnpasHU
AenoBun Mory fOBECTU 4O onacHor
nperpesata. [la 61 ce 0BoO cnpeynno, pepHa
nma 6e36egHOCHM TepMocCTaT Koju npeknaa
Hanajare. PepHa ce NOHOBO ayTOMaTCKu
yKIbyuyje kaf TeMnepaTypa onagHe.

11.1 NMpenopyke y Be3u ca neyerwem

OBa pepHa MMa NeT HMBoa peLUeTKe.
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M36pojTe nonoxaje pelueTke, NoYeB 0g OHe
Hajonuxe OHY pepHe.

Balua pepHa moxaa nede Ha Apyradunju
Ha4uH y oHOCY Ha ypehaj Koju cTe paHuje
nocefoBanu.

Meyerse konayva

HewmojTe aa oTBaparte BpaTa pepHe npe Hero
wTo npohe 3/4 nogelleHor BpemeHa 3a
neyeme.

AKO KOpUCTUTE [iBa Mrexa 3a nevyewe
NCTOBPEMEHO, OCTaBWTE jeaH npasaH HUBO
n3meny Hux.

KyBar-e meca u pube

Koa npuvnpeme Beoma MacHe xpaHe
KopucTuTe Aybokn nnex kako macHoha He 6u
Kanana rno pepHv 1 Hanpaewna TpajHe
Mprbe.

OcTtaBuTe Meco Aa cToju oko 15 MuHyTa npe
Hero LUTO ra uceyete fa Cok He 61 ncLypeo
N3 wera.

[a TokoM neyersa Ha poLLTUIbY He Bu Bruno
npeBuLLEe AMMa Y PepHU, JOAajTe Mano Boae
y ay6oku nnex. [a 6ucte cnpeunnm
KOHZEH3auujy avma, fofajTe Bo4e CBaku nyT
Kaf ce oCyLUn.

Bpeme kyBama
Bpewme kyBama 3aBuCK of BPCTE XpaHe,
HEHE KOH3UCTEHLM|E U KOMUYMHE.

Y noyeTky, HagrneaajTe y4mHak Tokom
KyBatba. [poHafuTe Hajborba nogeluaBana
(TemnepaType, BpeMeHa KyBaha 1UTa.) 3a
kopvwheHo nocyhe, peuenTe 1 KoNMM4nMHe
Kad Kopuctute oBaj ypehaj.

11.2 BnaxHo neyere y3 BEHTUI. - penopy4eHu npudop

Kopuctute TamHe 1 HepednekTyjyhe numeHke n nocyae. OHe 6orby ancopbyjy TONNoTy Hero

ceeTne 60oje n pednektyjyhe nocyzae.

_~

Mnex 3a nuuy

I'Iocy.qa 3a nevyexwe

Mana nocyaa 3a

neyere
Mnex 3a donaH

TawmaH, HepednekTyjyhun
MpeyHnk 28 cm

TamaH, HepednekTyjyhun
MpeyHnk 26 cm

Kepamuukm
MpeyHunk 8 cm,
BMUCMHA 5 cm

TamaH, HepednekTyjyhun
MpeyHnk 28 cm

11.3 BnaxHo neyeme y3 BEHTUI.

3a nocTtusare Hajborbux pesynrara,
npuapkaBajTe ce caBeTa HaBeAEeHUX Yy
Tabenu y HacTaBky.

¥ o= (-
\ uuru

(°C) (MuH)
CnaTke 3emuuke, 12 nnex 3a neyere unu nocyaa 175 3 40 - 50
komaga 3a cKynrbarbe macHohe
3emunyke, 9 komaga nnex 3a neyexwe Unu nocyaa 180 2 35-45

3a CKynrbake macHohe
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¥ o= B I
\ uuru
(°C) (MuH)

Muua, 3amp3HyTa, pelueTkacTta nonuua 180 2 45-55

0,35 kg

LLIBajuapcku ponat nnex 3a neyexwe Unu nocyaa 170 2 30-40
3a cKynrbakbe macHohe

BpayHun nnex 3a neyexwe Unu nocyaa 170 2 45 -50
3a cKynrbake MacHohe

Cydne, 6 komaga Kepamuuke nocyae Ha pewet- 190 3 45 -55
KacToj nonuuu

Kopvua 3a donaH nnex 3a dnaH Ha pelleTkactoj 180 2 35-45
nonuum

Cenppuy-TopTa ,Buk-  nmocyaa 3a nevewe Ha pewet- 170 2 35-50

Topuja“ KacToj nonuuu

Mowwupaxa puba, 0,3 nnex 3a nevyewe Unu nocyaa 180 2 35-45

kg 3a cKynrbake macHohe

Llena pu6a, 0,2 kg nnex 3a neyexwe Unu nocyaa 180 3 25-35
3a cKynrbake MacHohe

Pnbreun dunetn, 0,3  nnex 3a nuuy Ha pelleTkactoj 170 3 30-40

kg nonuuun

MowwmpaHo meco, nnex 3a neyexwe Unu nocyaa 180 3 35-45

0,25 kg 3a cKynrbamwe macHohe

Wawnwk, 0,5 kg nnex 3a neyexwe Unu nocyaa 180 3 40 - 50
3a cKynrbakbe macHohe

Konaun, 16 komaga nnex 3a neyexwe Unu nocyaa 150 2 30-45
3a cKynrbare macHohe

MakapoHu, 20 koma-  nnex 3a nevewe Unu nocyaa 180 2 45 -55

na 3a CcKynrbamwe macHohe

MadwmHu, 12 komaga  nnex 3a neyewbe unu nocyga 170 2 30-40
3a ckynrbamwe macHohe

CnaHo TecTo, 16 kKO-  nnex 3a neyere Unu nocyaa 170 2 35-45

mapa 3a ckynrbake macHohe

BuckButh oa cunka- nnex 3a neyexwe Unu nocyaa 150 2 40 - 50

Bor Tecta, 20 kOMaga 3a cKynrbake macHohe

TopTuue, 8 komaga nnex 3a neyexwe Unu nocyaa 170 2 30-40
3a CKynrbamwe MmacHohe

MNosphe, nnex 3a neyvexwe Unu nocyaa 180 2 35-45

6naHwwupaHo, 0,4 kg  3a ckynmawe macHohe

BereTapujaHcku nnex 3a nuuy Ha pewetkactoj 180 3 35-45

omnet nonuum

MepuTtepaHcko nnex 3a neyexe Unu nocyaa 180 4 35-45

nosphe, 0,7 kg

3a cKynrbamwe macHohe
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11.4 Uuchbopmauumje 3a UHCTUTYTe 3a
TecTupawe

TectoBu npema ctangapay IEC 60350-1.

¥ B = E @
\ O e
(°C) (MuH)
CutHn ko-  KoHBeHUwmo- Mnex 3a 3 170 20-30 -
naun, 20 no  HanHo npwu- neyewe
nnexy npema
CutHn ko-  TMevetrbe y3 Mnex 3a 3 150 - 160 20-35 -
naun, 20 N0 paBHW BEHTUN. nNeyere
nnexy
CutHn ko-  TMevetrbe y3 Mnex 3a 2n4 150 - 160 20-35 -
nayn, 20 N0 paBHU BEHTUI. MNeyere
nnexy
Mutacja-  KoHBeHumo- Pewetkacta 2 180 70-90 -
6ykama, 2 HarHo npu- nonvua
nnexa @20 npema
cm
Mutacja- [eyere y3 Pewetkacta 2 160 70-90 -
Oykama, 2 ~ paBHW BeHTWN. nonuuya
nnexa @20
cm
Buckeut KoHBeHumo- Pewetkacta 2 170 40 - 50 MpeTxoaHo 3arpeBajTe
TOpTa, Ka-  HamnHo npu- nonuua pepHy 10 muHyTa.
nyn 3ako-  npema
nave @26
cm
Bucksut Mevere y3 Pewetkacta 2 160 40 - 50 MpeTxoaHo 3arpeBajTe
TOpTa, Ka-  paBHW BEHTUN. nonuua pepHy 10 MuHyTa.
nyn 3a Ko-
nave @26
cm
Bucksut Mevere y3 Pewetkacta 2u4 160 40 - 60 MpeTxoaHo 3arpeBajTe
TOpTa, Ka-  paBHW BEHTUN. nonuua pepHy 10 MuHyTa.
nyn 3a Ko-
nave @26
cm
LLikoTckn Mevere y3 Mnex 3a 3 140 - 150 20-40 -
KEKC C Ma-  PaBHV BEHTUI. neyewe
cnauem
LLikoTckmn Mevere y3 Mnex 3a 2n4 140 - 150 25-45 -
KEKC C Ma-  paBHY BEHTUI. Neyere
cnauem
LLikoTckmn KoHBeHumo- Mnex 3a 3 140 - 150 25-45 -
KeKC C Ma-  HamHo npu- neverse
cnauem npema
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¥ B = k£ B © ©

(°C) (MuH)
Tocr, 4-6 pun Pewetkacta 4 Makc. 2-3 muHyta  [peTxogHo 3arpeBajTe
komaga nonvua npBYy CTpaHy; pepHy 3 MUHyTa.
2-3 MuHyTa
Apyry cTpaHy
MrbeckaBn- pun Pewetkacta 4 Makc. 20-30 CraBuTe pelueTkacTty
ua, 6 nonwvua v no- nonuuy Ha 4eTBpTH
komapa, cypa 3a HMBO 1 nocyay 3a
0,6 kg CKynrbake ckynrbawe macHohe
MacHohe Ha ApYru HUBO peEpHE.
OkpeHuTe XpaHy Ha
nona neyewa.
MpeTxogHo 3arpeBajTe
pepHy 3 MUHyTa.
YNO3OPEHE!
Mornepajte nornaerea o
6e3begHoOCTH.
12.1 HanomeHe y Be3u ca ynwhewem
< OGpuLmnTe Npefry CTpaHy pepHe MeKoM Kprom, TONoM BOAOM M GnaruM cpeicTBOM 3a

ynwhewe. Ounctute n npoBepuTe 3anTmBa4y Ha BpaTUMa OKO OKBMpPa BpaTa pepHe.

3a unwherbe meTanHmx NoBpLUMHa KOPUCTUTE pacTBOp CpeacTBa 3a ynwheme.

OuncTute Mprbe 6narum geteprieHToM. He KopucTUTe ra Ha KaTanuTUyKUM NoBpLuMHama.
CpencTBa 3a

ynwhewe
¢_ OuncTuTe YHYTpaLLHOCT pepHe HakoH cBake ynoTtpebe. Haromvnana macHoha vnu gpyru
— ocTauu Mory Npoy3pokoBaTh noxap.
D Y pepHU nnu Ha CTakneHum nroyama Ha Bpatuma moxe Aohu 4o KoHAeH3oBawa Bnare. [la
61 ce cmarbuna KoHAeH3auuja, octaBuTe pepHy Aa pagu 10 MMHyTa npe noveTka KyBaka.

CBakoaHeBHa He oanaxwuTe xpaHy y pepHu ayxe og 20 muHyTa. HakoH cBake ynoTtpebe, ocylunTe yHy-
ynotpe6a TPaLLKOCT MEKOM KPMOM.

& HakoH cBake ynotpebe, ouncTuTe caB NuGop 1 ocTaBuTe ra Aa ce ocywu. Kopuctute meky
<+, Kpny ca Tonnom BoAOM 1 Grnarum aeteplieHTom. Hemojte npati npuGop y MaluvHu 3a npa-

W He cyaosa.

He uuctute npnbop ca HenenrbnBMM Npema3om nomohy abpasvBHuX cpeacTaBa 3a ynwhe-
e N1 NpeameTa ca oWTpYM MBULAMA.

Mpu6op
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12.2 Kako pa ounctute: Yaybroemwa
Yy YHYTPawH0CTU
Ounctute yaybreewa y yHyTpaLlkOoCcT Aa

6ucTe YKNoHUNM npeocTarne Hacnare
KameHLia HaKoH KyBaka Ha napw.

Kopak 1 Kopak 2 Kopak 3
Cwunajte: 250 ml 6ernor cupheta y OcraBwuTe ga cuphe pacTtBopu Ha- OuuncTuTe YHYTPaLLHOCT TOMNOM
yaybrbere y yHyTpalhocTv. Kopu-  cnare kameHua Ha TemenpaTypu BOZIOM U MEKOM KPrOM.
cTuTe pactBop of 6% cupheta 6e3  npoctopuje y Tpajatby o 30 MUHY-
MKaKBMX JojaTtaka. Ta.

3a dyHkumjy: Meverse y3 pasHu BeHTunatop MITYC ynctute nehHuuy Ha cBakux 5-10 umknyca KyBarba.

12.3 Kako ga ussagure: lNogpLuke
3a peweTke/ KaTanUTUyKe naHene

W3BaguTe noapluke pelueTtaka / kaTanutuyke
naHerne fa 6uUcTe OUYMCTUNY PEepHy.

Kopak 1 MckrbyunTe pepHy v cavekajte ga ce .
oxnagu. =

Kopak 2 M3ByuuTe nNpearsu Aeo noapLuke pe-
LweTke n3 6oyHor anga. [ipxuTe 3aa-
b1 €0 noApLUKe NonwuLe 1 kaTanu- @i

TUYKY Mriovy Ha MecTy. KatanuTuuke

nnoye HUCy npu4spLuheHe 3a 3uaose
pepHe. OHe Mory fa ucnagHy kap Ba-
[UTE NOAPLUKE peLLeTKu.

KnuHoBwu Ha Teneckonckum Bofuuyama

J

Kopak 3 M3ByuuTe 3aaHM 4e0 noapLuke pe-
LweTke 13 6OYHOr 3uaa U YKIoHWTE ra. ‘
Kopak 4 MocTaBrbatbe WuHa 3a NoapLUKY pe- NG
LeTKe BpLUM ce 06pHyTUM pefocne- 2
zoM. 1

Mopajy BUTK OKPeHYTM ka NpeaH0j

[ SN
CTpaHu.
12.4 Kako pa kopucTure: dneke unu ryéutak 60je kaTanuTUykor
Katanutunuko umwhemwe npemasa Hemajy yTuuaja Ha unihetse.
Y yHyTpaLLHOCTN MOCTOje KaTanuTUYKn
naHenu. Katanutuykn naHenu ancopoyjy
MacT/ TOKOM KaTanuse.
Mpe kaTanuTuykor Yniwhewa
Vickrmbyunte pepHy 1 cayekajte aa YKnoHuTe cas npubop. OuuncTnTE AHO pepHe 1 yHyTpallkbe
ce oxnagwu. CTakKno BpaTa pepHe Tonaom BoAoM,
MEKOM KproMm 1 6rnarum aeTepLieH-
TOM.
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OumncTUTE PpepHY KaTarnuTUYkum yuwherwem

Kopak 1 Kopak 2 Kopak 3
Mopecute dyHKUM)Y M TEMNEPATY-  Haykon ynwhetba, OkpeHnTe Ayrme 32 Kaaa je pepHa xnaaHa, ouncTuTe
py pepHe: E] 250°C yHKUMje pepHe y nonoxaj ,mc- YHYTPaLUHKOCT MEKOM BNAXHOM
Tpajarse: 1 h KIby4eHo". Kprom.

12.5 Kako pa ckuHeTe u nHctanupare: Bparta

Bpara pepHe nmajy ABe cTakreHe nioye. MoxeTe 4a CKMHETe BpaTta pepHe 1 YHyTpallkby
CTakneHy nrnovy pagu unwheta. MpounTajTe Leno ynyTcTeo 3a ,Ckuaarse v MHcTanupame
BpaTa“ Npe Hero LWTO CKUHETE CTakMeHe niove.

OnNPE3
Hewmojte aa pepHy 6e3 cTakneHux nnova.

Kopak 1 [o kpaja oTBOpWTE BpaTta v apxute obe
Luapke.
Kopak 2 MoaurHnTe 1 okpeHuTe Ao Kpaja nonyre Ha

obema wapkama.

Kopak 3 3aTBOpUTE BpaTa pepHe Ao nona, A0 NpBor
nosnoxaja 3a oTBapawe. 3aTUM NOAUTHUTE U
noByLMTe BpaTa npema cebu n nssagute nx
13 nexuiiTa.

Kopak 4 CraBuTe BpaTta Ha MeKy Kpny Ha CTabunHoj
NOBPLUMHW.

Kopak 5 MputucHute oksup Bpata (B) ca obe ctpaHe
roptse MBULE ka yHyTpa Aa Gucte oTnycTunm
CTe3Hy 3anTuBKy.
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Kopak 6

MoByuuTe okBMp BpaTa Hanped Aa 6ucte ra
YKIMOHWUMN.

Kopak 7

YXBaTuTe CTaKneHe Nnoye 3a ropkby UBKLY 1
NaxrbMBO UX U3BYLIMTE Harope. YBepuTe ce
[la cy cTakneHe nnove UCKNuUaHyne Ao kpaja
13 Hocauva.

Kopak 8

OuuUCTUTE CTaKMEHE NoYe BOAOM U canyHu-
oM. MaxrbMBO OCyLIUTE CTaKIEHE MoYe.
He nepwTe cTakneHe nnoye y MaliuHu 3a
npae cynoBa.

Kopak 9

HakoH unwhera, MOHTUpajTe CTakneHy
nnoyy n Bpata pepHe.

Opuwtam

TpalHOCTM BpaTta. HakoH uHcTanauuje nposepuTe T~
[la NoBpLUMHA OKBUpa CTakreHe nroye Ha odLiTamna-

naHa 3oHa Mopa Aa Gyae okpeHyTa Ka yHy- A

HOj 30HU HuWje rpy6a Ha goavp. e

Ka,q Ce npaBuUHO UHCTanupa, OKBUp BpaTta KrunkKHe.

BO,C[VITe padvyHa fa npaBUNHO NoCTaBUTe yHyTpallky

CTaKIeHy nnovy y nexuiuTa.

12.6 Kako ga 3ameHuTe: Jllamnuua XanoreHy namny yBeKk ApXuTe yMOTaHy y

Kpny Kako 6ucTe cnpeynnu caropeBame
YNO30PEHE! ocTaTtaka macHohe Ha namnu.

Pusuk oa ctpyjHor yaapa.
JTamnuua moxe 6utn Bpyha.

I'Ipe 3aMeHe namnuue:

Kopak 1 Kopak 2 Kopak 3

Wckbyunte pepHy. Cavekajte ga ce  MckrbyunTe yTrkad kabna 3a Hana-  [1HO yHyTpallH0CTU pepHE Npekpuj-

pepHa oxnaau. jarbe pepHe U3 MpexHe yTUYHULE. Te Kprom.

3agwa namnuuya

Kopak 1 OKpeHWTe CTakNeHW Nnokronaw, Kako GUCTe ra CKUHYNN.

Kopak 2 OuncTuTte cTakneHu noknonad.

Kopak 3 3ameHuTe namnuuy ogrosapajyhom namnuuom koja je otnopHa Ha TonnoTy go 300 °C.
Kopak 4 [MocTaBnTe cTakneHu noknonaw,.
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13. PEWWABAHE MNMPOBJTIEMA

YNO3OPEHE!

Mornepnajte nornaerea o

6e3begHoCTH.

13.1 Wta yuynHuTH

aKo...

Y cBuM cnyyajeBrMa Koju HUcy obyxsaheHu
OBOM Tabernom, KoHTakTupajTe ca
oBnawwheHnM CePBUCHUM LIEHTPOM.

Mpo6nem

MNehHuua ce He 3arpesa.

MpoBepure...

Ocurypau je nperopeo.

Mpo6nem

MpoBepure...

Ha ancnnejy ce npukasy-
je ,12.00".

[owwno je o HecTaHka
cTpyje. Mopecute poba
naHa.

Llypere Boge n3 yoyo-
Ibeha y YHYTPaLLIHOCTH.

Y yoybreemwy y yHyTpaLu-
HOCTU UMa NpeBuLLE BO-
ne.

HesagoBorsaBajyhu
yunHak pyHkuuje:
[Meyerse y3 paBHU BEHTU-
natop MNNyC .

WcnyHunu cte yoybre-
e Y YHYTpaLH0CTn
pepHe BOAOM.

3anTtuBka BpaTa je owTe-
heHa.

Hewmojte kopuctutun neh-
Huuy. KoHTakTupajte
oBnalwheHn cepBrUCHU
LeHTap.

Jlamna He pagw.

INamnuua je nperopena.

13.2 Nopaum o cepBUCUpamy

Ykonuko He MoxeTe caMmu Aa npoHaheTe peluere npobnema, obpaTute ce NnpoaasLy Unu
oBnawheHoOM CEPBUCHOM LIEHTPY.
Moaauy NoTpeGHM CepBUCHOM LIEHTPY Hanase ce Ha NMoYuLmM ca TEXHUYKAM

KapakTepucTMkama. MNnouna ca TEXHUYKUM KapakTepucTMkama Hanasu ce Ha NpeaH0j CTpaHu
OKBMpA YHYTPaLLHOCTU pepHe. HemojeT yknarati NioYmLy ca TEXHUYKUM KapakTepucTmkama
U3 YHYTPaLUHOCTU PEpPHE.

Mpenopyyyjemo Bam Aa oBAe 3anuvweTte nogarke:

Mopgen (MOD.)

Bpoj npoussoaa (PNC)

Cepuijcku 6poj (S.N.)

14. EHEPIT'ETCKA E®VKACHOCT

14.1 Uucbopmauuje o npoussoay m nucT ca uHcpopmavmjama o npoussoay™

Hasue gobasreaya Electrolux
UaeHTndmkaumia Moaena EOD3C50TX 949499309
A Hvja moa EOD5C50Z 949499311
MHaekc eHepreTcke edpmkacHoOCTH 95.3

A

Knaca eHepreTcke edmkacHOCTM

MoTpoLuta eHeprje ca CTaHaapAHUM NykbetbeM, yobuiajeH pe-

XKnum

0.95 kWh/uyuknyc
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MoTpowka eHepruje ca cTaHgapAHM MyHEeHEM, pexum ca ¢op-

CupawkemM BeHTunaTtopa

0.81 kWh/uumknyc

Bpoj wynrenHa y pepHu

1

M3Bop Tonnote

EnektpuyHa ctpyja

JayunHa 3Byka

721

Tun pepHe YrpagHa pepHa

EOD3C50TX 30.4 «kr
Maca

EOD5C50Z 30.5 kr

* 3a EBponcky yHujy npema Ypen6ama Komucuje (EY) 6p. 65/2014 1 66/2014.
3a Penybnuky Benopycujy npema crangapay STB 2478-2017, Oopatak I; STB 2477-2017, AHeken A n B.

3a YkpajuHy npema ctaHgapay 568/32020.

Knaca eHepreTcke edpmkacHoOCTM He Baxu 3a Pycujy.

EN 60350-1 — EnektpunyHu ypehaju 3a KyBare y gomahuHctey — feo 1: LLinopeTu, pepHe, pepHe Ha napy u rpu-

N0BW — NOCTYNUU 3a Mepere y4YnHKa.

14.2 Ywtena eHepruje

Oga nehHuua uma yHKumje Koje
BaM rMoMaxy Aa ywteaurte
€Heprujy TOkoM CBaKogHEBHOT
KyBama.

lMpoBepute ga nu cy Bpata nehHuue
3aTBOpeHa kaga nehHuya pagu. He
oTBapajTe BpaTa nehHuLe cyBuLLE YECTO
TOKOM KyBaka. OfpxaBajTe 3anTUBKy BpaTa
4YnCTOM M NocTapajte ce aa byae nobpo
npuyBpLUheHa Ha CBOM MecCTy.

Kopuctute metanHo nocyhe 3a kyBame Aa
oucTe nosehanu ywtegy eHepruje.

Kapg je To moryhe, HemojTe aa 3arpesare
nehHuuy npe KyBawa.

[MpaBuTe WTO KPahe pasmake nameny
neyera kKaga UCTOBPEMEHO npunpemare
HEKONUKo jena.

KyBame ca BeHTMnaTopom

Kapa je moryhe, kopuctute yHKUmje
KyBara ca BeHTunaTopom ga bucre
ywteaenum eHeprujy.

15. EKOJIOLWKA MNMNTAHA

V"
Peuuknupajte maTtepujane ca cumGonom o,

[MakoBawe oanoxuTe y ogrosapajyhe
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MpeocTtana Tonnorta

Kapa je Bpeme nevewsa ayxe oa 30 MuH.,
cMarbuTe Temnepatypy nehHuue Ha
MUHUMYM, 3—10 MUHYyTa Npe ucteka kpaja
KyBama. Meco he HacTaBuTV fa ce nedve
kopucTehun npeocTany TONMoTy y PEPHU.

KopucTtuTe npeoctany Tonnoty 3a
3arpeBatbe Apyre xpaHe.

OapxaBake XpaHe TONoM

M3abepuTe HajHuke Moryhe nogellaBame
TemnepaType Aa bucte nomohy npeoctane
TOMNOTE OApXKanu TonnoTy obpoka.

BnaxHo neyere y3 BeHTUN.
dyHKuMja je npeaBuheHa 3a ywteny
eHepruje TOKOM KyBah-a.

KOHTEjHepe paau peumknupatrsa. Momosnte y
3aLUTUTM XMBOTHE CpeanHe U Iby[CcKor



30paBrba Kao 1y peunknmpary oTnagHor cvmehem. MNpoun3soa BpaTuTe Y NoKanHu
maTtepwujana of eneKTPOHCKUX 1 LieHTap 3a peuuknmparse unm ce obpatute
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NAVRHNUTE PRE VAS

Dakujeme, Ze ste si zakupili spotrebié Electrolux. Vybrali ste si vyrobok, ktory vznikol na
zaklade desatroci odbornych skisenosti a inovacii. Domyselny a Stylovy — navrhnuty
s doérazom na vas$ komfort. Pri kazdom pouziti si mbzete byt isti, ze uvidite skvely vykon.
Vitajte vo svete Electrolux.
Navstivte nasu stranku, kde najdete:
Rady tykajuce sa pouzivania, brozury, navody na rieSenie problémov a informacie o
@ servise a opravach:
www.electrolux.com/support
g Zaregistrujte si vyrobok a vyuzite tak este lepsi servis:
a/ www.registerelectrolux.com

Pre vas spotrebi¢ si mdzete zakupit’ prisluSenstvo, spotrebny material a originalne
% nahradné diely:

www.electrolux.com/shop

STAROSTLIVOST O ZAKAZNIKA A ZAKAZNICKY SERVIS
Vzdy pouzivajte originalne ndhradné diely.

Ak potrebujete kontaktovat' autorizované servisné stredisko, uistite sa, ze mate k
dispozicii nasledujuce udaje: Model, &islo vyrobku, sériové Cislo.

Tieto informécie najdete na typovom Stitku.

AN Upozornenie / Vystrazné a bezpecnostné informacie
(® v&eobecné informacie a tipy
Informacie o zivotnom prostredi

Vyhradzujeme si pravo na zmeny bez predchadzajuceho upozornenia.
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1. A BEZPECNOSTNE INFORMACIE

Pred inStalaciou a pouzivanim spotrebiCa si pozorne
precitajte prilozeny navod na pouzivanie. Vyrobca
nezodpoveda za zranenia ani za Skody spdsobené
nespravnou montazou alebo pouzivanim. Tieto pokyny
uskladnite na bezpe¢nom a pristupnom mieste, aby ste do
nich mohli v buducnosti nahliadnut’.

1.1 Bezpeénost deti a zraniteinych oséb

- Tento spotrebi¢ smu pouzivat’ deti starSie ako 8 rokov
a osoby so znizenou fyzickou, zmyslovou alebo psychickou
spoOsobilostou alebo nedostatkom skusenosti a znalosti, iba
ak su pod dozorom zodpovednej osoby alebo ak boli
zodpovednou osobou poucené o bezpe€nom pouzivani
spotrebi¢a a rozumeju pripadnym rizikam. Deti do 8 rokov
a osoby s vysokou mierou postihnutia nesmu mat’ pristup
k spotrebiCu, pokial nie su pod nepretrzitym dozorom.

- Deti by mali byt pod dozorom, aby sa zabezpecilo, Zze sa so
spotrebiCom nebudu hrat’.

- Obaly vzdy uschovajte mimo dosah deti a nalezite ich
zlikvidujte. ;

- UPOZORNENIE: Nedovolte detom ani domacim zvieratam
priblizit' sa k spotrebiCu poCas prevadzky alebo ked sa
ochladzuje. Pristupné Casti sa poCas pouzivania zohreju na
vysoku teplotu.

- Ak ma spotrebi¢ detsku poistku, mala by byt zapnuta.

- Deti nesmu spotrebi¢ bez dozoru Cistit’ ani vykonavat’
Ziadnu udrzbu na spotrebici.

1.2 VSeobecna bezpecénost’

- Nainstalovat’ tento spotrebi€ a vymenit’ kabel smie iba na to
kvalifikovana osoba.

- Spotrebi¢ nepouzivajte pred jeho nainstalovanim do
nabytku ureného na zabudovanie.
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Pred akoukolvek udrzbou opojte spotrebié od elektrickej
siete.

- Ak je poSkodeny elektricky napajaci kabel, musite ho dat’
vymenit’ u vyrobcu, v autorizovanom servisnom stredisku
alebo u kvalifikovanej osoby, aby sa predisio
nebezpecenstvu.

UPOZORNENIE: Uistite sa, Ze je pred vymenou osvetlenia
spotrebi€ vypnuty, aby ste sa vyhli riziku elektrického Soku.

- UPOZORNENIE: Spotrebi€ a jeho pristupné Casti sa pocCas
pouzivania mozu znacne zahriat. Nedotykajte sa ohrevnych
clankov.

- Vzdy pouzivajte na vyberanie a vkladanie prisluSenstva
alebo riadu kuchynské rukavice.

- Pri vyberani zasuvacej liSty najskér potiahnite jej prednu
Cast’ a potom zadnu Cast’ smerom od boCnych stien
spotrebiCa. Zasuvacie listy nainstalujte v opacnom poradi.

- Na Cistenie spotrebi¢a nepouzivajte parné Cistice.

- Na Cistenie skla dvierok nepouzivajte abrazivne prostriedky
ani ostré kovové Skrabky, pretoze by mohli poskrabat’
povrch, ¢o mbéze spbsobit’ rozbitie skla.

2. BEZPECNOSTNE POKYNY

2.1 Montaz » Dodrziavajte pozadovant minimalnu
vzdialenost’ od inych spotrebicov a
VAROVANIE! nabytku.

& Tento spotrebié smie * Pred namontovanim spotrebica
nainétalovat iba kvalifikovana skontrolujte, Ci sa dvierka rury otvaraju
osoba. bez odporu.

« Spotrebi€ je vybaveny elektrickym

» Odstrante vSetky obaly. systémom chladenia. Ten musi byt

» Poskodeny spotrebi¢ neinstalujte ani napajany z elektrickej siete.

nepouzivajte.

» Dodrziavajte pokyny na instalaciu dodané Minimalna vy3ka kuchyn- 590 (600) mm

so spotrebicom. skej skrinky (minimalna vy-

« Vzdy davajte pozor, ak presuvate Ska skrinky pod pracovnou

spotrebig, pretoZe je tazky. Vzdy doskou)
pouzivajte ochranné rukavice a uzavretu Sirka kuchynskej skrinky 560 mm
. gt;;g\tlrzebié netahajte za rukovat. Hibka kuchynskej skrinky 550 (550) mm
* Spotrebi¢ nainstalujte na bezpetné a Vyska prednej asti spotre- 594 mm
vhodné miesto, ktoré splfa poziadavky na bica
instalaciu.
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VysSka zadnej Casti spotre- 576 mm
bica

Sirka prednej ¢asti spotre- 595 mm
bic¢a

Sirka zadnej &asti spotrebi- 559 mm
ca

Hibka spotrebiga 569 mm
Hibka zabudovaného spo- 548 mm
trebica

Hibka s otvorenymi dvier- 1022 mm
kami

Minimalna velkost vetracie- 560x20 mm

ho otvoru. Otvor umiestne-
ny na spodnej zadnej stra-
ne

Dizka napajacieho kabla. 1500 mm
Kabel sa nachadza v pra-
vom rohu na zadnej strane

Montazne skrutky 4x25 mm

2.2 Elektrické zapojenie

VAROVANIE!
Nebezpecenstvo poziaru a
zasahu elektrickym pradom.

VSetky elektrické zapojenia by mal
vykonat’ kvalifikovany elektroinstalatér.
Spotrebi¢ musi byt uzemneny.

Uistite sa, ze parametre na typovom Stitku
su kompatibilné s elektrickym napéatim
zdroja napajania.

Vzdy pouzivajte spravne nainstalovanu
zasuvku odolnu proti narazom.
Nepouzivajte viaczasuvkové adaptéry ani
predlZzovacie kable.

Uistite sa, ze zastr¢ka a privodny
elektricky kabel nie su poSkodené. Ak
privodny elektricky kabel spotrebica treba
vymenit', tuto operaciu smie urobit’ iba
pracovnik autorizovaného servisného
strediska.

Nedovolte, aby sa napajacie elektrické
kable dotkli alebo dostali do blizkosti
dvierok spotrebica alebo vyklenku pod
spotrebi¢om najma vtedy, ked su dvierka
horuce.

Zariadenie na ochranu pred dotykom
elektrickych ¢asti pod napatim a

izolovanych €asti treba namontovat' tak,
aby sa nedalo odstranit' bez nastrojov.

« Sietovu zastrcku pripojte do sietovej
zasuvky az po dokonceni instalacie. Po
inStalacii sa uistite, ze mate pristup k
sietovej zastrcke. ;

* Ak je sietova zasuvka uvolnena,
nezapajajte do nej siet'ovu zastréku.

* Spotrebi¢ neodpajajte tahanim za
napajaci kabel. Vzdy tahajte za sietovu
zastréku.

« Pouzite iba spravne odpajacie zariadenia:
ochranné isti¢e alebo poistky
(skrutkovacie poistky treba vybrat’ z
drziaka), uzemnenia a stykace.

» Elektricka siet' v domacnosti musi mat’
odpajacie zariadenie, ktoré umozni
odpojenie spotrebica od elektrickej siete
na vSetkych péloch. Vzdialenost
kontaktov odpajacieho zariadenia musi
byt minimalne 3 mm.

« Tento spotrebi¢ sa dodava s napajacou
zastr€kou a napajacim kablom.

Typy kablov pouziteinych na instalaciu ale-
bo vymenu pre Eurépu:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, HO5 RRF, HO5 VV-F, HO5
V2V2-F (T90), HO5 BB-F

Pri ur€ovani spravneho prierezu kabla sa
riad'te celkovym vykonom uvedenym na
Stitku spotrebica. Mozete si tiez pozriet’ idaje
v tabulke:

Celkovy vykon (W) Cast’ kabla (mm?)

maximum 1 380 3x0.75
maximum 2 300 3x1
maximum 3 680 3x15

Uzemnovaci kabel (zeleny/zlty) musi byt o
2 cm dIhSi nez fazovy a neutralny kabel
(modry a hnedy).

2.3 Pouzitie
é VAROVANIE!
Hrozi nebezpecenstvo
poranenia, popalenin, zasahu

elektrickym prudom alebo
vybuchu.
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Tento spotrebi¢ je uréeny iba na pouzitie
v domacnosti (vo vnutri).

Nemerite technické parametre tohto
spotrebica.

Uistite sa, ze nie su otvory vetrania
zablokované.

Spotrebi¢ pocas prevadzky nenechavajte
bez dozoru.

Spotrebi¢ po kazdom pouziti vypnite.

Pri otvarani dvierok spotrebica poc¢as jeho
prevadzky budte opatrni. M6ze z neho
uniknut’ horuci vzduch.

Spotrebi¢ neobsluhujte s mokrymi rukami
alebo ked je v kontakte s vodou.

Na otvorené dvierka nevyvijate tlak.
Spotrebi¢ nepouzivajte ako pracovny
alebo skladovaci povrch.

Dvierka spotrebica otvarajte opatrne.
Pouzivanie prisad s alkoholom méze
spoOsobit’ zmiesanie alkoholu a vzduchu.
Pri otvarani dvierok zabrarite kontaktu
iskier alebo otvoreného plamefa so
spotrebicom.

Horlave latky ani predmety, ktoré su
nasiaknuté horlavymi latkami, nekladte do
spotrebic¢a, do jeho blizkosti ani nar.

VAROVANIE!
Hrozi nebezpelenstvo
poskodenia spotrebica.

Aby sa predisSlo Skode alebo zmene farby
povrchovej Upravy:
— Nedavajte priamo do spodnej Casti
spotrebica riad alebo iné objekty.
— Nedavajte priamo na dno dutiny
spotrebica alobal.
— Nedavajte priamo do horiceho
spotrebi¢a vodu.
— Po ukonc&eni pripravy pokrmu v rure
nenechavajte vihky riad ani potraviny.
— Pri odstranovani alebo inStalacii
prislusenstva budte opatrni.
Zmena farby smaltu alebo uslachtilej
ocele nema ziadny vplyv na vykon
spotrebica.
Na vihké kolace pouzite hiboky pekac.
Ovocné stavy sposobuju Skvrny, ktoré
mozu byt trvalé.
Tento spotrebic je urceny iba na pripravu
jedal. Nesmie sa pouzivat' na iné tGcely,
napriklad vyhrev miestnosti.
Dvierka rdry musia byt vzdy pri peceni
zavrete.
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Pri inStalacii spotrebia za nabytkovy
panel (napr. dvere) zabezpecte, aby
dvere neboli po€as prevadzky spotrebica
nikdy zatvorené. Za zatvorenym
nabytkovym panelom sa m6ze vytvorit’
teplo a vlhkost’ a mézu spdsobit’ nasledné
poskodenie spotrebica, nabytku alebo
podlahy. Nabytkovy panel nezatvarajte,
kym spotrebi¢ po pouziti Uplne
nevychladne.

2.4 Starostlivost’ a Cistenie

VAROVANIE!

Hrozi nebezpecenstvo
poranenia, poziaru alebo
poskodenia spotrebica.

Pred vykonavanim udrzby spotrebi¢
vypnite a vytiahnite jeho zastr¢ku zo
sietovej zasuvky.

Skontrolujte, ¢i je spotrebi¢ studeny.
Existuje riziko, Ze sklenené panely mézu
prasknut.

Ak su sklenené panely dvierok
poskodené, bezodkladne ich nechajte
vymenit. Obrat'te sa na autorizované
servisné stredisko.

Pri vyberani dvierok zo spotrebita
postupujte opatrne. Dvierka su tazké!
Spotrebi¢ pravidelne Cistite, aby ste
predisli znehodnoteniu povrchového
materialu.

Spotrebi¢ Cistite vihkou makkou
handri¢kou. Pouzivajte iba neutralne
saponaty. Nepouzivajte abrazivne
vyrobky, Spongie s abrazivnou vrstvou,
rozpustadla ani kovové predmety.

Ak pouzivate sprej na Cistenie rur,
dodrziavajte bezpecnostné pokyny na
jeho obale.

Katalyticky smalt necistite Cistiacim
prostriedkom.

2.5 Vnutorné osvetlenie

VAROVANIE!
Hrozi nebezpectenstvo zasahu
elektrickym pradom.

Informécie o ziarovke/ziarovkach vnutri
tohto vyrobku a nahradnych dieloch
osvetlenia, ktoré sa predavaju
samostatne: Tieto Ziarovky su navrhnuté



tak, aby odolali extrémnym podmienkam v
domacich spotrebi¢och, ako napr. teplota,
vibracie, vihkost, alebo sluzia ako
ukazovatele prevadzkového stavu
spotrebi¢a. Nie su uréené na pouzivanie
inym spbsobom a nie su vhodné na
osvetlenie priestorov v domacnosti.

» Pouzivajte iba ziarovky s rovnakymi
technickymi parametrami .

2.6 Servis

» Ak treba dat’ spotrebic opravit, obratte sa
na autorizované servisné stredisko.
» Pouzivajte iba originalne nahradné diely.

3. INSTALACIA

VAROVANIE! ;
Pozrite si kapitoly ohladne
bezpecnosti.

2.7 Likvidacia

VAROVANIE!
Hrozi nebezpecenstvo
poranenia alebo udusenia.

« O likvidacii spotrebica sa informujte na
mestskom alebo obecnom urade.

* Spotrebi¢ odpojte od elektrickej siete.

« Privodny elektricky kabel odrezte blizko
pri spotrebici a zlikvidujte ho.

« Odstrante zapadku dvierok, aby ste
zabranili uviaznutiu alebo domacich
zvierat v spotrebici.

3.1 Zabudovanie

€ YouTube

How to install your AEG/Electrolux
Oven - Column installation

www.youtube.com/electrolux
www.youtube.com/aeg
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4. POPIS VYROBKU
4.1 V$eobecny prehiad

Ovladaci panel

Ovladac funkcii ohrevu
Ukazovatel / symbol prevadzky
Displej

Oto¢ny ovladag (teploty)
Ukazovatel / symbol teploty
Plus para

Ohrevny ¢lanok

E] Osvetlenie

Ventilator

Priehlbina dutiny

m ZasUvacia li$ta, vyberateina
Urovne v rare

BRREOEN

B éﬂﬂ

4.2 Prislusenstvo + HIlboky pekaé
. L Na pecenie alebo ako pekac na zber tuku.
* Dréteny rost + Teleskopické listy

Pre kuchynsky riad, kolacové formy,
nadoby na pecenie.

* Plech na pecenie
Pre kolace a piskotoveé kolace.

S teleskopickymi listami mozete fahsie
vsunut’ a vybrat’ rosty.

5. OVLADACI PANEL

5.1 Zasuvacie ovladace

Ak chcete spotrebi¢ pouzit, stlacte ovladac.
Ovladac sa vysunie.

5.2 Senzorové polia / Tlacidla

Nastavenie ¢asu.

Nastavenie ¢asovej funkcie.

Nastavenie ¢asu.

Bl +|O

o Zapnutie a vypnutie funkcie Teplovzdu$né pecenie PLUS.
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5.3 Displej

A B

A. Casové funkcie
B. Casoval

gA

Ad

]

6. PRED PRVYM POUZITIM

VAROVANIE! ;
Pozrite si kapitoly ohladne
bezpecnosti.

6.1 Pred prvym pouzitim

Rura méze pocas predohrevu produkovat’ zapach a dym. Skontrolujte, i je miestnost’ vetrana.

Krok ¢. 1

5"

Krok ¢. 2

555
Krok €. 3

Nastavte hodiny

Ruru vycistite

Prazdnu raru predhrejte

1. + — - stlacte, aby ste na-
stavili ¢as. Priblizne po 5 sek-
undach displej prestane blikat’

a hodiny budu zobrazovat’ ¢as.

1. Vyberte z rury vyberateiné za-
suvacie listy a vSetko prislusen-
stvo.

2. Rdru a jej prisluSenstvo poutie-
rajte vihkou handrou namoce-
nou vo vlaznej vode s miernym

Nastavte maximalnu teplotu pre

funkciu: E
Cas: 1h.
Nastavte maximalnu teplotu pre

funkciu: El

Cistiacim prostriedkom.

Cas: 15 min.
3. Nastavte maximalnu teplotu pre

funkciu: .

Cas: 15 min.

Ruru vypnite a pockajte, kym nevychladne. PrisluSenstvo a vyberateTné zasuvacie listy vloZte do rury.

7. KAZDODENNE POUZIVANIE

VAROVANIE! ;
Pozrite si kapitoly ohladne
bezpecnosti.
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Krok ¢. 1

7.1 Nastavenie: Funkcia ohrevu

Otocenim oto¢ného ovliadaca funkcii
ohrevu nastavte funkciu ohrevu.

Krok ¢. 2

Otocenim otoc¢ného ovladaca vyberte
teplotu..




Krok €. 3

Po skonceni pecenia otocte ovladace
do polohy Vypnuté, aby ste vypli raru.

7.2 Nastavenie funkcie: Teplovzdusné pecenie PLUS

VAROVANIE!
Hrozi nebezpecéenstvo popalenin a poSkodenia spotrebica.

Krok ¢. 1 Skontrolujte, i je rara studena.
Krok €. 2 Priehlbinu dutiny rdry napliite vodou z
vodovodu.
@ Maximalna kapacita priehlbiny dutiny
je 250 ml. Priehlbinu dutiny rdry nenapl-
fajte vodou pocas pecenia, ani ked je ru-
ra horuca.
Krok €. 3 Nastavte funkciu: .
Stlacte tlacidlo: . Ukazovatel sa rozsvieti. Funguije to iba s funkciou: Teplovzdugné peéenie
PLUS.
Krok €. 4  Otocte oto¢ny ovladac teploty a nastavte teplotu.
Krok €. 5 Prazdnu raru predhrievajte 10 minut, aby sa vytvorila vihkost'
Krok €. 6  Vlozte jedlo do rary.
Pozrite si kapitolu ,Rady a tipy"“.
Pocas s varenia neotvarajte dvierka.
Krok €. 7 ruru vypnete oto¢enim ovladaca funkcii ohrevu do polohy Vyp.
W stlaéte, ak chcete vypnut rdru. Ukazovatel zhasne.
Krok €. 8 Po skongeni tejto funkcie opatrne otvorte dvierka. Uvoinena vihkost mdze spdsobit’ popaleniny.
Krok €.9  Skontrolujte, ¢i je rura studena. Odstrante zvySkovd vodu z priehlbiny dutiny rury.

7.3 Funkcie ohrevu

Funkcia ohre- Pouzitie

Funkcia ohre-  Pouzitie v
vu Na pecenie na 3 urovniach su-
¢asne a na susenie potravin.
Rura je vypnuta. Nastavte o 20 — 40 °C nizSiu te-
0 C“}) p!otu nez pre Konvenéné pece-
nie.
Poloha Vypnuté Teplovzdus$né pe- Na pridanie vihkosti po&as pri-
Na zapnutie osvetlenia Cenie /' Teplo-  pravy jedal. Na ziskanie sprav-
: vzdu$né pecenie nej farby a chrumkavej kérky po-
PLUS Cas pecenia. Na zvysenie $tav-
Osvetlenie rary E?i:ls;ingoéas opatovného zo-
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Pouzitie

Funkcia ohre- Pouzitie

vu

Funkcia ohre-
vu
Tato funkcia je ur€ena na Uspo-
I Y | ru energie pocas pripravy jedal.
é Ked pouzijete tuto funkciu, te-
Pecenie s vyuZitim plota v dutine sa moze lisit’ od
vihkosti nastavenej teploty. Vykon ohre-
vu méze byt znizeny. Viac infor-
macii najdete v kapitole ,Kazdo-
denné pouzivanie®, poznamky k:
Pecenie s vyuzitim vihkosti.

Na pecenie kolacov s chrumka-
vym korpusom a na zavaranie
potravin.

Dolny ohrev

Na rozmrazenie potravin (zele-
o0 niny a ovocia). Cas rozmrazova-
nia zavisi od mnozstva a velko-
sti mrazenych potravin.

Rozmrazovanie

— Na grilovanie velkého mnozstva

tenkych kuskov jedla a na pri-
pravu hrianok.
Rychly gril
=l Na pedenie velkych kusov masa
V alebo hydiny s kostami na jed-
nej urovni. Na gratinovanie a za-
Turbo gril pekanie.
v Na pripravu pizze. Na intenziv-
Y nejsie zhnednutie povrchu

a chrumkavy korpus.
Funkcia Pizza

8. CASOVE FUNKCIE

8.1 Casové funkcie

— Na pecenie a opekanie na jed-

nej drovni rostu.

Pozrite si ¢ast’,OSetrovanie a

Konvenéné pece-  gistenie" pre viac informacii o
nie / Katalyza  katalytickom &isten.

7.4 Poznamky k: Pecenie s vyuzitim
vihkosti

Tato funkcia bola pouzita na zaradenie do
triedy energetickej Ucinnosti a spinenie
poziadaviek na ekologicky dizajn podla
predpisov EU 65/2014 a EU 66/2014. Testy
podla normy EN 60350-1.

Dvierka rdry maju byt pocas pecenia
zatvorené, aby nedoslo k preruseniu funkcie
a aby bola zabezpecena ¢o najefektivnejSia
prevadzka ruary.

Pokyny ohladom varenia najdete v kapitole
.Rady a tipy“, PeCenie s vyuzitim vihkosti.
VSeobecné odporuc¢ania na Usporu energie si
pozrite v kapitole ,Energeticka uc¢innost™,

v &asti Uspora energie.

Casova funkcia Pouzitie
@ Na nastavenie, zmenu alebo kontrolu denného ¢asu.
Presny ¢as
I_)l Nastavenie, ako dlho bude rura pracovat'.
Trvanie
Q Sluzi na nas’tavenie qdpoc:;i'tavania c":asy. Této funkcia _nemé vplyv na §in-
Casomer nost’ rdry. Tuto funkciu mézZete nastavit’ kedykolvek, aj vtedy, ked je rura

vypnuta.
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8.2 Ako nastavit: Casové funkcie

Ako nastavit’: Presny ¢as

UkazovateT@ - blika, ked zapojite ruru do elektrickej siete, po vypadku napajania, alebo ak nie je nastaveny

Casovac.

+ , - stlacte, aby ste nastavili ¢as.
Priblizne po 5 sekundéach displej prestane blikat' a hodiny budu zobrazovat’ ¢as.

Zmena: Presny cas

Krok ¢.1 @ — opakovane stlacte, aby ste zmenili denny ¢as. @ — zacne blikat’.

Krok¢.2 + , - stladte, aby ste nastavili ¢as.

Priblizne po 5 sekundach displej prestane blikat’ a hodiny budu zobrazovat’ ¢as.

Ako nastavit: Trvanie

Krok €. 1 Nastavte funkciu a teplotu rary.
Krok ¢.2 Opakovane stlacte @ I_)l — zacne blikat'.
Krok €. 3

+ , - stlacte, aby ste nastavili trvanie.
Na displeji sa zobrazi: I_)l

|9| - blika, ked' uplynie nastaveny €as. Zaznie signal a rura sa vypne.

Krok &.4  Signal sa vypina stlagenim iubovoiného tlagidla.

Krok €. 5  Otocné ovladace otocte do polohy Vyp.

Ako nastavit: Casomer

Krok €. 1 Opakovane stlaéte . L~ zatne biikat.

Krok ¢. 2 — . e
rokc + s — stlacte, aby ste nastavili ¢as.

Funkcia sa spusti automaticky po 5 sekundach.
Ked uplynie nastaveny ¢as, zaznie zvukovy signal.

Krok &.3  Signal sa vypina stlagenim iubovoiného tlagidla.

Krok €. 4 Otoc¢né ovladace otocte do polohy vypnuté.

Zrusenie: Casové funkcie

Krok €. 1 . . M . . ) .
rokc @ — opakovane stlacajte, kym nezacne blikat' symbol ¢asovej funkcie.

Krok €. 2 Stlagte a podrzte tlagidlo: ™.

Casova funkcia sa po niekolkych sekundach vypne.
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9. POUZIVANIE PRISLUSENSTVA

VAROVANIE! ;
Pozrite si kapitoly ohladne
bezpecnosti.

9.1 Vlozenie prisluSenstva

Malé zarazky na vrchu zvysuju bezpecnost'.

Tieto odsadenia tiez zabraruju prevrateniu.

Dréteny rost:
Rost zasurite medzi vodiace ty¢e zasuvacich list a
uistite sa, Ze nozi¢ky smeruju nadol.

Vysoky okraj okolo rostu zabranuje
zoSmyknutiu kuchynského riadu z rostu.

Plech na pecenie / Hiboky pekac:
Plech na pecenie zasunte medzi vodiace liSty zvo-
lenej trovne rary.

Y

Droteny rost, Plech na pecenie / Hlboky pekac:
Plech na pecenie zasufite medzi vodiace liSty zvo-
lenej Urovne rary a droteny rost na vodiacich li-
Stach.

\\w//////////////////////

9.2 Pouzivanie teleskopickych list
Teleskopické listy nemazte.
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Pred zatvorenim dvierok rury zatlacte
teleskopické liSty uplne do rury.



Krok €. 1

Vytiahnite pravi a favu teleskopicku ligtu.

Krok €. 2 Droteny rost polozte na teleskopické li-

Sty a opatrne ich zasunte do rury.

10. DOPLNKOVE FUNKCIE

10.1 Chladiaci ventilator

Ak je rura zapnuta, automaticky sa aktivuje
chladiaci ventilator, aby udrzal povrch rary
chladny. Ak vypnete raru, chladiaci ventilator
modze zostat' v ¢innosti, kym rdra
nevychladne.

11. TIPY A RADY

Pozrite si kapitoly ohiadne
bezpecnosti.

11.1 Odporucania pre varenie
Rura ponuka pat’ drovni zasunutia rostov.
Urovne ro$tov poéitajte od dna vnutra rary.

Vas$a rara moze piect’ alebo zapekat’ inak
ako rura, ktoru ste pouzivali predtym.

Pecenie kolacov
Neotvarajte dvierka rury pred uplynutim 3/4
nastaveného ¢asu pecenia.

Ak naraz pouzivate dva plechy na pecenie,
nechajte medzi nimi jednu prazdnu Uroven.

Varenie mésa a ryb

Na pripravu velmi mastnych pokrmov pouzite
hiboky pekac, aby ste predisli Skvrnam, ktoré
moézu byt trvalé.

10.2 Bezpeénostny termostat

Nespravna prevadzka rury alebo chybné
sucasti mozu spdsobit’ nebezpecné
prehriatie. Aby sa tomu prediSlo, rura je
vybavena bezpecnostnym termostatom, ktory
prerusi dodavku energie. Po poklese teploty
sa rura opat’ automaticky zapne.

Maso nechajte pred krajanim odpocinat’
priblizne 15 minut, aby nevytiekli Stavy.

Aby ste predisli tvorbe velkého mnozstva
dymu v rure pocCas pecenia, pridajte do
hibokého pekaca trochu vody. Aby ste
predisli kondenzacii dymu, doplrite vodu
vzdy, ked sa odpari.

Cas pripravy
Casy pripravy zavisia od druhu jedla, jeho
konzistencie a objemu.

Na zaciatku sledujte postupy a vysledky
varenia. Najdite najlepSie nastavenia
(nastavenie ohrevu, Cas varenia a pod.) pre
kuchynsky riad, recepty a mnozstva, ked
pouzijete tento spotrebic.
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11.2 Peéenie s vyuzitim vihkosti — odporuc¢ané prislusenstvo

Pouzite tmavé a matné formy a nadoby. Absorbuju teplo lepSie ako svetly a leskly riad.

Nadobky na suflé v

Forma na pizzu Forma na peéenie Forma na korpus
. . . . Keramicka . .
Tmava, matna Tmava, matna 8 cm priemer, 5 Tmava, matna
28 cm priemer 26 cm priemer cm vyska ! 28 cm priemer

11.3 Pecenie s vyuzitim vihkosti

V zaujme Co najlepsich vysledkov sa riadte
tipmi v tabulke nizSie.

¥ = 5§ Ik O

(°C) (min)

Sladké rozky, 12 ku-  plech na pecenie alebo peka¢ 175 3 40 - 50

sov na zachytavanie tuku

Pecivo, 9 kusov plech na pecenie alebo peka¢c 180 2 35-45
na zachytavanie tuku

Pizza, mrazend, 0,35 Droéteny rost 180 2 45-55

kg

Piskotova rolada plech na pecenie alebo peka¢c 170 2 30-40
na zachytavanie tuku

Brownies — ¢okolado- plech na pecenie alebo peka¢ 170 2 45 -50

vy kolac na zachytavanie tuku

Nakyp, 6 kusov keramické zapekacie formy na 190 3 45-55
drétenom roste

Piskotovy korpus forma na korpus na drétenom 180 2 35-45
roste

Viktériin kolac forma na pecenie na drétenom 170 2 35-50
roSte

PosSirovana ryba, 0,3  plech na pecenie alebo pekac 180 2 35-45

kg na zachytavanie tuku

Cela ryba, 0,2 kg plech na pecenie alebo peka¢ 180 3 25-35
na zachytavanie tuku

Fileta z ryby, 0,3 kg forma na pizzu na drétenom 170 3 30-40
roste

PosSirované maso, plech na pecenie alebo peka¢c 180 3 35-45

0,25 kg na zachytavanie tuku
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¥ = B X
\ uuru
(°C) (min)
Saslik, 0,5 kg plech na pecenie alebo pekac 180 3 40 - 50
na zachytavanie tuku
Susienky, 16 kusov plech na pecenie alebo pekac 150 2 30-45
na zachytavanie tuku
Mandiové Susienky,  plech na pedenie alebo pekaé 180 2 45 -55
20 kusov na zachytavanie tuku
Muffiny, 12 kusov plech na pecenie alebo peka¢c 170 2 30-40
na zachytavanie tuku
Slané pecivo, 16 ku-  plech na pecenie alebo pekac¢ 170 2 35-45
sov na zachytavanie tuku
Susienky z krehkého  plech na pecenie alebo pekaé 150 2 40 - 50
cesta, 20 kusov na zachytavanie tuku
Drobné kolaciky, 8 plech na pecenie alebo peka¢c 170 2 30-40
kusov na zachytavanie tuku
Zelenina, posirovana, plech na pecenie alebo peka¢ 180 2 35-45
0,4 kg na zachytavanie tuku
Vegetarianska omele- forma na pizzu na drétenom 180 3 35-45
ta roste
Stredozemska zeleni- plech na pecenie alebo pekac¢ 180 4 35-45

na, 0,7 kg

na zachytavanie tuku

11.4 Informacie pre skusobné

ustavy

Testy podia normy IEC 60350-1.

¥ B = k E
\ C] ru
(°C) (min)
Malé kola-  Konvenéné Plech na pe- 3 170 20-30 -
¢iky, 20 ks/ pecenie cenie
plech
Malé kola-  Teplovzdusné Plech nape- 3 150 - 160 20-35 -
¢iky, 20 ks/ pecenie cenie
plech
Malé kola-  Teplovzdusné Plechnape- 2a4 150 - 160 20-35 -
¢iky, 20 ks/  pecenie cenie
plech
Jablkovy Konvenéné Droteny rost 2 180 70-90 -
kolag, 2 for- pecenie
my @20 cm
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a=m

¥ B = E @

\ uru

(°C) (min)
Jablkovy Teplovzdusné Droteny rost 2 160 70-90 -
kolag, 2 for- pecenie
my @20 cm
PiSkétovy  Konvenéné Droteny rost 2 170 40 - 50 Ruru predhrievajte
kolag, for-  pecenie 10 minut.
ma na kola-
e @26 cm
PiSkoétovy  Teplovzdusné Droteny rost 2 160 40 - 50 Ruru predhrievajte
kolac, for- pecenie 10 minut.
ma na kola-
¢e @ 26 cm
PiSkétovy  TeplovzduSné Drotenyrost 2a4 160 40 - 60 Ruru predhrievajte
kolag, for-  pecenie 10 minut.
ma na kola-
e @26 cm
Linecké ko- Teplovzdusné Plech nape- 3 140 - 150 20-40 -
laciky pecenie cenie
Linecké ko- Teplovzdusné Plechnape- 2a4 140 - 150 25-45 -
laciky pecenie cenie
Linecké ko- Konvenéné Plech na pe- 3 140 - 150 25-45 -
laciky pecenie cenie
Hrianky, 4 — Giril Dréteny rost 4 Max. 2 -3 minuty Ruru predhrievajte
6 kusov prva strana; 3 minuty.
2 - 3 minaty
druha strana

Hovadzi Gril Droteny rost 4 Max. 20-30 Droteny rost viozte do
burger, 6 a pekac na Stvrtej a pekac na za-
kusov, 0,6 zachytavanie chytavanie tuku do tre-
kg tuku tej urovne rary. V polo-

vici varenia otocte po-
krm na druhu stranu.
Ruru predhrievajte

3 minuty.

12. STAROSTLIVOST A CISTENIE

VAROVANIE! ;
Pozrite si kapitoly ohladne
bezpecnosti.
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12.1 Poznamky k ¢gisteniu

<

Cistiace pro-
striedky

Prednu stranu rury o€istite makkou tkaninou namocenou v teplej vode s pridavkom Ccistiace-
ho prostriedku. Vy¢istite a skontrolujte tesnenia dvierok okolo ramu dutiny.

Na Cistenie kovovych povrchov pouzite Cistiaci roztok.

Skvrny vycistite s miernym ¢istiacim prostriedkom. Neaplikujte ho na katalytické povrchy.

=

Dutinu oéistite po kazdom pouziti. Hromadenie tuku alebo inych zvySkov méze mat' na na-
sledok vznik poZiaru.

[

V rare alebo na sklenenych paneloch dvierok sa méze kondenzovat vihkost'. V zaujme zni-
Zenia kondenzacie nechajte ruru zapnutd 10 minat pred pe¢enim. Jedlo v rdre neskladujte

Kaidgden_né dlhsie ako 20 minut. Dutinu po kazdom pouZiti vysuste jemnou handric¢kou.
pouzivanie
oy Po kazdom pouziti vycistite vSetko prisluSenstvo a nechajte ho uschnut. Pouzite makku
<+, handri¢ku namocenu v teplej vode s jemnym Gistiacim prostriedkom. Prislu$enstvo sa ne-

224

Prislusenstvo

smie umyvat’ v umyvacke riadu.

Nelepivé prisluSenstvo nedistite abrazivnymi Cistiacimi prostriedkami ani predmetmi s ostry-
mi hranami.

12.2 Cistenie: Reliéf dutiny

Vydistite priehlbinu dutiny, aby ste odstranili
zvysky vodného kamena po peceni s parou.

Krok €. 1 Krok €. 2 Krok €. 3

Do priehlbiny dutiny nalejte 250 ml  Pockajte 30 minut, kym ocot neroz-  Dutinu vycistite teplou vodou a mak-
bieleho octu. Pouzite maximalne pusti zvySky vodného kamena pri kou handrickou.
6 %-ny ocot bez pridavnych latok. teplote okolia.

Pre funkciu: Teplovzdusné pecenie PLUS vygistite ruru po kazdych 5 — 10 cykloch pecenia.

12.3 Vybratie: Zasuvacie listy/
katalytické panely

Vyberte zasuvacie listy / katalytické panely,
aby ste mohli ocistit’ ruru.
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Krok €. 1

Ruru vypnite a pockajte, kym nevy-
chladne.

Krok €. 2

QOdtiahnite prednu ¢ast’ zastvacich
list od bocnej steny. Drzte na mieste
zadnu Cast’ zasuvacich list a katalytic-
ké panely. Katalytické panely nie su
pripevnené k stenam rary. Mézu vy-
padnut, ked vyberiete zasuvacie listy.

Krok €. 3

Zadnu cast' list odtiahnite od bocnej
steny a listy vyberte.

Krok €. 4

Pri indtalacii zastvacich lit zvoite
opacny postup.

Upevnovacie koliky na teleskopickych
liStdch musia smerovat’ dopredu.

12.4 Spésob pouzivania:
Katalytické Cistenie

V dutine su katalytické panely. Katalytické
panely absorbuju tuk pocas katalyzy.

Ruru vypnite a pockajte, kym nevy-

Pred katalytickym Cistenim

Zmena farby katalytického povrchu alebo
flaky nemaju negativny vplyv na Cistenie.

Odstranite vSetko prisluSenstvo.

Dno rary a vnutorny skleneny panel

chladne. dvierok vycistite teplou vodou, mak-
kou handri¢kou a jemnym ¢istiacim
prostriedkom.
Ruru vycistite s funkciou katalytické Cistenie
Krok €. 1 Krok €. 2 Krok €. 3

Zvoite funkciu a teplotu rury: E]

250 °C
Trvanie: 1 h

Po &isteni ovlada¢ funkcii rury oto¢te do  Ked rara vychladne, vycistite du-
vypnutej polohy.

tinu makkou vlhkou handrickou.

12.5 Vybratie a inStalacia: Dvierka

Dvierka rury sa skladaju z dvoch sklenenych panelov. Dvierka riry a vnutorny skleneny panel
modzete vybrat’ a vycistit. Pred odstranenim sklenenych panelov si precitajte cely pokyn
,Odstranenie a montaz dvierok®.

UPOZORNENIE!
Ruru nepouzivajte bez sklenenych panelov.
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Krok €. 1 Uplne otvorte dvierka a uchopte oba zavesy.

Krok €. 2 Uplne nadvihnite prichytky na oboch zave-
soch a preklopte ich.

Krok €. 3 Dvierka rary privrite do polovice, aby zostali
v prvej otvorenej polohe. Potom ich nadvihni-
te a potiahnite vpred a vyberte z |6Zka.

Krok €. 4 Dvierka polozte na makku tkaninu na stabil-
ny povrch.

Krok €. 5 Uchopte ram dvierok (B) na hornom okraji
dvierok po oboch stranach a zatlacte ho dov-
nutra, aby sa uvolnili upeviovacie zapadky.

Krok ¢. 6 Ram dvierok vyberte potiahnutim dopredu.

Krok €. 7 Skleneny panel dvierok uchopte za horny
okraj a opatrne ho vytiahnite. Uistite sa, ze
skleneny panel sa Uplne vysunie z podpier.

Krok ¢. 8 Panely umyte vodou s pridavkom saponatu.
Sklenené panely opatrne osuste. Sklenené
panely neumyvajte v umyvacke riadu.

Krok €. 9 Po ¢&isteni nainstalujte skleneny panel a

dvierka rary.
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Povrch s potlaou musi smerovat’ do vnutra dvierok.
Po instalacii skontrolujte, ¢i nie je povrch skleného pa-
nela na mieste potlace na dotyk drsny.

Pri spravnej montazi ram dvierok zacvakne.

Uistite sa, Zze vnatorny skleneny panel je namontova-
ny spravne.

12.6 Vymena: Osvetlenie
C VAROVANIE!
Hrozi nebezpecenstvo zasahu
elektrickym pradom.
Ziarovka mdze byt horuca.

Halogénovu ziarovku vzdy drzte cez tkaninu,
aby ste predisli pripaleniu zvy$kov mastnoty

na ziarovke.

Pred vymenou ziarovky v osvetleni:

Krok ¢. 1

Krok €. 2

Krok €. 3

Vypnite raru. Pockajte, kym nebude
rdra studena.

Ruru odpojte zo siete.

Na dno dutiny polozte handri¢ku.

Zadné osvetlenie

Krok ¢. 1 Otocte skleneny kryt a vyberte ho.

Krok €. 2 Skleneny kryt vycistite.

Krok €. 3 Nahradte Ziarovku inou vhodnou ziarovkou odolnou teplotam do 300 °C.
Krok ¢. 4 Nasadte skleneny kryt.

13. ODSTRANOVANIE PROBLEMOV

VAROVANIE! ;
Pozrite si kapitoly ohladne
bezpecnosti.

13.1 Co robit’, ak...

V pripadoch, ktoré nie s uvedené v tejto
tabulke, sa obratte na autorizované servisné
stredisko.

Problém Skontrolujte, €i...

Rura sa nezohrieva. Je vypalena poistka.

Problém

Skontrolujte, Ci...

Tesnenie dvierok je po-
Skodené.

Ruru nepouzivajte. Ob-
ratte sa na autorizované
servisné stredisko.

Na displeji sa zobrazuje
,12.00%.

Doslo k vypadku napaja-
nia. Nastavte presny ¢as.

Z priehlbiny dutiny rary
vyteka voda.

V priehlbine dutiny rary je
privela vody.
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Neuspokojivy vysledok
pecenia funkcie: Teplo-

vzdusné pecenie PLUS .

Priehlbinu vnutorného
priestoru rary ste naplnili
vodou.

Ziarovka nefunguje.

Ziarovka je vypalena.




13.2 Servisné udaje

Ak problém nedokazete odstranit’ sami, kontaktujte vasho predajcu alebo autorizované
servisné stredisko.

Udaje potrebné pre autorizované servisné stredisko najdete na typovom stitku. Typovy $titok
sa nachadza na prednom rame dutiny rury. Neodstrariujte typovy Stitok z dutiny rary.
Odporuc¢ame vam, aby ste vyplnili nasledujuce udaje:

Model (MOD.)

Cislo produktu (PNC) e

Sériové Cislo (S.IN.) e

14. ENERGETICKA UCINNOST

14.1 Informacie o vyrobku a informacny list k vyrobku*

Nazov dodavatela Electrolux

Identifikacia modelu EOD3C50TX 949499309
EOD5C50Z 949499311

Index energetickej ucinnosti 95.3

Trieda energetickej U€innosti A

Spotreba energie pri Standardnom naplneni, tradi¢ny rezim 0.95 kWh/cyklus

Spotreba energie pri Standardnom naplneni, reZzim ventilatorovej 0.81 kWh/cyklus
nutenej konvekcie

Pocet vykurovacich ¢asti 1
Zdroj tepla Elektrina
Hlasitost’ 721
Typ rary Zabudovana rdra
EOD3C50TX 30.4 kg
Hmotnost’
EOD5C50Z 30.5 kg

*Pre Eurépsku uniu podia nariadeni EU 65/2014 a 66/2014.
Pre Bielorusku republiku podia STB 2478-2017, Dodatok G; STB 2477-2017, Prilohy A a B.
Pre Ukrajinu podla 568/32020.

Trieda energetickej U¢innosti sa nevztahuje na Rusko.

EN 60350-1 — Elektrické varné spotrebice pre domacnost — Cast' 1: Sporaky, rury, parné rary a grily — metédy
merania vykonu.

14.2 Uspora energie Uistite sa, Ze dvierka rdry su pocas jej
prevadzky zatvorené. Po¢as pecenia dvierka
Rudra ma funkcie, ktoré vam rdry neotvarajte prili§ ¢asto. Tesnenie
pomozu usporit’ energiu pri dvierok udrziavajte Cisté a uistite sa, ze je
kazdodennom vareni. upevnené na svojom mieste.
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V zaujme vys$Sej Uspory energie pouzite
kovovy riad.

Ak je to mozné, rdru pred pecenim
nepredhrievajte.

Ked pripravujete niekoiko pokrmov naraz,
zachovajte ¢o najkratSie prestavky medzi
pecenim.

Pecenie s ventilatorom
Ak je to mozné, pouzite funkcie pecenia s
ventilatorom, aby ste dosiahli Usporu energie.

Zvyskové teplo
Ak trva pecenie dlhSie ako 30 minut, znizte
teplotu riry na minimum 3 - 10 minut pred

koncom pecenia. Pomocou zvyskového tepla
v rure bude pecenie pokracovat'.

Zvyskové teplo pouzite na ohrev ostatnych
pokrmov.

Uchovanie teploty jedla
Ak chcete jedlo uchovat' teplé pomocou

nastavenie teploty.

Pecenie s vyuzitim vihkosti
Funkcia uréena na Usporu energie pocas
pecenia.

15. OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Materialy oznacené symbolom C/.\l) odovzdajte
na recyklaciu. Obal hodte do prislusnych
kontajnerov na recyklaciu. Chrarite Zivotné
prostredie a zdravie ludi a recyklujte odpad z
elektrickych a elektronickych spotrebicov.
Nelikvidujte spotrebi¢e oznacené symbolom
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g spolu s odpadom z domacnosti. Vyrobok
odovzdajte v miestnom recyklacnom
zariadeni alebo sa obrat'te na obecny alebo
mestsky urad.



MISLIMO NA VAS
Zahvaljujemo se vam, da ste kupili napravo Electrolux. Izbrali ste izdelek, ki s sabo
prinasa veCdesetletne strokovne izkuSnje in inovacije. Ta genialen in eleganten izdelek je
bil zasnovan z vami v mislih. Kadar koli ga uporabite, ste tako lahko prepri¢ani, da boste
vsaki¢ dobili odli¢ne rezultate.
Pozdravljeni pri podjetju Electrolux.
Obiscite nase spletno mesto za
Pridobitev nasvetov glede uporabe, brosSure, odpravljanje tezav, servisne informacije
@ in informacije glede popravil:
www.electrolux.com/support
g Registrirajte izdelek za vec¢jo uporabnost:
a/ www.registerelectrolux.com

Kupite dodatno opremo, potro$no blago in originalne nadomestne dele za vaso
% napravo:

www.electrolux.com/shop

SKRB ZA STRANKE IN SERVIS

Vedno uporabite samo originalne rezervne dele.

Ko klicete servis, imejte pri roki naslednje podatke: Model, Stevilka izdelka, serijska
Stevilka.

Podatke najdete na ploscici za tehni¢ne navedbe.

A\ Opozorilo / varnostne informacije

® Splosni podatki in nasveti

Informacije o varovanju okolja

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

KAZALO

- VARNOSTNE INFORMAGCIIE ... oottt
 VARNOSTNA NAVODILA ...ttt ettt e e
NAMESTITEV oot ettt ettt ettt ee e
COPIS IZDELKA. ..o oottt ettt ettt
CUPRAVLUIALNA PLOSCA ..o ettt
. PRED PRVO UPORABO. ... .ottt ettt ettt
. VSAKODNEVNA UPORABA
L CASOVNE FUNKCIJE. ...ttt ettt
. UPORABA DODATNE OPREME
10. DODATNE FUNKCIJE ...ttt ee ettt e e
11, NAMIGTEIN NASVET. oo et ee e ee e eeee e
12. VZDRZEVANUJE IN CISCENUE ..ot
13. ODPRAVLIANIE TEZAV....coe oot
14. ENERGIJSKA UCINKOVITOST
15. SKRB ZA OKOLUE..... oottt ettt e et ee e
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1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natanéno preberite
prilozena navodila. Proizvajalec ni odgovoren za poskodbe ali
Skodo, nastalo zaradi nepravilne namestitve ali uporabe.
Navodila vedno shranite na varnem in dostopnem mestu za
poznejSo uporabo.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

- To napravo lahko otroci od osmega leta naprej ter osebe z
zmanjsanimi telesnimi, Cutnimi ali razumskimi sposobnostmi
ali s pomanjkanjem izkusenj ter znanja uporabljajo le pod
nadzorom ali Ce so dobile ustrezna navodila glede varne
uporabe naprave in e se zavedajo nevarnosti, ki obstajajo.
Otroci, mlajSi od osem (8) let, ter osebe z visoko stopnjo
invalidnosti se ne smejo priblizevati napravi, ¢e niso pod
nenehnim nadzorom.

- Otroci morajo biti pod nadzorom, da se ne igrajo z napravo.

- Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

- OPOZORILO: Ko naprava deluje ali se ohlaja, poskrbite, da
so otroci in hisni ljubljen¢ki dovolj oddaljeni od naprave.
Dostopni deli se med uporabo segrejejo.

- Ce je naprava opremljena z zascito za otroke, mora biti
zaScCita vklopljena.

- Otroci ne smejo izvajati €iS€enja in uporabniSkega
vzdrzevanja naprave, Ce ni zagotovljen nadzor.

1.2 Splosna varnost

- Namescanje naprave in zamenjavo kabla lahko opravi le
strokovno usposobljena oseba.

- Ne uporabljajte, preden jo namestite v vgrajeno strukturo.

- Pred vzdrzevalnimi deli napravo odklopite iz napajanja.

- Ce je napajalni kabel poSkodovan, ga mora zamenjati
proizvajalec, pooblas€eni servisni center ali druga
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2.

strokovno usposobljena oseba, da se izognete nevarnosti

elektricnega udara.

OPOZORILO: Zagotovite, da je naprava izklju€ena, preden
zamenjate Zarnico, da preprecCite moznost elektricnega

udara.

OPOZORILO: Naprava in dostopni deli med uporabo
postanejo vroci. Pazite, da se ne dotaknete grelcev.
Vedno si nadenite zasc€itne rokavice, ko opremo in pekace
vzamete iz pecice ali namescate v pecico.
Ce Zzelite odstraniti nosilce za reSetke, najprej potegnite
sprednji del nosilca reSetke, nato pa $e zadniji del, stran od

boc¢nih sten. Nosilce reSetk namestite v obratnem

zaporedju.

Za Cis€enje naprave ne uporabljajte parnega Cistilnika.
Za CisCenje steklenih vrat ne uporabljajte grobih Cistilnih
sredstev ali ostrega kovinskega strgala, da ne poSkodujete

stekla.

VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Montaza

OPOZORILO!
To napravo lahko namesti le
strokovno usposobljena oseba.

Odstranite vso embalazo.

Ne namescaijte ali uporabljajte
posSkodovane naprave.

UpoStevajte navodila za namestitev,
prilozena napravi.

Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker
je tezka. Vedno uporabljajte zascitne
rokavice in prilozeno obutev.

Naprave ne vlecite za rocaj.

Napravo namestite na varno in primerno
mesto, ki ustreza zahtevam za
namestitev.

Upostevajte predpisano najmanjso
razdaljo do drugih naprav in enot.

Pred namestitvijo pecice preverite, ali se
vrata neovirano odpirajo.

Naprava je opremljena z elektri¢nim
hladilnim sistemom. Za krmiljenje

slednjega je potrebno elektri¢no

napajanje.

Najmanj$a viSina omarice
(najmanjsa viSina omarice
pod delovno povrsino)

590 (600) mm

Sirina omarice

560 mm

Globina omarice

550 (550) mm

Visina sprednjega dela na- 594 mm
prave

Visina hrbtnega dela na- 576 mm
prave

Sirina sprednjega dela na- 595 mm
prave

Sirina hrbtnega dela napra- 559 mm
ve

Globina naprave 569 mm
Vgradna globina naprave 548 mm
Globina ob odprtih vratih 1022 mm
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Najmanjsa velikost prezra- 560x20 mm
€evalne odprtine. Odprtina

na dnu hrbtne strani

Dolzina napajalnega kabla. 1500 mm
Kabel je v desnem vogalu

na hrbtni strani

Pritrdilni vijaki 4x25 mm

2.2 Elektriéne povezave

OPOZORILO!
Nevarnost pozara in elektricnega
udara.

+ Elektri¢no priklju¢itev mora opraviti
usposobljen elektricar.

» Naprava mora biti ozemljena.

* Preverite, ali so parametri s ploS¢ice za
tehnic¢ne navedbe zdruzljivi z elektricno
napetostjo omrezja.

» Vedno uporabite pravilno names¢eno
varnostno vti¢nico.

* Ne uporabljajte razdelilnikov in
podaljSkov.

* Pazite, da ne poskodujete vtica in kabla.
Ce je treba kabel zamenjati, mora to storiti
osebje pooblas€enega servisnega centra.

* Prikljuéni kabli ne smejo priti v stik ali
blizino vrat naprave ali odprtine pod
napravo, Se posebej, ko naprava deluje ali
so vrata vroca.

+ ZascCita pred udarom elektricnega toka
izoliranih delov in delov pod elektricno
napetostjo mora biti pritrjena tako, da je ni
mogoce odstraniti brez orodja.

» Vi€ vtaknite v vtiCnico Sele ob koncu
namesc¢anja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

+ Ce je omrezna vti€nica zrahljana, ne
vtikajte vtica.

* Ne vlecite za elektricni priklju¢ni kabel, e
Zelite izkljug€iti napravo. Vedno povlecite
za Vtic.

» Uporabite le prave izolacijske naprave:
odklopnike, varovalke (talilne varovalke
odvijte iz nosilca), zascitne naprave na
diferencni tok in kontaktorje.

» Elektricna napeljava mora imeti izolacijsko
napravo, ki omogoca odklop naprave z
omrezja na vseh polih. Izolacijska
naprava mora imeti med posameznimi
kontakti minimalno razdaljo 3 mm.
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« Tanaprava je dobavljena z vti¢em in
napajalnim kablom.

Vrste kablov, ki so primerni za prikljucitev
ali zamenjavo za Evropo:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, H05 RRF, HO5 VV-F, HO5
V2V2-F (T90), HO5 BB-F

Za presek kabla si oglejte skupno mo¢ na
ploscici za tehni¢ne navedbe. Ogledate si
lahko tudi preglednico:

Skupna mo¢ (W) Presek kabla (mm?)

maksimalno 1380 3x0.75
maksimalno 2300 3x1
maksimalno 3680 3x15

Ozemljitveni vodnik (zeleno-rumeni kabel)
mora biti 2 cm dalj$i od faznega in
nevtralnega vodnika (moder in rjav kabel).

2.3 Uporaba

OPOZORILO!
Nevarnost poSkodbe, opeklin in
elektricnega udara ali eksplozije.

* Naprava je namenjena samo za (notranjo)
uporabo v gospodinjstvu.

* Ne spreminjajte specifikacij te naprave.

* PrepriCajte se, da prezracevalne odprtine
niso ovirane.

* Naprave med delovanjem ne puscajte
brez nadzora.

* Po vsaki uporabi izklopite napravo.

* Pri odpiranju vrat naprave, medtem ko je
naprava v uporabi, bodite previdni. Lahko
pride do izpusta vro¢ega zraka.

* Naprave se ne dotikajte z mokrimi rokami,
ali kadar je v stiku z vodo.

* Ne pritiskajte odprtih vrat.

* Naprave ne uporabljajte kot delovno
povrsino ali povrsino za odlaganje.

* Previdno odprite vrata naprave. Uporaba
sestavin z alkoholom lahko povzroci
mesanico alkohola in zraka.

* Ne dovolite, da bi iskre ali odprti plameni
prisli v stik z napravo, ko odprete vrata.

* Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi
izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.



OPOZORILO!
Obstaja nevarnost Skode na
napravi.

» Za prepre€evanje poskodb ali razbarvanja
emaijla:

— Ne smete postaviti pekacev ali drugih
predmetov neposredno na dno
naprave.

— Ne smete postaviti aluminijaste folije
neposredno na dno naprave.

— Ne smete postaviti vode neposredno v
vro€o napravo.

— Ne smete hraniti vlaznih jedi in hrane
v napravi, potem ko nehate kuhati.

— Pri odstranjevanju ali namesc¢anju
opreme bodite previdni.

» Sprememba barve emajla ali
nerjavnega jekla ne vpliva na zmogljivost
naprave.

» Zavlazno pecivo uporabite globok pekac.
Sadni sokovi povzrocijo madeze, ki so
lahko trajni.

» Ta naprava je namenjena le kuhanju.
Izdelka ne smete uporabljati v druge
namene, npr. za ogrevanje prostorov.

*+ Vedno kuhajte z zaprtimi vrati pecice.

» Ce napravo namestite za ploS¢o
pohiStvenega elementa (npr. vrata),
poskrbite, da vrata med delovanjem
naprave ne bodo nikoli zaprta. Za zaprto
plo$co pohiStvenega elementa se lahko
nakopicita toplota in vlaga ter povzrocita
nadaljnje poskodbe naprave, ohisja ali tal.
Plos¢e omarice ne zapirajte, dokler se po
uporabi naprava popolnoma ne ohladi.

2.4 Vzdrzevanje in ciS€enje

OPOZORILO!
Nevarnost telesnih poskodb,
pozara ali poSkodb naprave.

* Pred vzdrzevanjem izklopite napravo in
iztaknite vti¢ iz vticnice.

» Prepricajte se, da je naprava hladna.
VrocCe steklene plos¢e lahko pocijo.

» Ko se steklene plosce v vratih
poskodujejo, jih takoj zamenjajte. Obrnite
se na pooblasceni servisni center.

» Ob odstranjevanju vrat z naprave bodite
previdni. Vrata so tezka!

» Napravo redno Cistite, da preprecite
poskodbe materiala na povrsini.

* Napravo o istite z vlazno mehko krpo.
Uporabljajte samo nevtralna Cistilna
sredstva. Za CiS€enje ne uporabljajte
abrazivnih ¢istil, grobih gobic, topil ali
kovinskih predmetov.

» Ce uporabljate razprsilo za ¢is¢enje
pecice, upostevajte varnostna navodila z
embalaze.

« Kataliti€cnega emaijla ne Cistite s Cistilnimi
sredstvi.

2.5 Notranja osvetlitev

OPOZORILO!
Nevarnost elektricnega udara.

* O zarnicah v izdelku in nadomestnih
zarnicah, ki se prodajajo loceno: Te
Zarnice so zasnovane za ekstremne
pogoje v gospodinjskih aparatih, kot so
izjemne temperature, vibracije in
vlaznosti, ali za sporo¢anje informacij o
delovanju aparata. Niso namenjene za
uporabo drugje in niso primerne za sobno
razsvetljavo v gospodinjstvu

» Uporabite le zarnice z istimi
specifikacijami.

2.6 Servis

« Za popravilo naprave se obrnite na
pooblascéeni servisni center.
* Uporabite samo originalne rezervne dele.

2.7 Odlaganje

OPOZORILO!
Nevarnost poskodbe ali
zadusSitve.

» Za informacije o pravilnem odlaganju
naprave se obrnite na ob&insko upravo.

« Napravo izkljucite iz napajanja.

« Odrezite elektricni priklju¢ni kabel tik ob
napravi in napravo zavrzite.

* QOdstranite zapah in na ta nacin
preprecite, da bi se otroci, ali zivali ujeli v
napravo.
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3. NAMESTITEV

382

OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o varnosti.

3.1 Vgradnja

v T b www.youtube.com/electrolux
Ou u e www.youtube.com/aeg

How to install your AEG/Electrolux
Oven - Column installation

Q

N

(*mm)

523

548 , 21
[~

=+ 198-=

(*mm)

523
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3.2 Pritrditev pecice v omaro

4

OPIS IZDELKA

4.1 Splosni pregled

B éﬂﬂ

4.2 Pripomocki

Mreza za pecenje

Za posode za kuhanje, pekace za pecivo,
pecenke.

Pekac za pecivo

Za pecivo in biskvit.

Posoda za zar/pekac

Upravljalna plod¢a
Gumb za funkcije pecice
Lucka/simbol napajanja
Prikazovalnik

Upravljalni gumb (za nastavitev
temperature)

A Prikazovalnik/simbol temperature
Plus para

Bl Grelec

Bl Luc

Ventilator

Vboklina pecice

Nosilci reSetk, odstranljivi
Polozaji reetk

Za peko in prazenje ali kot posoda za
zbiranje masc¢obe.

* Teleskopska vodila
Teleskopski vodili omogocata lazje
vstavljanje in odstranjevanje resetk.
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5. UPRAVLJALNA PLOSCA
5.1 Gumbi, ki jih lahko potisnete

nazaj

Za uporabo naprave pritisnite gumb. Gumb

izskogi.

5.2 Senzorska polja/Tipke

Za nastavitev ¢asa.

@ Za nastavitev ¢asovne funkcije.
+ Za nastavitev ¢asa.
% Za vklop in izklop funkcije Vro€i zrak PLUS.

5.3 Prikazovalnik

A. Casovne funkcije

-l

B. Programska ura

6. PRED PRVO UPORABO

OPOZORILO!

Oglejte si poglavja o varnosti.

6.1 Pred prvo uporabo

Pecica lahko med predgrevanjem oddaja neprijetne vonjave in dim. Poskrbite za

prezracevanje prostora.

6“ 555

1. korak 2. korak 3. korak
Nastavitev ure Ocistite pecico. Predhodno ogrejte prazno peci-
co.
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1.

+ — _ ritisnite za nastavi 1. Iz pecice odstranite pripomocke Nastavite najvisjo temperaturo
" pritis o . in odstranljive nosilce resetk. . C]
tev ¢asa. Po priblizno petih se- . . . e za funkcijo: X
2. Pecico in pripomocke ocistite z

kundah se utripanje kon¢a, pri-
kazovalnik pa prikazuje ¢as.

mehko krpo, toplo vodo in bla-

Cas: 1 ura.
Nastavite najvisjo temperaturo

gim Cistilom.
za funkcijo: ﬁ
Cas: 15 minut.
3. Nastavite najvisjo temperaturo

za funkcijo:
Cas: 15 minut.

Izklopite pecico in poCakajte, da se ohladi. Pripomocke in odstranljive nosilce resetk polozite v pecico.

7. VSAKODNEVNA UPORABA

7.1 Nastavitev: Funkcija pec€ice

1. korak:

OPOZORILO! - . — —
Oglejte si poglavja o varosti. 2. korak: Obrnite upravljalni gumb za izbiro tem-
perature.
3. korak: Po koncu pecenja obrnite gumbe v po-

lozaj za izklop, da izklopite pecico.

Obrnite gumb za funkcije pecice, da iz-
berete funkcijo pecice.

7.2 Nastavitev funkcije: Vroci zrak PLUS

OPOZORILO!
Nevarnost opeklin in poSkodb naprave.

1. korak Prepricajte se, da je pecica hladna.
2. korak Vboklino pecice napolnite z vodo iz pipe.

@ V vboklino pecice lahko natocite naj-

ve¢ 250 ml. Vbokline pecice ne polnite

ponovno med peko ali ko je pecica vr-

oca.
3. korak Nastavite funkcijo: ),

Pritisnite: . Zasveti indikator. Deluje samo s funkcijo: Vroci zrak PLUS.
4. korak Obrnite upravljalni gumb za nastavitev temperature, da nastavite temperaturo.
5. korak Predhodno segrevajte prazno pecico 10 minut, da ustvarite vlago.
6. korak Postavite hrano v pecico.

Oglejte si poglavje »Namigi in nasveti«.
Med pe€enjem ne odpirajte vrat pecice.

SLOVENSCINA 385



7. korak

Gumb za funkcije pecice obrnite v polozaj za izklop za izklop pecice.

— pritisnite za izklop pecice. Indikator ugasne.

8. korak

Po koncu izvajanja funkcije vrata previdno odprite. Spro§¢ena vlaga lahko povzroci opekline.

9. korak

Prepricajte se, da je pecica hladna. 1z vbokline pecice odstranite preostalo vodo.

7.3 Funkcij pecice

Funkcija peéi-

0

Polozaj za izklop

Uporaba

Pecica je izklopljena.

Osvetlitev

Za vklop lugi.

@) [

Vroéi zrak / Vroci
zrak PLUS

Za so€asno pecenje na do treh
visinah pecice in suSenje Zivil.
Temperaturo nastavite za 20—
40 °C nizje kot pri funkciji Kon-
vencionalne kuhe.

Za dodajanje vlage med pripra-
vo hrane. Zagotovite pravo bar-
vo in hrustljavo skorjo med pe-
¢enjem. Za vecjo socnost med
pogrevanjem.

Al

Vlazno pecenje

Ta funkcija je zasnovana za var-
¢evanje z energijo med pece-
njem. Ko uporabljate to funkcijo,
se lahko temperatura v pecici
razlikuje od nastavljene. Mo¢
segrevanja se lahko zmanjsa.
Za dodatne informacije si oglejte
poglavje »Dnevna uporabag,
Opombe: Vlazno pecenje.

Gretje spodaj

Za peko tort s hrustljavim dnom
in da se hrana ne pokvari.

XX

Odetaljevanje

Za odtaljevanje hrane (zelenjave
in sadja). Cas odtaljevanja je
odvisen od koli¢ine in velikosti
zamrznjene hrane.

v

Veliki zar

Za peko tankih kosov velike koli-
¢ine jedi in za popekanje kruha.
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Funkcija peci- Uporaba
ce
— Za pecenje velikih kosov mesa
Y ali perutnine s kostmi na eni visi-
ni. Za gratiniranje in dodatno za-
Turbo gl'l” peéenost_
vvv Za peko pizze. Za mo¢no zape-
¥ ¢enost in hrustljavo dno.

Funkcija pica

— Za peko in pecenje mesa na
enem polozaju resetke.

Za dodatne informacije o katali-
ticnem ciscenju si oglejte po-
glavje »Vzdrzevanje in ¢iS¢e-
nje«.

Konvencionalne
kuhe / Kataliticno

7.4 Opombe v zvezi s: Vlazno
pecenje

Ta funkcija je bila uporabljena za skladnost z
razredom energijske ucinkovitosti in
zahtevami glede okoljske primernosti v
skladu z EU 65/2014 in EU 66/2014.
Preizkusi v skladu z EN 60350-1.

Med pecenjem morajo biti vrata pecice
zaprta, da se funkcija ne prekine in pecica
deluje z najvecjo energijsko ucinkovitostjo.

Navodila za pripravo jedi lahko najdete v
poglavju »Namigi in nasveti«, funkcija
»Pecenje z ventilatorjem in zadrzevanjem
vlage« Vlazno pecenje. Splosna priporocila
za varCevanje z energijo lahko najdete v
poglavju »Energijska ucinkovitost«,
Var€evanje z energijo.



8. CASOVNE FUNKCIJE

8.1 Casovne funkcije

Casovna funkcija Uporaba
(_D Za nastavitev, spreminjanje ali preverjanje ¢asa.
Ura
Iel Za nastavitev trajanja delovanja pecice.
Trajanje
Q Za nastavitev od$tevanja. Ta funkcija ne vpliva na delovanje pecice. To

Odstevalna ura funkcijo lahko nastavite kadarkoli, tudi ko je pecica izklopljena.

8.2 Nastavitev: Casovne funkcije

Nastavitev: Ura

@ — utripa, ko pecico prikljucite na elektricno omrezje, ¢e pride do izpada elektricne energije ali ko programska

ura ni nastavljena.

+ , - pritisnite za nastavitev ¢asa.
Po priblizno petih sekundah se utripanje konc¢a, prikazovalnik pa prikaze cas.

Sprememba: Ura

1. korak T . . o
ora @ — ponavljajoce pritiskajte za spremembo ¢asa. @ — zacne utripati.

2. korak + , - pritisnite za nastavitev ¢asa.

Po priblizno petih sekundah se utripanje konc¢a, prikazovalnik pa prikaze ¢as.

Nastavitev: Trajanje

1. korak Nastavite funkcijo in temperaturo pecice.

2. korak @ — ponavljajoce pritiskajte. |_)| — zacne utripati.

3. korak + , - pritisnite za nastavitev trajanja.

Na prikazovalniku se prikaze: I_)l

|9| — utripa ob poteku nastavljenega ¢asa. Oglasi se zvocni signal in pecica se izklopi.

4. korak Signal lahko izklopite s pritiskom poljubne tipke.

5. korak Obrnite gumbe v polozaj za izklop.

Nastavitev: Odstevalna ura

1. korak @ — ponavljajoce pritiskajte. Q - zacne utripati.
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Nastavitev: Odstevalna ura

2. korak + , - pritisnite za nastavitev ¢asa.

Funkcija se samodejno zaZene po petih sekundah.
Ko nastavljen ¢as potece, se oglasi zvoc¢ni signal.

3. korak Signal lahko izklopite s pritiskom poljubne tipke.

4. korak Obrnite gumbe v polozaj za izklop.

Preklic: Casovne funkcije

1. korak

@ — pritiskajte, dokler ne zac¢ne utripati simbol ¢asovne funkcije.

2. korak Pritisnite in drzite: .

Casovna funkcija se po nekaj sekundah izklopi.

9. UPORABA DODATNE OPREME

OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o varnosti.

9.1 Vstavljanje opreme

Mala zareza na vrhu poveca varnost. Zareze
so tudi varovala proti prevracanju. Visoki rob

Mreza za pecenje:
MreZo potisnite med vodili nosilca reSetk in po-
skrbite, da bodo noZice obrnjene navzdol.

okrog mreze preprecuje zdrs posode s
police.
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Pekac za pecivo / Globok pekac:
Pekac potisnite med vodili nosilca resetk.

I

Mreza za pecenje, Pekac za pecivo / Globok
pekac:

Pekac potisnite med vodili nosilca reSetk in mrezo
za pecenje na zgornjih vodilih.

2

=T

\

Wy

9.2 Uporaba teleskopskih vodil

Teleskopskih vodil ne oljite.

1. korak Izvlecite desno in levo teleskopsko vodilo.

Preden zaprete vrata pecice, preverite, ali ste
teleskopski vodili popolnoma potisnili v
notranjost pecice.

Na teleskopski vodili namestite mrezo
za pecenije ter ju previdno potisnite v
pecico.

2. korak

10. DODATNE FUNKCIJE

10.1 Ventilator za hlajenje

Ko pecica deluje, se samodejno vklopi
ventilator za hlajenje, ki ohranja povrsine
pecice hladne. Ce pecico izklopite, lahko
ventilator za hlajenje Se naprej deluje, dokler
se pecica ne ohladi.

10.2 Varnostni termostat

Nepravilno delovanje pecice ali okvarjeni deli
lahko povzrocijo nevarno pregrevanje. Za
preprecitev tega ima pecica varnostni
termostat, ki prekine dovod napajalne
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napetosti. Ko se temperatura zniza, se
pecica ponovno samodejno vklopi.

11. NAMIGI IN NASVETI

@ Oglejte si poglavja o varnosti.

11.1 Priporocila za pec¢enje
Pecica ima pet polozajev resetk.
Polozaje resetk Stejte od spodaj navzgor.
Pecenje ali prazenje v vasi pecici je lahko
drugacno od nacina v vasi prejsnji pecici.
Peka peciva

Vrat pecice ne odpirajte pred iztekom 3/4
nastavljenega Casa za pecenje.

Ce uporabljate dva pekada hkrati, naj bo med
njima en prazen nivo.

Priprava mesa in rib

Za zelo mastna zivila uporabite globok
pekac, da preprecite nastanek madezev v
pecici, ki so lahko trajni.

Meso pred rezanjem pustite priblizno 15
minut, da sok ne iztece.

Ce Zelite med pecenjem mesa preprediti
nastanek prevelike koli¢ine dima, v globok
pekac nalijte nekaj vode. Za prepre€evanje
kondenzacije dima dolijte vodo vsakokrat, ko
izpari.

Cas priprave

Cas priprave je odvisen od vrste jedi, njene
konsistence in koli¢ine.

Sprva nadzorujte delovanje med pripravo
jedi. Izberite najboljSe nastavitve (nastavitev
gretja, ¢as kuhanja itd.) za vaso posodo,
recepte in koli¢ine, ko uporabljate to napravo.

11.2 Vlazno pecenje - priporoc¢eni pripomocki

Uporabite temne in neodbojne pekace in posode. Bolje vsrkavajo toploto od svetlih barvnih in

odbojnih posod.

.~

Majhne posodice
za pecenje in ser-

Posoda za pico Pekaé za peko viranje Model za testo za kolaé
Temen, neodbojen Temen, neodbojen Keramika - Temen, neodbojen
premer 8 cm, Visi-
premer 28 cm premer 26 cm na 5 cm premer 28 cm

11.3 Vlazno pecenje

Za najboljSe rezultate upostevajte priporocila,
navedena v spodnji razpredelnici.
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¥ = = E
\ uuru
(°C) (min.)
Buhtlji, 12 kosov Pekag ali prestrezna posoda 175 3 40 - 50
Kruhki/Zemlje, 9 ko-  Pekad ali prestrezna posoda 180 2 35-45
sov
Pizza, zamrznjena, mreza za pecenje 180 2 45-55
0,35 kg
Rulada Pekac ali prestrezna posoda 170 2 30-40
Rjaveki (brownies) Pekag ali prestrezna posoda 170 2 45-50
Soufflé, 6 kosov Keramicni ramekini na mrezi 190 3 45 -55
za pecenje
Testo za kola¢ Model za testo za kola¢ na 180 2 35-45
mrezi za pe€enje
Viktorijin kola¢ Posoda za peko na mrezi za 170 2 35-50
pecenje
PoSiranariba, 0,3 kg  Pekac ali prestrezna posoda 180 2 35-45
Celariba, 0,2 kg Pekac ali prestrezna posoda 180 3 25-35
Ribji file, 0,3 kg Posoda za pico na mrezi za 170 3 30-40
pecenje
Posirano meso, 0,25 Pekac ali prestrezna posoda 180 3 35-45
kg
Saslik, 0,5 kg Pekac ali prestrezna posoda 180 3 40 - 50
Piskoti, 16 kosov Pekac ali prestrezna posoda 150 2 30-45
Makroni, 20 kosov Pekac ali prestrezna posoda 180 2 45 -55
Mafini, 12 kosov Pekac ali prestrezna posoda 170 2 30-40
Slano pecivo, 16 ko-  Pekac ali prestrezna posoda 170 2 35-45
sov
Piskoti iz krhkega te-  Pekac ali prestrezna posoda 150 2 40 - 50
sta, 20 kosov
Kolacki, 8 kosov Pekac ali prestrezna posoda 170 2 30-40
Zelenjava, posSirana,  Pekac ali prestrezna posoda 180 2 35-45
0,4 kg
Vegetarijanska omle- Posoda za pico na mrezi za 180 3 35-45
ta pecenje
Mediteranska zelenja- Pekac ali prestrezna posoda 180 4 35-45

va, 0,7 kg

11.4 Informacije za testne institute
Preizkusi v skladu z IEC 60350-1.
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\ uru

(°C) (min.)
Drobno pe- Konvencional- Pekac¢ za pe- 3 170 20-30 -
civo, 20 ko- ne kuhe civo
Sov na pe-
kac
Drobno pe-  Vroci zrak Pekac za pe- 3 150 - 160 20-35 -
civo, 20 ko- civo
SOV na pe-
kaé
Drobno pe- Vroci zrak Peka¢ zape- 2in4 150 - 160 20-35 -
civo, 20 ko- civo
SOV na pe-
kac
Jabol¢na Konvencional- Mreza za pe- 2 180 70-90 -
pita, 2 mo- ne kuhe cenje
dela @ 20
cm
Jabol¢na Vrodi zrak Mreza za pe- 2 160 70-90 -
pita, 2 mo- cenje
dela @ 20
cm
Biskvit, tort- Konvencional- Mreza za pe- 2 170 40 - 50 Pecico 10 minut pred-
ni model @ ne kuhe cenje hodno segrevaijte.
26 cm
Biskvit, tort-  Vroci zrak Mreza za pe- 2 160 40 - 50 Pecico 10 minut pred-
ni model @ cenje hodno segrevaijte.
26 cm
Biskvit, tort-  Vro€i zrak Mrezazape- 2in4 160 40 - 60 Pecico 10 minut pred-
ni model @ cenje hodno segrevaijte.
26 cm
Masleni pi-  Vro€i zrak Peka¢ za pe- 3 140 - 150 20-40 -
Skoti civo
Masleni pi-  Vro€i zrak Pekaczape- 2in4 140 - 150 25-45 -
Skoti civo
Masleni pi- Konvencional- Pekac za pe- 3 140 - 150 25-45 -
Skoti ne kuhe civo
Popecen Zar Mreza za pe- 4 Najvecje 2-3 minute Pecico predhodno se-
kruh, 4-6 cenje prva stran; grevajte 3 minute.
kosov 2-3 minute
druga stran
Goveji bur-  Zar Mreza za pe- 4 Najvecje 20-30 MreZo za pecenje po-
ger, 6 ko- ¢enje in pre- stavite na Cetrti, pre-
sov, 0,6 kg strezna po- strezno ponev pa na
nev tretji nivo pecice. Hra-

no obrnite po polovici
Casa pecenja.

Pecico predhodno se-
grevajte 3 minute.
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12. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o varnosti.

12.1 Opombe glede ¢iS¢enja

< Sprednji del pecice odistite z mehko krpo, toplo vodo in blagim &istilom. Ogistite in preverite
tesnilo vrat okrog okvira pecice.

Za Cis¢enje kovinskih povrsin uporabite Gistilno raztopino.

N Madeze ocistite z blagim Cistilnim sredstvom. Ne nanasajte ga na kataliticne povrsine.
Cistilna sredstva

¢_ Pecico odistite po vsaki uporabi. Nakopi¢ena masc¢oba ali drugi ostanki lahko povzrogijo po-

— zar.

D Vlaga lahko v pegici ali na steklenih vratih kondenzira. Ce Zelite zmanj$ati kondenzacijo, naj
pecica deluje 10 minut pred zacetkom pecenja. Hrane ne shranjujte v pecici dlje kot 20 mi-

Vsakodnevna  nyt. Po vsaki uporabi notranjost posusite z mehko krpo.

uporaba
N Vso opremo ocistite po vsaki uporabi in pustite, da se posusi. Uporabite mehko krpo s toplo
2+, vodo in blago Cistilno sredstvo. Pripomoc¢kov ne pomivajte v pomivalnem stroju.
=
W Pripomockov s premazom proti prijemanju ne Cistite z abrazivnimi €istilnimi sredstvi ali ostri-
mi predmeti.
Pripomocki

12.2 Postopek ciScenja: Izboklina
pecice

Po peki s paro ocistite vboklino pecice, da
odstranite ostanke apnenca.

1. korak 2. korak 3. korak

Vlijte: 250 ml belega kisa v vboklino  Kis naj 30 minut pri temperaturi oko- Notranjost pecice odistite s toplo vo-
pecice. Uporabite najve¢ 6-odstotni  lja raztaplja ostanke apnenca. do in mehko krpo.
kis brez dodatkov.

Za funkcijo: Vro€i zrak PLUS ogistite pecico vsakih 5 - 10 ciklov peke.

12.3 Odstranjevanje: nosilcev
reSetk /kataliticnih plos¢

Pred zacetkom ¢iS¢enja pecice odstranite
nosilce reSetk/katalitiCne plosce.
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1. korak: Izklopite pecico in poc¢akajte, da se
ohladi.

2. korak: Sprednji del nosilca reSetke povlecite
stran od stranske stene. Zadnji del
nosilca resetke in kataliticno plo$¢o
drzite na svojem mestu. Kataliticne
ploScée niso pritrjene na stene pecice.
Pri odstranjevanju nosilcev reSetk lah-
ko padejo ven.

3. korak: Zadniji del nosilca reSetke potegnite s
stranskih sten in ga odstranite. ‘

4. korak: Nosilce reSetk namestite v obratnem 0 <
zaporediju. 2
Zadrzevalni zati¢i na teleskopskih vo- 1

dilih morajo biti obrnjeni napre;j. \_ »
Il SN
12.4 Uporaba: Kataliticno ¢iS¢enje Madezi in sprememba barve kataliti¢cnega

e . . . premaza ne vplivajo na CisCenje.
V pecici se nahajajo kataliticne plosce.
Kataliticne obloge med katalizo vpijajo
mascobo.

Pred kataliticnim ¢iS¢enjem

Izklopite pecico in poc¢akajte, da se QOdstranite pripomocke. Dno pecice in notranje steklo vrat
ohladi. ocistite s toplo vodo, mehko krpo in
blagim Gistilnim sredstvom.

Kataliticno ciScenje pecice

1. korak 2. korak 3. korak
Nastavite funkcijo in temperaturo
. |:] . Po ¢is€enju obrnite gumb za funkcije Ko se pecica ohladi, notranjost
pecice: 250 °C pegice v poloZaj za izklop. ogistite z mokro mehko krpo.

Trajanje: 1 ura

12.5 Odstranjevanje in names¢€anje: Vrat

Vrata pecice so sestavljena iz dveh steklenih ploS¢. Za CiS€enje lahko snamete vrata pecice in
notranje steklene plosce. Preden odstranite steklene ploSce, preberite celotna navodila
»Odstranjevanje in names¢anje vrat«.

POZOR!
Pecice ne uporabljajte brez steklenih ploS¢.
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. korak:

Odprite vrata do konca in primite te¢aja.

. korak:

Dvignite in povsem obrnite vzvoda na obeh
tecajih.

. korak:

Vrata pecice zaprite do polovice do prvega
polozaja odpiranja. Potem jih dvignite in po-
vlecite naprej ter snemite s tecajev.

. korak:

Vrata poloZzite na mehko krpo na trdno po-
vrsino.

. korak:

Primite okvir vrat (B) na zgornjem robu vrat
na obeh straneh in pritisnite navznoter, da
sprostite zaponko.

. korak:

Okvir vrat potegnite k sebi in ga odstranite.

. korak:

Drzite stekleno ploS¢o vrat za zgorniji rob in
jo previdno izvlecite. Poskrbite, da steklene
plo$ce povsem zdrsnejo iz nosilcev.

. korak:

Steklene plo$c¢e ogistite z vodo in milom. Te-
meljito jih osusite. Steklenih plo$¢ ne pomi-
vajte v pomivalnem stroju.

. korak:

Po ¢iS€enju namestite stekleno plos¢o in vra-
ta pecice.
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Povrsina natisa mora biti obrnjena proti notranjosti
vrat. Po namestitvi se prepricajte, da povrsina natisa
na okvirju steklene plosce ni hrapava na dotik.

Ko je okvir vrat praviino namescen, se zaslisi klik.
Poskrbite, da bo notranja steklena plo$¢a vstavljena
na pravo mesto.

12.6 Zamenjava: Luéi

OPOZORILO!
Nevarnost elektricnega udara.
Zarnica je lahko vroca.

Halogensko Zarnico vedno prijemaijte s krpo,
da se ostanki mascobe ne bi zapekli nanjo.

Pred zamenjavo zarnice:

1. korak:

2. korak:

3. korak:

Izklopite pecico. Poc¢akajte, da se
pecica ohladi.

Pecico izkljucite iz napajanja.

Na dno pecice polozite krpo.

Zarnica na zadnji steni

1. korak: Obrnite steklen pokrov in ga odstranite.

2. korak: Ocistite steklen pokrov.

3. korak: Zarnico zamenjaijte z ustrezno Zarnico, odporno proti visoki temperaturi 300 °C.
4. korak: Namestite steklen pokrov.

13. ODPRAVLJANJE TEZAV

OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o varnosti.

13.1 Kaj storite v primeru ...

V vseh primerih, ki niso vklju¢eni v to
razpredelnico, se obrnite na pooblasceni
servisni center.

Problem Preverite naslednje:

Pecica se ne segreje. Pregorela je varovalka.

Ne uporabljajte pecice.
Obrnite se na pooblasce-
ni servisni center.

Tesnilo vrat je poskodo-
vano.
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Problem

Preverite naslednje:

Na prikazovalniku se pri-
kaze ,12.00"

Prislo je do izpada napa-
janja. Nastavite uro.

Voda izteka iz vbokline
pecice.

V vboklini pecice je pre-
vec vode.

Prihaja do nezadovoljive
ucinkovitosti kuhanja
funkcije: Vrogi zrak
PLUS.

Vboklino pedice ste na-
polnili z vodo.

Lu¢ ne deluje.

Luc¢ je pregorela.




13.2 Servisni podatki
Ce tezave ne morete razresiti sami, se obrnite na prodajalca ali pooblaséen servisni center.

Potrebni podatki za servisni center se nahajajo na plos¢ici za tehni¢ne navedbe. PloS¢ica za
tehni¢ne navedbe se nahaja na sprednjem okvirju notranjosti pecice. PloS¢ice za tehnic¢ne
navedbe ne odstranjujte iz notranjosti pecice.

Priporoéamo, da podatke vpisete sem:

Model (MOD.) s

Stevilka izdelka (PNC) e

Serijska Stevilka (S.N.) e

14. ENERGIJSKA UCINKOVITOST

14.1 Podatki o izdelku in Podatkovni list za izdelek*

Ime dobavitelja Electrolux

Identifikacija modela EOD3C50TX 949499309
EOD5C50Z 949499311

Indeks energijske ucinkovitosti 95.3

Razred energijske ucinkovitosti A

Poraba energije pri standardni obremenitvi, obi¢ajni nacin 0.95 kWh/cikel

Poraba energije pri standardni obremenitvi, na¢in z ventilatorjem 0.81 kWh(/cikel

Stevilo votlin pedice 1
Toplotni vir Elektricna energija
Prostornina 72d
Vrsta pecice Pecica, v vgrajenem Stedilniku
EOD3C50TX 30.4 (kg)
Masa
EOD5C50Z 30.5 (kg)

* Za Evropsko unijo glede na predpisa EU 65/2014 in 66/2014.
Za Belorusijo glede na STB 2478-2017, dodatek G; STB 2477-2017, prilogi A in B.
Za Ukrajino glede na 568/32020.

Razred energijske ucinkovitosti ne velja za Rusijo.

EN 60350-1 — Gospodinjski elektriéni aparati za pripravo jedi — 1. del: Stedilniki, pegice, parne pegice in Zari —
Metode za merjenje obnasanja.

14.2 Varéevanje z energijo Poskrbite, da bodo vrata med delovanjem
pecice zaprta. Vrat pecice med pecenjem ne
Pegica ima funkcije, ki vam odpirajte prepogosto. Poskrbite, da bo tesnilo
pomagajo varéevati z energijo vrat Cisto, in preverite, da je dobro
med vsakodnevnim pe&enjem. namesceno.
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Uporabljajte kovinsko posodo za boljse
varCevanje z energijo.

Ko je mogoce, pecice ne segrevajte pred
pecenjem.

Presledki med pecenjem vec jedi naj bodo
¢im krajsi.

Pecenje z ventilatorjem

Ko je mogoce, uporabljajte funkcije pe€enja z
ventilatorjem, da prihranite energijo.
Akumulirana toplota

Pri pecenju, daljSem od 30 minut, tri do 10
minut pred potekom Casa pecenja znizajte

15. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje simbol
2%

L. Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagaijte zas¢ititi okolje in
zdravije ljudi ter reciklirati odpadke elektri¢nih
in elektronskih naprav. Naprav, oznacenih s
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temperaturo pecice na najnizjo stopnjo.
Akumulirana toplota v pecici pe€e napre;j.

Z akumulirano toploto pogrejte ostale jedi.

Ohranjanje jedi toplih

Ce zelite uporabiti akumulirano toploto in
ohraniti topel obrok, izberite najnizjo mozno
nastavitev temperature.

Vlazno pecenje
Funkcija je zasnovana za varéevanje z
energijo med pecenjem.

simbolom E ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbiraliS¢e za recikliranje ali se
obrnite na ob¢&inski urad.



MU IYMAEMO NMPO BAC

Osikyemo, wo npuadanu npunag Electrolux. O6paHuii Bamu BUpi6 CTBOpEHO Ha OCHOBI
GaraTopiyHoro npodpecinHoro goceiay Ta iHHoBaUin. OpuriHanbHWUIA | CTUMbHWUIA — A0TO
CKOHCTPYMOBAHO 3 AYMKOIO Mo Bac. TOMy nif 4Yac 0ro BUKOPUCTAHHA BU MOXeTe ByTu
BMEBHEHI B TOMY, LLO LWopa3y oTpMMyBaTUMeETE BigMiHHI pe3ynbTaTi.
JTackaBo npocumo go Electrolux.
BipBiganTe Haw Be6-canT, Wo6:
OTpumaTyt Nopaau 3 BUKOPUCTaHHS, BpoLuypu, IHCTPYKLIii 3 YCYHEHHSI HeCpaBHOCTEW,
@ iH(bopMaLlito Loao cepBiCcy Ta PEMOHTY:
www.electrolux.com/support
g 3apeecTpyBaTu CBill NPOAYKT ANS KpaLLoro 06CnyroByBaHHs:
a/ www.registerelectrolux.com

MpuabaTtn akcecyapu, BUTpaTHI MaTepianu i opuriHanbHi 3anyacTvHu Ansi BaLloro
% npunaay:

www.electrolux.com/shop

AOMNOMOTA KIIEHTAM TA OBCJTYTOBYBAHHA

BukopucTtoBynTe nuwie opuriHanbHi 3anacHi YacTUHW.

3BepTalymCch A0 HALIOro aBTOPNU30BAHOrO CEPBICHOrO LEHTPY, HEOOXiAHO MaTu Taky
iHdhopmaLito: Mmoaens, Homep BUPOBY, cepiliHniA HoMep.

IHcbopmaLito MOXHa 3HAWTK Ha TabnUYLi 3 TEXHIYHUMW AaHUMMU.

A\ MonepepxeHHs / Baxxnuea iHdopmallis npo 6esneky
@ 3aransHa iHbopMaLia Ta pekomeHgauii
IHdbopMmaLis LWOA0 3aXMCTy HAaBKOMMULLIHBOIO CepefoBumLLa

Moxe 3miHUT1CS 6e3 OnoBiLLEHHS.

3MICT

1. IHOOPMALIA 3 TEXHIKU BESMEKW......oeiiiiiiie e 400
2. IHCTPYKLT 3 TEXHIKM BESMEKM......ocviiieieieiiciieieieieie ettt 401
BLYCTAHOBKA. ...ttt 404
4. OTTC BUIPOBY ...ttt 406
5. TMAHETTb KEPYBAHHA. ..o 407
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1. A IHOOPMALIA 3 TEXHIKUA BE3IMNEKWU

lMNepen ycTaHOBKOK Ta ekcnsiyaTauieto npunagy cnig yBaxxHo
NpoYMTaTh IHCTPYKLitO KopuctyBaya. BupobHuk He Hece
BiANoOBiganbHOCTI 3a TpaBMu abo 36UTKN Yepes HenpaBuiibHe
BCTaHOBIIEHHS ab0 BMKOPUCTAHHA. IHCTPYKUIT 3 ekcnnyaTauii
cnig 36epiratv B 6e3ne4HoMy i 4OCTYMHOMY MiCLi 3 METOHO
KOPUCTYBaHHS B ManbyTHLOMY.

1.1 Be3neka giTen i Bpasnneux oci6b

- [itv Big 8 pokiB Ta ocobu 3 0bMEXeHNMU ISUYHUMN,
CEHCOPHUMM ab0 NCUXIYHUMUN MOXKITMBOCTAMM YK
HeJoCTaTHIM JOCBIAOM i 3HAHHAMU MOXYTb KOPUCTYBaTUCSA
LM Npunagom nuvule nig Harnsagom, abo 3a ymosu
nonepeaHbOro OTPUMAHHS IHCTPYKUi 3 6e3nevHoro
KOPUCTYBaHHA Npunazgom Ta po3yMiHHSA NOB’A3aHUX 3 LM
puaukis. [itn oo 8 pokiB Ta ocobu 3 BaXKO Ta
KOMMEKCHOK Henpaue3fgaTHICTIO MOXYTb nepebyBaTu
no6nuay npunagy nve 3a yMoBM, AKLLO 3HaxXogaTbCs nig
6e3nepepBHNUM CMOCTEPEKEHHSIM.

Cnigkynte 3a Tum, abu gitm He 6aBmnnca 3 npunagom .
TpumanTe yci nakyBasnbHi MaTtepianu nogarni Big giten ta
YTUNI3ynTE 1X HANEeXHUM YNHOM.

MONEPEOXXEHHA: He po3sonanTe aitam Ta AoOMaLUHIM
TBapuHaMm 3HaxoguTtuca nobnuay npunagy nig yac moro
poboTn abo oxonomkeHHs. MNpun poboTi BiAKPUTI enemeHTu
CUNbHO HarpiBarTbCS.

Akwo npunapg ocHalleHo 3acobamu 3axucTy Big 4OCTyny
AiTen, ix HeobXxiaHO akTUBYBaTMW.

YuweHHs abo obcnyroByBaHHS npunagy AitbMu
A03BONAETLCA NuULe Nif HarnsagoMm.

1.2 3aranbHa 6e3neka

- YcTaHoBnoBaTu Uuen npunag i 3amiHoBaty kabenb NOBUHEH
nuwe kBanicgikoBaHun goaxiseLb.
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He kopucTtynTeca npunagom, oKW MOro He Byae
BCTAHOBMNEHO Y BOyJOBaHY KOHCTPYKLiHO.

- lNepuw, HiXX BUKOHYBaTW onepaLil 3 TEXHIYHOro
obcnyroByBaHH4, Big’egHanTe npunag Big axepena
XUBMNEHHS.

- Y pasi NOWKOMXKEHHSA eNEeKTPUYHOro kabento noro mae
3aMiHUTN BUPOBHWMK, NOro aBTOPU30BAHUN CEPBICHUN LIEHTP
abo iHwWi aHanoriyHo KBanigikoBaHi ocobu 3agns
YHUKHEHHS YPaXXeHHHA eNekTPUYHUM CTPYMOM.
MOMNMEPEOXXEHHA: LL06 yHUKHYTU ypaXKeHHS
€NeKTPUYHUM CTPYMOM, NepLL HK NOYMHATU MIHATK niamny,
nepekoHaunTecs, Wo npunag BUMKHEHO.
MOMNEPEOXXEHHA: Mpunag, i noro BigkpuTi NOBEPXHI
HarpiBatoTbCs Nig Yac BUKOpUCTaHHA. HeobxigHo
NOBOANTUCH 06EepeXxHO, LWo6 He TOpKaTMUCA HarpiBanbHUX
eneMeHTIB.

- 3aBXan KOPUCTYMUTECHA KYXOHHUMW pyKaBULAMU, KOS

BUTAraeTe Ta BCTaBMIAETE akcecyapu 4n nocym.

LLloBun 3HATK onopu NOANYOK, crnovaTKy NOTArHITL NepeaHto

YaCTUHY OMOPW MOSINYKK, a NOTIM Tl 3aHI0 YaCTUHY B

CTOPOHY Bif 6i4HMX cTiHOK. LLloGn BCTaHOBUTK onopwu

NONIMYOK, BUKOHAWUTE HaBegeHY BULLE npouenypy y

3BOPOTHIN NOCILOBHOCTI.

He BMKOpMUCTOBYNTE NapooynLLyBay ans OYULLEHHS

npunaay.

- He BrvKopucToBynTe ONa OYULLEHHS CKIISTHOI NOBEPXHI
ABEPUAT XXOPCTKi abpa3nBHi 3acobu 4Un meTanesi LWKpeodkuy,
OCKIJTbKW Lie MOXe NpU3BECTM 0 MOSIBM TPILMH Ha CKIi, WO
MOXe CMPUYNHUTU PYNHYBaAHHSA CKIa.

2. IHCTPYKL|I 3 TEXHIKWN BE3MEKMN

2.1 BctaHOBNEHHSA  TlOBHICTIO 3HIMITb YNaKOBKY.
* He BcTaHoBnOWTE 1 HE BUKOPUCTOBYITE
MONEPEOXEHHA! MOLLKOKEHUI Npunaa.
& YcTaHoBMOBaTK Liel npunag * [oTpumyiitecs iHCTPYKLIA 3i
NMOBUHEH NLLE KBarnigikoBaHW BCTAHOBIEHHS, WO NOCTavyaTbCA Pa3om
daxiBeLb. i3 npunagom.
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+ ByabTe obepexHi nig Yac nepemMieHHst
npvnagy, OCKIfNbKW BiH BaXKMWIA.
BukopucToBymnTe 3aX1CHI pykaBUYKM Ta
B3YTTS, LLO NOCTA4YaE€TbCA B KOMMIEKTI.

* He TarHiTh Nnpunag 3a pyuky.

+ BcraHosnioliTe npunag y 6esne4yHomy
nigxogsAwomy micui, LWo Bianosigae
BMMOram 3i BCTaHOBIEHHS.

* [loTpumyWiTecs BUMOT LWOA0 MiHiManbHOT
BiACTaHi A0 iHWMX Npunagis 4n
npegmeTis.

» [lepep BCTAHOBREHHSAM Npunagy
nepekoHamTecs, Wo ABepusaTa AyXoBol
Wwadwm BigkpuBaTbCs 6e3 nepeLukos,.

» [punag ocHalleHO eNEKTPUYHOK
CUCTEMOK OXONOMAXKEHHS. BiH NnoBMHEH
npautoBaTy Bif [Kepena X1BMEHHS.

MiHimanbHa BucoTa wadwm 590 (600) Mm
(MinimanbHa BucoTa wadu
nig pobo4ot0 NOBEPXHELD)

LLnpuHa wadwm 560 mm
mnbuHa wadun 550 (550) mm
BucoTa nepeaHboi YacTu- 594 mm
HW Npunagy

BucoTa 3agHboi YacTuHu 576 MM
npunaay

LLnpunHa nepeaHbOi YacTu- 595 mm
HW Npunagy

LLinprHa 3agHbOT YacTUHM 559 mm
npunagy

nnbuHa npunapy 569 Mm
B6ynosaHa rmmbuHa npu- 548 mm
nagy

mnbuHa 3 BigkpuTUMu 1022 mm
ABepusaTamu

MiHimanbHWin po3mip BeH- 560x20 mm

TunsayinHoro oteopy. OTBIp
pO3TaLLIOBaHO BHU3Y 3a-
OHbOT CTOPOHU

[oBxuHa kabento XuBneH- 1500 Mm
Hs. Kabenb po3millyeTbest

B NpaBOMY KyTi 3aiHbOI

CTOPOHMN

KpinunbHi reuHTI 4x25 mm
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2.2 MNigkno4veHHA oo
eneKkTpomepexi

é NONEPEOXEHHA!
IcHye pu3unk 3arimaHHs Ta
YPaXXeHHs enekTpUYHUM
CTPYMOM.

* Yci poboTu 3 nig’egHaHHa o
enekTpomMepexi MatoTb BUKOHYBaTUCA
KBaniikoBaHUM eNeKTPUKOM.

* [punag noBuHEH OYyTN 3a3eMMIEHUM.

» [lepekoHnariTecs B TOMY, LLO NapameTpu
Ha Tabnuyui 3 TEXHIYHUMN AaHUMK
CYMICHI 3 eneKTpPUYHMMK napameTpamu
E€MNEeKTPOXUBMNEHHS BiJ MEPEX.

* 3aBXAau BUKOPUCTOBYWTE NPaBUIbHO
BCTaAHOBMEHY NPOTUYAaPHY PO3ETKY.

* He BuKkopucTOBYIiTE po3ranyxyBaui,
nepexiaHvkM 1 NOAOBXyBaui.

* BbyabTe 0b6epexHi, abu He NoLwKoaNTK
LTencenbHy BUNKy Ta kabenb. Ao
Kabenb XMBMEeHHs NoTpebye 3amiHu,
3BEPHITLCS [0 HALLOro CepBiCHOro
LeHTpY.

* [unbHywnTe, WO6 Kabenb XUBNEHHS He
TopkaBcs abo He ByB HAATO HABNMXKeHWUI
00 ABepuaT npunagy abo Hiwi nig
npunagom, ocobnmeo Konu BiH Npawtoe
abo aBepusTa rapsaui.

*  EnemeHTu 3axucTty Big ypaxeHHs
€eneKkTPUYHNM CTPYMOM Ta i30MisLis MaloTb
OyTv 3akpinneHi Tak, abu ix He MoXxHa
Oyno 3HATK 6e3 cnevianbHOro
iHCTpyMeHTa.

* BcraBnanTte wrencensbHy BUIIKY B PO3ETKY
€NeKTPOXMBEHHS nuLue nicns
3aKkiH4YeHHs ycTaHoBKW. [NepekoHariTecs,
LLIO NiCNsi YCTAHOBKM € BiNlbHUIA 4OCTYN 40
PO3ETKN €NEKTPOXKMUBMNEHHS.

* He BCTaBnsmnTe BUIKY B PO3ETKY, Ska
HeHafjiiHO 3aKpinneHa.

* He TarHiTh 3a kabenb XMBNEeHHs, Wob
BiQKMOUNTY Npunag 3 Mepexi. 3aBxan
BMMUKaWTE, BUTAraloun LUTENCENbHY
BUIKY.

* BukopucTOBYyWiTE NULLIE HANEXHI I30MH0toYi
NPUCTpPOI, a came: NiHiNHI po3’eaHyBadi,
3anobiKHUKK (FBUHTOBI 3anoBikHUKK cnig,
BMKPYTUTU 3 NaTpOHa), pene 3axucTy Big
3aMVIKaHHS Ha 3eMIt0 Ta KOHTaKTOpMW.

* EnektpoobnagHaHHs mae ByTu
OCHaLLEHNM i301110H04YUM NPUCTPOEM AN



NMOBHOTO BiAKMNIOYEHHS Bif
enekTpomepexi. 3a3op MiXk KOHTaKTamu
i30M1004Or0 NPUCTPOLD MAE CTAHOBUTU HE
MeHLle 3 MM.

* Llen npunaa ocHaLleHo enekTpu4HnM
kabenewm i3 BUMKOH.

Tunu kabeniB Ana BCTaHOBMEHHA abo 3ami-
HU Ansa €sponu:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, H05 RRF, H05 VV-F, H05
V2V2-F (T90), HO5 BB-F

Mepepi3 kabento BkasaHo y po3Aini npo
3arasibHy NOTYXKHICTb Ha Tabnuyui 3
TEeXHIYHMMM JaHMMK. Takox Lo iHdopmaLito
MOXHa 3HaWTK y Tabnuui:

3aranbHa noTyx- Monepe4Hun nepe-

HicTb (BT) TUH kabento (Mm?)
makcumym 1380 3x0.75

makcumym 2300 3x1

makcumym 3680 3x1.5

Kabenb 3a3eMneHHs (3eneHnin/KoBTui
kabenb) NOBMHEH OyTN Ha 2 CM JOBLUNM, HiXK
kabeni hasu Ta HenTpani (CUHIN i
KOpPUYHEBWMI Kabenb).

2.3 KopucrtyBaHHA
C NONEPEMXEHHA!
IcHye Hebe3neka TpaBMyBaHHS,
ONiKiB, YPaXXeHHS eNeKTPUYHUM
CTPYMOM i BUBYXY.

+ [punag npnsHaYeHo BUKIOYHO ANS
3aCTOCYBaHHSA B JOMALLIHIX yMOBaX.

* He 3miHONTE TEXHIYHI cneyndikalii Lboro
npunagy.

* [lepekoHanTecsi B TOMY, LLIO BEHTUNSALiMHI
OTBOPM He 3abI0KOBaHO.

+ [lig yac po6oTu Npunagy He 3anuante
noro 6e3 Harnsaay.

*  BumwukanTe npunag nicns KOXHOro
BMKOPUCTaHHS.

» bByabTe obepexHi, BiounHsioum aBepusTa
npunagy nig vac noro pobotu. Moxnuee
BUMBINbHEHHS rapsiyoro noBiTpsi.

* He npautonTe 3 npunagom, SKWo BaLdi
PYK/ MOKpi ab0 SKLLO BiH KOHTaKTYe 3
BOZJOI0.

* He HaTuckanTe Ha BigYMHeHi ABepuaTa.

* He BukopucToByiiTe npunag sk pobouy
NoBepXH0 abo K MOBEPXHIO AN
30epiraHHsA peyen.

*  O6epexHo BiguuHANTe aBepudaTa
npunagy. BukopucrtaHHs iHrpegieHTiB 3i
CMUPTOM MOXe NPU3BECTU A0 YTBOPEHHS
CyMiLli CNMPTY 1 MOBITPS.

*  BiguuHsaoun aBepuaTa, NunbHynTe, LWoobn
nopsf i3 npucTpoem He Byno mxepen
YTBOPEHHS iCKOP Ta BIAKPUTOro BOTHIO.

* He knagitb ycepeauHy npunagy, nopsg i3
HUM abo Ha HbOro Nnerko3amMucTi
PEYOBMHUN YN NPeAMETU, 3MOYEH B
11erko3aiMUCTMX PEYOBUHAX.

C NONEPEOXKEHHA!

ICHY€e pU3nK NOLLKOAXEHHS

npunagy.

e o6 3anobirt NoLKOAXEHHIO abo
3HebapBreHHo emani, A0TpUMynTecs
Takux pekomeHaaLin:

— He cTaBTe nocyp abo iHWi npeameTn
6e3nocepeaHbO Ha AHO Npunaay;

— He knagiTb antomiHieBy cdonbry
6esnocepeaHbO Ha AHO Kamepu
npunagy,

— He cTaBTe nocyfs i3 BOAOK
6e3nocepeaHbO B pOSirpiTuin npunag;

— He 3anuwavite B Nnpunagi ctpaeu i
NPOAYyKTV 3 BUCOKUM BMICTOM BOJIOTU
nicnsa 3aBepLUEHHSI NPUroTyBaHHS idXi;

— ©byabTe obepexHi, Buiimatoum abo
BCTaHOBIIOKYM aKkcecyapu.

* 3HebapsneHHs emani abo HepxxaBitoyoil
cTani He BNNMBae Ha eheKTUBHICTb
po6oTun npunagay.

* BukopucToByiiTe rnmboke aeko ans
BUMiKaHHSA TOPTIB i3 BENMKUM BMiCTOM
Bonoru. Cik, WO BUAINSETLCS i3 PPYKTIB,
MOXe 3anuLuaTi CTivKi NNsSMK.

* Llen npunag npnsHayeHo BUKIOYHO ANS
NpUroTyBaHHs ixi. 3abopoHaeTbCst
BMKOPWCTOBYBATW ANS iHLWMX Ljinen,
Hanpwvknag, onaneHHs NPUMILLEeHb.

* [lig yac roTyBaHHs ABepusTa AyXoBoi
wadun matoTb 3aBxan ByT 3a4NHEHUMN.

e Axkwo npunag po3milleHo nosagy
MebneBoi naHeni (Hanpuknag, BepusT),
nepekoHanTecs, LWo ABepuaTa BiAKPUTO
nig Yac pobotu npunagy. >Kap i Bonora
MOXYTb YTBOPIOBaTUCA N03aay 3aKpuTol
MebneBoi NaHeni, CNPUYMHAKYN
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nopanbLue NOLKOAXEHHS npunaay,
kopnycy abo nignorn. He 3akpuBavite
MebneBy naHenb, JOKU Npunag NoBHICTIO
He OXONOoHE NiCrsi BUKOPUCTaHHSI.

2.4 Jornap, i YMLLEeHHSs
C MOMNEPEOXEHHA!
ICHy€E py3nK OTPMMaHHS TpaBM,
noxexi abo NOLLKOAKEHHS
npunagy.

+ [lepen no4yaTkoM pemMOHTy npunag Tpeba
BiA'€AHATY Bif enekTpoMepexi, 3HABLUN
3anobikHWK ab0 BUTSATHYBLUM LUHYP
XUBMEHHSA 3 PO3ETKM.

+ [ariTe npunagy OXonoHyTU. ICHye pu3nk
TOro, WO CKNSAHI NaHeni MOXYyTb TPICHYTU.

* Y pasi NOLKOMKEHHS CKNAHMX NaHenewn
OBepUAT cnif oApasy 3aMiHUTV NaHeni.
3BEepHITLCA 0 aBTOPU30BAHOIO
CEpPBICHOrO LEHTPY.

* byabTe 06epexHi, 3HiMaloun asepusTa 3
npunagy. Oeepudara Baxki!

*  PerynsapHo ouunwyinte npunag, wob
3anobirTv NOLKOMKEHHIO MaTepiany
NMOBEPXHI.

* [lpoTpiTb Npunag BOMOrow M’'sikok
raHyipkoto. 3actocoBynTe nuie
HelTpanbHi Mutodi 3acobu. He
BMKOPUCTOBYNTE abpasnBHi 3acobw,
XKOPCTKi CEPBETKUN ANS OYMLLEHHS,
PO34MHHUKM abo MeTaneBi NpeameT.

*  FAKWO BU KOPUCTYETECH aepO30NsSMU AN
YULLEHHSA OyXOBKX Wady, 000B’A3KOBO
[OTPUMYIATECS IHCTPYKLIN i3 B6e3neku,
HaBe[eHMX Ha yrnaKoBLy.

* He ounwynite katanituyHy emanb
MUOYMMKN 3acobamu.

2.5 BHyTpilWHA nigcBiTka
MONEPEOXEHHA!

Hebeaneka BpaxxeHHsi
€NeKTPUYHNM CTPYMOM.

3. YCTAHOBKA

NONEPEOXEHHA!
[uB. po3ginu 3 iHpopmaldieto
LLIOAO0 TEXHikM B6e3neku.

404  YKPAIHCBKA

*  CTOCOBHO Namn BcepeayHi Lboro Bupoby
Ta 3anacHux namn, LWo nNpoaatTbCs
okpemo: Lli namnu npusHayeHi gns
BUKOPUCTaHHS Yy NoOyTOBMX Npunagax 3
ekcTpeManbHUMUN Pi3UYHUMK YMOBaMMU,
TakMMu Sk Temneparypa, Bibpadis,
BOMOriCTb, ab0 NpU3HaYeHi Anst HagaHHA
iHbopmaLii npo ctaH poboTu npunagy.
BoHM He npu3HaveHi AN BUKOPUCTAHHS 3
iHLLOIO MEeTOlo Ta He NpuaaTHi 4ns
OCBITNEHHSA NOBYTOBUX NPUMILLEHb.

* BukopucToByiiTe nviie nammnoyku 3
TaKUMW 3K TEXHIYHUMMN
XapaKTepucTmkamu .

2.6 CepsBic

« [Insa peMOHTY nNpunaay 3seprantecs o
aBTOPM30BAHOr0 CEPBICHOMO LEHTPY.

* BukopucToByiiTe nuile opuriHanbHi
3anacHi YacTuHu.

2.7 YTunisauina

A

e [lo iHbopmaLito 3 HanexHoi yTunisauii
npunagy 3BepHiTbCH OO OpraHis
MYHiLMnanbHOI BNagu.

* Big’egHariTe npunag Big enekTpomMepexi.

* BigpixTe kabenb enekTpu4Horo
XMBMNeEHHs 61M3bko A0 Npunagy Ta
yTunisyire 1oro.

* [punbepitb dikcaTop ABEPUAT, LWOO
YHEMOXIMBUTH X 3a4MHEHHS, SKLLO LiTH,
ab0 foMaLLHi TBApUHM OMUHATLCH
BCepeauvHi npunagy.

NONEPEOXKEHHA!
IcHye Hebe3neka 3agyLUEeHHS.

Llen npoaykT no BMicTy HeGe3neuHmnx
pe4voBuH Bignosigae Bumoram TexHiYHOro
pernameHTy obMexXeHHs BUKOPUCTaHHSA
Aesiknx Hebe3neyHnx pevyoBuH B
enekTpU4HOMY Ta eneKTPOHHOMY
obnapHaHHi (noctaHoBa KabiHeTa MiHicTpis
Ykpainn Ne139 Big 10 6epesHsa 2017p.)



3.1 B6yaoByBaHHs
www.youtube.com/electrolux
°YOUTUbe www.youtube.com/aeg

How to install your AEG/Electrolux
Oven - Column installation

(*mm)

(*mm)

g J®
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3.2 5k 3akpinuTK AYXOBKY B CeKLii

4. OlNnnc BUPOBY

4.1 3aranbHun ornag

B éﬂﬂ

4.2 Akcecyapu

+ KombGiHoBaHa peLuiTka
[nsa nocyay, dpopm AN BUMIYKK,
CMaKeHHS.
* [eko ansi BUMNivkn
[ns BunikaHHA TOPTIB i BiCKBITIB.
* [eko ansa rpunsa/cMaXeHHA
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MaHenb kepyBaHHs

Mepemukay yHKLiV HarpiBaHHS
Jlamna/cumBon XMBRNEHH:
[Ovcnneit

Pyuka peryntoBaHHsi (TemnepaTtypu)
A 'HavkaTop/cumson Temnepatypu
Mntoc Mapa

Bl HarpisanbHiii enement

El Namna

BeHTunsTop

TWCHeHHs1 kamepu

OnopHa peiika, 3HiMHa
MonoXeHHs nonuLb

[ns BUNikaHHA Ta cMakeHHst abo Sk Aeko

Ansi 36VpaHHs Xnpy.
* TeneckoniyHi cnpsimoByBaui

TeneckoniyHi cnpsiMoOBYBaui CNpPOLLYOTb

BCTaBMNSAHHSA Ta BUMMaHHS MOMUYOK.



5. MAHEJTb KEPYBAHHA

5.1 BucyBHi nepemukaui

[na BUKOPUCTaHHS npunagy pyyky
KepyBaHHs1. Pyyka KepyBaHHS BUCYBa€ETbCSI.

5.2 CeHcopHi kHonku / KHonku

HanawTyBaHHs yacy

HanawTyBaHHs yHKUii roaMHHMUKA.

+1O

HanawTyBaHHs yacy

E:>

[ns yBIMKHEHHS Ta BUMKHEHHS pyHKUiT «BeHTunsitop MIHOC».

5.3 Oucnnen

A

© BEAE o

d

A. OyHKUii roanHHMKa
B. Tanwep

6. NEPEO NEPWNM BUKOPUCTAHHAM

MONEPEOXEHHA!
[uB. po3ginu 3 iHopmalieto
LLIOAO0 TEeXHikM B6e3neku.

6.1 Nepen nepwiM BUKOPUCTAHHAM

13 oyxoBoi wacwm nig Yac nonepeaHbLOro NPorpiBaHHA MOXe BUAINATACS 3anax i AWM.
MepekoHarTecs B TOMY, O NPUMILLEHHS A0OPE NPOBITPOETHLCS.

&

—

Kpok 1 Kpok 2 Kpok 3
HanawTyiTe roaMHHuK OuuncTiTb AyxoBy wWwady MNonepeAHLO NporpiTe NOPOXHIO
Ayxosy wady
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1.

+, T — HaTUCHITb, Wo6
BCTaHOBUTM yac. [MpnbnusHo
yepes 5 cekyHn GrIMMaHHs npu-
NUHUTBCA, a Ha aucnnei Bigo-
6pa3utbes vac.

BuiimiTb i3 yxoBoi wadu BCi
akcecyapw 11 3HIMHi OMOpHI pe-
KK,

OuncTbTe gyxoBy wady 1 ak-
cecyapu 3a JOMOMOro0 M’siKoi
raHyipku, 3MOY€eHOI B Tennin
BOZi 3 AOAaBaHHSM M’SIKOro 3a-
coby Ans YNLLEHHS.

1.

BcTaHoBITb MakcumanbHy TeM-

nepatypy ans qyHkuii: E
Yac: 1 roa.
BcTaHoBITL MakcumanbHy Tem-

nepatypy Ans gyHkuii: ﬁ
Yac: 15 xB.
BcTaHoBITL MakcumanbHy Tem-

neparypy Ans gyHkuji:
Yac: 15 xs.

BumkHITL AyxoBy Wwady 11 3avekarite, JOKM BOHa OXONoHe. BeTaBTe akcecyapm i 3HIMHI Onopy NOMUYOK y AiyXOBY

wady.

7. WOOAEHHE BUKOPUCTAHHA

7.1 HanawTyBaHHA: PYHKLUiA

NONEPEMAXEHHA!

[OuB. po3ginu 3 iHopmaldieto
LLIOAO0 TEXHikM Be3neku.

HarpiBaHHA

Kpok 1

HA.

[MoBepHiTb NepemuKkay yHKLiA Harpi-
BaHHs, W06 obpaTi dyHKLio HarpiBaH-

Kpok 2

[MoBepHiTb pyyky ynpaeniHHs, wob o6-
paTu TemnepaTtypy.

Kpok 3

[Micnsa 3aBepLUEHHsI TOTyBaHHS NOBEp-
HiTb PYYKM NEPEMUKAHHS Y NONOXKEHHS
«BUMKHEHOY, 06 BUMKHYTU yXOBY
wady.

7.2 HanawTtyBaHHA dyHkuii: BeHTunatop MNMiOC

NONEPEMXEHHA!

€ p13NK OTPMMaHHsI onikiB abo NOLUKOKEHHS npunagy.

Kpok 1 [MepekoHanTecs, Wo AyxoBa Wwada xonoagHa.
Kpok 2 HanoBHiTb 3arnmbnHy kamepu Bogonpo-
BiJHOIO BOA0H0.
@ MakcumarbHa EMHICTb 3arnmbuHm
Kamepu ctaHoBUTb 250 mn. He 3anos-
HIoTe 3arnMbuHy kamepu nig vac roty-
BaHHs abo konu Ayxosa Lwada rapsya.
Kpok 3 . .
P YCTaHOBITb PyHKL,it0: .
HaTucHiTb: . Mounnae ceiTuTHCS iHgukaTop. Mpautoe nuwwe 3 dyHkuieto: BentunsaTtop MIKOC.
Kpok 4 MoBepHITb pyuKy perynioBaHHs TemnepaTypy, LWob BCTaHOBUTY TeMnepaTypy.
Kpok 5 [MonepeaHbLO NporpinTe NOPOXHIO AyX0BY wWady BNpoaosx 10 XBUNNH ANs CTBOPEHHS BOMOrOCTi.
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Kpok 6

MocTaBTe cTpaBy B AyxoBY wwady.
[mB. po3ain «Mopaau Ta pekomeHaauiin.

He BigkpusariTe aBepusaTa AyXOBKM Mif Yac roTyBaHHS.

Kpok 7 [MoBepHiTb Nepemukay hyHKLiA HarpiBaHHA B MONOXEHHA « BUMKHEHOY, W06 BUMKHYTN JyXOBY Lua-
dy.
- HaTUCHITb, LL0OK BUMKHYTM OyxoBy Liady. [HaMkaTop sracHe.

Kpok 8 Micns 3aBepLUeHHs YHKLUiT 06epexxHO BiguMHITE ABepusTa. Mapa, Wwo BUXoANTb, MOXe CNpUYMHM-
TV OniKK.

Kpok 9 MepekoHaiiTecs, Wo AyxoBa wadpa xonoaHa. Buaanite 3anvwwku Boam i3 3arnubuHmn kamepu gyxo-

BOI Wwadwm.

7.3 PyHKLIiT HarpiBy

DyHKLUiA Harpi-

BY
MonoxeHHsa «Bum-
KHEHO»

OopaTtok

[yxoBa wada BUMKHEHa.

MiaceiTka

YBIMKHEHHS namnu.

@) [

BeHtunsitop /
BeHTunsiTop
nntoc

[ns ogHOYaCcHOro BUMIKaHHS Ha
TPbOX PIBHSX MOMWLB i NiACYLLY-
BaHHSAM NPOAYKTIB.

BcTaHoBiTL TeMnepatypy Ha
20-40 °C Hwkye, Hix ans Tpa-
AVLinHe roTyBaHHS.

[ns gogaBaHHA BONOrocTi nig
yac rotyBaHHs. [ns oTpuMaHHs
NoTpiGHOro KONbOPY Ta XPYCTKOI
CKOPWHKM Mif, Yac BUMiKaHHS.
[ns 36inbLIEHHS COKOBUTOCTI
nif Yac NOBTOPHOrO HarpiBaHHS.

)

Bonora koHBekuis

Lito cpyHkuito npusHayeHo ans
3a0LamkeHHs eHeprii nig Yac
rotyBaHHs. Iig Yac BMKopucTaH-
HS Uiel dyHKUii TemnepaTypa B
Kamepi Moxe Bigpi3HATUCA Big
BCTaHOBNEHOI. MOTYXHiCTb Ha-
rpiBy MOXHa 3ameHWnTH. [na
nopaaTkoBoi iHdbopmalyi

ave. po3gin «loaeHHe kopu-
cTyBaHHA», MNpumiTkn go: Bon-
ora KOHBEeKL,iS1.

HwxHili Harpis

BunikaHHA TOPTIB i3 XpyCTKOK
OCHOBOIO Ta KOHCEPBYBaHHS!
NpoayKTiB.

DyHKLiA Harpi-
By

Oopatok

Po3mopoyBaHHSI NPOAYKTiB
(oBoviB i dpykTiB). Yac poamo-

0 PO
POXYBaHHS 3aNeXN1Tb Bif KiNb-
PosmopoxyBaHHsi  kocTi Ta poamipy 3aMOpOXeHMx
NPOAYKTIB.
— [ns NpuroTyBaHHs Ha rpuni

Benukuia 'punb

TOHKMX CMYXXOK NPOAYKTY Y Be-
TUKIN KINbKOCTI, @ TakoxX Ans
CMaXeHHs xniba.

<]l

Typ6o-rpuns

[ns cMaXeHHs BenMKuX LumaT-
KiB M'ica Y1 AOMALLHBOI NTUL 3
KicTKaMn Ha OAHOMY piBHi Monu-
ui. MpurotyBaHHs 3anikaHok i
3apyM'SAHIOBaHHS.

v

¥

DyHkuia "Miga"

[ns BunikanHa niyn. Ansa otpu-
MaHHs1 6inbLU PyM’siHOT CKOPUHKM
Ta XpyCTKOi OCHOBM.

TpaguuinHe
rotyBaHHs / Kata-
nis

BunikaHHA Ta cMa)KeHHs Ha of-
HOMY piBHI nonui.

[na oTpumaHHa 4oAaTKOBOI iH-
cdopmaLii npo kaTaniTuyHe oym-
LLeHHs AuB. po3ain «dornag ta
4nCTKa».

7.4 Mpumitkn go: Bonora KoHBeKUiA

Lia dyHKLis BMKOpucTOBYBanacs Ans
3abe3neyveHHs BiANOBIQHOCTI Knacy
eHeproeeKTMBHOCTI Ta BUMOram
eKoaM3anHy, 3rifHO 3 NONOXEHHAMU
crtangapris EU 65/2014 i EU 66/2014.
BvnpobyBaHHS BiAnoBigHO A0 BUMOT
crtaHgapty EN 60350-1.

Mig yac npuroTyBaHHS ABepuaTa AyXOBOi
wadwm MatoTb ByTH 3a4nHeHi, abv npoueaypa
He Gyna nepepsaHa, a TakoX Ans
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3abe3neyveHHss MakcMmarnbHol 3aranbHUMK pekoMeHaaLisiMu1 LWOoA0

eHeproeekTUBHOCTI AyXOBOI Ladwu. eHepro3bepexxeHHs ANBITLCA Po3ain
IHCTPYKUiT LWOAO NPUroTyBaHHSA OUBITLCA B «EHEeproeeKTMBHICTLY, MyHKT
po3aini «Mopaawn 1 pekomeHgauii», Bonora «EHeproadepexeHHsy.
KOHBeKLis. [Ins 03HanoMneHHs i3
8. dYHKUII TOOAMHHUKA
8.1 ®yHKUii roAMHHMKaA
®DyHKLisi rogUHHUKA 3acTocyBaHHs
@ BcTaHoBneHHs, 3miHa i nepesipka 4acy 4obw.
Yac nobu
I_)l BcraHoBneHHst TpuBanocti pobotu gyxoBoi wadwu.
TpuBanictb
D HanawTyBaHHsi Yacy 3BOPOTHOrO BiAniky. Lis doyHkuUist He BNnuBae Ha po-

60Ty AyxoBku. Lito pyHKLit0 MOXHa HanawToByBaTh y Oyab-sikuii Yac, Ha-

Taiimep BiTb KONM AyxoBa Liada BUMKHeHa.

8.2 HanawTtyBaHHA: ®yHKUii roAMHHUKA

HanawTyBaHHs: Yac no6u

@ — Bnumae, konu gyxosa wada nia'eAHyeETbCA A0 eNeKTPOMEpPEXi, Y pasi BUMKHEHHS XVUBMNEHHS Ta Konv Tan-
Mep He BCTaHOBMEHO.

+, T — HaTWCHITb, WO6W BCTAHOBUTM Yac.
MpnbnusHo Yepes 5 cekyHa GrIMMaHHS NPUNUHWUTLCS, @ Ha Aucnnei Biobpa3nTbes yac.

Ak 3amiHuTK: Yac gobum

Kpok 1 @ N ) ) ) . @
— HaTuCcKaliTe fekinbka pasis, Wobn 3MIHATK NOTouHNIA Yac aobu. \J — nouHe Gnumaru.

Kpok 2 —_ .
P + — HaTUCHITb, LLOBW BCTAHOBUTY Yac.
MpnbnusHo Yepes 5 cekyHa 6rIMMaHHS NPUNUHATLCS, @ Ha Avcnnel BigobpasnTbes yac.

HanawTryBaHHs: TpuBanictb

Kpok 1 YcTaHoBITb hyHKLi0 AyXOBOi LWadu 1 TemnepaTtypy.

Kpok 2 o . .
P @ — HaTuckauTe KinbKka pasiB. Iel — noyHe GnumaTtu.

Kpok 3 —_ . .
P + — HaTWCHITb, oG BCTAHOBUTM TPUBANICTb.
Ha gucnnei Bigo6paxaeTtbes: |_)|

|9| — Bnumae nicnsa 3aBepLUeHHS BCTAHOBIIEHOrO Yacy. JlyHae 3BykoBwUiA curHan, i Ayxosa wwada
BUMMWKAETHCS.
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HanawTtyBaHHsA: TpuBanictb

Kpok 4

HaTucHiTb Byab-siky KHOTMKY, LWOGW BUMKHYTU 3BYKOBWIA CUrHar.

Kpok 5

[MoBepHiTb Nepemukadi B MONOXeHHA « BUMKHEHO».

HanawTyBaHHsa: Tanimep

Kpok 1 o . .
P @ — HaTuckaiTe Kinbka pasis. Q — noyHe Gnumaty.
Kpok 2 —_ .
P + — HaTUCHITb, LLOGW BCTAHOBUTY Yac.
DyHKLA 3anyckaeTbCsa aBTOMaTUYHO Yepes 5 cekyHA.
Micnsa 3akiHYEHHs1 BCTAHOBMNEHOrO Yacy nyHae curHar.
Kpok 3 HaTtucHiTb 6yab-siKy KHOMKY, LLLOOW BUMKHYTV 3BYKOBUIA CUTHan.
Kpok 4 [MoBepHiTb Nepemukadi B MONOXeEHHA « BUMKHEHO».

CkacyBaHHsA: DyHKLUii roAMHHUKA

Kpok 1

@ — HaTWCKaliTe Aekinbka pasiB, AOKM He NMOYHe 6riMmaT cMmBON OYHKLT roavHHKKA.

Kpok 2 HaTucHiTh | yTpumyiite: — .

DyHKLUjto rognHHKKa Byae BUMKHEHO Yepes Aekinbka CeKyHa,.

9. BUKOPUCTAHHA NPUNALAA

NMONEPEMXEHHA!
[wuB. po3ginu 3 iHhopmaliieto
LLIOAO TEXHikM Ge3neku.

9.1 BcTaHOBREeHHs akcecyapiB

Hesenvka 3arnnubuHa Bropi nokpatlye
©e3neky. Kpim Toro, aarnmbunu 3anobiratoTe

PewiTka:

[MpocyHbTE peLliTky M HanPAMHUMU NaHKaMu
OMOPHUX PEVIOK | NepeKoHanTecs, WO i HixXKK
CNpPSIMOBaHO [OHN3Y.

nepekvaaHHio. Bucokuin o6igok HaBkpyrm
NONMYKM He Aae Nocyay 3iCKOB3HYTU 3
MOMNYKM.
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INucTt ansa BunikanHa / Tnnboka ckoBopiaka:
MpocyHbTe AEKO MiXk HaNPSMHUMU NIaHKaMu ono-
PHUX PENoK.

PewiTtka, Jluct gnsa BunikaHHA / FTnuboka cko-
BoOpigKa:

[MocTaBTe AeKO MiXX HaNPAMHUMKN Ha OMOPHIN pe-
1L, @ KOMBIHOBaHy peLUiTKy Ha HanpsiMHi — 3Bep-
Xy.

%

=]

Wy

9.2 BUKOpPUCTaHHS TesleCKoniyHux
HanpsiMHUX

He 3malyyriTe TeneckoniyHi cnpsamoByBaYi.

Kpok 1
NPSAMHi.

BuTArdiTe npaBy Ta niBy TeneckoniyHi Ha-

MepLu HiX 3a4MHUTN ABepuUSaTa AYXOBKH,
rnepekoHamTecs B TOMY, LLIO TENECKOMiYHi
CrnpsIMOBYBaYi NMOBHICTIO 3aNLLNN BCEpeanHy
OyXOBOI Lagwm.

MocTaBTe KOMGIHOBaHY pELLITKY Ha Te-
NeCcKoNiYHi pevikn, a NoTiM obepexHo
3alITOBXHITb iX Y AyxoBy Lady.

Kpok 2

10. JOOATKOBI ®YHKLIIT

10.1 OxonogxyBanbHUM
BEeHTUNATOP

Mig yac po6oTn AyxoBoi Wwadwu
OXONOaKyBarnbHWUIN BEHTUMATOP

412 YKPAIHCBKA

aBTOMATUYHO BMUKAETLCA AN NiATPUMKN
NMOBEPXOHb AYXOBOI Wadv NPOXONOAHUMM.
AKLWO BUMKHYTU OyXOBY LWady, BEHTUASTOP
npoAoBXyBaTVMeE npautoBaTi, JOKM JyxoBa
wacha He OXOoroHe.



10.2 3ano6ixxHun TepmocTaTt

HenpaBunbHa poboTta gyxoBoi Wwadu yn
MOLLKOAXEHI KOMMOHEHTN MOXYTb
cnpuYMHUTK HebesneyHe neperpiBaHHs. LLIo6

11. NOPAOW | PEKOMEHOALLIT

[wuB. po3aginu 3 iHpopmalieto
LLIOAO TeXHikM Gesneku.

11.1 PekomeHpauii wono
NPUroTyBaHHs

[yxoBa Wwada mae nN'aTb NONoXeHb Ans
BCTAHOBMEHHS MOMUYOK.

Hymepauis piBHIB NOYMHAETLCSA 3 AHMLLA
OyXOBOI Wadw.

Bawwa gyxosa wadha moxe Bunikatn abo
CMaXu1TW iHaKLLe, HX nonepeaHs Ayxosa
wada.

BunikaHHA TopTiB

He BigkpmBanTe ABepusTa AyxoBoi wadw,
OOKWN He cnnnHe 3/4 BCTaHOBNEHOro Yacy
roTyBaHHS.

FKLLIO BM BUKOPUCTOBYETE ABa AeKa AN
BUMiYKM OQHOYACHO, MiXK HUMK Tpeba
3aNULLNTK OOWH MOPOXKHIl piBEHD.

MpuroTyBaHHA M'sica Ta pubu

[nsa gyxe XWpHUX CTpaB BUKOPUCTOBYMTE
rnnboke Aeko, Wobu 3anobirtn yTBOPEHHIO
CTINKMX NNAM Yy OyXOBIn wadi.

3anobirTi uboMy, AyxoBa Lada obnagHaHa
TEpMOCTaTOM, SIKWIA MPUNUHSIE Noaady
KUBIEHHA. ,D,yxoaa Luad)a BMUKAETLCA
aBTOMaATU4HO, KONn TemnepaTtypa 3HU3UTbCA.

3ayekanTe NpubnunaHo 15 XBUMKH, NepLU Hixk
Hapi3aTu M'saco, Wobu 3anobirTn BUTIKaHHIO
COKY.

Hoparite Tpoxu Boan y rnnboke geko, Wwobu
YHUKHYTW YTBOPEHHSI HaAMIPHOI KifIbKOCTI
AVMY B AyXOBiN wadi nig yac cMaXeHHs.
LLlo6 yHMKHYTM KOHOEHcaliT Aumy,
AofasaviTe BoAy oapasy sik BOHa BUCOXHE.

TpuBanicTb NPUroTyBaHHA
TpvBanicTb NPUroTYBaHHA 3aNexXuTb Bif
TUNy CTpaBW, ii KOHCUCTEHLIT Ta 06'emy.

AKLWO BUM TiNbKM NoYanu KopucTyBaTucs
npunagom, MM pekoMeHAyeEMO CriaKyBaTu 3a
e(heKTUBHICTIO roTyBaHHs. 3HanaITb
Halikpalli HanawTyBaHHSA (HanawTyBaHHSA
nigirpisy, TpuBanicTb roTyBaHHA TOLLO) ANA
BaLLIOro nocyay, peLenTu Ta KinbKiCTb
nocyay, Konv Bu KOPUCTYETECS LM
npunagom.

11.2 Bornora KOHBeKLifl - peKoMeHOoBaHi akcecyapu

BukopucToByiTe TemHi maToBi hopmu Ta nocyn. BoHu Kpalle nornvMHaTb Tenno, HixXk CBITNMI

konip Ta 6rnmcky4uii nocya.

 _~

- DopmMoUKHu
Heko ans niun [eko Ans BUNikaHHsA ®dopma AnsA nupora
Kepamiyri
TemHe, matoBe TemHe, matoBe fiameTp 8 cm, Bu- TemHe, matoBe
npiameTp 28 cm npiameTp 26 cm COTpa 5 CM’ niameTp 28 cm
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11.3 Bornora KoHBeKL,if

[ns oTpMMaHHs Harikpalux pesynbTaTiB
[OTpUMYNTECS pekoMeHAaL i, 3a3Ha4YeHnx y

Tabnuui Huxye.

¥ = §= €
AN L
(°C) (xB.)

Conogki 6ynoukn, 12 geko Ans BunikaHHs abo rim- 175 3 40 - 50

. 60Ka apoBHS

Bynouku, 9 wr. OeKo ans BunikaHHa abo rmu- 180 2 35-45
60kKa apoBHS

Miya, 3amopoxeHa, peLliTka 180 2 45-55

0,35 kr

Pynet 3 pxemom [EeKo Ansa BunikaHHa abo rmu- 170 2 30-40
60Ka XapoBHS

BpayHi [EeKo Ans BunikaHHs abo rmu- 170 2 45 -50
6oka xapoBHsi

Cydne, 6 wr. KepaMiyHi opMoYKM Ha pe- 190 3 45 -55
LUTLL

BickBiTHi kopXi dopma Ans Kopxa Ha pelwityi - 180 2 35-45

CeHagiy «BikTopisi» dopma ans sunikaHHa Ha pe- 170 2 35-50
LUiTL

MpuBapeHa puba, 0,3 aeko Anst BuNikaHHs abo rin- 180 2 35-45

Kr 60Ka apoBHS

Llina pubuHa, 0,2 kr  geko Ans BunikaHHa abo rnu- 180 3 25-35
60kKa apoBHS

Pu6He dine, 0,3 kr [OeKo Ans niuy Ha pewiTui 170 3 30-40

BapeHe m’saco, 0,25 [eKko Ans BunikaHHs abo rmu- 180 3 35-45

Kr 60Ka apoBHS

Wawnwk, 0,5 kr OeKo ans BunikaHHa abo rnu- 180 3 40 - 50
60kKa apoBHS

MeumnBo, 16 wrT. OeKo ans BunikanHsa abo rmu- 150 2 30-45
6oka xapoBHsI

MakapyHu, 20 wrT. [eKo Ans BunikaHHa abo rmu- 180 2 45 -55
60Ka XapoBHS

Kekc, 12 wr. [eKo Ans BunikaHHa abo rmn- 170 2 30-40
Boka xapoBHsi

CornoHa Buniuka, 16 [eko Ans BunikaHHs abo rmu- 170 2 35-45

T, 60Ka apoBHS

MeunBo 3 micoyHOro  Aeko Ans BunikaHHs abo rmu- 150 2 40 - 50

Ticta, 20 wr.

6oka xapoBHsI
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% =

O

(°C) (xB.)
TapTaneTku, 8 wrT. OeKo ans BunikanHa abo rmu- 170 2 30-40
6oka xapoBHsI
OBoui, BapeHi, 0,4 kr  geko Ans BunikaHHA abo rmm- 180 2 35-45
60Ka xapoBHS
BereTapiaHcbkuii oM-  feko Ans nily Ha peLwiTyi 180 3 35-45
net
CepeaseMHOMOpPChKi  Aeko Ansa BunikaHHsA abo ramv- 180 4 35-45

oBoui, 0,7 kr 60Ka apoBHS

11.4 Indopmaduisa ognsa
OOoCnigHULbKUX YCTaHOB

TecTyBaHHs BignoBigHo Ao ctaHgapTy IEC

60350-1.

=m
¥ 8B = E @
\ ru
(°C) (xB)
ManeHbki TpaguuiriHe [Oeko ansiBu- 3 170 20-30 -
TicTeuka, roTyBaHHs niyku
20 WTyK Ha
feko
ManeHbki BeHTunsitop [Oeko ans Bu- 3 150 - 160 20-35 -
TicTeuka, nivykn
20 wTyk Ha
neko
ManeHbki BeHTunstop Oeko ansiBn- 2T1a4 150 - 160 20-35 -
TicTeuka, niYkm
20 WTyK Ha
feko
Abnyynuii  TpaauuiriHe KombGiHoBaHa 2 180 70-90 -
nvpir, 2 roTyBaHHs peLuiTka
dopmu
@20 cm
AbnyyHuii  BeHTunsitop KombGiHoBaHa 2 160 70-90 -
nupir, 2 pewliTka
cdopmun
@20 cm
BicksiT, TpaguuinHe KombiHoBaHa 2 170 40 - 50 MonepeaHbO po3irpin-
dopma ans  roTyBaHHs peLuiTka Te AyxoBy Lady npo-
TopTa J26 TArom 10 XBUAMH.
cm
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a=m
¥ 8B = E @
\ uru
(°C) (xB)
BicksiT, BeHTtunstop KombGiHoBaHa 2 160 40 - 50 MonepeaHbLO po3irpin-
cdopma ans pewliTka Te AyxoBy Lady npo-
TopTa B26 TArom 10 XBUIUH.
cm
BicksiT, BeHTunsartop KombiHoBaHa 2 Ta 4 160 40 - 60 MonepeaHbO posirpivi-
dopma ans peLuiTka Te AyxoBy Lwady npo-
TopTa J26 Tarom 10 XBUNKUH.
cm
MicoyHi xni- BeHTUnATOp [Oeko ansiBu- 3 140 - 150 20-40 -
606ynoYHi nivkn
BMpPOGU
MicoyHi xni- BeHTUnATOp Oexko anaBu- 2Ta4 140 - 150 25-45 -
606YynoYHi nivkn
BMpOGU
MicoyHi xni- TpagwuiinHe Oeko anasu- 3 140 - 150 25-45 -
606YNOYHi  roTyBaHHsi nivkn
BMpPOGU
TocrT, 4- punb KombGiHoBaHa 4 Makc. 2-3 xBunuHu  MonepedHbo posirpii-
6 WTyK peLuiTka Ha ofHin Te AyxoBy Lady npo-
CTOPOHi, 2=  TAroM 3 XBUMWH.
3 XBUNWHN
Ha apyrin
CTOPOHiI
Byprep 3 pynb KombGiHoBaHa 4 Makc. 20-30 YcTaHoBITb KOMGIHO-
ANOBUYNHM, peLuiTka Ta BaHy peLliTky Ha ye-
6 WTYyK, nigaoH ans TBEPTUIA piBeHb, a nia-
0,6 kr 36MpaHHs [OH Ans 36MpaHHs Xu-
Xupy py — Ha TpeTill piBeHb

nayxosoi wadu. Konm
npoiige nonoBuHy Ya-
Cy NpUroTyBaHHs, ne-
PeBEpHITb CTpaBy Ha
Opyrui Gik.
MonepeaHbO posirpiii-
Te AyxoBy wady npo-
TAroM 3 XBUMUH.

12. fornAag | O4MWEHHA

NONEPEMXEHHA!

[wuB. po3ainu 3 iHpopmalieto

LLIOAO0 TEXHikM Ge3neku.
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12.1 NMpUMITKM WOJ0 YULLEHHA

< OumncTbTe NUUBOBY NaHesNb AyXOBOi Wadu 3a AJONOMOrol M'SIKOi raHyipk1, 3MOYEHOi B Ten-
nii BoAi 3 4oAaBaHHAM M'sIKOro 3acoby Anst unLieHHs. OYnCTiThb | nepesipTe yLlinbHoBaYy
[BEpLSAT HaBKOIIO pammn KamMepu [yXOBKW.

MeTanesi NoBepxHi CAif YACTUTU 3a [OMOMOrOK PO3UUNHY AN YULLEHHS.

3acobu Ans un-  BuKOpWCTOBYIiTE HearpecuBHUI 3acib Ans YMLLEHHs nnsM. He sactocoByiiTe ioro Ha kata-

LeHHA NITUYHIA NOBEPXHi.
¢_ Ounwyiite Kamepy AyxoBoi wadu nicns KOXXHOro BUKOPUCTAHHS. HakonuueHHs xwvpy W iH-
— LUMX 3aMMLLKIB K MOXe CMPUYUHUTM 3aropsiHHS.

D BcepeauHi ayxoBoi wadu abo Ha cknsAHin naHeni ABEPUAT MOXe YTBOPIOBATUCH KOHAEHcaT.
LL{o6 3MeHLNTM KOHAEHCaLto, Nepea NPUroTyBaHHAM CTpaBu AaliTe Npunagosi nonpawtosa-

Tv npotsarom 10 xBunuH. He 3anuwainTe roTosi cTpasum y AyxoBi wadi aoslie 20 XBUMUH.

[MpoTupaiiTe BHYTPILHIO KAMEPY M’SKOK TKaHUHOHO MICNs KOXHOMO BUKOPUCTaHHS.

LLloaeHHe Kopu-
CTyBaHHs

N [licna KOXXHOro BUKOPUCTaHHS MUITE Ta NPOCYLUYINTE BCi akcecyapw. BukopucToByiite m’sky
2+, raHJipky, 3MO4eHy B TEMNIi BOAi 3 AOAaBaHHAM HearpecuBHOro 3acoby Ansi ounLieHHs. He

W MUIATE akcecyapu y NOCYA0OMUIHIN MaLLUWHI.

Akcecyapu 3 aHTUMpUrapHUM NOKPUTTAM 3a6OPOHAETLCA MUTU 3 BUKOPUCTAHHSIM arpecuBs-
HMX 3acobiB YM rocTpMX NpeameTiB.

Axkcecyapu

12.2 Ak unctTuTn: 3arnMbuHa
Kamepu

OuncTiTh 3arnMbuHy kamepwu, Wob BuaannTn
3anuvLLKK BamnHa nicns roTyBaHHSA 3 Napoto.

Kpok 1 Kpok 2 Kpok 3
Hanwiite 250 mn 6inoro outy y 3a-  3avekaiiTte, AOKN OLET PO3YUHUTL MomuiiTe BHYTPILLHIO Kamepy
rnmbuHy kamepu. BukopucToByiiTe  3anuiiku BanHa npotsrom 30 xBu- M'SIKOKO FaH4ipKOLO | TEMMOK BOAOH.
OLIeT i3 MaKCMMarbHOW KOHLEHTPa-  JIMH B yMOBaXxX TeMNepaTypy HaBKO-
uieto 6% 6e3 foMiLoK. TNULLHBOrO cepeaoBuLLa.

Ons dyHkuii: BeHtunstop MINKOC ounwyitte gyxoBy wady nicns KoXHUX 5—10 LyKniB roTyBaHHs.

12.3 Ak 3HaTU: Onopu nonuyok /
KaTanituyHi naHeni

[ns ounLeHHs ayxoBoi Wwadu BUIMITb
onopu NOMMYOK /KaTaniTUYHI naHeni.
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Kpok 1 BumkHITE AyxoBy Wwady u 3avekanTe,
[I0KV BOHA OXOMOHE.

Kpok 2 CnoyaTKy NOTArHiT NepefHto YacTu-
HY OMOPHOI perikm Bif GiYHOT CTIHKM.
YTpumyiiTe 3a4HI0 YaCTMHY Hanpas- all 7?\
NAYOT ANS NONNYKK Ta KaTaniTuiHy
naHenb Ha micui. Katanitnyni naHeni
He MPUKPINMeHi 4O CTiIHOK AyXOBOi LWa-
u. BoHM MOXyYTb BnacTu nicns Buii-
MaHHs1 orop Ans NONYOK.

Kpok 3 MoTArHiTE 3a4HI0 YacTMHY Hanpas-
NSAYOI AN NONMYOK Bia BiYHOI CTiHKM
Ta 3HIMITb Ti.

Kpok 4 [Ins BCTaBneHHsi onop BUKOHaWTe Ha-

BeAeHy BULLEe NpoLieaypy Y 3BOPOTHIN
NMocniAOBHOCTI.

dikcytoui LUTUA TN Ha TeNneckomniuYHX
HanpsSIMHKX NOIMYOK NOBUHHI By TN
CrnpsiMOBaHi Briepes.

12.4 Cnocib BMKOPUCTaHHSA: Mnsmu a6o 3HeGapBeHHs KaTaniTUYHOI

KaTaniTMqu O‘-IVII.I.I,eHHFI I'IOBerHi He BNmMBakTb Ha npouec i
pe3ynbTaT OUMLLEHHS.

Y kamepi AyxoBoi wadu € KaTaniTnyHi

naHeni. KatanitmyHi naHeni nornuHaroTb Xup

nig vac karaniay.

Mepen KaTaniTUMHUM OUYMLLIEHHAM

BuMKHITE AyxoBy Liady i 3avekan- BuimiTb yci akcecyapu. MomuiiTe AHO AyxoBoi Wwadu Ta
Te, AOKM BOHa OXOOHeE. BHYTPILLHE CKMO ABEPLAT TENIO
BOZ0t0 3@ JONOMOrol M’SIKOT raHyip-
KV Ta M'IKOro 3acoby Ans YWLLEHHS.

BukoHaunTe kaTaniTuyHe ouYMLEHHA AyXoBoi wadun

Kpok 1 Kpok 2 Kpok 3

i i S . Konu ayxoBa wada oxonoHe,
YCTaHOBITb (DYHKUIO Ta TeMNEPa-  [icns ounLeHHs NOBEPHITL NepemMuKaY Ay ®

.o . NPOTPITb BHYTPILLHIO Kame -
Typy Ayxosoi wacpu: ) 250°C  PYHKuA ayxosoi wadn & nonoxena  "L0T: LuanYJZOnororo g
TpusanicTs: 1 rog «Bumk.». TKAHWHOIO.

12.5 Sk 3HATK Ta BcTaHOBUTU: [IBepusTa

[BepusiTa AyX0BOI Wadw cknagaTbes 3 ABOX CKISTHUX NaHenen. Onsa ynwenHs asepuara i
BHYTPILLUHIO CKNSAHY NaHernb MOXHa 3HATW. [epLu, HX 3HIMaTK CKMsAHI NaHeni, NpoYnMTanTe BCO
IHCTPYKUito «BHATTA Ta BCTAHOBIEHHS OBEPLSATY.

YBATA
He BukopucToBy#Te ayxoBy wady 6e3 CKNsHNX naHenen.
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Kpok 1

[MoBHICTIO BiAYMHITL ABEpUATA 1 YTPUMYIHTE
obuaBi 3aBicu.

Kpok 2

MigHIMITb | NOBHICTIO NOBEPHITL Baxeni Ha
060X LwapHipax.

Kpok 3

Bakpwuiite ABepusATa AyxoBoi Wwadwu Ao nep-
LIOro ¢hikcOBAHOro NOMOXeHHS (HanonoBu-
Hy). MoTimM NiAHIMITL | NOTArHITE ABepUATa
ynepea, BUiMatouu ix i3 ruiag.

Kpok 4

MoknagaiTb ABepuUATa Ha CTiliKy MOBEPXHIO,
BKPUTY M’SIKOIO TKaHWHOIO.

Kpok 5

BizbMiTbcs 3 060X 6okiB 32 03406N€eHHs (B)

y BEPXHili YaCTWHI ABEPUAT i HATUCHITL Y Ha-
NpAIMKY [0 CePeAnHW, Wob BUBINBHUTY NPO-
Knaaky.

Kpok 6

MNoTarHiTe 3a 03006NeHHs ABEPUSAT crepeay
LNA TOro, Wo6 BUTATHYTU.

Kpok 7

YTpumyiiTe CKNsiHy naHenb ABEpLAT 3a
BEPXHili kpait Ta 06epexHo BUTArHITD 1i. Me-
peKoHanTecs B TOMY, LLIO CKI10 NMOBHICTIO
BWIALLIIO 3 OMOp.

Kpok 8

[NomuiiTe ckNsiHI NaHeni Tenow BoAo 3
Munom. PeTenbHO BUTPITb CKNsSHI naHeni. He
Cnif MUTU CKNSIHI NaHeni B NOCYAOMMWIAHIN
MalLUVHi.

Kpok 9

Micna oYunLLEeHHSA BCTAHOBITb CKNSAHY NaHenb
i nBepugTa.

YKPAIHCBKA
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30Hy 3 TpachapeTHUM ApyKOM HEOOXiAHO NOBEPHYTU
[0 BHYTPILLUHBOI CTOPOHM ABepusT. icns BcTaHo-
BNEHHS NepeKoHaiTecs, Lo NOBEPXHSI paMKN CKISHOT
naHeni B obnacti TpadapeTHOro ApyKy He LWopcTka
Ha AOTUK.

Mpwv npaBUnNbHOMY BCTaHOBEHHI 034061eHHS ABepL-
AT YyTW XapaKkTepHe KnaLaHHs.

MepekoHaiiTecs B TOMy, LLO BU NPaBubHO BCTAHOBM-
TN BHYTPILLHIO CKNSIHY NaHerb.

12.6 Ak 3amiHuTK: Jlamna
C NONEPEMKEHHA!
Hebeaneka BpaxxeHHsi
€NeKTPUYHUM CTPYMOM.
Jlamna moxe ByTu rapsiyoto.

3aBxaun TpuManTe ranoreHoBy namny
raHyipkoto, LWob 3anobirt NiaropsHHIo
3anuLLKIB XXUPY Ha namni.

Mepepn 3amiHOKO Namnu:

Kpok 1

Kpok 2

Kpok 3

BumkHiTL gyxoBy wady. 3avekariTte,
[0KM fyxoBa wada OXOnoHe.

BigkniouiTe AyxoBy wady Big enek-
Tpomepexi.

MoknagiTb pyLWHWK Ha OHO Kamepw

AyxoBoi Wwadu.

3agHa namna

Kpok 1 MoBepHITb CKNAHWIA NNadoH, Wob 3HATH oro.

Kpok 2 MomwuiiTe cknsHUIA NnadoH.

Kpok 3 3aMiHiTb cTapy nammnoyky BignoBiAHO XapOCTiliKOI NaMMoYKoto, sika BUTPUMYE HarpiBaHHs 4o
300 °C.

Kpok 4 YCTaHOBITb CKNSAHWIA MNagooH.

13. YCYHEHHA NMPOBJIEM

MOMNEPEOXEHHA!
[uB. po3ginu 3 iHdopmalieto
LLIOAO0 TeXHikM B6e3neku.

13.1 Oii B pa3i BUHUKHEHHA
npobnem
Y Byab-aKux BUNagkax, siki He 3a3HaveHi y

Lin Tabnuui, 3BepHITbCS 4O aBTOPU3OBaHOro
CEpPBICHOrO LiEHTPY.
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MNpoGnema

[yxoBa wada He Harpi-
Ba€TbCS.

MNMepekoHanTecs, Wo

3anobixxHWK neperopis.

YwinbHioBay ABepuAT
MOLLKOPKEHO.

He kopucTyiiteca ayxo-
BOIO Wadoto. 3BepHiTbCs
[10 aBTOPM30BAHOrO cep-
BICHOrO LIEHTPY.

Ha amcnnei Bino6pa-
waeTtbes «12:00».

Byna npunuHeHa nogava
enekTpoeHeprii. BctaHo-
BiTb Yac aobu

Bopna suTikae i3 3arnnbu-
HU Kamepu.

3abarato Boau y 3arnu-
6uHI kamepu.




Mpobnema MepekoHauTecs, Wo

MNpoGnema

MepekoHaiiTecs, Wo

HesapoBinbHuit pe3ynb-  Bu 3anoBHunu 3arnnbuHy

Jlamna He cBiTUTBLCA.

Jlamnouka neperopina.

TaT NpUroTyBaHHS Npu
3acToCyBaHHI PyHKLji:
BeHnTunstop MIKOC .

Kamepy BOZOH.

13.2 [aHi won0 TexHiYHoro o6¢cnyroByBaHHs

Axkwo By He moxeTe BUPILWIMTY NnpobnemMy caMOCTiliHO, 3BEPHITbCS 40 3aknaay, Ae Bu
npuabanu npunag, abo 4O aBTOPM3OBAHOIO CEPBICHOTO LIEHTPY.

[aHi, noTpibHi ANs cepBiCHOro LEHTPyY, BKa3aHi Ha Tabnuyui 3 TeXHiYHMMK gaHmumu. MacnopTHa
Tabnuyka posTalloBaHa Ha NepeaHbOMY Kpai AyxoBoi Wwadu. He 3HimaliTe nacnopTHy

Tabnuuky 3 AyxoBoi wadw.

PekomeHayemo 3anucatu AaHi TyT:

Mogens (MOD.)

Kopa Bupoby (PNC)

CepintHuin Homep (S.N.)

14. EHEPIOE®EKTUBHICTb

14.1 IHcpopmauis npo BMpi6 Ta IHcpopmauiiHUI NMCTOK BUPOOY™

HasBa nocravanbHuka Electrolux

IaeHTndbikaTop Mogeni EOD3C50TX 949499309
EOD5C50Z 949499311

IHOekc eHeproedeKTUBHOCTI 95.3

Knac eHeproedeKkTnBHoCTi A

CnoxvBaHHsA eHeprii Npu cTaHAapPTHOMY 3aBaHTaXeHHi, TpaanLiii-
HUIA pexum

0.95 kBTterog/kr

CnoxviBaHHSA eHeprii Npu CTaHAAPTHOMY 3aBaHTaXEHHI, PeXnum
NPVUMYCOBOrO BUKOPWUCTAHHS BEHTUNSTOpa

0.81 kBTeroa/kr

KinbkicTb kamep

1

[xepeno HarpiBaHHs

EnektpoeHepris

[y4HicTb

72n

Twn pyxoBoi Wwadwm

B6ynosaHa ayxoBa wada

Maca

EOD3C50TX 30.4 «kr

EOD5C50Z 30.5 kr

*Ans €sponericbkoro Cotody BianoBiaHO Ao nonoxeHb €C 65/2014 i 66/2014.
Ins Pecny6nikn binopyce BignosiaHo ao CTb 2478-2017, Jopatok I[; CTB 2477-2017, Nopatkn A i B.

[nsa Ykpainv BignosigHo o 568/32020.
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Knac eHepreTnyHoi ehekTMBHOCTI He 3acTOCOBYeTbCst Ans Pocil.

EN 60350-1 - EnektpuyHi nobyToBi Nnpunaau Ans roTyBaHHs ixi — YactuHa 1: Mnutu, gyxosi wadwm, naposi Ay-
XO0Bi Wadu Ta rpuni — cnocobu BUMipoBaHHS NPOAYKTUBHOCTI.

14.2 EHeprosbepexxeHHs
[yxoBa wada mae yHkLii, Lo
gonomaratoTb 36epiratu
€neKTPOEHEPrito nig vyac
LLLOAEHHOrO FOTYBaHHS.

MepekoHalTeca y Tomy, Lo nig vyac poboTu
OBepusiTa AyXoBOI Wadu 3a4nmHeHo. He
BigKpvBaKTe ABepusTa AyxoBoi wadun
3aHaATo 4acTo Mif Yac roTyBaHHs.
MigTpumyiiTe YNCTOTY yLlinbHIOBaYa
OBEPUST i nepekoHanTecs, LWo noro
HaneXHUM YMHOM 3adpiKCoBaHO.

KopucTyiiteca metanesnm nocyaom Ans
NOKpaLLeHHs1 eHEPro30epeKeHHs.

Konu moxnueo, He posirpiBante AyxoBy
wady nepen rotyBaHHAM.

Ko BM NOCNiAOBHO roTyeTeE Kinbka CTpas,
3BeiTb NepepBn MK HAMU 4O MiHIMYyMY.

FoTyBaHHSA 3 BUKOPUCTAHHAM
BeHTUNATOpa

Konun moxnuBo, BUKOPUCTOBYITE (DYHKLiT
rOTYBaHHS 3 BEHTUNATOPOM Ans 36epexeHHs
erneKkTpoeHepril.

15. OXOPOHA OOBKIA

3paBariTe Ha NOBTOPHY nNepepobky
mMartepianuy, No3Ha4yeHi BiagnoBigHUM

CYMBOJIOM C/:) BukunpanTte ynakosky y
BiNOBI4HI KOHTENHEPW ANst BTOPUHHOT
CUPOBMHU. [1ONOMOXiTb 3aXNCTUTU
HaBKONMWLLUHE CepeaoBULLE Ta 340POB’s
iHWKWX nogen i 3abe3neynT BTOPUHHY
nepepobKy eneKkTPUYHUX i eNEeKTPOHHUX
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3anuvwkoBe Tenno

AKLo TpMBanicTb roTyBaHHS NepeBuLLye

30 XBWMKWH, ONYCTiTb TEMNepaTypy B OyXOBIW
wadi Ao MiHiMymy 3a 3-10 XBUNUH 40
3aBepLUeHHs roTyBaHHsA. OcTaHHi eTanu
roTyBaHHs cTpaBu OyayTb BUKOHaHI 3a
paxyHOK 3anuLIKOBOro Tenna.

BukopuctoBynte 3anvwkose Tenno Ang
pO3irpiBaHHs iHLWMX CTpaB.

MigTpMMyBaHHA cTpaBu TENJOK
BubepiTb HanHWx4y Temnepatypy 3
MOXIUBUX, OO BUKOPUCTATK 3anuULLKOBE
Tenno Ans 3bepexeHHs ixi Tensnoto.

Bonora koHBeKLis
DyHKUIA, NpU3HaYeHa Ansa 30epexeHHs
eHepril nig Yyac rotyBaHHs.

npunagis. He BuknaganTe npunaawu,

Nno3HayeHi BiagnoBiaHMM CUMBOSIOM E pasom
3 iHWKUM gOMaLHIM CMITTAM. [MoBepHITh
NPOAYKT A0 3aBoAy i3 BTOPUHHOI Nepepobkum
y BaLliin MicLeBOCTi abo 3BEPHITbLCS 40
MicLLeBMX MyHILMMNanbHUX OpraHis Bnagu.
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tEh n O tE l(a https://tehnoteka.rs

Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Electrolux, i preuzet je sa njihove zvanicne stranice. S obzirom na
ovu Cinjenicu, Tehnoteka istiCe da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:

https://tehnoteka.rs/p/electrolux-ugradna-rerna-eod5c50z-akcija-cena/
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